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A Brief Introduction 


I have the pleasure to present this modest piece of work , part 
of the fruit of my long - standing research into the fascinating 
world of old Konkani literature , sometimes in the form of entire 
manuscripts and at other times in fragments . This constitutes a 
segment of the native contribution to it in the form of the 
“ Ramayana Tales ' . It is drawn from the manuscript in Codex no . 
772 as preserved in the District Archives of Braga , the episcopal 
town of northern Portugal , to which it had been transferred from 
its Public Library and earlier sent to the latter from the National 
Library in Lisbon . 

2 . This and another manuscript , no . 771 containing the 
Mahabharata Tales in Konkani in more massive proportions , are 
found transcribed in a phonetic Roman script , of the early 16th 
century , with all the diacritical marks to precisely record Konkani 
sounds to the most proximate extent possible , on the basis of 
the Portuguese phonology of the time , by foreign missionaries 
( most of whom were Portuguese , with a sprinkling of other 
nationalities like British , Italian , French , Spanish and even 
Czech later ) , in several hands , on an obvious dictation by native 
Goan pundits reading out from manuscripts in their possession , 
as can be gauged from internal indications and circumstantial 
evidence from the documentation of that period and based on 
preponderance of probability . 

3. The original manuscripts are reported to have been in the 
old Kandvi script of Konkani , akin to but different from old 
Kannada , ( Ghantkar ) which probably accounts 

accounts for the 
appellation of ' Canarim ' that the early Portuguese gave to 
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Konkani , being also their mispronunciation of ' Kaanadi 
( Kannada ) , besides its proper name , which latter is also 
mentioned from the earliest times , as opposed to ' Canares ' for 
Kannada proper : ( Saldanha ) The Kandvi script appears to have 
been the most appropriate for the expression of all the phonemes 
of the language for it to be considered exclusively its own , and 
was used in the Goa region of that time ( extending from 
Sangameshwar- Dabhol of present coastal Konkan of 
Maharashtra in the north to Chitakul , near Karwar , in the south ) , 
( Shenoy Goembab , quoting from Portuguese documents of that 
period ) in the records of the Goan village communes in particular 
and in commercial dealings until the 19th century in Goa , being 
referred to by non - Goans as ' Goym - Kanadi ' or Goan Kannada . 
( Ghantkar ) . 

4 . This work has been reconstructed by me in modern 
Devanagari script on the basis of the recovery I carried out 
painstakingly and time - consumingly from manuscripts that are 
at places quite hard to decipher and often not easily legible , with 
fortunately interlinear notings or those in the margin in old 
Portuguese or Latin , languages known to me , throwing light on 
some of their aspects and providing assistance in their 
interpretation . I have faithfully adhered to the original text as 
found in these manuscripts in my reconstruction and 
transliteration of them into Devanagari , with most of the 
inconsistencies in orthography being retained , particularly in the 
matter of the aspirates . 

5. Such differences in the matter of spelling are commonly 
noticed in almost all the Portuguese documentation of that period 
too , as noted by Antonio da Silva Rego in his ‘ Documentacao 
para a historia das Missoes do Padroado Portugues no Oriente ' , 
which he edited in 12 volumes . Incidentally the Portuguese 
language at that period in time was in that state of flux and not 
settled in its orthography . This inconsistency in orthography must 
have been common then , for it is also noted by V. B. Kolte in 
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his edited version of ' Lila Charitra ' of the 13th century in 
Marathi ( 1969 ) . 

6. However , I have taken the liberty of editing the text only 
in the matter of re - arranging it into convenient paras and 
provided the necessary punctuation to it , which was necessary to 
make the text readily readable with better ease , without affecting 
the authenticity of it in any manner . That authencity has been 
maintained with rigorous fidelity to the original and transferred 
to the Devanagari script , strictly based on the Portuguese 
phonology of that period , as acquired by me during my studies 
at the Lyceum in Panjim , where ' portugues arcaico ' had to be 
learnt by us as part of the curriculum . Glossary of this rich lexical 
heritage of the language has been given at the end , in terms of 
its current Konkani meaning and its English equivalent , based 
ona study of the old 

old Konkani - Portuguese and 
Portuguese - Konkani ' vocabularios ' ( dictionaries ) of Diogo 
Ribeiro and others of his Jesuit confreres , and of the Franciscans 
probably of Gaspar de Sam Miguel , with a view to understand 
the text fully as well as for its possible use in the expression of 
current concepts and ideas . Similarly explanations , wherever 
necessary , are also given by way of footnotes , which , it is hoped , 
will aid in savouring the rich and sensuous prose of old Konkani . 

7 . The Konkani version of the Ramayana story differs in 
some aspects from its prototype of Valmiki's , in the manner of 
such tradition in its more populous and powerful modern sister 
Indian languages like Tamil , Bengali and Hindi ( Braj , Awadhi 
& Khadi Boli ) . In narrates in detail the stories of Ravana and his 
wives as told through Mandodari , his chief queen , to Sri Rama , 
the conquering king in Sri Lanka ; gives a preambular 
introduction of a background story of creation and of those times 
of ' devas ' and ' daityas ' before plunging into the main story with 
Dasarata and Janaka , fathers of Rama and Sita respectively , and 
Paulisti , father of Ravana ; inserts an interesting episode towards 
the end , wherein Rama is abducted in the state of childhood by 
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a daitya ( demon ) from Ayodhya and brought down to and 
hidden in Goa in the village of Khola ( meaning " the Deep ' ) by 
the seaside of Izorsim near the Dabolim airport of today , from 
whose clutches he is later rescued by Sri Vashista , his guru , after 
the latter tracks him down here . Whereupon Indrajit , Ravana's 
son , swoops down on them and carries them both off towards 
Mungrubhuim ( Mormugao ) where , by some stratagem , Vasishta 
manages to free himself and Rama from Indrajit's power . They 
meet the ' gaunkars ' ( village elders ) of Majorda , Utorda , move 
towards Chicolna ( Chicalim ) and ultimately return to their home 
in Ayodhya . It narrates the exploits of Lav and Kush ( Ankush in 
the Konkani version ) against the armies of Lakhsmana and even 
Rama , until they are returned to the fatherly fold . All the 
resources & embellishments available in Konkani at that time are 
brought to bear on the narration , including interesting turns of 
phrase and figures of speech which are employed to great 
metaphoric and dramatic effect . 

8. The original author of this composition in Codex no 772 
in . Konkani has not been clinched with certainty but could be 
either Krushnadas Shama or any one or more of his colleagues , 
of Kelosi , a village on the left bank of the Zuari river , near 
Cortalim , in the old Salcete county but now in the new 
Mormugao county of Goa . This pointed suggestion arises from 
the fact that Krushnadas is the author of the Braga companion 
Codex no . 773 in Konkanised Marathi entitled Sri 
Krisnacharitrakatha ' . The present work may be called 
anonymous till the authorship is definitively established , and is 
distinctly Konkani in its formulation . It could have been 
composed most probably in the last quarter of the 15th century 
or at the turn of the 16th , before the Portuguese landed in Goa 
in 1510 , for it bears no traces of any Portuguese contact in its 
lexis in any form whatsoever . 

9 . After the initial flush of conquest , most of the literature 
in Konkani appears to have been burnt in the holocaust of such 
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material carried out by the authorities on suspicion of its 
containing doctrines detrimental to the faith they were enjoined 
to spread in the East , as attested to by eye - witness reports and 
confirmed in the documentation of that period . But , later , in an 
access of repentance , a select band of missionaries took up the 
task of reconstituting that rich heritage , on the basis of whatever 
vestiges were left behind of it , as Konkani was needed by them 
as a cultural medium to disseminate the faith among the people . 

10. Some of these vestiges comprise the present Ramayana 
and the Mahabharata Tales , ( the latter of which will be 
reconstructed subsequently ) which were taken down from 
dictation from the original Kandvi , which script was not known 
to the missionaries in the beginning but which a few of them 
later mastered so as to write at least one important work in it , 
which is known and available , the massive ' Flos Sanctorum ' 
( 1607 ) by Friar Amador de Sant'Anna , recently retrieved from 
the ' Bibliotheque Nationale ' , Paris . 

11 . Confirmation of the existence of this literary tradition 
of the Ramayana and other epical literature in Konkani , at that 
period of time is available in the Ramayana folk - poetry narrative 
prevalent among the Konkani ( Goan ) emigrants of the 16th 
century and earlier to Kerala and recently published in book 
form , as recovered from old palm - leaf manuscripts in which it 
was found written in Malayalam script , on being reconstructed 
in Devanagari script by Shri R. K. Rao of Cochin , as ' Godde 
Ramayana ' , as also other ' puranic ' literature like ' Venkatesh 
Kalyan , ' also published recently . John Leyden ( 1775-1811 ) 
mentions having seen ' Kongani ' literary works like the 
' Bhagawata ' and ' linga puranas ' and Konkani versions of the 
Ramayana and the Mahabharata as well as original Konkani 
works like " Virbhadra - charitra ' , ' Parsrama - charitra ' and some 
local histories and temple ' sthala ' puranas , being read by these 
emigrants , during his travel to that State . 
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12 . This tradition was apparently evolved from the 11th 
century , when Konkani had attained adulthood as an independent 
language of literary expression , with a copious vocabulary , turns 
of speech , phrase and idiom , which was apparently amply 
appropriated by Marathi writers of the 13th century , in the 
formulation of works like ' Dnyaneshwari ' and ' Lila Charitra ' 
( Rodrigues ; Chavan ) , which vocabulary has mysteriously 
disappeared from Marathi after them , for reasons unknown but 
obviously intelligible now . For such distinctly Konkani 
vocabulary , which shows “ Dnyaneshwari ' in a new , triumphant 
light , if interpreted from that linguistic point of view , as Anand 
Nadkarni has done meticulously in his book entitled 
‘ Dnyaneshwarintil Shabdanca Konkani Bolint Shod ' . 
( Nadkarni ) , perhaps for the first time , is still current in all its 
vitality among the various communities and dialects or variants 
into which the old standard Konkani disintegrated after the 
calamities that befell it . 

13. Konkani folk - songs find inclusion as early as in the 12th 
century in the monumental compendium of such songs in Indian 
languages entitled ' Abhilasitarthacintamani ( The Wishing Jewel 
of Desirable Objectives ) done by Someshwara - III ( ruled 
between 1126-1138 ) , the Kalyani Chalukya emperor and are 
prefigured in ' Gata - saptasati ' of Hala . ( Pereira , Jose ) An 
inscription in Konkani at the foot of the giant monolith of 
Bahubali , the Jain Gomateshwar at Sravanabelagolla in the 
Hassan district of Karnataka , proclaims aloud the importance of 
this language with the distinct instrumental suffix ‘ viyalem ' , in its 
sentences , along with those of its sister languages , Tamil and 
Kannada , in which principal languages the said inscription is also 
worded . ( Kulkarni ; Pereira ) 

14. Konkani as a matter of fact takes its name from the old 
tribal land of the Konkas known as Kongvan or Konkan , as 
referred to in ancient Indian literature including Sanskrit and 
Tamil Sangam writings ( Dhume ; Khaire ) . In its original form it 
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was akin to Mundari , the remnants of that proto - australoid 
( tribal ) people in Goa being the Mhar , Gauddi , Kunnbi and 
Vellip communities of that stock . The later arrival of the 
Dravidians , inheritors of the great Indus Valley Civilization of 
the cities of Mohenjodaro and Harappa , influenced it to a 
considerable extent in terms of its vocabulary , especially during 
the reign on its living space of Kannada rulers . ( Pereira , J ) The 
Aryanisation of this region took place mostly in the Maurya era 
( 320-183 B. C. ) if not earlier , when the Sauraseni , Magadhi and 
Maharashtri Prakrits had their sway in the region . ( Desai ; 
Pereira ) 

15. The further evolution of these Prakrits , blossomed into 
the Apabhramsa , which became the standard literary language 
for a large part of the country , including its western region 
( Bhayani ) . From the Nagar branch of the Pratichya or Paschimi 
or Western offshoot of Apabhramsa emerged Konkani , Gujarati 
and Rajasthani languages in the Modern Indo - Aryan phase , 
while from its Dakshinatya offshoot came forth the Mishra 
branch and therefrom the Marathi language . ( Desai ) . 

16. The Sanskrit critic , Bhoja , in his ' Sringaraprakasha ' , 
classified the ' vrittis ' or particular styles of composition of poetic 
literature on the basis of ' anupraas ' or alliteration , to which he 
gives much importance . He has earmarked a special place for the 
‘ Kaunkani ' ' vritti , ' of the people of the Konkan , consisting of 
dental letters and ‘ Kaunki ' of the Konka people , of cerebral 
alliteration , as opposed to ' Karnati ' , a style of composition 
connected with the Karnata country , of guttural alliteration 
( Jha ) . 
17 . 

The Marathi saint - poet , Namadeva , puts into the mouth 
of a Konkani cow - girl a composition in that language , as 
distinguished from her companions who are Marathi , Kannada , 
Gujarati and Muslim , pleading with Sri Krisna to return her 
clothes which the prankster god had taken away from the bank 
of a pond where she had laid them before going in for a bath , 


XII 


रामायण 


thus certifying unwittingly to the existence of a distinct language 
with its exclusive characteristics , which the people of the land 
speak , as opposed to others ( Pereira ) . 

18. A document in Konkani in Devanagari script in the form 
of notarial prose , of April , 1675 , in Cochin , Kerala , accords the 
stamp of authentication to the Dutchman , Commodore Henrik 
Van Rheede's monumental compilation of the medicinal plants 
of India , particularly of the Malabar region , entitled ' Hortus 
Indicus Malabaricus ' , ( 1675 ) Amsterdam , signed by three 
Konkani physicians , Apu Bhat , Ranga Bhat and Vinayak Pandit , 
these plants being described in the Konkani language along with 
their Latin equivalents , which robust autonomous literary 
tradition they had carried over from their ancestral native habitat 
in Goa , that was evidenced by Leyden , as stated above . 

19 . Towards the last quarter of the 15th century or may be 
at the turn of the 16th , Konkani had fashioned what was probably 
one of the earliest prose of any modern Indo - Aryan language so 
as to compose those massive Tales of the Ramayana and 
Mahabharata , ' copies of which have now been found in Braga , 
apart from the other material mentioned above , and would have , 
on its own steam , developed triumphantly further if not halted in 
its tracks by the vicious Portuguese onslaught on it and its 
culture . For it is referred to quite encomiastically by the 
Portuguese writers who mastered it and composed their own 
works in it later , as a ' polished , “ refined ' , language with ‘ myriad 
turns of speech ' , not to be contaminated with ‘ Marathisms ' , and 
by other chroniclers of that period and its culture . ( Rodrigues ) I 
have discussed all these and other matters in more detail in the 
Konkani introduction that follows this brief profile . 

20. But , unfortunately , after a period of over a century of 
fruitful endeavour in the creation of a magnificent literature of a 
philosophical and theological cast , in the language , in prose and 
poetry , Konkani was subjected to fresh indignities by lax and 
insensitive clerics of a later period , that culminated in the lethal 
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blow to it in the form of the ' Alvara ' ( Order ) of the Count of 
Alvor , D. Francisco da Tavora , Viceroy of Portuguese India , in 
1684 , followed by other orders mainly from the religious 
authorities forbidding baptism , marriage and priesthood to 
anyone who spoke Konkani , at a time when most of Goa was 
Christian in complexion . The downhill course that Konkani went 
through , despite being a versatile medium of literary expression , 
began here , for it weaned its intellectual class away from it to 
greener pastures in other more powerful languages , with Konkani 
being relegated to lesser mortals , with rare and honourable 
exceptions , and more modest functions , but still producing 
literature in an unbroken tradition though on a slender scale . 

21. Taking undue advantage of this lean phase in the life of 
this language , which has endured the worst persecution in 
history , and despite the evidence of a continual literary tradition 
in it , canards have been spread by some scholars on the basis of 
documentation which has obviously either not been read or 
understood , as this is mostly found in Latin and archaic 
Portuguese , languages familiar to a few , that : ( i ) Konkani did 
not even have a name until recently ; ( ii ) it is not mentioned by 
that name in any writing of the foreign missionaries , particularly 
Portuguese ; ( iii ) it lacked literature in book form ; ( iv ) it is only 
a spoken dialect of Marathi like any other and not a language . 

22. These statements are absolutely baseless in the light of 
the facts of the case , which are as follows , point - wise : ( i ) 
Konkani is mentioned by its proper name from the earliest times , 
as can be observed from the foregoing pages ; ( ii ) it is referred 
to by that name and as distinct from others of its neighbourhood , 
first of all , in ' Suma Oriental ( 1513-15 ) , the travel account of 
the East including India , of Tome Pires , the Portuguese , soon 
after their conquest of Goa . The College of St. Paul , known 
popularly as the University of Goa , to which flocked students 
from all over the East , had , from its inception in 1541 , only two 
Indo - Aryan languages of India , namely Konkani ( Canarim ) by 
its proper name and Gujarati , in its teaching programme , as 
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27 . Ultimately the Indian Council for Cultural Relations , 
New Delhi ( a division of the Union Ministry of External Affairs , 
Government of India ) , came to my rescue , offering a return air 
ticket to Lisbon for the purpose , but expressed its inability to 
defray my living expenses . I have to thank Prof. N. C. Nigam , 
Vice - Chancellor of Goa University , for the partial financial 
support given to me towards this end , most of which expenditure , 
which was considerable by our standards , having to be somehow 
borne by me , with no further assistance forthcoming from any 
other quarter in this State , whose offical language Konkani is 
proclaimed to be . 

28 . I laboured for a month on this and other work in the 
District Archives of Braga , where I must place on record the 
prompt assistance rendered to me by its librarian , Dr. Maria da 
Assuncao Vasconcelos and her assistants , particularly Mr. 
Roberto Araujo , and in Lisbon , by my friend and fellow Goan , 
Dr. Valentino Viegas , and retrieved this and the rest of the 
material . I worked further on it on my return to Goa and 
completed the text of the manuscript in Devanagari , arranged it 
into convenient paragraphs and provided punctuation to it . This 
brief introduction in English , followed by another in Konkani in 
much greater detail covering various aspects of this and related 
matter including the diction employed in this book etc. , notes and 
glossary of difficult words were also prepared . This material 
was later fed into the computer and proof - read exhaustively 
several times , on my own , and assisted patiently by my friend 
and owner of M / s Omega Enterprises , Shri Suresh Kakodkar , 
with whom I have had enlightening discussions on it , for all of 
which I am very grateful to him . 


Taleigao Plateau - Goa 403 205 , 
20th January , 1996 . 


Professor ( Dr. ) Olivinho J. F. Gomes , 
Head , Department of Konkani , 

Goa University , 


प्रस्तावना 

Primag 

पट 
1. इतिहासीक फाटभूय 

भारतीय संस्कृतायेची पयली - वयली बुन्याद घाली म्हणटात ती म्हार , कोल , 
मुंड , कोंक सारकेल्या हे धतरवेल्या आदीवासी लोकांनी , हे आयज मानून घेतात . 
तांच्याच धर्मान आमची रानां मरडां सांकाळून , नितळ शेतां , मळां करून , ती 
कुदळीन खणून , तांतूंत रोव मारून आनी बी वोपून , भात आनी हेर वनस्पती 
रूजून आनी किल्लावन हाडून , शीत आनी भाजी पालो तयार जालीं ; न्हंयां - दर्याचे 
खारें उदक - पाणी आडावन धरून , आगर करून , तांतल्यान उफेवन येतले साये 
वेल्यान मीठ आकाराक आयलें ; पावसान पिकाळ जाल्ले जमनी वेल्यान उस रोवून 
काडून , तांतल्यान गोड आनी साकर , ह्या खांवच्या जिनसांनी आंग घेतलें . 
( Malayala Manorama ; Jose Pereira ) 

1.2 अशे रितीन आमच्या दिसा - दिसपट्ट्या - ग्रासाचो प्रस्न सुटलो आनी केन्नाय 
अळणी आनी कोडसार जातल्या आमच्या जिवितांत गरज लागतली मिठा कण 
आनी गोडा - साकरेची तांतांची चिमटी पडून , तांतूंत निवळ रूच रिगली . देखून 
मनशाक आपले मन अनळय करपाक आनी आपणाले हावेस शार्ती पावोवपाक 
संदी फाव जाल्यो , जांचो उपयोग ताणे फळादीक रितीन केलो आनी हे संस्कृतायेचो 
रसरशीत पयलो - वयलो चंवर फुलोवन हाडलो . 

हेच ' शबर ' नांवान वळखल्ले आदिवासी लोक भारतांतले अस्तमते 
देगेर शेकानशेक पातळिल्ल्या कोंकणांत आदल्या काळार जियेताले . कोंक जमाती 
वेल्यान कोंकवन वा कोंकण नांव ह्या प्रदेसाक पडलें आनी हो भोवूच पुर्विल्लो 
एक जनपद म्हणपाचो उल्लेख संस्कृत आनी तामिळ संगम सारकेल्या आदल्या 
साइत्यांत मेळटा . ( धुमे , खैरे ) ह्या आदिवासी लोकांचे वंशज आयज लेगीत गोंयांत 
आमकां म्हार , गावडी , कुणबी , वेळीप , आदी जमातींनी दिश्टी पडटात 
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( Jose Pereira ) . तशेच तांचे अवशेश आयच्या महाराष्ट्रांतल्या खानदेश म्हणून 
वळखतल्या जळगांव , धुळे जिल्ल्यां वाटारांत रावतल्या ' कुंकुणां ' जमातीच्या रूपान 
अजून उरल्यात ( Gomes ) . त्या आदल्या काळार ते थंय उलयतली भास , हीच 
मुळावणे अवस्तेची कोंकणी आशिल्ली जावक जाय , जिच्यांत त्याच वशांतले शबर 
आदिवासी मुंडारीची सारकाय झळखताली . 

1.4 मुंडारी भाशेचो जोन होफमन नांवाच्या एका विदेशी क्रिस्ती धर्मप्रसारकान 
' Encyclopaedia Mundarica ' माथाळ्याचो आनी ' s ' अक्षरा मेरेन १३ खंडांनी 
वांटिल्लो विश्वकोश घडोवन हाडलो . ह्या मुंडारी उतरां - भांडारांतल्यान बारकायेन 
नदर भोंवडायल्यार , अशें स्पश्ट दिसूंक लागता की हे भाशेचें आनी कोंकणीचे 
नातें भोवूच लागशिल्लें आनी जिवा - भावाचें आसा . मुंडारी , ही आदिवासी ' शबर'वा 
प्रोटो - औस्ट्रालोयड वा औस्ट्रिक म्हणून मानवशास्त्रांत वळखल्ल्या वंशांतली भास . 
तिची पाळां - मुळां हे भूत खोल रोंबिल्ली आसात आनी तिची उतरावळ चड 
करून कोंकणींत आनी थोड्याभोव प्रमाणान संस्कृत धरून हेर भारतीय भासांनी 
रिगिल्ली नदरेक पडटा . देखीक हीं उतरां घेयातः बोणी , फुसलाय , बाबू , परब , 
नीज , रीठो , सूंठ , पालकी .... ही भास आयज बिहार राज्यांतल्या छोटा नागपुर 
वाटारांत सांटिल्ले आदिवासी लोक उलयतात . 

1.5 ह्या साध्या , जिणेकडेन खोशालकायेन पळेतल्या मनाच्या बुदवंत लोकांचेर 
जैत जोडून आनी काय वेळा तांका आपणाले चाकरमानाय करून , जरिय तांच्यो 
काय चाली - रिती जिखपी लोकांनी आपणायल्यो , हे भूयेर भायल्या देसांतल्यान 
जायत्या वंशांचे लोक येत रावले आनी वेळा - काळान हांगाचेच जाले . तांतलो मुखेल 
असो वंश म्हळ्यार द्राविड , जो मेडिटेन्यिान दर्यांतल्यां अॅजयन जुव्यांवेल्यान इराण 
आनी बलुचिस्तान मार्गावेल्यान भारतांत आयलो , जांची तेंगशेर पाविल्ली 
शारां - संस्कृताय हालिंसाराक आमचे नदरेक भाळयतल्या खणून काडिल्ल्या 
मोहनजेदारो आनी हडप्पा शारांच्या अवशेसांतल्यान पळेवक मेळटा , जी " Indus 
Valley Civilization ' वा इंडस न्हंयेचे गाळीतली भोवूच फुडारिल्ली सभ्यताय 
म्हणून नांवा - रूपाक आयली . 

1.6 द्राविडी लोक , उपरांत आयिल्ल्या आर्यांनी कुशीन काडिल्ल्यान , जरीय 
ते सगल्याक शिंपडून मिसळून गेल्ले , दखिणेकडेन येवन सांटून रावले आनी आयज । 
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च्यार दखिण - भारतांतल्या राज्यांनी वांटून गेल्यात आनी तांच्यो भासोः तामिळ , 
मल्याळम , कन्नड आनी तेलुगु , ह्या पुंजुल्यान आंग घेवन आसात . कांय कडेन 
ओरावन सारकेली जमात , जी मुंडा लोकां वांगडा आयज बिहाराच्या छोटा नागपुरांत 
जियेता , जाल्यार टोडा असली जनजमात निलगिरी दोंगरांचेर वस्ती करून आसा , 
त्योवूय ह्या ' कुश ' म्हणून वळखल्ल्या वंशांत आस्पावतात . 
1.7 

आदल्या देड - एक 

हजार वर्सा आदी रूसी 
मदल्या - आशियांतल्यान आर्यवंशी लोक भारतांत भितर सरले आनी इंडस न्हयेच्या 
वा सिंधु वाटारांत ताणी आपली मठी बांदली . थंयच्यान ते ल्हवू ल्हवू भारताच्या 
उत्तरेच्या इंडस आनी गंगेच्या न्हयां वाटारांत पातळून बसले आनी हेरकडेन शिंपडत 
वचूंक लागले आनी काय प्रमाणान हेरां लोकां मदीं मेळून विलीन जावन गेले . 
.ह्या आर्य लोकां मदीं राजकारभार - झूज चलोवपी राजा , सरदार आनी सैनीक क्षत्रिय 
आनी होम - हवन पुजा - अर्चा करतले ब्राह्मण आसले तशेच वेव्हार - उद्देम करतले 
वैश्यवाणी आनी वावर - कश्ट उस्पून जियेतले कारागीर वावराडी सुद्र्य आसले . ह्या 
आर्यांतलो कांय लोक असो संयुक्त समुदाया रूपान सरस्वती न्हयेचे देगेर जियेतालो 
आनी वेदीक भाशेची एक मोड उलयतालो . ते न्हयेचेर हावळ आयल्या उपरांत , 
थंय रावतले लोक थंयच्यान कडसरून गेले आनी वेग - वेगळ्या सुवातांनी आपलें 
भ्रमण करूंक लागले . 

हांतलो एक म्हत्वाचो पंगड भोंवता भोंवतां आठव्या शेंकड्याच्या 
सुमाराक घडये कोंकणांत पावलो जायत म्हणपाचो अदमास साबार सुचयतल्यां 
रूजवातींचेर आदारून करूं येता . ताणी हांगा पावतकच घडये स्थानीक आदिवासी 
लोकांची जमीन आनी जमीन - वेवस्ता आपली केली आनी तांचे लागी लग्ना - संबंद 
जोडले जायत , जशी ' गांवकारी'ची संस्था आनी ' गोत्रांत हाडपाची आनी हेर 
चालीरिती दाखोवन दितात , आनी तांचे भाशेचे शब्दीक आवटें आपणावन , मेळगर 
जाल्ली एक नवी संयुक्त संस्कृताय घडोवन हाडली , जिका कोंकणी संस्कृताय 
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म्हणूं येत . 
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मदल्या आर्य - भारती भासां अवस्नेत जेन्ना माघदी आनी हेर प्रकृतांचो 
काळ फुलाराक पावलो , तेन्ना त्या वाटारांत चलतली शौरसेनी आनी उपरांत विकासून 
आयिल्ली महाराष्ट्री प्राकृत , हांचे उदरगतींतल्यान अपभ्रंश वयर आयली , जी एक 
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प्रमाण साइतीक भास म्हणून ल्हवू ल्हवू थीर जांवक लागली . सव्या शेंकड्याच्या 
सुमाराक मेळटल्या साइत्याच्या दाखल्यां प्रमाणे माघदी आनी हेर प्राकृतांकूय भार 
आयिल्लो . भारतांत तेन्ना चलतल्या संस्कृत , प्राकृत , ह्यां साइत्यीक भासां वांगडा 
अपभ्रंशेकूय त्याच पांवड्यावेली भास म्हणून मानताले . भोवूचश्या भागांत अपभ्रंशेचें 
राज्य चलूंक लागिल्लें , अस्तमतेक वल्लभि पसून उदेंतेक नालंदा मेरेन आनी उत्तरेक 
काश्मीर धरून दखिणेक मान्यखेत पर्यंत , आनी तिका भारतांतली एक प्रमाण 
आर्विल्ली साइत्यीक भास म्हणून लेखताले . ( Bhayani ) 

भारताच्या अस्तमते भागा कडेनूय अपभ्रंशेचे लागशिल्ले संबंद आयले 
आनी तांतल्यान मागीर उपजतल्या गुजराती , राजस्थानी , कोंकणी आनी केंद्रस्थानी 
खडीबोली , अवधी आनी ब्रज धरून हिन्दी , ह्यां भासांकडेन . उपरांत तिका निकतेंच 
वयर सरिल्ल्या जैन संप्रदायाचे धर्माश्रय फाव जालें जेन्ना त्या धर्माच्या श्रमणांनी 
ती भास आपल्या धर्मीक साइत्याचे माध्यम म्हणून निवडली . हेमचंद्र सारकेल्या 
जाणकारान आपल्यो उतरावळी तयार करतना तिका एकरूप जाल्ली साइत्यीक 
भास म्हणून पाचारल्या . हेच भाशेंतल्यान गद्य तशें पद्य रूपाचे विपूल बरोवप 
जांवक लागलें . ( Bhayani ) 

1.11 अपभ्रंश म्हळ्यार मदल्या आर्य - भारती अवस्तेचो निमाणो - असो 
सगळ्यांत प्रफुल्लीत जाल्लो फुलार . ते भाशेन नव्या , आर्विल्ल्या आर्यभारती भासांक 
निर्माण जावन येवचे खातीर बारा हातां रस्तो तयार केलो . तांतुंतल्यानूच ह्या नव्या 
आर्यभारती भासांनी वयर सरून आंग घेतले . प्राकृताच्या प्रतिच्य वा पस्चिमी वा 
अस्तमते फांट्यांतल्यान उपजल्ले नागर अपभ्रंशेचे खांदयेंतल्यान कोंकणीक कोंबरी 
फुटली , जाल्यार प्राकृताच्या दाक्षिणात्य वा दखिणेच्या फांट्यांतल्यान उपजल्ले मिश्र 
प्राकृतांतले अपभ्रंशेचे ताळयेंतल्यान मराठी अस्तित्वात आयली . देखून कोंकणींत 
आपले वेदीक पुर्वजेची गोड , संगीतमय लक्षणां आनी आपणाले नागर अपभ्रंश 
आवय कडल्यान मेळिल्ले वांगडी भासांचे , ( जश्यो गुजराती , राजस्थानी आनी 
खडीबोली , ब्रज आनी अवधी धरून हिन्दी , ) सबावगूण चड प्रमाणान दिश्टी 
पडटात . देखून ह्या दोनूय भासांनी ( कोंकणी आनी मराठी ) , वेग - वेगळ्यां रितींनी 
पूण एकेच मुळावे झरीतल्यान जल्माक आयिल्ल्यान , हेर आर्य - भारती भासां वांगडा 
जण - एकलेन आपलें अशें वेग - वेगळे स्वतंत्र अस्तित्व जोडलें . 
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1.12 कोंकणीचेर त्या भायर आदी सांगिल्ले माघदी प्राकृताचो प्रभाव पडलो 
जेन्ना मौर्यांच्या राज्यकाळार ( 320-183 BC ) मघद साम्राज्याचो आवांट गोंय धरून 
कोंकणाच्या सगळ्या भागाक आनी कर्नाटक मेरेन पाविल्लो . त्याच काळार बौद्ध 
धर्माचो ह्या भागांत प्रचार - प्रसार जावपाक लागिल्लो आनी पुण्ण नांवांच्या एका 
गोंयकारान स्वता बुद्धाच्या हातांतल्यान त्या धर्माची दीक्षा घेतिल्ल्यान , ताचो 
पट्ट - शिष्य आनी प्रेशीत जावन , त्या धर्माचो कोंकणांत आनी श्रीलंके मेरेन प्रसार 
केल्लो , जशें ' अमावतूर ' आनी ' सध्दर्मरत्नकारे ' , ह्या बैध सिंहली ग्रंथांनी नोंद केल्लें 
मेळटा . ( शणै गोंयबाब ) त्या प्रसाराचे माध्यम पाली भास आशिल्ल्यान , तेय भाशेचो 
प्रभाव कोंकणीचेर पडलो जांवक जाय , जशी आमकां उगत्या स्वराची कोंकणींत 
आशिल्ली तिची खाशेली लक्षणां सिद्ध करून दाखयतात ( बोरकर ) . 

1.13 संस्कृत टिकाकार भोज , हांच्या ' श्रृंगारप्रकाश ' , ह्या ग्रंथांत भाशेच्या 
उच्चारा - अनुप्रासाचेर आदारून , ज्या अनुप्रासाक तो भोवूच म्हत्व दिता , काय भासांचे 
आनी तांच्या साइत्य रचपाच्या साबार शैलींचे वा रितींचे वर्गीकरण केल्लें मेळटा , 
जांकां तो ' वृत्ति ' म्हणून पाचारता . तांतले तांतूंत मानाची सुवात दिल्या ती ' कौंकणी ' 
म्हणून वर्णन केल्ले शैलीक , जी कोंकणांतलो लोक आपल्या दंत्य ' अक्षरांनी 
उचारतालो , आनी ' कौंकी ' , जी थंयचे कोंक आदिवासी लोक आपल्या ' मुर्धन्य ' 
अनुप्रासान पर्गटायतालो , जाल्यार कर्नाट प्रदेसांतले लोक आपली ' कर्नाटी ' वृत्ति 
' कण्टय ' रितीन उचारताले , अशें भोज आमकां सांगतात . हाचे वेल्यान अशें स्पश्ट 
दिसूक लागता की कोंकणी उलोवपी लोकांची साइत्य रचपाची वा काव्य घडोवपाची 
आपलीशी एक वेगळी ' वृत्ति ' वा रीत वा परंपरा तयार जाल्ली आनी ते भाशेत 
काव्य - रचणुको त्या काळार जाताल्यो , जाका लागून एके वेगळे वृत्तिची खबर 
करपाक भोज सारकेल्या टीकाकाराक मुद्दम येवजलें . 

1.14 वयर सांगिल्ल्या साबार आदारांचेर अशें अनुमान करूं येता की 
कोंकणी भास , ही आर्विल्ल्या आर्याभारती भासां मदली पयली - वयली अशी एक 
स्वतंत्र भास . ती धाव्या शेंकड्याच्या उदेत्यार साइतीक आकार घेवन , इकराव्या 
शेंकड्याच्या सुमाराक वाडून येवन प्रौढतायेक पावली ( Rodrigues ) . कोंकणींत 
अजून पोरणे रितीची उदरगतीक पाविल्लीं संस्कृता भशेन ध्वन्यात्मक आनी 
व्याकरणीक रूपां उरल्यांत , जांतूंत क्रियापदांची चड जिनसांवार रूपां दिश्टी पडटात 
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आनी तशीच व्याकरणीक रितीची रूपां जी आयज मराठींत दिसनांत . जरी 
विरोधाभास - सो दिसत , तरी खरें म्हळ्यार तांतली जायती रूपां जी मराठीची अशी 
म्हणून हालींसाराक लेगीत धरताले , ती , फुडे बारकायेन तपासून घेतिल्ल्यान , 
कोंकणींतली म्हणपाची कळून आयल्यांत , आनी ती तशी थारायल्यांत , नाल्यार ती 
तिचे अपभ्रंश आवय कडल्यान उपजल्ली म्हणपाची सुनिश्चित जाल्यांत . 

1.15 हे रितीचे बरोवप आनी कोंकणीचे प्रौढ अवस्तेची घणघणीत गवाय 
बाराव्या शेंकड्याचे सुरवातेक , म्हळ्यार १११६-१७ कर्नाटकाच्या हासन 
जिल्ल्यांतल्या श्रावणबेलागोलांत पळेवक मेळटा . थंय उबारिल्ल्या बहुबली , ह्या जैन 
गोमटेश्वराच्या एक - फातरी वरिश्ट पाशाण मुर्तीच्या सकला कोत्रावन दवरिल्ली 
वाक्यांः ' श्री चाबुंडाराजे करवियालें ' , ' श्री गंगाराजे सुत्ताले करवियालें ' , हीं अस्सल 
कोंकणी वाक्यां , जे रितीन अजून त्या भागांतलो कोंकणी लोक उपकारायतात , ही 
ती सणसणीत रुजवात ( सु . बा . कुलकर्णी ) . ती कन्नड आनी तामिळ भासांनी थंय 
कोत्रावन बरयल्ल्यां वाक्यां वांगडा आनी तांच्या इतल्या मानान नोंद केल्ली आसात , 
आनी थंयच्या कोंकणी उलोवपी लोकाक , जांतूंत ते मुर्तीचे शिल्पीय आस्पावताले , 
सन्मानान लेखतात आनी तांचे भाशेक भोवूच म्हत्व फाव करतात . 

1.16 त्या काळार कोंकणी उलोवपी लोकांचो वाटार द्राविडी राजवटके खाला 
आशिल्लो आनी देखून ते राजवटकेचे कन्नड राजभाशेन कोंकणीचेर प्रभाव घालो , 
वाक्य बांदावळीचेर न्हय , जी आर्यभारतीच उरली , पुण तिचे उतरावळीचेर . तेन्ना 
चालूक्य सम्राट सोमेश्वर - तिसरो , ( 1126-1138 राज्य केलें ) हाणी तयार केल्ल्या 
' अभिलाशितार्थचिंतामणी ' नांवाच्या प्रदेशीक भासांच्या पदां - गितां झेल्यांत , कांय 
कोंकणी पदांचो आस्पाव जाला म्हणपाची हे भाशेच्या अस्तित्वाची आनीक एक 
रूजवात फाव जाता . ह्याच सुमाराक रचिल्ल्यो काव्यवळी अश्यो जावन आसातः 
" जाणे रसतळावांतु मत्स्य - रूपें वेद आणयेलें । मनु - शिवाक वाणयेलें । तो 
संसार - सागर तारनु , मोह तो । राखो नारायणु . " ( Pereira ) 

1.17 तशेच बाराव्या शेंकड्यांतल्या तांब्या - पट्यार आनी फातर - पट्यार 
कोंकणीची नोंद मेळत रावता आनी जरीय तिचे भुंयेर राज्य करतले तिचे वेगळे 
आसले , तरीय हांगाची भास कोंकणींच म्हणपाची त्यो नोंदी व्हडल्यान पर्गटायतात . 
देखीक सांगचें जाल्यार : कोंकणांतलो शिलाहार राजा अपरजित दुसरो , हाचो 
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११८७- आंतलो मुंबंयतलो शिलालेख , गोंयच्या फोंड्यां १२२१ - आंतलो शिलालेख , 
गोंयच्या वेरें गांवांतलो १३४८ - आंतलें कोत्रायल्लें बरोवप . कांय कोत्रावपांचो सुवाद 
सामको कोंकणी म्हणपाचे रोखडें उमजता . तेन्नाच्या राजबरोवपांनी आनी काव्यांनी 
' कोंकणी उतरां आनी वाक्य - बांदावळी भरशिल्ल्यो मेळटात ' ( Inscricoes 
Pre - Portuguesas ) जशें पिसुर्लेकारां सारकेले संशोधक आमकां कळीत करतात . 

1.18 तेराव्या शेंकड्यांत जेन्ना संत ज्ञानेश्वरान आपले निकतेच वयर सरतले 
मराठी भाशेंत गीतेचो काव्यान भाव - अणकार आपणाले ' ज्ञानेश्वरी'त करपाक 
घेतलो , तेन्ना ताणे हे प्रौढ कोंकणी भाशेचो आनी तिचे थीर जावन आयिल्ले 
बांदावळीचो आनी विपूल उतरावळीचो उदार रितीन उपेग केलो म्हणपाचे तांच्या 
कृतिंतल्यान आमचे नदरेत भरता . साबार जाणकारांनी हे विशी आपली मतां नोंदून 
दवरल्यांत . देखीक सांगचे जाल्यार , डॉ . वि . पि . चव्हाण म्हणटात की ज्ञानेश्वरान 
जी उतरावळ आपणायली ती चडशी कोंकणीच , जी आयज मेरेन त्याच रूपांनी 
आंग घेवन बशिल्ली दिश्टी पडटा . पुण ती मराठी वाचप्याक जाणा जावन घेवपाक 
भोवूच कठीन लागता . ( V. P. Chavan ) संत ज्ञानेश्वराचो मूळ गांव खंय महा 
कोंकण वा सप्तकोंकणांतलो आपेगांव . ताचो बापूय खंय गांवचो कुलकर्णी वा 
शानभाग आशिल्लो , जो मिराशी हुद्दो आसतालो आनी तो कोंकणी उलोवपी 
सारस्वत असल्या लोकां हातांत उरतालो . श्री ज्ञानेश्वरिची मुळावी , तांच्या हातान 
बरयल्ली , प्रत सोदून मेळना . उपरांत तांतूंत एकनाथ स्वामीन तिनशीं वर्सी उपरांत 
भोवूच बदल घडोवन हाडल्यात आनी ती उप्रांतचे मराठी सारकेली दिसची म्हणून 
भारी थकस घेतल्या . ( शणै गोंयबाब , गोंयकारांची गोंयाभायली वसणूक ) . 

1.19 हेच प्रौढ भाशेची घसघशीत गवाय आमकां श्री चक्रधर स्वामीच्या 
" लीळा चरित्रां " त घे म्हणून मेळटा , जांतूंत साबार उतरां आनी वाक्यां अस्सल , 
नीज कोंकणींत बरयल्ली मेळटात वा ते भाशेच्या सुवादान परमळटात . 

1.20 तेच भशेन कोंकणी , ही कोंकणांतली स्वतंत्र , खाशेली भास म्हणपाचो 
स्पश्ट रीतीन केल्लो खेरीत उल्लेख आनी गडगंज रूजवात मेळटा ती मराठी संत 
नामदेव ( १२७०-१३५० ) , हांचे एके कवितेत , जंय ते मराठी , कानडिया , 
मुसलमानी कोंकणी आनी गुजराती , ह्या च्यार भाशीक पंगडांची अशी खबर 
करतातः “ पांच गोवळणी ठकविल्या । एक एक संगतीने । मराठी , कानडिया । 
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एक मुसलमानी । कोंकणी , गुजराती , अशा पांच जणी ठकविल्या . ” श्री कृष्ण 
आपणाले फकाणेर वृत्तिन तळयेत न्हांबूक गेल्ल्या गवळण्यांची धडेर दवरिल्ली 
आंगावली उखलून व्हरता . देखून त्यो वेगवेगळ्यो गवळण्यो श्री . कृष्णा लागी 
आप - आपले भाशेन ती आंगावली आपणाक परती दिवची म्हणपाची प्रार्थना 
करतात . तांतले कोंकणी गवळणेच्या तोंडान संत नामदेव अशीं उतरां घालतात : 
पाव गा दातारा । पाव गा दातारा । तूं नंदालो झिलो । माका फडको । 
लुगट दी । मी हिंवान मेली । घे माझो कोयतो । देवा पायां पडली . 

1.21 ह्या उतरांची कोंकणी भाशेची खाशेली लक्षणां नदरेंत भरतात ती ही 
: लो , जो प्रत्यय जिव्या प्राण्याक लेखून लायतात देखीक ( नंदालो ) ; फडको , 
कोयतो , हांतलो उगतो स्वर आनी ती आनी ' लुगट ' ही खाशेली कोंकणी उतरां 
दाखयतात की कोंकणी भाशेन त्या पोरण्या काळार आपलो वेगळो असो एक 
संस्कृतीक घर - संवसार थाटिल्लो . 

1.22 पंदराव्या शेंकड्याच्या सोंपत्यार हे भाशेत गद्यांत रामायण आनी 
महाभारताची आपले रीतीन अशी बरपावळ तयार जाल्ली , जी परंपरा हेर चड 
विकसीत जावन दिश्टी पडटले आनी चड - लोकाचे तामिळ सारकेले भाशेंत निर्माण 
जाल्ली . हे कोंकणी बरोवप तेन्नाचे आपले मदीं चलतले कन्दवी लिपीत अंकीत 
करून दवरिल्लें . तांतल्यान गोंयकार कोंकणी पंडितांनी वाचून दाखयल्ल्यान काय 
वेंचीक धर्मप्रसारकांनी तें त्या काळावेल्या पुर्तुगेज स्वन - विज्ञानाच्या आदारान 
ध्वन्यात्मक रोमी लिपीत , स्वरभेद चिन्नां लावन , बरोवन घेतले . तशें केल्या उपरांत 
ते परंपरेचो आनी संस्कृतायेचो ताणी अभ्यास केलो आनी ताच्या नाड्यार 
आपणाल्या कोंकणी बरोवपाची आनी धर्मप्रसाराची मोहीम उबारून हाडली , जशी 
त्या काळावेली कागद - पत्रां , आनी हेर दाखले , सुचोवणेचे वा नेमकें बोट दाखयतात . 

1.23 मागीर घडये कोंकणीच्या वांट्याक साबार फावटी आयिल्ले पिडापिडेक 
लागून हे ग्रंथ खंय तरी दडून , लिपून उरले जायत आनी केनाय तरी गोंयच्यान 
काडून घेवन ते पुर्तुगालाक धाडले . ते लिज्बोआंतले राष्ट्रीक ग्रंथालयेंत दवरिल्ले 
आनी मागीर त्या देसांतल्या उत्तरेच्या ब्रागा शारांतले भौशीक ग्रंथालयेंत धाडून 
दिल्ले . थंयच्यान ती हातबरपां आयज त्याच शारांतल्या जिल्ल्या दप्तरांत राखिल्ली 
मेळटात . तांचे आंकडे आसात : ७७१ आनी ७७२. तांचे वांगडा आसा तें ७७३ 
आंकड्याचे कोंकणी - मराठी हातबरोवप- श्रीकृष्णचरित्र कथा - जें कृष्णदास शामा 
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1.24 


केळोशिकार - हाणे बरयलां म्हणपाचे नोंदिल्लें मेळटा . हेच साहित्यीक परंपरेची आनीक 
एक घणघणीत गवाय म्हळ्यार चार शेंकड्यां . आदी केरळांत गेल्ल्या गोंयकार 
लोकां मदीं पदां - रूपान गावन आयिल्लें ' गोड्डे रामायण ' , जे काव्य हालिंसाराक श्री 
आर . के . राव , हाणी ताडपत्रांचेर कोत्रावन बरयल्लें मूळ मल्याळम लिपीतलें 
कोंकणी बरोवप देवनागरीत पुनर्बादणी करून पुस्तक रूपान उजवाडायला . 

जेन्ना सोळाव्या शेंकड्याच्या उदेत्यार , पयल्या दसकाच्या सोंपत्यार , 
१५१० वर्सा , पुर्तुगेज गोंयांत पावले आनी गोंय तांच्या हातांत गळून पडलें , तेन्ना 
तांकां ही प्रौढ भास आनी उज्वळ संस्कृताय मेळ्ळी म्हणपाचे तांच्या बरोवप्यांनी 
नोंदून दवरला . त्या उपरांत साबार प्रतिश्टीत पुर्तुगेज व्यक्तिंनी , जशे कोंद द 
फिकाल्यु सारकेले , हाणी हो भोवमानाचो उल्लेख केला . ( Conde de Ficalho ) . 
आनी हालिंच्या काळार लेगीत अभिमानान भरून , पुर्तुगेज लोकसभेक वेंचून 
आयिल्ले गोंयचे प्रतिनिधी खासदार , अॅड . प्रिझोन्यु फुर्तादु , हाणी त्या विधीमंडळाक 
उलोवन म्हळां की जेन्ना पुर्तुगेज तारवां गोंयच्या बंदराक लागली तेन्ना तांकां ह्या 
देसांत मेळ्ळी ती तांचे येदीच न्हय पूण , कांय आंगांनी , तांचे परस वर्ती , उंचली 
संस्कृताय . ( Noticias de Portugal Dec 1961 ) ती तांच्यांनी विभाडून , 
ना - नपश्यात करूंक जायनासली , जशें ताणी अमेरिकेक मेळिल्ल्या लोकांचे केल्लें , 
तांकां फाटसार आनी रानवटी अशे लेखून . देखून ताणी ती राखून दवरची म्हणपाचें 
थारायलें . कित्याक काय म्हळ्यार , जशे म्हान पुर्तुगेज जाणकार , डॉ . कूञ रिवारा 
सांगातात , ( Ensaio historico da lingua Concani , 1858 ) हांगासर आशिल्ल्या 
वरिश्ट लोकांकड्याची तांकां धमकी दिसताली आनी हे संस्कृतायेचें 
आळख्या - विळख्याचे म्हान स्वरूप तांच्या मनाक भारावन उडयतालें हें नश्ट करून 
उडोंवक सोंपें नाशिल्लें . तरीय आसतना ताणी केल्ले आगळिकेक लागून ते 
भाशेंतल्यो साइत्यकृती , तांतूंत धर्म भरला म्हणपाच्या निबान हुल्पावन उडयल्ल्यान , 
नश्ट जाल्यो . 

1.25 पुण कोंकणी भाशेची तांक , प्रौढताय तशेंच भाशीक थिरासण त्या 
काळावेल्या पुर्तुगेज अभ्यसकांनी तोंड भरून तुस्त करून मानून घेतला . ते भाशेक 
मोडी भोव , तिचो मराठीकरण करचें न्हय , ती भोव वर्ती , बामणी , परिश्क्रित , 
ललित , सुरबूस भास , असो ते तिचो तोखणायचो उल्लेख करतात . ते भाशेतलें 
गिरेस्त भांडार , जश्यो म्हणण्यो , हुमाणी , उतरावळ , वाक्प्रचार , ताणी भोव 
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जतनायेन आनी बारकायेन पुंजावन , अभ्यासून बरोवन दवरलें , तें आमकां इल्लें 
इल्ले मेळूक लागला . आनी हे सगळे घडून आयलें जेन्ना कोंकणीक केन्नाच कोणाचें 
राजाश्रेय फाव जांवक नासले . पुण तरीय आसतना आपणाल्या खाशेल्या बळग्यार 
ही भास उदरगतीक लागिल्ली , हातूंत दुबाव ना , आनी घडये फुडेंय ती भोवूच 
प्रगती करतली आसली तिचेर फिरंग्यांची आगळीक जावक नाशिल्ली जाल्यार . 
पुण दुर्दैवान ती आगळीक तिच्या वांट्याक लागली आनी कोंकणी भाशेक आनी 
सांबाळून हाडिल्ले तिचे संस्कृतायेक जबरदस्त धक्को बसलो . 

1.26 तरीय आसतना , मागीर मुलकी कोंकणी संस्कृताय कोसळून गेली 
म्हणपाच्या चडफड्यान आनी आपणाल्या धर्मप्रसाराक ती गरजेची , अशें येवजून , 
त्या धर्मप्रसारकांतल्या काय वेंचीक जाणांनी त्या आदल्या कोंकणी ग्रंथांचो अभ्यास 
करून , फुडें कोंकणीत बरोवपाचे कार्य आपणाल्या आंगा - खांदार घेतले . त्या मुलकी 
साइत्याचे अवशेस , जे आमकां आतां मेरेन होल्मल्यात , ते तांच्याच वावराक लागून 
म्हणूंक जाय . कित्याक त्या काळावेल्या पुर्तुगेज भाशेच्या स्वन - विज्ञानाच्या 
आदाराचेर , जशें ह्या आदी सांगलां , ताणी तें कोंकणी साइत्य ध्वन्मात्मक रोमी 
लिपीत बरोवन काडलें . तांतली मुखेल म्हळ्यार गद्य रूपाची ' रामायण ' आनी 
' महाभारता'ची बरपावळ , जी आर्विल्ल्या आर्य - भारती भासां मदली 
पयल्या - वयल्यांतली अशी जावन आसा . ही दोनूय हातबरपां कुल्ली १३०० पानांनी 
आटापल्यात . तांतलें एक , म्हळ्यार रामायणाचे , ह्या वेळा पुनर्बादणेच्या रूपान 
उजवाडाक येता म्हणपाची भोव खोश्येची गजाल म्हणूंक जाय . 


2 . कोंकणी भाशेची परंपरा 

पंदराव्या शेंकड्याच्या सोंपत्यार कोंकणी भाशेची आपणाली अशी स्वतंत्र परंपरा 
जून जावन आयिल्ली जेन्ना ह्या प्रदेसांत फुडल्या शेंकड्याच्या उदेत्यार फिरंग्यांनी 
पांय दवरलो आनी तिचेर मारेकार आक्रमण केलें , जाका लागून तिचे मुळावें थीर 
जावन आयिल्लें स्वरूप गडगडून वचूंक लागले . ही थीर , प्रौढ स्थिती कितली खरी 
आनी गडगंज आसली म्हणपाचे ह्या आदी सांगलां . तरीय आसतना कांय देखीक 
दिल्ल्या रूजवतीं वेल्यान हे चड स्पश्ट रितीन दिसूंक लागतलें म्हणपाचे येवजून , 
त्यो हांगा दितां . 
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2.2 कोंकणी भाशेन आपली खाशेली म्हणपा सारकी घे म्हणून देशज 
उतरावळ गांटिक मारिल्ली , हेरां भासांचो तिचेर प्रभाव पडचे पयलीं , हे सट्ट करून 
ध्यानांत येता . ही उतरावळ चड करून शेतकामत , नुस्तें - धरपाच्या , माड - काडपाच्या 
वावर - धंद्या विशीं तशीच हांगाच्या झाडां - पेडां , रूख - रांयां संबंदान आसले , देखीकः 
आडो , आडसर , मेर , कुणगो , आळण , ( शिंपणे - उदकान भरिल्लें शेत ) , चुडत , 
पागेल , कडो ( भाताचो ) , कोंडो ( मेजापाचे जोख , ह्या नात्यान ) , मुर्कुडो ( शेतांत 
उपकारायतलें आयुद्द ) , बेळो ( मातयेचो चोंबो ) , शिंदी ( हिशेबाची चोपडी ) , जाबको 
( सुंबाचो ) , मुडी ( तांदूळ भरून दवरपाचे भाता - तणान केल्लें आयदन ) , तरलु , 
( भाटाचेर दोळो दवरपी ) , तल्लुक आनी अशी कितलीशींच उतरां , जांची पाळां - मुळां 
संस्कृतांत वा द्राविडी भासांनी सोदून मेळनांत . ( Gerson da Cunha , 1881 ) 

2.3 जेन्ना भारतांत हेरकडेन दान्या - गोट्याच्यो ज्यो दोन पिको काडटात , 
तांकां ' खरीफ ' आनी ' रबी ' म्हणून पाचारतात , पयली पावसाचे कृपेन आनी दुसरी 
सांटोवन दवरिल्ल्या शिंपणे - उदकाच्या नाड्यार , तेन्ना फकत कोंकणी भाशेंत गोंयांत 
तांकां ' सर्द ' आनी ' वांयगण ' म्हणटात . खाऱ्या पाणया - उदकाच्या उलट वा आड 
हेर कडेन ' गोड पाणी ' म्हळे , जाल्यार ताका कोंकणीत ' सावें उदक ' हे खाशेलें 
नांव उपकारायतात . हेर कडेन एका फळाचें नांव घेवन ताका ' झाड ' वा ' पेड ' 
जोडून , रूखाचे वा झाडाचे उतर घडोवपाची रीत आसा , देखीक : पेर , बोर , 
अशी उतरां , जाल्यार कोंकणींत उचारांच्या बदलाचेरूच आदारून त्या फळाची वा 
झाडा - रूखाची खबर करतात , ते कळटा . हे खाशेलपण तिची पुर्वज , मुंडारी , 
सारकेल्या आदिवासी वांगडी भासांचें वर्तता . 

2.4 आदिवासी लोकांकडल्यान घेतिल्ल हेच कोंकणी संस्कृतायेचें आनीक एक 
खाशेलपण म्हळ्यार ' गांवकारी ' संस्था आनी तांतल्या कारभाराची , चड करून 
शेतां - भाटां संबंदान आशिल्ली , नाजूक उतरावळ . ही खेरीत कोंकणी भाशेत आसा 
आनी हे आगळे - वेगळे संस्कृतायेची घोशणा करता . देखीक : आदाव - वेचू ( income 
-expenditure ) ; पावणेर घालतना केल्ली घोशणा : पयले , दुसरे , तिसरे पावट , 
करून ' सा ' ; शिदाव ( शेत - जमनी वयलो कर ) . हेच संस्कृतायेचें आनी वाटाराचे 
भोवूच सबावीक लक्षण आनी प्रतीक म्हळ्यार माड , ज्या कल्प - रूखाक ताचे पसून 
जाल्ल्या फळा परस वेगळेच नांव आसा , जशें हेरां भासांनी जायना . ताचे वेल्यान 
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माडांच्या पुंजुल्याक ' भाट ' हे खाशेलपण निर्माण जालें , जाचे वेल्यान ' भाटलें ' , 
' भाटकार ' , हींय फकत कोंकणीत मेळटली उतरां घडून आयली . 
22.5 मागीर सगळ्या गोंयां पातळिल्ले धतरचे खोलायेंत रोबिल्ल्या भाटां - बेसांची 
खाशेली नांवां आसात , जांकां कोंकणी बगर खंयचेच हेर भाशेचो वास मारिना , 
जरूय पुर्तुगेजां खाला साडेच्यारशीं वर्सा वयर हो प्रदेस उरलो . तरीय आसतना , 
शेतां - भाटांच्या नांवांची लावणी तांच्या अभिलेखनांत निश्चित मुळाव्या कोंकणी 
रूपांत केल्ली मेळटा , देखीक : पातयें , रूमडाचे भाट , कांसरां - शीर , रावळार , 
रवळनाथाच्या गुरवाचे भाट , शिरांटो , पारागुडो , आंब्याची गाळी , कल्पागुडो , 
खारयावाडो , नमोशी . ह्या निमाण्या उतराचो उल्लेख जायत्या भाटांनी मेळटा , 
कित्याक गांवकारी आपणाल्या वावुरप्यांक शेतां - बागींची जमीन दिताली , जे जमनीक 
' नमस ' नांवान पाचारताले . तशीच देवळांत वावुरतल्यांक ' नेळी ' म्हणून पाचारिल्ली 
शेत - जमीन मेळटाली . 


2.6 भांगराचे नाजूक वस्तींक ही संस्कृताय भोवूच महत्व दिताली . कोंकणी 
बायल केसांच्या खोप्यांत माळटल्यो वस्ती भोवूच विविधतायेच्यो आशिल्ल्यो , जश्यो 
सुरंगां - वळेसर , शेवतें , तुरो , साळकां , वज्रथिकां , नळमणयांची माळ , पोबनांचें - गांठलें , 
मण्यांची - गळसरी , फुगदोर , गागरपाट , पाटली , पायजणां , किरंगूळां , मनकुट्यो , मुद्यो . 
ह्यो देखी खाशेल्या कोंकणी उतरांची गवाय दितात . 

2.7 दुसरे म्हळ्यार ही संस्कृताय साकारात्मक ( positive ) , जश्यो कांय 
चाली आनी नमस्कार करपाच्यो रिती दाखोवन दितात . जेन्ना हेर संस्कृतांयांनी , 
how are you ? कैसे हो किसे हैं ? कसकाय ? अशें हटकितलें उतर प्रत्यक्ष 
वासपुस करपाच्या प्रस्न - रूपान उपकारायतात , जाल्यार कोंकणी संस्कृतायेंत ' बरो / बरे 
बरें | बरी आसा / त मूं ? ' हे आदींफुडेंच बरें मानून घेवपाचे रीतीन हटकुंचे काम 
जाता . त्या भायर पोरणे कोंकणींत , कोणूय एकदां बरो नाशिल्लो उपरांत भेटलो 
जाल्यार , ताका हटकितना , ' तुमी अनिमान / अनमान आसात मू ? ' अशें विचारताले . 
आनी जाका नमस्कार करतात , तो मनीस सदांच घटमूठ , दुयेंत सोपेपणी 
पडनाशिल्लो , आसल्यार , ताका ' तुमी प्रणाम आसात मू ? ' अशे म्हणटाले . त्या 
भायर ' भलाय ' , ' भलाय - प्रणाम ' आदी , हिंदूय उतरां घोळणुकेंत आसली . ( Gaspar 
de Sam Miguel - Sintaxis Copiosissima ) . 
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2.8 अशें मानतात की दोंगराळ वाटारांतल्या लोकाची भास सकयल्या सपाट 
मळांर आनी गाळींनी जियेतल्या लोकाचे भाशे परस वेगळी उतरता . पयल्यांचे 
उच्चार कर्कस आनी खडबडीत आसले जाल्यार , दुसऱ्यांचे मोवाळ आनी सुळसुळीत , 
गोड - मंजूळ आसतात ( Gerson da Cunha ) . ह्या प्रमाणे आमकां मराठी आनी 
कोंकणीची लक्षणां दिसून येतात , जशी ती चडश्या भायल्यान आयिल्ल्या अभ्यासक 
क्रिस्ती धर्म - प्रसारकांक स्पश्ट दिश्टी पडलीं , आनी तशी ताणी ती नोंदून दवरल्यांत . 
पयले भाशेचो दुसरे भाशेक लेफाडो लागल्यार ते कांचवेताले आनी तिका आफूडची 
न्हय म्हणपाची सुचोवणी आनी केन्नाय शिटकावणीय दिताले . ताणी त्यां भासांच्या 
त्या काळार तांचे नदरेक पडटल्या तांतूंत सबावगुणां वेल्यान ही विधानां केल्यांत , 
आनी कोंकणीक सदांच वर्ते , मानादीक नदरेन लेखल्या . ( Rodrigues ) 

2.9 ह्या संदर्भान म्हत्वाचे एक पुस्तक म्हळ्यार Janua Indica sive pro 
Concanica et Deccanica Linguis .... ' ह्या लॅटिन माथाळ्याचें , जांतूंत 
कोंकणीक त्या नांवान संबोधल्या आनी मराठीक देकानी म्हळ्या . सोळाव्या 
शेकड्याच्या मदल्यार गार्सीय दा ओर्ता नांवाच्या पुर्तुगज वैजान गोंयच्या वखदां 
वाली झाडांचेर Coloquios dos simples e drogas e cousas medicinais 
da India ह्या माथाळ्याचे पुस्तक बरयलें , जे गोंयांत 1563 छापून उजवाडाक 
आयलें . तांतली ती वखदांची नावां सगळी अस्सल कोंकणींत आसात , 
त्याच रूपान हे भाशेत चलतात . 

2.10 सतराव्या शेकड्याच्या मदल्या सुमाराक , जेन्ना आयच्या केरळांतलें 
कोची शार पुर्तुगेजां ताब्यांतलें सुटलें आनी डच लोकांच्या हातांत पावलें , तेन्ना 
थंयचो डच राजपाल , कोमोडोर हेनरिक वान रीड , ( 1637-1619 ) हाणी त्या मलाबार 
देसांतल्या वखदा - वालींचे संकलन तयार करून घेतलें , जाका Hortus Indicus 
Malabaricus , म्हळ्यार भारतांतली मलबार बाग , हे लॅटीन नांव दिल्लें , जे १६७५ 
आंत होलंडाची राजधानी , अॅम्सटरॅडम , ह्या शारांत छापून उजवाडायलें . तें तयार 
करपाचो वावर गोंयच्यान सोळाव्या शेंकड्यांत वा त्या आदीं केरळांत वचून 
राविल्ल्या , थंयच्या कोची शारांत जियेतल्या , तीग कोंकणी वैद्यां लागी सोंपयल्लो 
ते म्हळ्यार रंगा भट , विनायक पंडित आनी आपू भट , जाणी हो ग्रंथ आपणाल्या 
आदारान तयार केलो म्हणपाचो दाखलो कोंकणी भाशेत तांतूंत प्रमाण - पत्रा रूपान 
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दिल्लो आसा , जाचे पुर्तुगेज भाशांतर विनायक पंडितान केलें आनी ताचे वेल्यान 
छापचे खातीर लॅटिन अणकार कोची नगरपालीकेचो डच चिटनीस , क्रिस्तियानूम 
हेर्मन दोनेप , हाणे केलो . तांतूंत वर्जून दिल्ल्यो सगल्यो वखदां - वाली वनस्पत अस्सल 
कोंकणी परिभाशीक उतरावळीच्या रूपान नोंदिल्ल्यो आसात . 

2.11 हे सगळे खाशेलें स्वतंत्र आनी गिरेस्त दायज आसुनूय आनी तिचे 
अस्कलितपण दोळ्यांक दिपकावपा सारकें परजळटनाय , कोंकणी भाशेक उवेखून 
उडोवपाची उणेपणाची वागणूक दिल्ली आसा , ती हेरांच्या अज्ञानाक लागून आनी 
आपल्याच म्हणटल्या पुतां - धुवांनी बेपर्वा केल्ल्या पासत , हे सांगची गरज ना . 
कोंकणी समुदाय ल्हानसान आशिल्ल्यान आनी ताचे स्वताचे राजकर्ते नाशिल्ल्यान , 
जांच्यानी तिका आलाशीरो - पालव दिंव येतालो , तिका हेरांच्या शेका तळा वावुरचे 
पडलें आनी तिची खाशेली संस्कृताय तांच्या चेपणा खाला दडून उरली . ताका 
लागून , हे दुर्दैवी परिस्तितीचो गैर - फायदो घेवन , जाणकार जावनूय थोड्या जाणांनी 
तिचे विशी काय उडटी पूण खरी भासतली विधानां केल्यांत , ती कितलीं लटकीं , 
फटिंग आनी पोल पोकीं आसात म्हणपाचे दाखोवन दिवपाची भोवूच गरज आसा . 

2.12 पयलें म्हळ्यार की हे भाशेक आपलेशें नांवूच नाशिल्लें आनी देखून 
तिका स्वतंत्र अस्तित्व कशें आसूं येतालें ? प्रियोळकार , नाडकर्णी आनी हेरांनी 
म्हळां की खंयच्याच क्रिस्ती धर्मप्रसारकाच्या बरोवपांत . हे भाशेचो कोंकणी , ह्या 
नांवान उल्लेख केल्लो दिसना . देखून हे नांव तिका हालिंच्या काळार दिल्लें आसूंक 
जाय . ध्यानांत धरचें की ही सगळी बरोवपां कोंकणी भायर चडशी लॅटिन आनी 
पुर्तुगेज भासांनी आसात , जांचे खोलायेचें गिन्यान हांतल्या भोव थोड्यांक आसतलें 
म्हणपाचो अदमास तांच्या विधानां वेल्यान करूं येता . 

2.13 हे विशीं खरी स्थिती कितें होल्मल्या ती हांगा दितां . कोंकणी , 
नांवान , हे भाशेचो पयलो वयलो उल्लेख तोमे पिरिश , ह्या पुर्तुगेज भोंवडेकाराच्या 
प्रवास वर्णनांत मेळटा . पिरिश 1513-15 ह्या वर्सानी , म्हळ्यार पुर्तुगेज गोंय 
जिखल्या उपरांत रोखडेंच म्हणूं येता , भारतांत आनी हेर उदेंतेच्या देसांनी भोंवडी 
करून आयिल्लो आनी तो वृत्तांत ताणें Suma Oriental नावांच्या , ह्या पुर्तुगेज 
भाशेंतल्या ग्रथांत बरोवन दवरला . तातूंत गोंयांत आयिल्ल्याची खबर करतना ताणें 
स्पश्ट रीतीन थंयची भास कोंकणी , अशी तिका ह्या नांवान पाचारल्या . इतलेंच 
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न्हय . फुडें वचून , ती भासं शेजाराच्या हेरा भासां परस कितली वेगळी आसा 
म्हणपाचेंय तो तांतूंत विधान करता . 

2.14 ' Documenta Indica ' माथाळ्या खाला गोंयांत आनी भारतांत हेर 
कडेन वावरिल्ल्या क्रिस्ती धर्मप्रसारकांचो लॅटिन आनी पुर्तुगेज भासांनी जाल्लो 
पत्रवेव्हार इकरा खंडांनी संकलीत करून जोझफ विक्की , हाणी उडवाडायल्लो आसा . 
तांतूंत जायते फावटीं कोंकणी भाशेचो त्याच नांवान तसोच कानारी म्हणून उल्लेख 
केल्लो मेळटा , आनी ती गोंयची देशी भास म्हणून तांतूंत निश्चित सांगिल्लें आसा . 
तशीच खबर ' Documentacao para a historia das missoes do Padroado 
Portugues no Oriente ' ह्या माथाळ्या खाला , आंतोन्यु दा सिल्वा रेगु- हाणी 
बारा खंडांनी संपादिल्ल्या सरकारा खाला चलतल्या त्या धर्मप्रसाराच्या कार्याचो 
वृत्तांत सगळ्या पत्र - वेव्हार आनी दाखल्यांच्या रूपान विस्तारान सांगिल्लो आसतना , 
तातूंत कोंकणी भाशेची खबर त्याच नांवान केल्ली नोंद मेळटा . 

2.15 तांतले तांतूंत तेन्नाच्या गोंय शारांत 1541 वर्सात थापिल्लें गोंय 
महाविद्यालय , जे उपरांत विद्यापीठाची नामना जोडूक पावलें आनी जंय उचलें 
शिक्षण घेवचे खातीर सगळे आशियेक थावन विद्यार्थी येताले , हाची खबर आयल्या . 
तांतूंत अद्यापना खातीर कांय म्हत्वाच्यो आर्यभारती , द्राविडी , आफ्रिकी आनी हेर 
आशियायी भासो निवडिल्ल्यो म्हणून सांगलां . थंय आर्यभारती पंगडांतल्यो फकत 
दोनूच भारतीय भासो वेंचून काडिल्ल्यो आनी त्यो म्हळ्यार कोंकणी ( कानरी ) 
ह्या तिगेल्या खाशेल्या नांवान , आनी गुजराती . हे भाशेच्या नांवाची आनी तिका 
फावो जाल्ल्या म्हत्वाची ही आनीक एक रूजवात . 

2.16 भौन भौन अशें कांय मराठी जाणकारांनी म्हळां की कोंकणी म्हळ्यार 
मराठीचे पोरणे रूप आनी जीं उतरां कोंकणीत आयज मेरेन तिगून उरल्यांत ती 
पोरणे मराठीतली पुण ती उपरांतचे ' ग्रांथिक ' मराठीत ' लुप्त ' जाल्यांत . हे ग्रांथिक 
मराठीची सुरवातेची बरोवपां ' श्री ज्ञानेश्वरी ' सारकेल्या ग्रंथांनी आस्पावतात.आनी 
वयर सांगिल्ले प्रमाणे , हो ग्रंथ बरोवचे खातीर भोवूच प्रमाणान त्या काळावेले 
प्रौढतायेक पाविल्ले कोंकणी भाशेचे उतरावळीचो आनी बांदावळीचो उपयोग जाला 
म्हणपाचो मुद्दो बरे भाशेन मानून घेतल्यार , ह्या कोंकणी मराठी वादाचे कोडे सुट्टा 
आनी दोनूय भयण भासां मदलें भोवूच.काळ चलत आयिल्लें वैर सोंपून , तांचे 
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मदीं परती इश्टागत जोडून येवू येता . जशे नाडकर्णी ' ज्ञानेश्वरीतील शब्दांचा 
कोंकणी बोलींत शोध ' , ( 1981 ) ह्या आपणाल्या मोलादीक ग्रंथांत भोवूच थकस 
घेवन आनी खोल अभ्यास करून दाखोवन दितात , कोंकणी अर्थान आनी समजणे 
प्रमाणे त्या ग्रंथांतले उतरावळीचो आनी वाक्प्रचारांचो बोध केल्यार , जो ह्या आदी 
कोणेच केलो ना , तांतल्या बरोवपाचेर आनी अर्थाळ कल्पनांचेर भोवूच 
आगळो - वेगळो असो खरेलो आनी वैभवी उजवाड पडटा आनी तांतलो विलक्षणी 
अर्थ चमत्कारीक रीतीन व्यक्त जाता . 

2.17 ताणी विस्तारान दाखोवन दिलां की सध्याचे मराठीत दिसनाशिल्ली 
उतरां , क्रियापदाची घडण , प्रत्यय , नांवांची आनी विशेशणांची रूपां आनी वाक्प्रचार 
जे ज्ञानेश्वरीत मेळटात ते सामके तश्या तशेच आयज कोंकणींत आनी कोंकणीच्या 
साबार मोडींनी वा ' बोलींनी ' दिश्टी पडटात . पुण खंयचेच मराठी बोलींत तांची 
नांव - निशाण नदरेक पडना . आनी कितल्योश्योच म्हत्वाच्यो देखी दिवन , भोवूच 
बारीक - सारीक चिकित्साये वरवीं ताणें स्पश्ट करून दिलां की ज्ञानेश्वरीत जी कितें 
थारावीक उतरावळ मेळटा पुण जी आयचे मराठीत ना - नपश्यात जावन गेल्या , ती 
अजून कोंकणी ' बोलींनी ' जिवंतपणीं घोळटा . 

2.18 ध्यानात घेवपा सारक्यो म्हळ्यार ताणें दिल्ल्यो दोन विशेसतायो , ज्यो 
प्रियोळकारानूय मान्य केल्यात . एक म्हळ्यार मराठीतली भूतकालीन विशेशणात्मक 
कृदन्तां . ही ' लेल ' कुंसान घडयल्यांत , जशी केलेले काम , दिलेली भेट , आदी . 
नाडकर्णी म्हणटा की " ज्ञानेश्वरकाला पर्यंत ही मराठीत नव्हतीं " . ही रूपां मंगळूरी 
आनी चित्रापुरी कोंकणींचे मोडींनी आसात खरी , जशे नाडकर्णी सांगतात , आनी 
आदीय आशिल्ली , जशी धर्मसारकांची आनी त्या आदलीं बरोवपां दाखयतात पुण 
ती गोंयच्याय काय उलयल्ल्या कोंकणी रूपांनी अजून चलत आसात . दुसरी म्हळ्यार 
अ - कारात सोंपिल्लीं नपुंसकलिंगी नावांची अनेकवचनां , जी गोंयांत आनी 
कारवाराच्या उलोवपांत चड करून आं - कारान्त सोंपतात , देखीक : घर - घरां , 
नाटक- नाटकां . आदले मराठी भशेन मंगळुरि आनी चित्रापुरी कोंकणीत ही रूपां 
आदळटात . तशे ज्ञानेश्वरीतले कांय व्याकरण विशेश आयचे मराठीत ना - नपश्यात 
जावन गेले जाल्यार ते अजून कोंकणीत घोळटात ते देखीं सैत नाडकर्णीन दाखोवन 
दिला . 
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2.19 ह्यो सगळ्यो रूजवाती सिद्ध करून दाखयतात की कोंकणीन आपली 
वेगळी साईत्यीक परपरा उदरगतीक हाडिल्ली , जशें उप्रांत ज्योर्ज अब्रहाम ग्रियरसन 
बरयतात : " Konkani is said to have developed an indigenous literature 
before the Portuguese conquest . This conquest aimed at the 
introduction of Christianity , and the old manuscripts were burnt by 
the invaders as containing pagan doctrines . ... आनी जोन लीडन 
( 1775-1811 ) नांवांचे जाणकार केरळांतल्यान भोंवतना , थंयच्या कोंकणी लोकांमदीं 
' वीरभद्र - चरित्र , ' ' पसराम - चरित्र , ' ' लिंग पुराण , ' ' रामायण , ' ' महाभारत ' सारकेले 
कोंकणी ग्रंथ वाचिल्ले आपणे पळेल्यात म्हणून सांगतात . 


3 . ग्रंथांत उपकारायल्ली कोंकणी भास 
फाटी सांगिल्ले प्रमाणे , त्या काळावेलें कोंकणी भाशेचे स्थान मतींत धरल्यार , 
हे स्पश्ट जातलें की हे भाशेन आपलो वेगळो साईत्यीक घरसंवसार आपले रीतीन 
मांडिल्लो . तांतली भास अस्सल कोंकणी आनी साश्टी - अंत्रुजेच्या वाटारांत 
थिरासणान रोबिल्ली आसली आनी जरी साधी - सोपी तरी फाव तितली विकसीत 
जाल्ली . हो ग्रंथ वाचल्या उपरांत कळून येता की तिणें संस्कृतांतल्यान घेतिल्ली 
तत्सम उतरां तद्भव करून आपले गांटीक खोयल्ली , जशी कॉड ( कुष्ट रोग ) 
दखिण ( दक्षिण ) साख्यात ( साक्षात ) मोख्य ( मोक्ष ) औख्य , औख ( आयुष्य ) , लखेणा 
( लक्षणां ) , जी उदरगतीच्या मार्गाची लक्षणां दाखयतात . आनी तो मार्ग कोंकणी 
भास भोवूच आदी चांट मारून तांदूक लागिल्ली , म्हणपाचें ध्यानांत आयल्या बगर 


रावना . 


3.2 तेच बरोबर शबर वंशांतली मुळावी ह्या आदी देखीक दिल्ली तसली 
देशज उतरां ती धनीपणान उपयोगा घालताली . भोगु , पुणु , विंदूक , उस्रापु , संगबंग , 
अनळय सारकेलीं सादी दिसतली पूण खोल , अर्थाळ उतरां ह्या ग्रंथांत 
उपकारायल्यांत . एका काळार ही उतरावळ आनी वाक्प्रचार गोंयच्या कोंकणी 
लोकांचे जिबेर ल्हाय - लोसणी रीतीन घोळटाले म्हणपाचे येवजून खोशालकायेचें 
अजाप दिसता.तरूय आसतना सर्वसाधारपणी तांतली भास आमच्या वाचप्यांक 
जबर परकी दिसची ना , जरीय उणीपुणी पांच शेंकडे पोरणी जायत , भायरावन 
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काय उतरावळ जी संदर्भान वाचल्यार चड करून समजूं येतीत . तरीय कांय कठीन 
दिसतले उतरावळीचो अर्थ आयचे चालते कोंकणींत आनी इंग्लेजीत , पोरण्या , 
कोंकणी - पुर्तुगेज उतरावळींचो अभ्यास करून , दिवपाचो प्रयत्न केला . वाचप्यान हे 
उतरावळीचेर खासा ध्यान दिवचें आनी आयचे पुनरूत्थीत कोंकणीत तिचो सर्वागी 
उपेग कसो करूं येता , हाचेर फळादीक रीतीन विचार करचो . 

3.3 हांगा एक म्हत्वाची गजाल सट्ट करून लक्षात येता . ती म्हळ्यार की 
ही पोरणी प्रमाण कोंकणी भास तेन्नाच्या सगळ्या गोंयच्या वाटांरांत घोळटाली , 
आनी गोंयांत चलतल्या दोन मुखेल रूपांक , “ Koineization ' , हे ग्रीक देखीचे 
प्रक्रियेन , एकटांय हाडून एके एकत्रीत , संघटीत भाशेत बसयताली . देखीक : 
चोयता- देखता , पळेता ; खालें- खेलें ; असले तरेची साबार रूपां एकटांय आयिल्ली 
ह्या ग्रंथांत मेळटात . तशीच हेर रूपां , देखीक : तावळी , करका , जी मंगळूरी , 
केरळी , कारवारी मोडींनी अजून घोळणुकेंत आसात पुण आयच्या गोंयांत आयकूक 
येनांत , ती ह्या ग्रंथाच्या आनी उप्रांतच्या सतराव्या शेंकड्यांतले पोरणे प्रमाण 
कोंकणी भाशेंतल्या बरोवपांनी दिश्टी पडटात . ती भोव करून साश्टी - अंत्रुजी 
मोडिंचेर आदारिल्ली भास आसली म्हणपाचे स्पश्ट दिसता . 

3.4 हाचे वेल्यान निशकर्ष काढू येता की कोंकणी भाशेक पंद्राव्या शेंकड्याच्या 
सोंपत्यार प्रमाण रूप प्राप्त जाल्लें , जे उपरांत गोंयां आयिल्ल्या अभ्यासक क्रिस्ती 
धर्मप्रसारकांनी आपणाल्या वयल्या पांवड्याच्या अध्यात्मीक आनी विचारीक 
स्वरूपाच्या बरोवपांनी थीर करून गडगंज रीतीन थापलें . 

3.5 ह्या आदल्या कोंकणी रामायणाची निवेदन - शैली आनी तांतली भास भोवूच 
सोंपी , सरळ पुण रोसाळ जाल्ली आसा . तांतूंतूंच तिची लवचीकताय आनी सोबीताय 
सुरंबूस रीतीन रसरसून फुलिल्ली दिश्टी पडटा . उलयल्ले भाशेची ताजी तवटवीत 
जिवसाण बरयल्ले भाशेचे नेमावळी फास्केंत वेवस्तीत बसयतना , काणयेचे निवेदन 
शैलीक एक आगळो - वेगळो उठाव प्रदान केला आनी तांतली गोडी आमकां भोव 
रूचीक रीतीन चाखूक आनी भोगूंक फावो जाता . 

3.6 साइतीक सुवादाचे नदरेन ह्या ग्रंथांत सगळ्या अलंकारांचो उदार प्रमाणान 
उपयोग केला . फावो त्या जाग्यार फावो तें उतर आनी उतरांची वाक्य बांदावळ 
घडयतना कोंकणी भाशेची सगळी शक्त हांगा पुंजावन एकटवल्या . झुजाची वर्णनां 
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भोवूच नाटय रीतीन केल्यांत . पात्रांचे चित्रण , चड करून मुखेल पात्रांचें , जशी 
राम , लखिमणा , सिता , वानर सेनेतले सुग्रिव , हनुमंत आनी हेर जुतापती , भोवूच 
ओडलायणे रितीन जालां . उपकारान दाटलां , प्रायेसंमंद जाली , उपवरी जाली 
व्हारडीक न्हांवक , पारदी खेळूक , असले कांय वाक्प्रचार अजून घोळणुकेंत आसात 
जाल्यार हेर उपयोगांत घाल्ले जबरशे दिश्टी पडनांत . काळाचे व्हावतेंत व्हाळून 
गेले आसतले . काय निर्देश , सुचोवण्यो , सुंदर म्हण्णी सहजतायेन दोळ्या 
मुखावेंल्यान वेतात . 


4 . 


ग्रंथाचें खाशेलपण 


ह्या ग्रंथांत रामायणाची कथा आपणाले खाशेले रीतीन मांडल्या . पयलें म्हळ्यार , 
दसरत आनी जनक , हांचे पसून कथा सुरू जावचे सुवातेर , प्रसतावना वा फाटभूय 
कशी तांतूंत आदलो वृत्तांत असो दिला , जांतूंत देव , दैत्य , वानर , हांचे उत्पत्ती 
विशीं वर्णन आयला . ह्या काळावेलो नीती धर्म , जाच्यो कांय देखी पयल्यो आनी 
उपरांत येतात , तो स्पश्ट करून सांगला . मागीर कितल्योश्योच नीती - बोध कथा 
आनी उप - कथा वर्जून सांगिल्ल्यो दिश्टी पडटात . 

4.2 आनीक एक वेगळेपण म्हळ्यार रावणाच्यो बायलो तश्यो कश्यो जांवक 
पावल्यो तांच्यो विस्तारान काणयो सांगल्या . आनी भोवूच म्हत्वाचे खाशेलपण 
म्हळ्यार हे जय श्री रामाक , बाळक अवस्तेत आसतना , एक दैत्य अयोध्येच्यान 
पळौन हाडून गोंयां पावोवन , ' खोल ' नावाच्या इझोरशी लागसारच्या गांवांत 
लिपयता . आनी ताचो गुरू , श्री वशिस्ट , ताची फाट धरून गोंया पावून आनी 
निमाणे कडेन हिकमतीची एक माण्णी करून ताका दैत्याच्या आनी इंद्रजीताच्या 
चपक्यांतल्यान कसो सोडोवन व्हरता , ती भोवूच रूचीक काणी जावन आसा , जी 
निमाणेकडेन जोडिल्ले भाशेन आयल्या . 

तांतलें तांतूंत एका - दुकली काणी आयल्या जी हांतली दिसना पुण 
महाभारतांत वाचिल्ली - शी दिसता , देखीक ( पान ८५ ) . पुण ते पास्वत हांवें ती 
हांतली वेगळांवक ना , त्या हातबरपा कडेन प्रमाणीक रावचो म्हणून . हाची वाचप्यांनी 
नोंद घेवची म्हणपाची विनंती आसा . 


4.3 
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4.4 तशीच रामा - सितेले पूत , लव आनी कूश ( अंकुश ) हांची शूर कर्तुपां 
ह्या रामायणांत भोव मौजेन आनी सौंरसान ( relish ) वर्जून सांगल्यांत . ताणी 
रामाले फौजीक झुजांत कशी खस्तवस्त केली आनी निमाणेकडेन तांका बापायन 
कशे जिखून घेतले , तिवूय काणी भौवूच ओडलायणी जाल्या . 

हो गद्य ग्रंथ आर्य - भारती भासांतल्या पयल्या - वयल्यांतलो एक , अशें मानूं येत . 


5 . ग्रंथाचो सोद आनी पुनर्बादणी 

जशे ह्या आदी सांगलां , केळोशी - गोंयचे पंडित आपणा लागी आशिल्ले कन्दवी 
लिपीत बरयल्ले रामायण प्रतींतल्यान वाचून धर्मप्रसारकांक सांगताले आनी तें हे 
कोंकणी - भक्त त्या काळावेल्या पुर्तुगेज स्वनविज्ञानाक अणसरून ध्वन्यात्मक रोमी 
लिपीत बरोवन घेताले . तें करतना ताणी साबार स्वरभेदविन्नां लावन त्या काळावेले 
कोंकणी भाशेचे उच्चार सामके नोंदून दवरल्यात . पुण हे करतना , एकाच उतराचे 
कांय कडेन महाप्राण आनी हेर कडेन अल्पप्राण जाल्ल्याचे दिश्टी पडटा . हावें ते 
प्रमाणीकपणीं आसा तशेच दवरल्यात . ही असंगतिची ( inconsistency ) गत त्या 
काळावेल्या पुर्तुगेज बरपाचीय आसा , जशें आमकां आदी उल्लेखिल्ल्या ग्रंथांनी 
सिल्वा रेगून बोट दाखयला तशेंच त्या काळावेल्या मराठी बरपांनीय दिश्टी पडटा , 
जशें तुळपुळे ' लीळा- चरित्रा ' विशीं बरयतना सांगता . 

पणजेच्या पुर्तुगेज लिसेवार शिकतना हावें अभ्याशिल्ल्या ' portugues 
arcaico ' ह्या पोरणे पुर्तुगेजीच्या स्वन- विज्ञानाच्या नेमांचेर आदारून , जशें त्या 
धर्मप्रसारकांनी बरयल्लें , आनी ताणी पुर्तुगेजीत टिपो बरयल्ल्याच्या पालवान ह्या 
ग्रंथाची हांवें भोव जतनायेन पुनर्बादणी केल्या . 

5.3 पयलीं लिस्बोआचे ' Fundacao Oriente , ' हे संस्थे कडल्यान 1992 
आंत जोडिल्ल्या फेलोशीपा आदारान , ब्रागा शारांत वचून , ती हातबरपा सोदून 
काडून , ती थंयच्या जिल्ल्या दप्तरांत मेळोवन घेवन , थंय बसून ह्या हातबरपाचो 
हांवें पयलो - वयलो सोद वावर केलो . ते खातीर हांव ते संस्थेच्या भोवूच उपकारांनी 
दाटलां . उप्रांत त्या आनी महाभारत हातबरपांची झेरोक्ष प्रत हाडपाक थोड्या भोव 
प्रमाणान म्हाका दिल्लीच्या के . के . बिड्ला फौंडेशेनाचो आदार मेळ्ळा , जाचे पासत 
हाव तांचे उपकार आठयतां . 
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5.4 इतले म्हणसर यु . जि . सी . -न 1994 -आंत म्हजी ' आदले कोंकणी 
सरस्पतीची पूनर्बादणी ' करपाची येवजण मान्य केल्ली आनी ते खातीर विद्यापीठा 
मार्फत थाराविक खर्च दिवपाचें थारायल्लें . उपरांत केंद्र सरकाराचे National 
Archives of India हे संस्थेन ही हातबरपां छापून काडचे खातीर गोंय 
विद्यापीठाक दुडवांची मदत दिल्ली आनी विद्यापीठान हातूंत इल्ली फुल ना पाकळी 
घालची म्हणून सुचयल्लें . 

5.5 पूण मेळिल्ल्या झेरोक्ष प्रतीवेल्या मजकुरा विशीं आडखळी आयिल्ल्यान , 
म्हजो वावर सोपेपणी फुडे गेलो ना . कित्याक ती प्रत वाचपाक भोवूच कठीन 
जांवक लागले . उपरांत पर्वरी जेझुयितांच्या Xavier Centre of Historical 
Research हे संस्थेत वचून , तांचे लागी आशिल्ले प्रतिचो तसोच त्या काळावेल्या 
कागदपत्रांचो अभ्यास करून साबार म्हयने थंय हे म्हजें काम चल्लें आसतना , ते 
संस्थेचे संचालक , डॉ . चार्ल्स बोर्जिस , हांचें लागच्यान मेळिल्लो पालव हांव 
उपकारभरीत नोंदतां . पुण हांगाच्याय प्रतिनी काय उतरां निगूत आयली नांत , 
काय वळी कापून गेल्ल्यो , जश्यो म्हजे प्रतीत जाल्ल्यो , काय कुशीचे भाग लिपून 
उरिल्ले . देखून अडचणींक सांपडलों , जरीय चडसो मजकूर तयार जाल्लो आनी 
छापणावळी खातीर वावर दिवचो केल्लो . 

5.6 पुण तरूय आसतना हातबरपांनी आशिल्ली उणी भरून काडपाक मार्ग 
दिसनासलो . एकलो एकूय उपाय येवजतालो . पुर्तुगालाक परती पावट मारून मूळ 
हातबरोवप सारकें तपासून पळेवन घेवपाची ताकतिकेची गरज भासली . तांतल्यान 
वाट काडचे पास्वत कांय सरकारी आनी हेर संस्थां लागी मदत मेळत काय 
म्हणपाचें सोदलें . पुण गोंयांत खंयच्यानूच आस्त दिसली ना . 

5.7 निमाणे कडेन भारत सरकाराच्या विदेशी कारभार मंत्रालयांतल्या Indian 
Council for Cultural Relations- हांचे कडल्यान लिज्बोअ वचपा - येवपाची 
टिकेट मेळली पुण हेर सगळो रावपा - जेवपाचो खर्च म्हजेरूच सोंपयल्लो . गोंय 
विद्यापिठान , कुलगुरू प्रो . नवीनचंद्र निगम , हांच्या बरेपणान , हातूंत थोडी सुपलीभर 
मदत केली . पुण तांतून व्हडलेशें भागले ना . तरूय हांव तांचे हे खातीर उपकार 
आठयतां . आनीक कोणाचीच कुस्कुटाची मदत मेळ्ळी ना ह्या राज्यांत , जाची 
राजभास कोंकणी म्हणून पर्गटायल्या . देखून हेर सगळ्या विदेशी खर्चा भाराचे 
वजें , आनी तें ल्हान सान न्हय , म्हजे म्हाकाच नज व्हय करून उखलचे पडला . 
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ब्रागा आनी लिजबोआक फाटल्या सेतेंब्र म्हयन्यांत भेट दिवन प्रत्यक्षात 
हातबरपां तपासून घेवन हे काम हांवें पुराय करून घेतले . ब्रागा जिल्ल्या - दप्तराची 
ग्रंथपाल , डॉ . मारीया द आसुंसांव वास्कोंसेलुश आनी तिचे आदारी , भोव करून 
रूबेर्तु आराऊजु , आनी लिज्बोआक म्हजे इश्ट आनी गोंयकार , डॉ . वोलंतीनु 
वियेगश , हाणी म्हाका घसघशीत आदार दिला , तांचे उपकार मानतां . गोंयांत 
परतून येवन निमाणी प्रत पुराय रीतीन तयार करू लागलो . सगळो मजकूर भरून 
काडून घेतल्या उपरांत , ताचे परिच्छेद करून , विरामचिन्ना लावून , उतरावळी मांडून , 
तळटिपो जोडून आनी प्रस्तावना बरोवन ती ओमेगा प्रिंटर्साच्या कंप्युटरांत घालून 
साबार फावटीं कश्टांनी दिसांचे दीस प्रूफां वाचतना आनी ग्रंथांतल्या बारीकसारीक 
गजालींचेर भासाभास करतना , म्हजे इश्ट आनी ते संस्थेचे धनी , श्री . सुरेश 
काकोडकार , हांचो भोव सानभुती आनी साणाय- सोसणीकायेचो पालव म्हाका 
फाव जाला , ते खातीर हांव तांचो भोव उपकारी आसां . 

हे परतून बांदून हाडिल्लें पोरणे कोंकणींतलें आपणाले भाशेन रचिल्लें रामायण 
कोंकणी भाशे भोंवतणी उप्राशिल्ले गरजेभायरे पूण जीव - खायरे वाद सासणाचे 
काबार करतलें आनी आयच्या कोंकणी साहित्याचे निर्मितींत आनी शिक्षणीक सोद 
कार्याक प्रेरणा दितलें म्हणपाची हांव खतखतीत आस्त धरतां . जांणी म्हजे आदीं 
ह्या साहित्यीक भांडाराची आमकां खबर दिली आनी तें उगताडा हाडपाक सुरवातेची 
पावलां मारली त्या डॉ . मारयानु साल्दाच्या , श्री पांडुरंग पिसुर्लेकार , डॉ . जुझे 
पेरेयरा , पाद्री आंतोनियु पेरेयरा आनी प्रो . लुरदीनु रूद्रीगिश , ह्या संशोधकांचे हांव 
रीण बावडीतां . तांच्या वावराक लागून म्हजें कार्य ल्हव आनी सोंपें जालें . 


ताळगांव तळपार -गोंय 
२० ज्यानेर , १ ९९ ६ 


प्रो . डॉ . ओलिवीज्यु गोमिश , 
अध्यक्ष , कोंकणी विभाग , 

गोंय विद्यापीठ , 
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आदलो वृत्तांत 


1 


त्रेतयुगीं येकुलो जिव ( मनुश्य ) हजार वर्सी आयुश ( औख्य ) भोगी . ते 
युगीं सत्य बोलत , लटिक बोल नांति . ऐशी त्या युगाची म्हयमा . ते युगीं 
समस्त राय पृथुविवरि दैत्य दानव महा अतूरबळी राज्य करूं लागले . 
पण त्या युगांतु धर्मु बरो उधंडु चालता . पतिव्रता अस्त्रियो आपुल्या 
दादुल्याची शेवा उधंडि करिताति ; पुत्र बापाची शेवा करिताति ; माये बापा 
वेगळे आणयेक समथु ना . त्या लोकाचें मन धर्मावरि , सत्य बोलणे , महा 
पराक्रमी . येक मागतो अनाथु जरि मागूक आयलो तरि आपुलें शरिर 
मुख्य ताका दीति . आपुली प्रजा पाळूनु प्रथुविचे राय नीतिन भांडार भरिति . 

त्या युगांतु भिकारी ना , वृध्दु म्हातारोय ना . ऐशें तें . महायूग समथु . 
कोणाचें कोणाक वैर ना . परमेस्परा वांचून आणयेका कोणाची भजना 
ना . ऐशें त्या युगांतु आसतां समस्त देव वानराच्या वेखान उपजू लागले . 
तंव जांबोवंतु , बृहस्पति , देवांचो गुरू त्या वेखान उपजलो . दैत्यांचो गुरू 
शुक्र , ताच्या वेखान सुनिव जल्मलो , अग्निच्या वेखान अंगदु जालो , नळु , 
निळु सुखेणु कृत , त्रेत , द्वापार , ती युगांच्या वेखान उपजले . इंद्रु , रूसबु 


1 . 


2 . 


3 . 


व्हडविकाय ; वैभव ; नीतीन चलतलें धर्मराज्य ; ताचें वर्णन फुडें आयलां . 
सुमाराभायलो , भोवूच बळीश्ट झुजारी 
मनशां - मोनजाती मदें दुस्मानकाय ना ; सगळ्यांक सुसगीत जिवीत फावो जाल्लें . 
सोडुनु , वेगळो करूनु ; ( या ) भायर , बगर , भायरावन , ( हे ) नासतना 
त्या रूपांतरीत आंगान , वेशान जल्माक आयलें . 


4 . 


5 . 
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हौनु जालो . रूद्रा पासावत हनिमंतु उपजलो . वरुणु दधि मूखु हौनु उपजलो . 
ऐशे अठरा जुतापती देव अवतारले . तेत्तिस कोटी देव चौराशी सहस्र 
वानरांच्या वेखान भूयमंडळाच्या ठोयिं अवतारू धरून आपापुली नगरां म्हा 
विचित्र करूनु तांतूं राज्य करू लागले . 

फुडां कोणयेके काळी भूरीश्रिव राव . त्या रायान आपुले अस्त्रिये सैत 
धा सहस्र देवांची वरूसां तप केलें . दोगांयनी तपांनी आपुलें शरिर नाना 
प्रकारी कश्टवलें देखूनु , परमेस्पर प्रसन्न जावनु त्या दोगांकय बोलिलें , 
" तुमकां प्रसन्न जालों . वरू माग . ' 

तावळि त्या दोग़ांनी म्हळे , “ देवा , तुजे सारिखो पुत्रु गूणवंतु , रूपा 
लखेणांचो आमचे उदरीं जल्मो , ऐसो करू . " 

ऐशें त्या दोगांनी परमेस्परा लागी मागिलें आसतां , परमेस्परान म्हळे , 
“ माका मनुश्याचे उदरीं जल्म ना . पुण तुमचे भग्तिक मजोचि कोणु येकु 
पुरूस तुमचे घरीं पूत्रु जावनु उपजत . तो तुमकां पुत्रपणीं सुख दीत . " 
ऐशें त्या दोगांकय वरूदान दिले . 

फुडां केतिक काळी ती दोगांय जाणां पुत्राचे आशेन मरण पावलिं . 
उपरांतें पुतुपर्नु राव अयोध्या राज्य करी . त्या रायाचो पुत्रु भूपाळु . 
त्या भूपाळाक धा जाणीं राणयो . प्रथमली वर्नति , दुसरी मुखप्रभा , तिसरी 


6 . 


9 . 


हे पोरणे कोंकणींतलें रूप कारवार आनी हेर दक्षिणे भागांत अजून घोळणुकेंत आसा . 

तें हेर कडेन ' पास्वत ' आनी गोंयां ' पासत ' ह्या उतरांनी रूपांतर जालां . 
7 . खाशेले सुमाराभायले भंय - भिरांत नाशिल्ले भोव बळीश्ट झुजारी 
8 . मनीस अवतार घेवन ह्या संवसारांत आयले . 

चौयांशी , ८४ 
10. हे परमेश्वराचे तेन्ना जाल्ले तद्भव रूप में आयजूय क्रिस्ती प्रार्थनांनी चलता . 
11. हे रूप आतां कोंकणीत ना जालां . पूण ' उलयलें ' हे आतांचे स्सल कोंकणी रूप तेन्नाय 

त्या उतरा सांगातानूय आशिल्लें . 
12. लक्षणांचें तद्भव रूप . 


आदलो वृत्तांत 
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तेजवति , चौथी मृगाशेन , पांचवी वीरावति , सटवी प्रभंजना , सातवी 
सोमकांति , आठवी विरमाळिणि , नववी कृपावंति , धावी सुन्धरता , ऐश्यो 
धा जाणी राणयो . 

फुडां तो राव येकु दिसु स्वर्गावरि दैत्यां लागी दिसा जिकुंक गेलो , 
आपुलें चतुरंग सहिन्ये सांगाति घेवनु . आकास मार्गी येतां त्या दैत्य नगराक 
पावलो . त्या नगराक सोवर्नाची दुर्गा , रत्नांचे मणी . ऐशें तें नगर विचित्र , 
चौराशी सहस्र योजनां रूंद . ते नगरी वचूनु आपुल्या सहिन्या सैत त्या 
नगराक वेडो घालो . ऐशें येक वरूस " पर्येत्र नगर वेडिलां आसतां , त्या 
दैत्यांनी आपुल्या बळान जितुकें रायाचे साहिन्ये मारिति तितुकेंय तो राव 
अमृत संजीवनी विद्या जपु करूनु तितुकेंय सहिन्ये मागुतें जिवें करी . 

फुडां त्या रायान आपुल्या बाणान त्या दैत्यांचें समस्त सहिन्ये मारिलें 
आसतां , दैत्यांचो गुरू , शुक्राचार्य , तो त्या समेस्ता सहिन्याक जिवें करी . 
जितुके दैत्याचे वीर मरण पावति तेतुकेय तो जिवे करी . फुडां त्या रायान 
म्हा थोर युध्द करूनु जितुकें दैत्यांचे सहिन्ये आशिलें तितुकेंय मागुते 
रणी पाडिलें . तें देखूनु त्या शुक्राचार्यान मागुतें त्या सहिन्याक जिवे करूनु , 
तो त्या राया लागी युध्द करूंक गेलो . तंव नाना प्रकारिंची शस्त्रां , अस्त्रां , 
गदा , शग्ती , पटिशां , तोमार , ऐशी सत्तीस दंडआयुध्यांनी त्या रायावरि 


; 


13. नववी आनी न्हय णव्वी , हे नोंद करचें . 
14. हेरांचेर जैत जोडूक , ( झुजाक ) सगळ्या दिशांनी गेलो . 
15. सुवर्णाची ; भांगराची 
16. कॉटां - मागीर त्या उतरा पसून कोंकणी ' दुर्ग ' वा ' दुरिग ' , हे उतर तयार जालें 
मूळ अर्थ कॉट वा किल्लो . 

152 
17. वर्स , वरस 
18. परतें जिवंत करपाची विद्या 
19 . महा हाचे ' म्हा ' तद्भव रूप तेन्ना तयार जाल्लें . 
20. फाटी , फाटलें वटेन 
21. झुजाची- सत्तिस प्रकाराची हातयारां . 
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युध्द केलें . फुडां त्या रायान तो आपण्यावरि युध्द करिता देखून त्या 
शुक्राचार्याक आपुल्या शस्त्रांनी आविळून बांदूनु आपुल्या रथावरि बैसयलो . 
मागुतें त्या रायान जितुकें सहिन्ये रणभूमिक पाडिलें तितुकेंय जिवें जालें 
ना देखूनु समस्त दैत्य पळू लागले . की 

तावळि काळनेमु दैत्य , त्या दैत्यान साटि सहस्र भूतगण सांगातीं घेवनु , 
त्या रायाचे सहिन्ये जंय आशिले ते रणभूमि आयलो . तावळि ती भुतां 
तें सहिन्ये गिळू लागली . ऐशे करितां समेस्त वीर रणभूमि सांडूनु पळताति 
तें रायान देखिलें . तंव आपुलो रथ , ज्या रथाक धा सहस्र घोडे बांदल्याति , 
सोवर्नाचो धजस्तंबु , येकवीस चक्रां , नाना प्रकारिंची आयुध्दां , पटिस , 
शन्ति , तोमार , गदा , कोंतेकार , ऐसो सत्तीस दंडआयुध्यां सैत त्या रथावरि 
बैसूनु त्या भुतांगणांचे पाटीं धनुश्य बाण घेवनु , त्या समेस्तांक विंदिले . 
त्या पासावत जितुकें त्या दैत्यांचे सहिन्ये आशिलें तेतुकेंय धायी दिशां 
पळू लागले . पळतां कितिकांचे पायें तुटले , कितिकांचे हात तुंटले , कितिक 
मधेचि खांडले , कितिक रणभूमि पडले . ऐशे सहिन्ये आठां दिशां पळता 
देखूनु येकु दैत्याचो पुत्रु , कचु , येवनु त्या रायाचो बाण छेदूं लागलो . 
फुडां त्या रायांन येक चक्र काडून त्या कचाचे शिर छेदिले . मागुतेन 
रथावरि बसूनु धा सहस्रां दैत्यांक आपुल्या भालिंनी विंदूनु भूमिवरि पाडिले . 

फुडां त्या दैत्याचे वंशिचो ” कुबेराचो भाव विरसेनु , तो आपुल्या रथावरि 
बैसूनु धा सहस्र हस्ती , वीस सहस्र रथ , येकु लख्य घोडो , त्या रथावरि 


25 


26 


27 


22. विभाडून भूय घाले ; हारयले . 
23. तेन्ना , त्या वेळा , - हे रूप अजून कोंकणाचे दखिणेक चलता . 
24. ध्वजस्थंब- हाचे तद्भव कोंकणीकरण 
25. भाल्यान तीर करून मारून मोखलें . 

जन 
26. कापून , कातरून उडयलें . 
27. तोपून , मोडून कुडके करूं लागलो 
28. तकली , माथें 
29. दैत्याच्या वंशांतलो , वर्गांतलो , जातीचो 
30. हतयाचें तत्सम रूप 


आदलो वृत्तांत 
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महा वीर , हातीं धनुश्य घेवनु बैसल्याति . आंगावरि , शिरी कोंगल , 
मस्तकाक नाना प्रकारिंचे मुकुट , शस्त्रां , अस्त्रां सांगाती घेवनु , इतुक्या 
सहिन्या सैत जंय तो राव शूरसेनु आपुल्या सहिन्या सैत आसा थंय येवनु , 
आपुल्यां बाणांनी जितुकें त्या रायाचे सहिन्ये आशिलें तितुकेंय भूमिवरि 
पाहू लागलो . मग सहिन्ये भूमि पडलें देखूनु उग्रकेतु , वीरूचुडामणी , भुजंगु , 
आनंदरुपु , वीरसेनु , वृद्धाग , भूरिश्रिव , महाकेतु , वृध्दकेतु , अजानभाव , 
ऐशे धा सहस्र वीर आपुल्या रथां सैत जितुके शस्त्रां , अस्त्रां घेवनु आपुली 

समेस्तां मधे फांकौनु ज्योतिरलोकु , महरलोकु पर्यंत्र आपुली दिप्ति 
वरुति करूंनु , साटि सहस्रां गणां सैत शन्ति , तोमर , गदा , पटिश्य ऐशें 
नाना प्रकारी सत्तीस दंडआयुध्दांनी येकामेकाच्या सहिन्यांक महा वीर 
अतुरबळी येकामेकाची शिरां कातरूनु धनुश्य बाण , रथ , शेतकुटु केले , 
हस्ती घोडे मारिले . ऐशें समस्त सहिन्ये रणभूमिक परस्परी पाडिलें 
म्हणूंच्याक रग्ताचे न्हंयचे पूर , त्या पुरांतु मडी व्हावूनु वेता , जैशें येकादे 
न्हयत थोर माशे उधंड वचति . त्या सारिखीं प्रेतां त्या रग्ताचे न्हयेत 


33 


प्रभार 


व्हांवू लागली . 


ऐशें युध्द जातां त्या शूरसेनान देखिलें . ताणें मनीं म्हळे , ‘ ह्या आमच्या 
सहिन्यांतु थोर थोर वीर रणी पडले . तरि आतां हे समयीं कोणु उपाव 
करूं ? ' तंव येक आठवलें . येकि शन्ति , ते शग्तिचो विस्तारू चौराशीं 
गांव , दोनिशीं घांटो ते शन्तिक बांदिल्याति . ऐशी ती शन्ति काडून त्या 
दैत्यावरी घाली . त्या निमितिं जितुके दैत्य रणभूमिक आयलले तेतुकेय 


31. लोखणाचे कट्टे वा चेपें - झुजाक उपकारावपाची मुस्तायकी 
32. उजवाड ; वैभव - ( फांकौन ) 
33. मळबावेळी नखेत्रां ; केंडां 
34. वर्ते , वर्चस्व दाखौन 
35. आयचे कोंकणींतलें त्या काळा पसून नदी खातीर चलत आयिल्लें उतर नियाळात . 
36. व्हडलें नुस्तें 
37 . ह्या वेळार , काळार 
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38 


समेस्त जैसो येकादो प्राण्यो आपुल्या घरांतु निद्रा करी तैशे ते समेस्त 
दैत्य आपापुल्या रथांच्या आसनांवरि निदेले देखूनु त्या रायान मोहनास्त्र 
काडून त्या समेस्तां दैत्यांवरि घाले . मागीरि राव रथावेलो देंवनु त्या समेस्त 
दैत्यांचो मुकुटु , शस्त्र , अस्त्र नाना प्रकारिंची जितुकी आयुध्यांची सामग्री 
आशिली तितुकीय काडून घेवनु , त्या विरांक नागुडे करूनु , तांची न्हेसुंचीं 
वस्त्रां मुखें तो राय घेवनु गेलो . मग आपुल्यां सहिन्यां मधे वचूनु , जितुको 
आपुलो दळभारू आशिलो , तेतुकोय जिवो करूनु मागुतें आपुले धनुश्यबाण 
घेवनु तें मोहनास्त्र काडिलें . तंव ते समेस्त दैत्य संजिवन जावनु जरि 
पळेति , तरि आपण्याक नग्न करूनु समस्त शस्त्र , अस्त्र घेवनु गेलो , ऐशें 
देखूनु समेस्त दैत्य लाखटेवनु ” आपुल्या नगरा परतले . 

तंव त्या नगरांतु येकु दैत्य काळकवचु , ताका ब्रम्हा प्रसन्न जावनु , त्या 
दैत्याक म्हळे , “ वरू माग . " 

फुडां त्या दैत्यान ' येक मुख दो मुखांचो , त्या इतुक्याचे हातीं मृत्यु 
ना , ' ऐशे वरूदान मागिलें आसतां , ब्रह्मयान ताका वरूदान दिल्या पासावत , 
स्वर्गु , मृत्यु , पाताळ , तिनिय लोक जिकूनु आपुले केले 

फुडां त्या दैत्यान ते रणभूमी येवनु त्या विरसेनाचें जितुकें सहिन्ये 
आशिलें तेतुकेंय सहिन्ये समस्त गिळून , त्या वीरसेनाक काळकवच शस्त्र 
घालुनू , तो विरसेनु बांदूनु , आपुल्या नगरा घेवनु वचूं लागलो . वेतां 
मार्गावरि त्या दैत्यान सहस्र सोऱ्याचे कळशे तो दैत्य पियेवनु महा मदनमस्तु 
जावनु मार्गावरि वेतना ताका वीरसेनान देखिलो . ' हो माका बांदूनु व्हरता . ' 
मग हळुचि आपणे माव रूप धरनु त्या दैत्याचे नाक आणी वोट कातरनू 
घेवनु , आपुल्या अयोध्या नगरा आयलो . 

फुडां त्या रायान यग्नु करूंक पृथुविवरि बत्तिस लखेणिकु घोडो शृंगारूनु , 
बरवीं वस्त्रां त्या घोड्याक पांगुरावनु , सोवर्नाची पत्रिका मस्तकाक बांदूनु , 


38. ध्रुवळ वा न्हिद घालपाचे अस्त्र 
39. निशेवन , धीर सोडून , मन मोडून 
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तो घोडो पृथुविवरी सोडिलो . सांगाती सहिन्ये चतुरंग . त्या सहिन्यां सैत 
तो घोडो पृथुविवरि हिंडतु नाना देसोदेशी , नगरान नगर वेतां तो कोणी 
येकि दिशी चंपावती म्हळलें नगर , रत्न मणयांचें , सोवर्नाचे दूर्ग . ऐसो त्या 
नगरांतु हस्ती घोड्यांचो , रथ पायदळाचो महा दडदडु पडलो आसतां , 
त्या स्थानांतु तो पृथूविवरि सोडिललो घोडो पावलो . देखूनु ती पत्रिका 
जरि वाचिति तरि त्या वीरसेनान अश्वमेदु करूंक घोडो सोडिला . जो 
राजा पृथुवि भितरि समथु त्या रायान हो घोडो धरूंचो , ऐशे ताणें ती 
पत्रिका वाचूनु घोडो सोडयलो . महाद्वारा ठांय बांदिलो आसतां इतुक्या 
त्या रायाचें चतुरंग सहिन्ये येवनु महा बोब करूनु ह्या रायाचें नगर वेडिलें . 
तंव दोहीं सहिन्यांक थोर युध्द जालें आसतां , येकामेकाक परस्परें हाणत , 
जैसो समुद्रु गरजो , तैशी दोनि सहिन्यां गरजूंनु वोसरली .2 

फुडां त्या रायान ऐशें देखिलें , त्या वीरसेनाच्या सहिन्याक मारिन म्होणु . 
तावळि म्हा थोर , थोर वीर धा जाण , रूशेसनु , रूसभाव , रूसकेतु , 
मोहदचि , आनंदपुरू , देवदत्तू , महासेनु , वीरावतु , गोमुकु , चित्ररूपु , ऐशे 
धायि जाण आपुल्या रथावरि बसूनु , नाना प्रकारच्या आयुध्दां सैत ते 
रणभूमिक येवनु , जितुके त्या रुशेसनाचें सहिन्ये आशिलें तेतुक्याय 
सहिन्याक मारूं लागले . 

तंव त्या वीरसेनाच्या सहिन्या भितरि व्हड व्हड मुख्यनायक पांच जाण 
वीर येवनु त्या धांयिं जाणांक पडखळिले . जितुकें त्या धा वीरांचे संधान 
त्या पांचांय जाणांनी मोडूनु आपुल्या बाणांनी त्या वीरांचे रथ छेदिले , 
धनुश्यां छेदिली , रणभूमिरि सारथी मारूनु विरथी केले , आण्येक शेंभरि 
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बाण घालूनू त्या धांयिं जाणांक भूमिवरि पाडून मागुतें परतले . फुडां त्या 
नगरिच्या रायान देखिलें आपुले वीर धा जाण रणभूमिक पाडिले . देखूनु 
मागुते रथावरि बसूनु , त्या पांच जाणां वीरांक धा धा भालिंनी रणभूमिक 
पाडून मागुतें सहिन्याक विंदूं लागलो . तंव त्या भितरि त्या रूशसेनान 
पृथुवि आणि आकास पर्यंत्र बाण जाळ वरूसून त्या रायाचो सारथी , 
धजस्तंबु मोडूनु , हातिंचे धनुश्य छेदूंनु , पांच बाणांनी विरथी करूनु भूमिरि 
पाडिलो . 

तें देखून त्या रायाच्यो स्त्रियो आपुलो पती रणभूमिरि पाडिलो देखूनु 
त्या राया रूशेसेनाक काकुळत येवनु बोलू लागल्यो , “ आगा राया , तूं 
समथु , तरि हो आमचो दादुलो तूं मारूं नाका . आमी तुज्यो दासी . ह्या 
रायान नेणतां तुजो घोडो धरलो . तरि खेत्रियांची धर्म आपुलो पराक्रम 
दाखौंचो . नीति तरि ऐशी आसा . खेत्रियान खेत्रियाक जरि झुजाक आपयलो 
तरि झुजाक नये , ऐशें बोलू नये , पळत्याचि पाठि घेवू नये . आपण्याक 
जो शरण आयला ताका सर्वतां मारूं नये , ऐशी नीति देखूनु , ह्या रायान 
तुजो घोडो नेणतां धरिलो . तरि आमचे खातिर , आमी तुज्यो दासी आसतां , 
हो येकी वेळे आमचो भ्रतारू तूं राख . " 
ऐशे म्हणौनु त्यो त्या रायाच्या चरणांवरि पडल्यो . 
तंव तो राव संतोसूनु , तांचो भ्रतारू सोडिलो . तो येवनु त्या शुरसेना 
रायाच्या चरणांवरि मस्तक ठेवनु सास्टांग नमस्कारू केलो . 

उपरांते त्या रायान शूरसेनाक बोलिलें , “ आगा राया , हे समेस्त राज्य 
तुजें . तंव राज्याचे नीति पासावत तुजो घोडो धरूनु हो संग्राम केलो . " 

शूरसेनाक बोलूनु धा सहस्र रथ , त्या रथांवरि वीर धनुर्धर , आंगीं शिरी 
कोंगल , हातीं धनुश्य बाण , ऐशे म्हा वीर धा सहस्र त्या शूरसेनाक दिले , 
वीस सहस्र हस्ती , येकु लख्य घोडो , दोनि सहस्र बटिकी , धा भार सोवन , 


45. चुरचुरे , दया मागून 
46 . नकळ आसतना , नेण आसतना 
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इतुकें त्या रायाक देवनु , ताचो घोडो धरिललो तोवय ताका दिवनु , नाना 
प्रकारी संबोखूनु , थंय ठावनु वचूंक गेलो . 

ऐशें वेतां केतिक नगर हिंडत हिंडत समुद्राचे तिरी पावलो . थंय येकि 
शिळायोजन भरि आशिल्ली , ते शिळे लागीं तो घोडो पावलो , च्यारीय 
पांय ते शिळेक लागले . तंव हाल चाल ना जावनु तो घोडो आसतां त्या 
शूरसेनाचे सहिन्ये , महा वीर पावले . ताणी देखिलें , तो घोडो ते शिळेक 
लागला . देखूनु थोर अचर्ये पावले . मग नाना प्रकारी त्या घोड्याक जंव 
काडिति तंव तो घोडो शिळेक लागललो हाल ना चाल ना जावनु दृडू 
आसा , ऐशें देखूनु मनी चिंता करूं लागले . आतां कोणु प्रकारू केल्यारि 
हो घोडो सुंटो , अशी चिंता करितां , मुखारि जरि वचति , तरि येकु रूशी 
तळ्याचे कांटी बैसला देखिलो . त्या रूशीच्या आश्रम्यांतु नाना प्रकारिंचीं 
फुल झाडां , चांपे , जाय , जूय , शेवती , मोगरी , मालती , वा नाना 
प्रकारिंच्या पुश्वां जातिचो परिमोळु बरवो सुगंदु येता , भोंवर त्या परिमोळाक 
रूणु जुणताति . " त्या मळ्यांतु तो रूशी बैसला देखिलो . त्या मुखारि येका 
तळ्यांत बरवीं कमळां फुलल्यांति , नाना प्रकारिंचे मळे . म्होणुंच्याक तें 
सरोवर म्हा बरे दिसता . त्या मुखारि अरण्ये , त्या अरण्यांतु शिंबु , 
सारदूळ , नाना परिच्यो हस्ती , गाय , वाग येकिकडे खेळताति . ऐशें तें 
अरण्यें . 

त्या अरण्यांतु तो रूशी देख्नु ते समेस्त वीर त्या रूशीक शरण गेले , 
“ आगा रूशी , आमच्या शूरसेना रायान अश्वमेदु करूंच्याक पृथुविवरि 
घोडो सोडिलो . तो घोडो समस्ति पृथुवी जिखूनु ह्या तुज्या आश्रम्या पावला 
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आसतां ते शिळेक तो घोडो लागला . आतां आमचेरि कृपा करूनु हो 
घोडो कैसो सुटत , तें माका सांग . " ऐशें बोलूनु त्या रूशीक नमस्कारू 
केलो . 

तंव त्या रूशीन बोलिलें , “ आहो , समस्त वीरांनो , हे शिळेची कथा 
सांगन , ती आयकाः . ' पूर्वी भद्रावति नगरी . ते नगरियेचो राव प्रभंजनु . 
तागेरि चौगी जाणीं कन्या . येकिक नांव चित्रा , दुसरी विचित्रा , तिसरी 
पद्मावती , चौथी मदनशेन . ऐश्यो चौगी जाणी कन्या . दोग पूत्र , वीरावतु , 
कुमुदु . ऐशीं सात जाण त्या रायागेरि जाली . 

फुडां , केतिक काळानि त्यो कन्या उपवरि जाल्यो . तावळि त्या रायान 
आपुल्या कन्यांक म्हळे , " तुमच्या सुंधरपणा सारिखे आपण्याक दादुलो 
जैसो सुंधरू मेळ तैसो तुमी मेलैया ' म्होणु त्या रायान सांगूनु नाना प्रकारी 
द्रव्य , धा धा हजार सोर्वन , आण्येकां माणिकां , रलां , हिरे , निळे , वज्रां , 
ठिकां येकेकि जाणिक पांचशी पांचशीं बटिकी , त्या बटिकिंक नाना 
प्रकारिंचे शृंगार , रथ , घोडे , हस्ती , पायदळ दिवनु , त्यो कन्या पृथुविवरि 
हिंडूंक धाडिल्यो . चौगीय जाणी ते पांच मार्गानि आपापुल्या सहिन्यां 
सांगातिं वेतां , येकि पूर्वदिशे गेली , येकि पश्चिमे दिशे गेली , येकि उत्तरदिशे 
गेली , येकि दखिणे दिशे , ऐशे चौदिशांचे ठांय चौगीय जाणी गेल्यो . 

' तावळि येकिन म्हळे , “ आपण खंय न वच . " ऐशें बोलूनु ह्या अरण्यांतु 
ह्या तळ्याच्या काठावरि बैसली . फुडां तिणें जितुकें आपुलें सहिन्ये , द्रव्य , 
बटिकी , इतुकेंय आपुल्या बापाचे , त्या बापाक धाडूनु आपण त्या तळ्याच्या 
कांठावरी परमेस्पराचे ध्यान करूनु , तप करूं लागली . तंव अन्न सांडूनु , 
कांय फळ भकी . 
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फुडां आण्येक केतिका काळांनि तिवंय फळां सांडूनु , उदक मात्र घेवनु 
राविली आसतां , धा सहस्र वरूसां तप केलें . 
तंव तिका परमेस्पर प्रसन्न जावनु ' वरू मागुं ' , ऐशें बोलिलें . 
तिणे म्हळे , " ह्या समेस्त त्रिलोका भितरि , स्वर्गु , मृत्यु , पाताळ , त्या 
मदें सुंधरू पुरूस तुजे वेगळो आण्येक कोणु ना . तरि जल्मोजल्माक , 
परमेस्परा , तुजी भग्ति दी . तुवें मजो दादुलो जावनु हांव रात्रि दिसु तुजी 
शेवा करी , ऐशें माका वरूदान दी . ' 

तावळि परमेस्परान म्हळे , “ मजे औंशिं राम अवतारी . तूं त्या रामाची 
स्त्रि हौशि . त्रेतायुगीं सिता जावनु तू परमेस्पराचे भग्ती पावशी . " 

ऐशें तिका वरूदान दिवनु तिचे शरिर अदृश्ट करून आपण निजस्थानी 
गेलो . 

दुसरी कन्या पूर्वदिशेक वेतां केतिकु मार्गु क्रमविलो . फुडां येक नगर 
सोवर्ना . ताचिं दुर्गा सोमकांताची , रत्नां मणियांचे स्थंब , भोवतें दूर्ग , सात 

आंगड . त्या नगरांतु हाट , हाटवट्यां , बिदी , वाणये वेव्हारी , तांची घरां 
थोर बुरिंजांची , नाना चित्र विचित्रां शृंगारूनु कुबेरा सारिखे धनिक , रत्नां 
माणिकांनी भोव ग्रेस्त संपन्निक , ऐशें नगर महा अपूर्व देखिलें . हस्ती , 
घोडे , रथ , पायदळ , ऐसो समेस्ता सहिन्याचो दडदडु त्या बिदितु पडला 
देखिलो . 

फुडां ती कन्या आपुल्या सहिन्या सवर्तमान त्या नगरांतु येवनु त्या 
रायाक सांगूनु धाडिलें , “ आगा राया , जो आपुल्या सुंधरपणा सारिखो 
भ्रतारू आसा , तो माका जायो , म्होणु हांव ह्या नगरांतु पावल्यां " . 

ऐशें रायाक त्या शेवकांनी सांगिलें आसतां , रायान म्हळे , “ ती कन्या 
कोणाची , तिचे सुंधरपण कैशें ? " 
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तावळि त्या शेवकांनी म्हळे , " वीरूपाख्य राव , ताची कन्या महा रूपेस्ति , 
बत्तिस लखेणिकि , ती लखेणां कोण : पांच दीग , पांच सुखुम , पांच 
ल्हान , दोनि रूंद , सातरग्त वर्ण , स उंच , ऐशी बत्तिस लखेणिकि कन्या 
ह्या नगरांतु आयल्या . " 

हे त्या रायान आयकूनु , बरवे शृंगार करूनु , रत्नांचो मुकुटु , रत्न पदक , 
बरवीं देवांग वस्त्रां , नाना प्रकारिंच्यो पूश्व जाती , तांचे हार करूनु 
गळ्याक घाले , कुंकुम कस्तुरि जितुक्यो परिमळ वस्तु आंगाक लावनु , वा 
नाना परिचे शृंगार करूनु , आपण रथावरि बसूनु , साटि सहस्र सहिन्ये 
सांगाती घेवनु , खंय ती कन्या आशिली थंय आयलो . ते कन्येन तो राव 
देखूनु ताची लखेणां जरि पळे तरि बत्तिस लखेणां भितरि था लखेणां 
उणी , ऐशें देखूनु तिणें मनीं म्हळे , “ हो दादुलो माका नाका . " 

ऐशें बोलूनु ती आपुल्या सहिन्या सैत त्या राया लागी न बोलतां गेली . 
तें रायान देखिलें . 

तंव राव मनी धस्कुनु बोलूं लागलो , ' हिणे मजी बेपर्वा करूनु ही कन्या 
ओगिचि गेली . ' ऐशें मनीं म्हणौनु आपण त्या सहिन्या सैत ते कन्येचे 
पाठी गेलो . फुडां ती कन्या वेतां मागुल्यान जरि पळे तरि तो राव आपुल्या 
कटका सैत पाठी येता . ऐशें देखूनु ती कन्या पळू लागली . पळतां आण्येकी 
देशिचो राव आपुलें चतुरंग सहिन्ये सांगातीं घेवनु पृथुविचें भ्रमण करूंक 
येतालो . तंव ती कन्या पळतां देखिली . फुडां ही कन्या आण्येकी देशिचो 
राव येता देखूनु आपुलें सहिन्ये येकवटूनु येकि भूमिकेंतु उबी राविली . 

तावळि त्या दोगांय रायांक येकामेकाच्या सहिन्या सैत मार्गावरी भेट 
जाली . तंव दोगय राय येवनु ते कन्येक सभोंवतीं तिचे कटक सैत 


58. सोबीतायेची लक्षणां 
59. रलांनी भरिल्लें पदक 
60. देवांच्या आगांक सोबतलीं वस्त्रां 
61. बत्तिस लक्षणां 32 characteristics of perfection 
62. फौजीची एक पळटण ; फौजेचो एक भाग वा कुडको 
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वेडिलें . उपरांतें महा थोर युध्द दोहीं कटकांक जालें . येकामेकावरि परस्पर 
बाण शक्ति , तोमार , गदा , पटिश , शूळ , भाले , कोंतेकार , ऐशें नाना 
प्रकारच्या शस्त्रांनी येकामेकांक तुंबळ युद्ध्यान मारू लागले . ऐशें युध्द 
जातां आकास आणि पृथुवि पर्येत्र शस्त्र अस्त्रांनी अंदकारू पडूनु सुर्याचे 
तेज देखू नये , ऐशें जालें . 

फुडां ती तिनीय कटकां ते ठांय वोसरली . तंव महा वीर दोगां रायांचे 
धा हजार येकवटूनु परस्परें येकामेकाक हस्तिवरी हस्ती , रथांवरी रथ , 
घोड्यांवरि घोडे , पायदळांवरि पायदळ , शस्त्रां अस्त्रांनी परस्पर युध्द जातां 
तें रणभूमिरि रगताचे पूर येवनु मडिं व्हावू लागली . इतुक्यां ते कन्येन 
त्या दोहीं दळांक आडवाख्नु , तिणें मनीं म्हनें , ' तुमी दोगय राय युध्द जें 
करिताति तें कोणा कार्या निमितीं , तें माका सांगा . ' 

तंव येका रायान म्हळे , “ आमीं परस्परें युध्द करितांव . तरि तूं कोणि ? 
तूं ह्या सहिन्या सैत पळता देखूनु हो राजा तुजे पाठी येता . देखूनु हांवें 
आपुल्या दळभारा सहित तुज्या सखयापणाक हांव आयलों देखून युध्द 
जालें . 

“ आतां जो मज्या रूपा सारिखो पुरूस मेळत तो हांव दादुलो करतलीं , 
ऐशे तिणें बोलूनु आपुल्या सहिन्या सवर्तमान ती वचूंक वेतां , तंव त्या 
रायान त्या दुसऱ्या रायाक बोलिलें , “ तुमी आमी हे कन्येक व्हारडिक 
न्हांवक बोलिलें . ही कन्या आमकां तंव वरि ना . 


" 


168 


63. लांबदीक मुठाचो भालो - spear 
64. मारेकार ; नेटान जाल्लें झूज 
65. सांगात ; तेंको ; आदार 

किशात कुकीची 
66. सांगातान , सैत 
67. लग्नाची विधी करतना , नाल्लाच्या रोसान न्हांवपाची प्रथा धरून हे उतर तयार जालां . 

तशेंच न्हाण जाल्ली चली म्हळ्यार आंगार जाल्ली लग्नाक तयार अशी बायल . 
68 . लग्न जांवक ; लग्न करूंक ; लग्ना बांदपास जोडून 
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मग तो चित्रसेन राव धांवनु वचूनु ते कन्येक आपुल्या बळान व्हरूं 
लागलो . 

फुडां ते कन्येन म्हळे , “ आगा राया , तूं बळातकारू करिताशि . हे तंव 
परमेस्परा लागी बरें न्हय . परस्त्रियेक बळातकारू जो करी , त्या पापा 
परू आण्येक पाप हे संवसारी ना . ऐशें आसतां , तुवें माका बळातकारू 
करूंच्याक फाव ना . ” ऐशे ते कन्येन बोलिलें . 

तंव त्या रायान म्हळे , “ तूं उपंवरि जाल्या . तुजे सारिखें रत्न बत्तिस 
लखेणिक , तुज्या रुपा सांगडो पूरूस ह्या त्रिभुवनांतु ना . ह्या त्रिभुवना 
भितरि समेस्त लखेणादिकु येका परमेस्परा वांचूनु आण्येकु कोणु ना . तरि . 
मज्या सारिख्या रायाक तूं वरि . " 

त्या रायाक ऐशें बोलिलें आसतां दुसेरी रायान म्हळे , “ हस्ती , घोडे , 
रथ , पायदळ , द्रव्य , रत्न , माणिकां , हिरे , निळे , मोतयां , ऐशी मजे घरी 
आण्येकि संपत्ति आसा . तरि मजे सारिखो आण्येकु भाग्यवंतु ना . ” ऐशें 
त्या रायान बोलिलें . 

तंव ते कन्येन म्हळे , “ जें हांव मागतां तें जरि तुं दिशी , तरि तुजी 
स्त्री जायन . ' 
तें आयकून रायान बोलिलें , “ तूं जे मागशी तें दीन . तूं माग . " 

फुडां ते कन्येन म्हळे , “ आगा राया , जी उत्पत्ति तुजे पासावत मगेरि 
जायत ताका तुवें राज्य दिवचें ! जे मागां तुगेरि पुत्र आसति त्या पुत्रांक 
दिवू नये . ऐसो जरि सत्य बोल दिशी , तरि तुजी अस्त्री जायन . 

ऐशें आयकूनु रायान नाना प्रकारी सत्य उतर दिवनु , ते कन्येक 
गंधर्व - विव्हाव करूनु , ती दोगांय स्त्री पुरूस जाली . 


69. परस ; ताचे फुडें ; पाश्ट 
70. गंधर्व - विवाह - आपखोश्ये प्रमाणे केल्लें लग्न , अशी एक लग्नाची पद्धत . दुसयो 

म्हळ्यार ब्रह्मा , दैव , अर्शा , प्रजापत्य , असूर , राक्षस आनी पैसाच्य 
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फुडां त्या रायान त्या अरण्यांतु रावनु महा विचित्र घर बांदिले . नाना 
प्रकारिंची संपत्ति , खांवचे जेंवचे , सर्वय भोगूनु दोगांय सुख संतोसु करूं 
लागली . जितुकें सहिन्ये आशिलें इतुलेय आपुल्या नगरा पाटौनु ती दोगांय 
त्या अरण्यांतु रावली . 
उपरांतें केतिक काळांनी तिगेरि दोग पूत्र जाले . ते दिवशीं माशीं वाडले . 
फुडें ते कन्येन म्हळे , “ आगा राया , तुवें तें सत्य उतर दिललें तें आतां 
तूं पाळि . " 

तंव रायान आपुले वाडलेले पुत्र आपौन , तांकां म्हळे , “ हे समस्त 
राज्य ह्या पुत्रांक तुमी दिया . " 

तंव त्या पुत्रांनी म्हळे , “ आमी व्हडलेल्ये , हे धाकुटेल्ये . तरि हांकां हे 
राज्य दिवचें तें कित्या ? " 

रायान म्हळे , " हांवें पूर्वी हिका सत्य उतर दिला . त्या पासावत ह्या 
उतराक तुमी मजें सत्य पाळका . " 

ऐशें आयकून त्या पुत्रांनी म्हळे , “ आगा बापा , तुजें उतर आमी मोडूं 
नये . पुत्राक बापा वांचूनु ह्या संवसारा भितर आण्येक थोर ना . संवसारी 
मायेबापु देवा सारिखो मानुचो . तुजें उतर कैशें मोडूं ? " 

ऐशें त्या पुत्रांनी बोलुनु राज्य पाटु दोगांय त्या धाकुटेल्यां पुत्रांक दिलो . 
आपण शेवा करूं लागले . 

फुडां केतिक काळी तो राव आणी ती स्त्री मरण पावली . ती आण्येका 
जल्मा , मृगु आणी मृगी हौनु येका अरण्यांत उपजली . ती दोगांय स्त्री 
पुरूस जावनु वनान वन हिंडतां , विद्याचळु पर्वत , त्या पर्वतांचे शिखर धा 
सहस्र उंच , आवघो पर्वत रत्नांचो , ऐश्या पर्वतावरि नाना परिच्यो पुश्वां 
जाती , नाना परिचे वृक्य , देवां दिव्यवाली , राजहंसा सारिखे सहस्र पखी , 
मोर , गरूड पखी , शिंव , सारदूळ , ऐसो तो विचित्र पर्वतु . त्या पर्वतारि 
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71. मेरूं ; हरण 
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ती दोगांय , मृगु मृगि हिंडत पावली . ऐशी हिंडतां येकुं रुशी महा तपसी , 
वरूते पाय सकलती मान , ऐशें करूनु धुंवरू खाता . ऐशें तप करित 
देवांची धा सहस्र वरूसां त्या तपस्याक जालीं . ऐशे ताचें तप थोर देखूनु 
परमेस्परू प्रसन्न जावनु ताका म्हळे , “ तुज्या मनांतु जी इछा आसा तें तूं 
माग . 

तंव त्या रूशीन मागिलें , “ ह्या स्वर्ग , मृत्यु , पाताळा , ह्या त्रिलोका 
भितरि माका मरण ना , ( ऐशें करी . " ) 

ऐशें मागिलें आसतां , त्या रूशीक दिले . मग परमेस्परू अदृश्ट जावनु 
आपुल्या निजस्थाना गेलो . 

फुडां तो रूशी पर्वतावरि आसतां तीं दोगांय , मृगु मृगि , त्या आश्रम्या 
तो रूशी खंय बैसला थंय ती हिंडत पावली . तंव त्या रूशीच्या मनीं ऐशें 
जालें , ' स्त्री पूरूस संयोग सुख भोगुंचें . ' ऐशें ताणी मनीं धरिलें आसतां , 
ताणे म्हळे , “ माका मरण तंव ना . आतां कोणि स्त्री बरवी सुंधरि 
लखेणवति मेळत ! " 

ऐशें बोलूनु तो रूशी ना जालो . आपुलो वेखु सांडूनु बरवो महा 
सुलखेणु राजा हौनु जालो . 

फुडां केतिक काळी पश्चिम दिशेक गेलली ती कन्या हिंडतां हिंडतां 
आपुल्या सहिन्या सवर्तमान त्या विद्याचळा पर्वतावरि पावली . तंव तें 
सहिन्ये त्या पर्वताच्या मुळांतु ठेवनु आपण त्या पर्वतावरि वचूं लागली . 
ती पर्वतावरि हिंडतां केतिक दिवशी त्या शिखरावरि तो राव जंय आशिलो 
थंय पावली . तें रायान देखूनु सुखी जालो . 

तंव ताणें मनीं म्हळे , ' जें चिंतितालों तेंचि माका मेळलें . ' ऐशे बोलुनु 
तो राव ते कन्ये लागी व्हारडिक न्हांवक पळेतालो . 

511sp 
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72. वेश ; पोशाक ; सदांचे आपल्या पेशा प्रमाणे लागतलें न्हेसण 
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तावळि ते कन्येन म्हळे , “ आगा राया , तुजो देसु कोणु , तूं कोणा 
रायाचो पुत्रु , तें माका सांगा . " 

ताणे म्हळे , " त्रिलोका भितरी माका जिखसो कोणु उपजलो ना . " 
ऐशें आयकून ते कन्येन त्या रायाक वरिलो . 
तंव त्या पर्वतावरि येक रत्नजडित घर करूनु , त्या घरा भोंवतें गोबरू 
अभिमंत्रूनु घालोः ' जो पुरुस हे रेखे भितरि येता तो स्त्री जांव , ' ऐसो 
ते ठांय स्रापु देवनु , त्या घरांतु ती दोगांय सुख संतोसु भोगू लागली . 
ऐशें भोगितां सहस्र वरूसां पूर्ण जाली . फुडां केतिक काळांनी ती दोगांय , 
मृग आणी मृगी , चरत त्या अरण्यांतु पावली . ती ते रेखे भितरि जंव 
वचति तंव तो मृगु स्त्री हौनु पडलो . 

फुडां ते मृगिन म्हळे , “ आगा भ्रतारा , तूं महामृगु ह्या अरण्यांतु 
स्त्रियेचे स्वरूप पावलोशि , तो काय विचारू तें माका सांग . " 

तंव त्या मृगान म्हळे , “ ह्या अरण्यांतु त्या राजरूशीचो लापु आसा तो 
आमी नेणतां दोगांय हांगा पावलेंव . आतां स्त्री स्वरूप तरि मजें जालें . 
आतां आमी कोणु विचारू करूंचो ? मागुतेन पुरूसत्व हे कैशें जायत ? " 
ऐशें दोगांय बोलुनु ओगिंचि राविलीं ! 

फुडां केतिका काळी त्या रायाचे पूत्र राज्य करितां , व्हडल्येचे पुत्र त्या 
दोगांची शेवा करिताति . ऐशें आसतां समेस्त दळभारां सांगाती घेवनु , ते 
दोगय जाण पूत्र वनांतु पारदिक गेले . फुडां केतिक मार्गु क्रमवितां त्या 
विद्याचका पर्वतावरि ते दोगय पावले . तंव त्या पर्वता वयरि नाना परिचे 
कोगूळ बरवे स्वर करिताति . मोरांचे स्वर , शिंव , सारदुळांची गर्जना , 
रूशींचो आनंदु आयकूनु , ते दोगय जाण महा संतोसु पावले . 
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73. मंत्र सांगून शिंपडायलो 
74. घोव ; दादलो ; न्हवरो 
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फुडां त्या दोगां पुत्रांनी आपुलें सहिन्ये त्या पर्वताच्या मुळांतु ठेवनु , 
धनुश्य बाण घेवनु त्या पर्वताच्या शिखरावरी जरि वचति , तरि महा सुंधर 
मनोहर घरां देखूनु सुखी जाले . फुडां वेतां त्या दोगांय जाणांनी त्या वनांतु 
रेखे भितरि त्यो दोगी मृगी देखिल्यो . तंव धनुश्य बाण घेवनु दोगांनीय 
संधान करूनु त्यो दोगी मृगी भूमिवरि पाडिल्यो . ती दोगांय पडलीं , ऐशी 
देखूनु , दोगय जाणांनी तांकां हाडूंक जंव ते रेखे भितरि वचति तंव दोगय 
जाण दोगी स्त्रियो हौनु पडल्यो . 

त्यो दोगी जाणीं महा सुंधरी स्त्रियो हौनु त्या अरण्यांतु भोंवतां , तंव 
त्या राजरूशीन त्यो दोगी जाणी देखिल्यो . त्या दोगिंकय आपौनु ताणें 
म्हळे , “ तुमी ह्या अरण्यांतु महा सुंधरी स्त्रियो येकल्यो , सांगा , भोंवताति 
कित्या ? तुमकां भ्रतार आसति कि ना ? तुमी सुलखेणी . ह्या अरण्यांतु 
नाना प्रकारिंचे दैत्य राखेस आसात . तुमी दोगी ह्या वनांतु भोंवताति तें 
वर्तमान माका सांगा . " 

तंव त्या दोगीय जाणिंनी म्हळे , “ आगा राजरूशी , आमी विरूपाख्या 
रायाचे पूत्र.त्या रायान येकि स्त्री , ते स्त्रियेक वरूदान दिले . ' आपुल्या 
पुत्राक राज्य दिवका , ' ऐशें त्या राया लागी तिणे मागिलें . तंव त्या रायान 
आमकां दोगांकय राज्य दिले . व्हडलेचे पुत्र आमचे दासत्व करितां , ती 
दोगांय मायेबापु मरण पावली . फुडां आमी केतिक काळ राज्य करितां 
पारदी खेळूक ह्या पर्वतावरि पावलेंव . आमचे सहिन्ये पर्वताचे मुळीं समेस्त 
ठेवनु आमी ह्या शिखरावरि जंव येवू तंव हे तुजें स्थान महा बरवें देखूनु 
पळेवक जरि येवू , तरि ह्यो दोगी मृगी ह्या वनांतु देखिल्यो . तंव आमी 
दों बाणांनी दोगी भूमिच्या ठाय पाडूनु , हांकां व्हरूंक जंव येवू तंव आमच्यें 
स्वरूप पलटूनु स्त्री देह जालेंव . कोण पापा निमितिं आमकां असली ही 
ख्यास्त ? " जैशे ते दोगय बोलिले . 
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तंव त्या राजरूशीन म्हळे , " ह्या आश्रम्यांतु जो पुरूस येता तो स्त्री 
जांव . ऐसो लापु हांवे दिलो आसतां , तुमी ह्या अरण्यांतु पावले म्हणु 

' 
ऐसो विचारू जालो . ” मार लिटाया 

ऐशे ते येकामेकां भितरि बोलतां तीं तांची उतरां त्या मृगिंनी आयकूनु 
जंय पडलल्यो थंय त्यो बोलूं लागल्यो , “ कटकटा ! हे पूर्व जल्मी आमचे 
पूत्र , जाणीं आमकां अवचित नेणतां विंदूनु भूमिवरि पाडिली . तरि आमची 
हत्या हांकां जाली . ' 

ऐशें बोलिलें आसतां तीं उतरां त्या राजरूशीन आयकिली . आयकूनु 
त्या दोगी स्त्रियांक म्हळे , “ हीं तुमचे पूर्वजल्मिंचो मायेबापु . ती दोगांय 
मृगु मृगि हौनु ह्या वनांतु पडली . तरि तुमी अवचित हांकां विंदून भंय 
घाली . तरी ह्या दोगांचे हत्येन तुमकां ही देहां पावली . " 

ऐशें उतर आयकूनु त्यो दोगीय त्या राजरूशीचे चरणां लागल्यो , “ आगा 
स्वामया , आमकां तंव मायेबापाची हत्या लागली . तरि आतां ह्या पापांतुलीं 
आमी कैशीं सुटूं ? " तिर 
ऐशें बोलून त्या राजरूशीचें चरण धरूनु राविले . 
फुडां त्या रूशीन म्हळे , “ आतां तुमी ह्या विंध्याचळा पर्वतावरि तप 
करका . तपांनी तुमचे पाप वचूनु तुमी गतिक पावशात . 
राजरूशीन सांगिलें . 

उपरांतें त्यो दोगी जाणी , जंय त्यो दोगी मृगी पडलल्यो थंय वचूनु , 
त्या दोगींकय संबोखू लागल्यो , “ आहो , आमी नेणतां अग्न्यानपणी तुमचो 
वदु केलो . आतां ह्या पापांतुल्यो आमी कैश्यो सुटूं , तें आमकां सांगा . ' 

तंव त्या दोगी मृगिंनी म्हळे , “ आमी दोगांय अस्त्री पूरुसु हनु ह्या 
अरण्यांतु वनफळ खायत ह्या स्थाना पावलेंव . तंव जंय ह्या राजरूशीन 
रेखा घाली थंय आमी दोगांय पावलेव म्होणु , आमी दोगांय मृगी हौनु 
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पडलेंव . आतां तुमच्या भालिंनी आमकां गति जाली . तरि तुमी ह्या 
विंध्याचळा पर्वतारि ह्या पापाचे प्राचित केल्यावरि तुमी गती पावशात . " 
ऐशें त्या दोगां पुत्रांक सांगूनु ताणी आपुलो प्राणु सांडिलो . 

फुडां त्यो दोगीय जाणी स्त्रियो त्या पर्वतारी येक शिखर थोर महा 
दुर्घट थंय येकि शिळा , ते शिळेवरि बसूनु तप करूं लागल्यो . ऐशें तप 
करित अन्न उदक वर्जिलें , नाना प्रकारी आपुलें शरिर दंडौनु फळ , पान , 
जें कांय मेळलें तेतुकेंचि भनु धा सहस्र देवांची वरूसां तप केलें . 
फुडां परमेस्परू तांचें तप अदिक देखूनु , ताणी आपुली भग्ति उधंडि केली 
म्होणु तांकां म्हळे , “ प्रसन्न जालों . वरू माग . जे मागशात तें दीन . " 

तंव त्या दोगींनी म्हळे , “ आगा स्वामया , तूं आमकां प्रसन्न जरि 
जालोशि , तरि आमकां मायेबापाचें पाप जे लागला , त्या पापांतुल्यो आमकां 
सोडय . " 

तंव परमेस्परान म्हळे , " तुमी पापांतुल्यो सुंटश्यात . आणी तुमकां वर 
दिताः त्रेतायुगीं ही मृगु मृगि तुमचो मायेबापु , येतले जल्मी पौलस्ति हौनु 
आणी ताची स्त्री विरावती तिचे उधरिं त्या पौलस्तिगेरि रावणु , कुंबकर्नु 
होनु तुमी उपजश्यात . " ऐशें परमेस्परान तांकां वरूदान दिवनु आपण 

शकत 
फुडां त्यो दोगी जाणी त्या पर्वतारि योगिणी हौनु तप करितां हाड 
आणी चाम , इतुकें तांचे शरिर जैशें काश्ट ” सुकलेलें तैशें हौनु दोगीय 
मरण पावल्यो . 

फुडां त्रेतायुगीं येका ब्राह्मणाचे घरीं पौलस्ति हौनु मृगु उपजलो , आणी 
ती मृगि विरावती हौनु आण्येका येका ब्राह्मणाचे घरीं उपजली . ऐशी ती 
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दोगांय उपजली आसतां , तंव दिशीं माशीं वाहू लागली . महा थोर वाडली 
देखूनु त्या दोगां ब्राह्मणांनी ती कन्या आणी तो पुत्र दोगांकय विव्हाव 


केलो . 


फुडां तीं दोगांय स्त्री पुरूस हौनु आसतां केतिका काळांनी ती स्त्री 
प्राये समंद जाली . तंव तिका ऐशी इछा उपजली , कि आपण्याक भोगु 
परूसान दिवचो . ऐशें मनीं धरूनु सांज वेळे सूर्यु अस्तमाना गेलो आसतां , 
ते वेळे ती येवनु त्या आपुल्या पतिक म्हळे , “ आगा स्वामया , तूं माका 
भोगु दी . " 

ऐशी तिणे प्रार्थना केली तंव ताणें तिका भोगु दिलो . फुडां ती गुरूवार 
हौनु नव मास जाले . तंव राखेस वेळेरि भोगु दिलो देख्नु तो महा 
राखेसु पुत्र जालो . फुडां आणयेक केतिका काळांनी दुसरो पुत्र जालो 
आसतां , ते दोगय दिवसान दिसु वाहू लागले . तंव आण्येक केतिका 
काळांनी त्या विंध्याचळा पर्वतारि तो राजरूशी आपुलें देह सांडून त्या 
पौलस्तिगेरि जल्म घेतलें . तंव तिका तिसरो पुत्र जालो . तंव ही तेगांय 
जाणांक नांवां घालीः येकाक नांव रावणु , दुसरो कुंबकर्नु , तिसरो बिबिशणु , 
ऐशे तेगय पुत्रु जाले . फुडां ते तेगय जाण त्याचि विंध्याचळ पर्वतारि तप 
करूंक ती शिखरांवरि बैसले . आतां मागिली कथा चौथे कन्येची सांगैन . 

उत्तर दिशे जी कन्या गेली , ती आपुलें सहिन्ये सांगातीं घेवनु वेतां , 
येका पर्वतावरि पावली . तो पर्वतु नाना प्रकारिंच्या परिमळाची फुलां , नाना 
प्रकारिंचे वृख्य , त्या वृख्यावरि महा चित्र विचित्र पखी बैसल्याति , बरवे 
कोकिळांचे स्वर करिताति . त्या वृख्या सकल महा रूशेस्परांची स्थानां 
आसति . तें देखूनु ती कन्या आपुलें सहिन्ये त्या पर्वताच्या मुळांतु ठेवनु 
त्या पर्वतावरि जंव वच तंव त्या रूशीच्या आश्रम्या पावली . फुडां आपुलें 
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सुंधरत्व थोर देखूनु नाना परिंची वस्त्रां , भुशणां घाल्यांतु देखूनु मनी थोर 
गर्व धरूनु , त्या रूशीच्या सभांतु जंव वच , तंव ती सुंधर म्होणु गर्वान 
ताका नमस्कारू करी ना जाली . 

तांची बेपर्वा करूनु जंव वचूं लागली तंव ते रूशी कोपून तिका स्रापु 
दिलो , ' तूं ह्या अरण्यांत येक योजन भरि शिळा हौनु पड . ' ऐसो त्या 
रूशीन स्रापु दिलो तें आयकूनु , ती भिली . 

तंव तिणे कृपा वचन ताका पायां पडून मागू लागली , “ आगा स्वामया , 
आपण स्त्रियेचे स्वरूप , मूडदेह , नेणती मज्या सुंधरपणान गर्व घेतलें . 
त्या गर्वान तुमची अवगडणा केली . आतां कृपा करूनु माका मागुतेन 
उस्रापु दिवनु हे मनुश्य देह पुणती पाव , ऐशें माका करका . तुमी कृपाळ 
सादुभले . जे अनाथ आसति तांचेवरि तुमी दया करिताति . तरि आतां 
हांव तुमची शरणगति . आतां कृपा करूनु माका ह्या पापांतुली सोडै . " 

ऐशे तिचे वचन आयकूनु ते कृपाळ रूशीन संतोसूनु तिका म्हळे , 
“ वीरसेनु राव , त्रेतायुगीं तो राव अश्वमेदाक घोडो सोडित . तो घोडो 
पृथुविवरि हिंड्तां , ह्या वनांतु पावतां , त्या घोड्याचे च्यारीय पांय शिळेक 
लागती . लागल्या वरी त्या वीरसेनाचो हातु लागत खेवीं तूं उधरशी . " 
ऐसो उस्रापु त्या रूशीन दिलो . फुडां ती शिळा होनु साटि सहस्र वरूसां 
पर्यंत्र त्या अरण्यांतु आसा . 
तंव त्या रुशीन म्हळे , " तरि आतां त्या वीरसेनाचो हातु हे शिळेक 

99 
लागतां , हो घोडो सुंटत . " 

ऐशे त्या रुशीन वीरसेनाच्या सहिन्याक ते शिळेची कथा सांगिली . तें 
आयकूनु त्या सहिन्यांतुले वीरसेनाक सांगूक गेले , ' घोडो शिळेक लागला 
तो सोडौनु व्हरा . ' 
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ऐशें आयकूनु तो वीरसेनू ते शिळे लागी येवनु ते शिळेक हातु लायलो . 
लागत खेवीं तो घोडो सुटलो , आणी ती स्त्री उधरली . तिचे शिळेपण 
फिंटूनु महा सुंधर रूप स्त्रियेचें धरनु , हात जोडूनु , त्या वीरसेनाक 
नमस्कारू करूनु , ती आपुल्या नीजस्थाना गेली . 

फुडां त्या वीरसेनान तो घोडो पृथुविवरि हिंडावनु आपुल्या नगरा येका 
वरूसान हाडूनु , नाना प्रकारिंचे दान मान करूं लागलो , धा सहस्र हस्ती , 
वीस सहस्र रथ , येकु लख्य घोडो , धा धा भार सोवन , आणियेक रत्नां , 
ऐशें धा सहस्र ब्राम्हणांक धर्माक दिवनु तो अश्वमेदु केलो . 

ऐशें त्या रायान नवाण्णय अश्वमेदु केले . येकेका अश्वमेदाक इतुकी 
संपत्ति देवनु , जितुके अनाथ भिकारी मागते आशिले , तेतुकेय समेस्तांक 
सुखी केले . मागुतेन शेतवो अश्वमेदु करूंक घोडो तैशीचि पत्रिका बरौन , 
त्या घोड्याच्या मस्तकाक बांदूनु , पृथुविवरि सोडिलो आसतां , इंद्रु 
अमरावत्येचो देवांचो राव , ताणें आयकिलें . शेतवो अश्वमेदु करूंक त्या 
रायान घोडो पृथुविवरि सोडिला म्होणु इंद्रु हस्ति वरि बसूनु , तो मृत्युलोकीं 
येवनु , त्या घोड्याक जंब पळे तंव तो घोडो पृथुवितु हिंडतां देखिलो . तो 
घोडो इंद्रानु धरनु , पाताळी येकु रूशेस्परू साटि सहस्र वरूसां तप करी 
त्या रूशीच्या आश्रम्या तो घोडो व्हरूनु बांदिलो . फुडां त्या रायान पृथुवी 
भितरि घोड्या सांगाती सहिन्ये दिललें तें घोड्याक सोदितां पृथुविंतु घोडो 
देखू नये . देखूनु ते परतूनु येवनु रायाक सांगू लागले , “ आगा राया , घोडो 
पृथुविवरि सोडिलेलो तो कोणी कडे दिसना . ह्या भूमंडळाच्या ठांयिं घोडो 
तंव दिसना , आतां कोणु प्रकारू करूंचो ? " 

ऐशें आयकूनु रायान साटि सहस्र वीर रथावरि बैसौनु , दोनि खेवणीं 86 
सहिन्ये सांगाती घेवनु , ते पृथविंतु त्या घोड्याक सोदूंक गेले . सोदितां 


84. शिळा आसली ती स्थिती ना - नपश्च्यात जावन वचून 
85. शंबरावे फावटीं केल्लो अश्वमेदु यज्ञ 
86 . १०० , ००० , ००० , ००० , ००० 
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नगरान नगर , देसान देस , गांवान गांव , वनान वन , पर्वतान पर्वत , समेस्त 
रूशींचे आश्रमे , ऐशें सोदितां सातय दिपां पृथुवि हिंडले . तंव घोडो ना , 
ऐशें देखूनु थोर अचर्ये पावले . मग त्या साटि सहस्रां वीरांनी आपुलें 
सहिन्ये भूमिवरि ठेवनु , सातय समुद्र खणूं लागले . बळान पाताळा पर्यंत्र 
जंव वचति तंव त्या रूशीच्या आश्रम्या तो घोडो देखिलो . 

तावळि संतोसूनु त्या दैत्यांनी म्हळे , “ ह्या रूशीन घोडो चोरुनु आपुल्या 
आश्रम्या हाडूनु बांदूनु आपणे रूशीचो वेखु धरूनु हो बैसला . आता हाका 
मारूं या . ” ऐशें बोलुनु ते साटीय सहस्र ताका मुटुकांव लागले . तें 
रूशीन देखूनु थोरू कोपारूडू जालो . त्या कोपान आपुले डोळे उगडूनु जरि 
चोयि , तरि डोळ्यांतुलो उजो भायर सरनु ते साटीय सहस्र भस्म जाले . 

फुडां त्या रूशीन म्हळे , “ मज्या आश्रम्यांतु कोणु प्रकारू जालो , मज्या 
कोपान हे साटीय सहस्र जळले , तरि हे कोण नवल ? " 

फुडां त्या रायाक खबर गेली , “ आगा राया , तुजे पूत्र आनी वीर 
इतुकेय पाताळी रूशीच्या आश्रम्या भस्म जाले . " 

ऐशें आयकूनु राव महा दुखेस्तु जालो . तावळि इंद्रान आपुल्या नगरा 
हौनु येक रूशी त्या राया लागी पाटविलो . ताणें म्हळे , “ आगा राया , 
तुजे लागी माणूक आयला , तें माका दी . " 

ऐशें रायान आयकून त्या रूशीक म्हळे , “ जें तूं मागशी , तें तुका दीन . 
तूं माग . " 

तंव रूशीन म्हळे , “ हांव तुजे लागी मागन . पूण तूं माका नेदें जाशी . 
तरि तुजें सत्य उतर जरि माका दिशी , तरि तुजे लागी मागन . " 

ऐशें त्या रायान आयकूनु विचारू केलो , ' हो रूशी तरि समथु . हो 
मजे लागी मागता . जरि हाका नेदेवू , तरि हो स्रापु दीत . देवू तरी हो 
मजे लागी कितें मागत तें तंव नकळ . ' 


87. मूठी मारूंक लागलो 
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ऐसो विचारू करूनु , ताणें म्हळे , “ संवसारी आपुलें सत्व राखिलें तें 
अदिक . सत्वा परूतें आणयेक ना . ह्या सत्वान मागां शिब्रि चक्रवती राव 
बैसलो आसतां इतुक्यावरि उज्यान साळुवो ससाण्याचे रूप धरनु राया 
लागीं माणूक आयलो . तंव येकु पखी कवडो राया लागी येवनु म्होणुं 
लागलो , “ आगा राया , हांव तुजो दासु , तुका हांव शरण आयलों , माका 
तूं राख . हो ससाणो माकां खांवक करता . आतां तूं माका उपेखू नाका . 

तंव त्या शिबी चक्रवती रायान म्हळे , “ आगा कवड्या , तूं कांय चिंता 
करूं नाका . तुका सर्वथा आपण उपेखूनु दी ना . तूं भंय मात्र पावू नाका . 

ऐशे त्या रायान बोलूनु , आपुलें सत्य उतर ताका देवनु , तो कवडो 
आपुल्या उसुंग्यावरि बैसयलो . 

तंव तो ससाणो म्होणूं लागलो , “ राया , तूं सर्वदाता , तुजे सारिखो 
दानी ह्या त्रिभुवनांतु मागत्याक दितलो , ऐसो आण्येकु राव ना . तरि हांव 
तुजे घरिंचो मागतो केतिक काळ पर्यंत्र भूकेन मरतां . खांवक हारू माका 
मेळ ना . ऐसो भुकेन गांजलों आसतां आजि माकां हो कवडो मेळलो . 
तरि तुजे लागी हांव मागतां , हो कवडो माका खांवक दी . " 

ऐशें देखूनु राव मनीं चिंतूं लागलो , ' कवडो तंव माका शरण आयला , 
ससाणो तंव मजे घरिंचो मागतो जाला , जरि नेदेव तरि हो ससाणो मजें 
सत्व घेवनु वचत . सत्व तरि राखुंचे . आणी कवडो तरी मजो शराणागतु 
हौनु हाका तंव उपेखूनु देवू नये . नीति तरि ऐशी आसा . जाका आपणे 
अभंय देवनु सत्य उतर दिलां , ताका सर्वथा उपेखूनु दिवू नये . ऐशी तंव 
नीति , जरि उपेखूनु दी , तरि साटि सहस्र वरूसां तो प्राणी नरयांतु " पड . 
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ह्या कारणे संवसारी सत्व अदिक . आणी जो आपुले घरीं मागतो हौनु 
आयला , भिकारी , अनाथु , ऐसो जरि माग आणी ताका जरि आपुले शन्ति 
सांगडे जरि दि , तरि स्वर्गी साटि सहस्र वरूसां तो सुख भोगी . ऐशी 
निति आसतां आतां ह्यां दो भितरि कोणु विचारू करूं ? ' 

ऐशें रायान मनीं म्होणु , धिर्ये धरूनु , त्या ससाण्याक म्हळे , “ हो कवडो 
माका शरण आयला . हो वेगळो करूनु , जे काय तूं मागशी तें तुका 
दीन . " 

तंव त्या ससाण्यान म्हळे , “ राया , मजे घरीं पांच जाण सवणी , स्त्री , 
पुत्रु , सून , कन्या आणी हांव . ऐशी पांचय जाण आजि केतिक काळ 
पर्येत्र उपवाशीं मरतांव . देखूनु परमेस्परान कृपा करूनु माका हो हार 
दिलो . तरि मजो हारू तूं माका सोडूनु दी . नीति तरि ऐशी आसा , 
पेल्याच्या हाराक आडवारूं नये . जो येकि वस्तु खाता ताचे तोंडिची 
जरि काडी तरि तो धा सहस्र वरूसां नरयांतु पड . तरि हो मजो हारू 
तूं माका दी . " ऐशे ससाण्यान बोलिलें . 

तंव रायान म्हळे , “ आगा ससाण्या , हो कवडो माका शरण आयला . 
तो वेगळो करूनु जरि मजें सर्वस्व मागशी , तें तुका दीन . पण जो माका 

' 
शरण आयलो , ताका सर्वथा उपेखूनु नेदे . ' 

तें आयकून ससाणो बोलू लागलो , “ राया , तुजें माका राज्य नाका . 
धन , संपत्ति , घोडो , हस्ती जरि तुवें समस्त दिलें , तरि माका नाका . मजो 
हारू , हो कवडो , माका दी . आणी जरि ह्या कवड्याक राखतलोशी तरि 
ह्या कवडयाच्या तुकान तुजें मास दी . " 
ऐशें त्या ससाण्यान मागिलें आसतां , रायान मनीं म्हळे , ' हे राज्य 
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नाशिवंत . ह्या हौनु आपुलें सत्व राखलेलें अदिक . सत्वा परूतें आण्येक 
संवसारी तारूंक ना . हे शरिर तरि नाशिवंत . तरि परमेस्पराची भग्ति 
करूनु आपुलें सत्व राखलेलें हें अदिक . gime 

ऐशें बोलूनु त्या ससाण्याक म्हळे , “ मजे आंगिचें मास दीन . पण ह्या 
कवड्याक उपेखून दिना . " 

ऐशें बोलूनु , तागडी बांदूनु , कवडो येका ताठावरि बैसयलो . दुसऱ्या 
ताठावरि आपुलें आंगिचें मास घालू लागलो . तंव तो कवडो मावेकारू 
आपण जडु जालो . तंव रायान आणयेक मास काडूनु ताठावरि जंव घाली 
तंव कवडो अदिक भारूं घेवू लागलो . जंव जंव कवडो भारू घेयि तंव 
तंव राव आपुलें मास ते तागडेंत घाली . ऐशें मास घालित सर्वांगाचें मास 
घालें . तंव कवडो अदिक अदिक जड जातोचि आसा . 

तें रायान देखून , ताणें म्हळे , “ आगा ससाण्या , तूं माका सगळ्याकचि 
खा . ” ऐशें बोलूनु राव ते तुळेच्या ताटावर बैसलो . 

ऐशें त्या रायाचे सत्व देखूनु , परमेस्परान त्या रायाक वैकुंठी व्हरनु 
आपुले नगरी ठेविलो . 
त्या कारणे संवसारी सत्व प्राण्यान राखिलें तें अदिक . 

ऐशे ताणे बोलून त्या रूशीक म्हळे , “ जे काय तूं मजे लागी मागशी , 
तें तुका दीन . " 

ऐशें बोलिलें आसतां , त्या रूशीन मागिलें , “ राया , माका शी खाता . 
तरि तुजे आंगिचे काती कवच वज्रजडित आसा . ती काति काडून माका 
दी . तुज्या धर्मान मजे आंगिचें शी निवारत . " 

ऐशें त्या रूशीन मागिलें आसतां , रायान म्हळे , “ हे शरिर नाशिवंत , 
मातयेचे मडकें . हे पडल्या उपरांतें , ह्या शरिराचो उपेगु तंव ना . तरि 
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धर्माच्या कार्याक हे शरिर दीन . पण आपुलें सत्व राखन . सत्वा परूतें 

र दान 
आण्येक संवसारी ना . " 

फुडां त्या रायान आपुली समेस्ति प्रजा आपौनु , ते प्रजेक म्हळे , " आजि 
पर्येत्र तुमी समेस्तांनी माका सांबाळिलो . आतां हे शरिर धर्माक दितां . " 

ऐशें बोलूनु ते समेस्ति आपुले प्रजेक हात जोडून नमस्कारू करूनु , 
त्या रूशीक म्हळे , " हे शरिर परमेस्पराक समर्पितां . " 

ऐशें बोलूनु महा थोरि अग्नि करूनु , त्या अग्निंतु आपुलें शरिर दवर्नु , 
भाले लावनु ते आंगिचि काति समेस्ति काडूनु , त्या रूशीक दिली . 
ऐशें त्या रायाचे सत्व समस्त प्रजेन देखिलें . 
देखूनु म्हळे , “ राया , तुजें धन्य जिवित्व . तुवें आपुलें शरिर धर्माक 
दिले . तरि तुजे पाशिं संवसारी प्राण्यो सत्वादिकु आण्येकु ना . " 

ऐशें बोलिलें आसतां वैकुंठी हौनु परमेस्परान विमान धाडून ताका 
वैकुंठी व्हेलो . ऐसो तो राव , सत्वादिक पुरूस . ह्या रगुनाथाच्या वंशाची 
कथा सांगन . 
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पूर्विं विंध्याचळ पर्वती , त्रिकुट शिखरी , मेरूच्या मस्तकांवरि देवाची 
स्थानां , नानां प्रकारिंच्यो सभा . ते सभे भोंवतें थोर थोर वृख्य , नाना 
प्रकारिंच्यो पूश्व जाती , हौंस , मोर , ससाणे , साळुवे , गरूड पखी , कोकिळ , 
नाना प्रकारिंचे स्वर करिताति . तंव त्या अरण्यांतु शिंव , सारदुळां 
येकामेकाचे प्रितीन सुखी आसतां , गाय , वाग खेळताति , सरपाक आणी 
गरूडांक इश्टागति , उंदिरा माजराक वैर ना . ऐशी नाना प्रकारिंची सापजां 
निर्वैर होनु त्या अरण्यांतु आसति . ऐशे ते सभे मधे तेत्तिस कोटी देव , 
आठशी सहस्र रूशी , गण गंधर्व , येकयां , किनर , पिशाच , गुहियांक , 
सिध्द चारण , ऐशें नाना प्रकारिंचे आपापुले स्थानीं त्या अरण्यांतु सभेक 
बैसल्याति . 

फुडां इंद्रु समस्त देवांचो राव , तो आपुल्या सिंवासनावरि बैसला आसतां , 
भाट बंदिजन त्या रायाची किर्ति वानिताति . ऐशी चौराशीं सहस्र योजना 
ती सभा बैसल्या . 
फुडां ते सभे मधे येकु रूशेस्परू , ताचें नांव बकदालबिव , तो येवनु 
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102 


ना , पापी 


त्या सभांतु प्रवेसलो . तंव इंद्रान ताका देखून , आपण उठूनु , मुखारि वचूनु , 
त्या रूशीक नमस्कारू करूनु , आपुल्या आसनावरि हाडून बैसयलो . 

फुडां ताका नाना प्रकारी मानु दिलो . दिवनु बोलिलें , “ आगा रूशी , 
तूं कोणा कार्याक आयलोशि , तें माका सांग . ' 

तंव त्या रूशीन म्हळे , “ मृत्युलोकीं सोमदत्तु राजा . त्या रायाक सात 
जाणीं राणयो . येकिक नांव पुश्पावती , दुसरी रूपावती , तिसरी 

माळिणी , चौथी प्रभंजना , पांचवी पद्मावती , सटवी विद्वासना , सातवी 
सुंधरता . ऐश्यो त्यो सातय जाणीं राणयो आसतां , त्या रायान केतिक 
काळ राज्य केलें . 

ऐशें राज्य करितां , त्या रायाच्या राज्यांतु दुर्बको धाटो 
ना , स्त्री आपुल्या भ्रताराची शेवा करी , पुत्र बापाक मानु दी . ऐशें साटि 
सहस्र वरूसां पर्यंत्र त्या रायान राज्य केलें . 

मग त्या रायान म्हळे , “ आपणे केतिक काळ राज्य करूनु ह्या राज्याचेंचि 
सुख भोगिलें . पण परमेस्पराची भरित काय केली ना . राज्याच्या सुखान 
मातलों . राज्य तंव हे नाशिवंत , तरि हांव मुग्तिक पाव तो प्रकारू आतां 
करूं . परमेस्पराच्या भजने वांचूनु आण्येक समर्थ ना . " 

ऐशें त्या रायान बोलूनु आपुलो पूत्रु आपौनु , राज्यपाटु त्या पुत्राक 
बांदूनु , आपण तप करूंक गेलो . 

वेतां येकु पर्वतु , ताचें नांव हिमांचलु , ताचेवरि येक अरण्ये , त्या 
अरण्यांतु मूय मुख्य ना , कोणीय जिवंति जाति ना , ऐशें तें अरण्ये 
भयानक , त्या अरण्यांतु पावलो , तंव त्या रायान च्यारि गज फोंड खणूनु , 
त्या फोंडांतु बैसलो . सभंवतें पूर्नु आपुलें मुख देखूये , ऐशें करूनु , 
परमेस्पराचें ध्यान धरनु तप करू लागलो . अन्न उदक वर्जिलें . 

ऐशें तप करितां साटि सहस्र वरूसां गेली . तंव त्या रायावरि रोयणी 
येवनु दोनि कोस भूमि पर्वत जालो . 
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फुडां केतिक काळांनी परमेस्परू ताका प्रसन्न जावनु , ' वरू माग , ' ऐशें 
बोलिलें . 
ताणें म्हळे , “ परमेस्परा , तुजे भग्ति वांचूनु आण्येक कांयीं माग ना . " 
तंव परमेस्परू संतोसून बोलिलो , “ आपुले भग्तिन तूं मोख्या पावशी . " 

ऐशे वरूदान दिवनु , त्या रूशीक समेस्तां रूशी मधे थोरू करूनु , 
ताचेवरि रोयणी आयली म्होणु ताका रोयणी वा वालमरूशी नांव ठेयलें . 
फुडां त्या वालमरूशीन आपुल्या तपाच्या बळान आपुले गुफे लागी येकु 

ॐॐ 
पखी केलो . त्या पख्याक नांव क्रौंच्यु . 

तो पखी त्या रूशीन पोशिलो आसतां , केतिक काळांनी उडत उडत 
वचूं लागलो . वेतां जंबुद्विप , त्या दिपा कडे समुद्र , त्या समुद्रांतु येकु जुंवो 
आशिलो , त्या मुंव्यावरि तो पखी पावलो . थंय ताणें येक नवल देखिलें . 

येका वृख्यावरि मंचकु आसा . तो मंचकु रत्नजडित , भांगराचे खूर , त्या 
वयरि मोतयांची जाळी . ऐश्या मंचकावरि येकि कन्या महा सुंधरि , सर्वय 
शृंगार करूनु , नाना परिची फुलां , सुगंदु परिमोळु आंगाक लावनु , मंचकावरि 
बैसल्या . ऐशें त्या पख्यान देखिलें 

.. fir 
देखूनु महा अचर्ये पावलो . पावनु ताणें मनीं म्हळे , ‘ ह्या अरण्यांतु 
समुद्रा माजारि , जुव्यावरि , ही येकली कन्या ह्या मंचकावरि बैसूनु अंत्राळी 
रूखावरि बैसल्या . हिचे सांगाती तरि कोण ना . आणी ह्या वनांतु जिव 
मात्र ना . तरि ही कन्या हांगा रांवक काय कारण ! ' ऐशें देखूनु तो पखी 
आश्चर्य पावनु ओगो रावलो . 

तंव त्या वृख्यावरि येकु घोंटेरू आसा . त्या घोंटेरांतु चौग पिलां आसति . 
त्या घोंटेरा वयरि येकु सरपु आसा . 

फुडां तीं चौगांय पिलां येकामेकांतु बोलू लागली , “ आमी चौगांय जाण 
ल्हान पिलां . आमकां हांगा राखतलो कोणु ना . आणी आमकां भूक तंव 
उधंडी लागल्या . 
ऐशी ती चौगांय पिलां बोलतां , तंव त्या सरपान मनी धरलें , ' हीं 
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चौगांय पिलां आपण खायन . ' ऐशें मनीं धरून तो सरपु हळू त्या पिलां 
लागी जंव ये तंव दोग पखी त्या रूख्यावरि येवनु बैसले . 

ताणी तो सरपु पिलां खांवक येता , ऐशें देखूनु , येकामेकांतु बोलूं 
लागले , “ कटकटा , ह्या पिलांची माय ती तंव चरूंक गेल्या , पिलां तरि 
भुकेल्यांति आणी ह्या पिलांक हो अजगरू तंव खांवक येता , तरि आतां 
कोणीय प्रकारी ह्या पिलांक सोडैयि , ऐसो कोण आसा ? " 

ऐशें त्या दोगांय पख्यांनी बोलिलें तें त्या पिलांनी आयकून वरूती दृश्टि 
करूनु जरि पळेति तरि तो सरपु आपण्याक खांवक येता , ऐशें देखूनु , 
ती चौगांय पिलां भिली . भियेवनु त्या मंचकावरि चौं कोनश्याच्या ठांय ते 
कन्ये सभोंवतें चौगांय पिलां बैसली . 

तंव ते कन्येन म्हळे , “ कटकटा , ही चौगांय पिलां ह्या भयान मजे 
ठांय येवनु आसति तरि ह्या सरपाक ह्या पिलांक खांवक नेदे . " 

ऐशें बोलूनु , ते कन्येन ती चौगांय जाणां माठारूनु , त्या चौं खुरावरि 
चोगांय जाण बैसयली . तंव सूर्य अस्तमाना गेलो . रात्री जंव जाली तंव 
ती कवडी , त्या पिलांची माय , त्या रूखावरि येवनु जरि त्या घोंटेरांतु पळे 
तरी त्या घोंटेरांतु ती पिलां नांति . ऐशें देखूनु थोर रूधन करू लागली . 

तंव ते कवड्येन म्हळे , “ कटकटा , देवा , तूं अनाथांचो नाथु . ऐशें 
आसतां , मजी बाळां तंव ह्या घोंटेरांतु नांति , कोणें खेलीं अथवा व्हेलीं , 
हे तंव कळना . " ऐशें म्होणौन थोरू चिंता करी . 

तंव तो सरपु म्हादु आपण उरता त्या घोंटेरा भोंवतो आसा , ऐशें 
देखूनु महा भंय पावली . 

' कटकटा , ह्या सरपान मजीं पिलां खेली , ' ऐशी जंव चिंता करी तंव 
ती चौगांय पिलां त्या मंचकावरि देखिली . देखूनु संतोसूनु बोलु लागली , 
“ देवा , ही बाळकां तुवें राखिली . " ला की गोबिन 
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फुडां ती कवडी येवनु ते कन्येक म्हळे , " तुवे ही जैशी पिलां मजी 
राखिलींशी तैशी तुका परमेस्परू रा . " 

इतुक्यां , आकास मार्गा हौनु येकु पुरूस , म्हा सुंधरू , अंत्राळी येवनु ते 
कन्येक भोगु दिवू लागलो . ऐसो रात्री तो भोगु दी आणी फालें जांवक 
अदृश्ट जायि . ऐशें त्या पख्यान नवल देखिलें . 

तें देखून तो पखी मागुतेन त्या समुद्रां हौनु उडून येवनु त्या आपुल्या 
आश्रम्यां जंय तो रूशी बैसललो थंय येवनु तें अचर्ये सांगू लागलो , 
“ आगा रूशी राया , हांवें येक नवल देखिलें . जंबुदिपा भितरि धंयांचो 
समुद्र आसा . त्या समुद्रांतु येकु गँवो आसा . त्या जुव्यावरि येकु रूख . 
त्या रूखावरि मंचकु . त्या वयरि कन्या बैसयल्या . " 
ऐशें त्या रूशीन आयकूनु , संतोसु पावलो . 

GER 
फुडां हेरा दिसा मागुतेन तो पखी चरूंक जंव वच तंव . येका नगरिचो 
राजा मरण पावलो . तावळि त्या रायाच्या पुत्राक राज्यपाटु बांदूनु , तो 
राव जालो आसतां , त्या नगरांतु येकु भिकेकु येवनु महा दारिवंट्याडे उबो 
राविलो . ताणे रायाक सांगून धाडिलें , “ आगा राया , तुजे सारिखो आण्येक 
दातार हे संवसारी ना . तरि हांव तुजे घरिंचो मागतो . जे काय मागन तें 
माका दी . " 
त्या रायान म्हळे , “ जें तूं मागशी तें दीन . तूं माग . 
तंव ताणें मागिलें , “ राया , सातवे समुद्रीं येक मछु आसा . त्या मछाच्या 
पोटांतु येकि कन्या . ती कन्या महा उपवरी जाल्या . ती माका तूं दी . " 

ऐशें मागिल्यारि राव रथावरि बैसून त्या समुद्राडे वचूंक गेलो . मार्गी 
वेतां खारो , उंशिच्या रोसाचो , तुपाचो , सुरेचो , धंयांचो , दुदाचो समुद्र , ऐशे 
समुद्र उलंगूनु सातव्या समुद्रा लागी जरि पाव , तरि येका जुव्यावरि येकु 
मासो , त्या माश्याचे शरिर तीनि गांव , येदो मछु त्या जॅव्यावरि आसा . 
ऐशें देखूनु जंव फुडें वच , तंव येका रूखावरि येकि कन्या बैसल्या . 
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फुडां त्या रायान तो मछु मारनु ताचे पोट जंव फाळी , तंव तांतूं ती 
कन्या महा सुंधरी देखिली . आणी ती रूखावेली कन्या तीवय काडूनु , त्यो 
दागीय जाणीं सांगाती घेवनु , आकास मार्गी येतां , तंव ते जंबोदिपी समुंद्रा 
भितरि जुव्यावरि रूख आशिलो , त्या मंचकावरि कन्या बैसल्या ती देखिली . 
ती महा सुलखेणि , अति सुंधरि देखुनु , तो राव भुललो . 

इतुक्यावरि तो राव सकल देंवनु त्या रूखाच्या मुळांतु जरि पाव तरि 
रात्रि जाली . तंव ती कन्या त्या मंचकावरि बसूनु ती चौगूय पिलां सभोंवतीं 
घालूनु ती कन्या बैसल्या . तंव राव त्या रूखावरि वचूनु ते कन्येच्या 
मंचकावरि बैसलो . फुडां आकास मार्गी तो सुंधरू पुरूस रात्रिचो भोगु 
दिवक जरि ये , तरि तिच्या मंचकावरि आण्येक सुंधरू पुरूस राजा बैसला , 
तें देखूनु अचर्ये पावलो . 

फुडां मंचकांरि बैसललो राव जरि पळे तरि आकास मार्गी हौनु सुंधरू 
पुरुस आयलासो देखूनु , धनुश्यबाण घेवनु विंदूं लागलो . तंव दोगांय 
जाणांक युध्द जाता . येकामेकांवरि बाण , शस्र , अस्त्र , पर्वत , शरती , गदा , 
मुदगुल . ऐशें युध्द करितां स मास जाले . येकामेकांक भियनांति . ऐशें 
संग्रामु करितां , येका रायान ब्रह्मास्त्र काडून दुसऱ्या रायाचे शिर छेदिले . 

फुडां त्यो दोगी जाणीं कन्या आणी तो राव रूखारी आणी मंचकावरि 
जी कन्या आशिली , ऐशी चौगांय जाणां नगरा आयलीं . तंव राजा नगरी 
आयलो देखूनु , नाना प्रकारिंच्यो गुड्यो , तोरणां , मखर , आरति , निंबोलणे 
करूनु , तो राव नगरी येवनु आपुल्या सिंवासनावरि बसूनु , त्यो तेगी 
स्त्रियो करूनु सुखयें राज्य करूं लागलो . 

फुडां त्यो तेगी जाणी भितरि येकि जण गरबेस्ति होनु पुत्र जालो . त्या 
पुत्राक नांव दसरतु , ऐशे ठेवनु , आनंद उछयाव त्या रायान केलो . ह्या 
वरचिल कथा सांगन . 
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अयोध्या नगरी भरतुहरि राव . त्या रायाचे घरिं दोग पुत्र जाले . येकाक 
नांव दसरतु , दुसऱ्याक पद्मसेनु . तो पद्मसेनु अरण्यांतु वचुनु तप करूं 
लागलो . बारा वरूसां पर्येत्र तप जंव करी तंव येकु राखेसु भयानक , 
विक्राळ तोंड , दोनि गांव उंचु , ऐसो तो राखेसु येवनु त्या राया सम्मुख 
उबो राविलो . तो रायान देखूनु धनुश्य बाण घेवनु , त्या राखेसाक जंव 
पाचारी तंव त्या राखेसान आपुलें मुख पसरूनु त्या रायाक गिळूक आयलो . 
तावळि रायान ती बाणानी त्या राखेसाचे शिर छेदिले . 

फुडां धा सहस्र वरूसां त्या रायान तप करित परमेस्परू प्रसन्न जावनु 
ताका वर दिलो , ' तुका कोणाच्यान जिकव ना , येवडो तूं समर्थ जाशी . ' 
ऐशे वरूदान दिवनु परमेस्परू अदृश्ट जालो . 

फुडां त्या रायाक अजयत्व जालें देखूनु , देव समेस्त मेळून त्या राया 
लागी येवनु त्या रायाची किर्ति वाखाणुं लागले . 

देवांनी त्या रायाक उधंडु मानु देवनु , समस्त देव बोलू लागले , " आगा 
राया , येकु दैत्य , ताचें नांव तारकासूर . तो दैत्य येवनु आमचे नगर 
अमरावती , ते नगरिचे राज्य तो करता . आमी ताच्या भंयान पळूनु ह्या 
गुफांतु ” आसांव . त्या तारकासुराक वरूदान , देवांचे हातीं मरण ना . तरि 


106. हालचाल बंद जाली = immobility 
107. भुंयारांत 


= in a cave 
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तुका परमेस्परू प्रसन्न होनु कोणाच्यान तुका जिकव ना , ऐसो वर तुका 
जाला . तरि तुवे आमकां मजति करूनु , तो दैत्य मारनु आमकां सोडय . " 

ऐशें समस्त देवांनी त्या राया लागी बोलिलें आसतां , रायान मनीं म्हळे , 
' आपण मनुश्य देह . पण माका परमेस्परू प्रसन्न होनु कोणाच्यान जिखव 
ना , ऐशे वरूदान पावलों , तरि हे शरिर नाशिवंत तें परुपकाराक लांवचें . 
पेल्याच्या उपकाराक जरि हे शरिर जाय तरि परमेस्परू ताका उधंड भाग्य 
दे . संवसारी प्राण्यान पर - उपकारा सारिखें आण्येक पुण्य ना . ह्या कारणे 
पर - उपकारू अदिक तरि हे मजे शरिर पर - उपकाराक दीन . ' ऐशें मनी 
म्होणू देवांक समेस्तांक नमस्कारू करूनु , त्यां लागी बोलिलें , “ तुमच्या 
कार्याक मजो प्राणु मुखें दीन . " 

ऐशें त्या रायान बोलिलें आसतां , समस्त देवांनी विमानारि बैसवनु त्या 
रायाक स्वर्गावरि व्हेलो . 

तावळि इंद्राले राज्य दैत्यांनी घेवनु , आपण राज्य करिताति . फुडां देवांनी 
तो राजा आणि तेत्तिस कोटी देव गण , गंधर्व , येक्य , किन्नर , घुयेंक 
सिध्द , ऐशें सहिन्ये सांगाती घेवनु इंद्रु , वरूणु , इश्यानु , चंद्र , सूर्यु , अग्नि , 
ऐशें अश्टलोकपाळ , इतुक्यां सैत त्या दैत्यांवरि झुजाक आयले . फुडां ते 
दैत्य , देवांचे सवती भाव , बाप येकु , माय दोगी , त्या दैत्यांचे घरीं येकु 
मृधिमानु नांवा दैत्य , त्या दैत्यांन साटि सहस्र वरूसां तप केलें . येका 
उंगट्यावरिचि आपुल्या सर्व शरिराचो भारू घालनु , परमेस्पराचे चिंतन 
करूं लागलो . ऐशी साटि सहस्र वरूसां भोगली आसतां अन्न उदक वर्जूनु 

तलमा नि 
तंव परमेस्परान ताची भग्ति देखूनु , ताका वरूदान दिले , " तुका 
कोणाच्यान जिखव ना . देवांचे हातीं तुका मरण ना . " ऐशे वरूदान ताका 
दिलें आसतां त्या दैत्यान , जेतुके दैत्य आशिले तेतुकेय मेळौनु त्यां सैत 
अमरावत्ये इंद्राच्या नगरा वेडो घालनु देवाक आणी दैत्यांक युद्ध जालें . 
परस्परे येकामेकांवरि गदा , शग्ति , पटिश्य , ऐशे सत्तीस दंडायुद्धे करित 


तप केलें . 


दसरताची कथा 


37 


येकामेकांक मारूं लागले . तावळि कितिकांचे पांय खांडले , कितिकांचे हात 
तुंटले , कितिक मधेच कातरले , कितिक मेले . ऐशें दोंहीय दळिंचे सहिन्ये 
परस्परें येकामेकांक जंव मारिति तंव रगताची न्हंय व्हावू लागली . त्या 
न्हंयेंतु मडी लोळनु वेताति . येकि न्हंयेंतु थोर थोर माशे जैशे वचति तैशी 
ती मडी लोळनु वचूं लागली . तंव हस्तिची सोंडां तुटूनु , घोड्यांची मुखां , 
आयुध्दां , नाना वीरांची कवचां , ऐशे त्या न्हयेतु व्होळूनु वेता . ( जैशी नाना 
प्रकारिंची जिनसा मासळी न्हयेतुल्यान व्होळूनु वच तैशी ती धनुश्यां , हस्ती , 
घोड्यांची मुखां व्हांवनु वचूं लागलिं ) 

.मिशन मार 
। ऐशें तुंबळ युद्ध मांडलें आसतां , जेतुके देव रणी पडले त्या देवांचो 
गुरू बृहस्पति ताणें दिव्य वोशदी त्या समेस्त मेल्ल्या देवांक अमृत संजिवनी 
देवनु , तो जिवे करी . येणे प्रमाणी दैत्यांचो गुरू शुक्र , तो आपुल्या मंत्र 
बळान जेतुके दैत्य रणी पडल्याति तेतुक्यांकय जिवे करी . ऐशे दोंहीय 
दळिचे वीर जेतुके रणी पडति तेतुक्यांय विरांक ते दोगय जिवे करिति . 
ऐशें युद्ध जातां मागुतेन मागुतेन येकामेकांक मारिति तैशेचि ते दोगय 
जिवे करिति . 

ऐशें युद्ध करित दोनि दळ येकामेकांक भियेनांति देखून त्या दैत्यांचो 
राजा मृधुमान , तो कोपान आपुल्या रथावरि बसूनु वायुवेगीं करितां त्या 
देवांच्या सहिन्यावरि येवनु पन्नास बाणांनी इंद्राक विंदिलो , वीस बाणांनी 
यमाक विंदिलो , तीस बाणांनी वरूणु , पंचवीस बाणांनी कुबेरू , धा बाणांनी 
इशानु , पांच बाणांनी वायुक , वीस बाणांनी चंद्रु वा सूर्यु , येकी कोटी 
बाणांनी जेतुकें देवांचे सहिन्यें . जैसो वायु थोरू आयल्यारि पृथुमिचें वृख्य 
पान उबैयि तैशें त्या दैत्याच्या तेजान समेस्त देवांचे सहिन्ये उबून गेलें . 
जिकडे तिकडे देव जंव पळति ते राया इंद्रान देखूनु आपलें सहिन्ये भंगलें . 
समेस्त पळता ऐशें जाणूनु पर्वतास्त्र घेवनु त्या दैत्यांवरि चालूनु आयलो , 
तें दैत्यांनी देखिलें . मग सात बाण घेवनु त्या इंद्राचे पर्वतास्त्र छेदूनु आण्येक 
पांच बाणांनी त्या इंद्राचे कवच भेदिलें . 
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फुडां इंद्रान अग्निशस्त्र त्या दैत्यांवरि घाले . वरूणान प्रजन्यास्त्र , कुबेरान 
पर्वस्त्रशस्त्र , यमान काळुदंड , वायून आपुल्या बळान निर्वाणशस्त्र . ( जैसो 
प्रळय काळी वायु ये तैशे अस्टलोकपाळ आपापुल्या शस्त्रान त्या दैत्याक 
विंदूं लागले . ) तें दैत्यान देखूनु , म्हा विकट रूप धरनु , जेतुकें आकास 
मंडळ तेतुकेंय मुख उगडून त्या समेस्त देव अश्टलोकपाळांक गिळूक जंव 
ये तंव त्या अश्टय लोका देवांनी तो भयानक देखूनु , समस्त पळू लागले , 
तेत्तिस कोटी देवां सहित राजा इंद्रु पळता देखूनु , तो राजा थोरू कोपूनु , 
आपुल्या रथावरि बसूनु , त्या दैत्याचे शरिर भेदूं लागलो . 

( जैसो मेघु प्रथुमिवरि वरूसो तैसो तो राव बाण - जाळ त्या दैत्याच्या . 
मुखांतु वरसूं लागलो ) . तें देखूनु दैत्यान म्हा विशाळ रूप में धरललें तें 
अदृश्ट करूनु , मागुतेन रथावरि बसूनु , त्या राया लागी युध्दाक आयलो . 
तावळि मागुतेन रायान काळचक्र शस्त्र घालूनु त्या दैत्यांच्यो भुजां छेदिल्यो . 
तें देखूनु दैत्यान म्हा विक्राळ तोंड मागुतेन धरनु त्या रायाक जंव गिळूक 
ये , तंव त्या रायान ब्रह्मास्त्र म्हणजे येकु बाणु , तो बाणु काडिल्यावरि 
पृथुवि कांपली , नखेत्रां आकाशी हौनु पडली . ऐसो बाण म्हा दारूणु त्या 
दैत्यांवरि सोडिलो तो आकास पर्येत्र वचूनु त्या दैत्याच्या हुरद्यावरि पडलो 
आसतां , तो दैत्य मरण पावनु भूमि पडलो . तें देखूनु देव संतोसले . 

तंव इंद्रु आदी करूनु अश्टलोकपाळ त्या रायाक आपुल्या नगरांतु व्हरनु , 
सिंवासनी बैसयलो , नाना परिंची वस्त्रां , भूशणां देवनु , म्हा संतोस केलो . 

देवांनी म्हळे , “ आगा राया , तुवे मागुतेन हे राज्य आमकां दिलें . आतां 
तूं भोव काळ पर्यंत्र कश्टवलोशि . तरि आतां आपुले नगरी मृत्युलोकीं 
वचूनु तूं राज्य करी . 

राज्य करी . " ऐशें त्या रायाक समेस्त देव वरूदान दिवू लागले . 
तंव इंद्रान म्हळे , “ आगा राया , तुका राज्य अखंड जावं . " 
यमान म्हळे , " तूं मरणा वेगळो जा . " 
वरूणान म्हळे , " तुका उदकांतुले भंय मात्र ना . ' 
अग्निन वरूदान दिलें , “ तुका उज्याचे भंय ना . " 
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कुबेरान म्हळे , “ तुजे घरीं द्रव्य नाना परी हौं . " 

ऐशें अश्टलोकपाळांनी वरूदानां देवनु , त्या रायाक वस्त्र , भूशण , 
अळंकार नाना प्रकारिंचे देवनु बरवे चिंतामणी महा अपूर्व , ज्या मणया 
लागीं इछिलो पदार्यु देति , ऐशे मणी त्या रायाक दिवनु इंद्रान आपुल्या 
हस्तावरि बैसवनु , स्वर्गी हौनु मृत्युलोकी पाठविलो . 

फुडां तो राव मृत्युलोकीं येवनु , आपुल्या नगरा वचूंक गेलो . ते नगरिच्या 
लोकान राव आयला देखूनु दसरताक सांगूक गेले , “ तुजो भाव तपाक 
हौनु नगरा आयलो . ' 

ऐशें आयकून दसरतान बिदी , हाट , हाटवट्यां नाना परिच्या परिमोळा 
उदकान शिंपूनु , गुडयो , तोरणां , मखरें , आरति , निबोलणे करूनु , समस्त 
नगरिच्या लोका सहित त्या भावाचे भेटेक वचूनु , ताच्या चरणावरि 
नमस्कारू केलो . येकामेकांनी आळिंगण देवनुआपुल्या नगरा आयले . 

मग सुख संतोशी नगरांतु आसतां , त्या रायान सुख संतोसु सांडूनु , 
स्त्री भोगु सांडिलो . 

परमेस्पराचेंचि ध्यान करूनु समस्त संवसार सुख सांडूनु आसतां , साटि 
सहस्र वरूसां जाली . मग त्या रायान मागुतें समस्त राज्य आपुल्या बंधु , 
दसरताक , देवनु , तपाक गेलो . नाना प्रकारी शरिर दंडौनु धा सहस्र वरूसां 
तप केलें . मग परमेस्परू प्रसन्न हौनु , वैकुंठारी व्हेलो . आतां ह्या वरचिल 
कथा सांगन . 


108 
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अयोध्ये नगरी राव दसरतु राज्य करूं लागलो . तंव आपुलें सहिन्ये 
घेवनु समस्त प्रथुविचे राय जिकूनु , त्या रायांचे कर भार सोवन ते राय 
ताका दिवनु , दसरताक शरण येवनु , नाना प्रकारी संबोखूनु , ताका पाटौनु 
दीति . ऐशें करीतां दसरता सारिखो हे पृथ्वी भितरि आण्येक समथु ना . 

फुडां येके दिवशी मागुतेन पृथुविंतु हिंडतां , येका नगरा पावलो . त्या 
नगरांतु समस्त पृथुविचे राय मेळल्याति , नाना परिंची वाजंत्रां वाजताति , 
समस्त नगर शृंगारून नाना परिंचे परिमळ , नाना परिंची वस्त्रां , रत्नाचे 
मणी , ऐशे परोंपरी तें नगर शृगारिलां देखिलें . 

त्या नगरांतु त्या रायाची कन्या उपंवरि जाल्या आसतां , त्या रायान ते 
कन्येक सहिंवर मांडिलें . तंव येक यंत्र केले . तें यंत्र भूमि हौनु आकास 
पर्यंत्र उंच . ताचेवरि येकु मासो . त्या माश्याक तिनि रेगो काडूनु , काळी , 
निळी , पिवळी , ऐश्यो तीनि रेखो काडूनु तो मछु आकास पर्यंत्र बांदूनु , 
त्या सकल येक धनुश्य योजन भरि दिग कोणाच्यान उबारंव नजो , ऐशें 
थोर धनुश्य आणी तिनि बाण मुळांतु ठेवनु , ते कन्येच्या बापान समस्त 
रायांक म्हळे , “ जो कोण ह्या ती बाणा भितरि ह्या मझ्याक छेदूनु भूमिवरि 
पाडिता , ताका ही कन्या देवची , " ऐसो पुणु करूनु ते कन्येक बरवे 
प्रकारी शृंगार करूनु , सांगाती सख्यो देवनु , हस्तिवरि बैसौनु , हातीं माळ 
दिवनु , त्या रायाचे सभे हाडिली . 

" जो काणु , हे यंत्र छेदित , ताका ही कन्या माळ घालीत . " 
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ऐशें केलें आसतां , जितुके पृथुविचे राय बैसल्याति तेतुकेय बोलू लागले , 
' हे यंत्र तंव अवगड . हे छेदूनु कोणु राव समथु हे कन्येक वरित तें 
नकळ . " ऐशें बोलून कोणुय राव उठ ना . 

तंव येकु देशिचो राव , थोरू पराक्रमी , ताणें म्हळे , “ हे यंत्र भेदूनु ही 
कन्या व्हरन . " 

ऐशें बोलून , त्या धनुका लागी येवनु तें उबारूं जंव लागलो , तंव तें 
धनुश्य उचलना जालें . देखुनु तो राजा खस्तावस्त हौनु त्या समस्तां रायां 
देखतां अपमानलो . तें दसरतान देखिलें.मा 

मग आपण रथावेलो उतरून ते राजसभेक जैसो येकादो भंय नाथिलेलो 
पुरूसु सभेमधे वच , तैसो तो सभेमधे वचूनु , त्या धनुश्याक हातु घालो . 
डावे हातीं धनुश्य उचलूनु त्या धनुश्याचे शिंत वोडिलें .109 

त्या शिंताच्या 
तणतकारान 1 जितुकी सभा रायाची आशिली , तेतुकीय भंयान कांपली . 

फुडां दसरतान तीनि बाण उजवे हाती घेवनु , ते कन्येच्या बापाक 
बोलिलें , “ आगा राया , ह्या यंत्रा भितरि कांय छेदूनु भूमिरि पाडूंचे तें 
माका सांग . ' 

तंव त्या रायान म्हळे , “ त्या मछाक काळी , निळी , पिवळी , तीनि रेखा 
आसति . त्या मधे निळी रेखा छेदूनु तूं पाडी . " 
तंव दसरतान एका बाणान ती रेखा विंदूनु तो मछु भूमिरि पाडिलो . 
तें देखूनु राय समस्त त्या दसरताचो पुरूशार्दु देखूनु , बोलूं लागले , 
“ आगा दसरता , तुजें जिवित्व सुफळ . तुजे सारिखो पुरुशार्थी हे भूमंडळी 
ना . " 

ऐशे त्या रायांनी बोलिलें आसतां , ते कन्येन हस्तिवेली उतरूनु त्या 
दसरताक माळ घाली . 


109. भालो मारतना धोणुवाचे शिंत वोडटात तें 
110. शीत वोडटना केल्लो बळादीक तोल 
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तंव ते कन्येच्या बापान धा सहस्र रथ , वीस सहस्र हस्ति , येकु लख्य 
घोडो , पांच सहस्र बटिकी , नाना प्रकारिंची रत्नां , वज्रा , आळंकार , भूशणां 
इतुकें आनण देवनु त्या दसरताक पाठविलो . 

फुडां दसरत समस्त सहिन्या सांगाती ते कन्ये सैत आपुल्या अयोध्या 
नगरा पावलो . 

तंव ते कन्ये सांगाती नाना परिचे सुख भोगितां , केत्येक काळी रथारि 
बसूनु अरण्यांतु पारदिक गेलो . 

ॐ 
वेतां देसोदेशीं , नगरान नगर , वनान वन , पर्वतान पर्वत हिंडतां , तंव 
येकु पर्वत विंध्यु , त्या पर्वताच्या मुळांतु पावलो . थंय येकु रूशी बैसला .. 
त्या रूशीक नमस्कारू करून बरवें परिमळोदक , फळां त्या रूशीन ताका 
दिवनु , ती फळां भखूनु , उदक पियेवनु , विश्रमु पावलो . 

तंव त्या पर्वतारि येका गंधर्वाची कन्या , तिका नांव पुश्पमाळिणि . ती 
महा सुंधरि बत्तिस लखेणिकि . ती हातीं विणा घेवनु महा मनोहर गायन 
करितां , तो शब्द पर्वतारि ठावनु त्या दसरतान आयकिलो . 

तंव तो शब्दु आयकून , भुलूनु , कामान मोहूनु , आपलो रथु त्या 
पर्वताच्या मुळांतु ठेवनु येकलोचि पर्वतावरि गेलो . वेतां केतिक मार्गु 
अरण्ये , नाना परिंचे वृख्य , तांतुंतल्यान त्या पर्वताच्या शिखरारि जरि पाव , 
तरि मदन पुतळ्ये सारिखी सुंधरि कन्या शिळेवरि बसूनु , हातीं विणा 
घेवनु , गायन करिता , ऐशें दसरतान देखिलें . तावळि कामान मोहो पावनु 
तो भूमिवरि पडलो . 

तंव ती कन्या शिळेवेली उभटावनु त्या रायाक बैसवनु , बरव्या उदकान 
ताचे मुख धुवूनु , आपुल्या वस्त्रान त्या रायाक वांवतर घालूनु संजिवन 
केलो . तंव ते कन्येन म्हनें , “ आगा राया , तूं माका देखून महा काम 
बाणान भूमिवरि पडलोशी . तरि तूं कोणु , कोणे देशिचो राजा , ह्या पर्वतारि 
कित्या पावलोशि ? तू येदो सुंधर , महा पराक्रमी ! तरि तुजें वर्तमान म्हाका 
सांग . " 
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ऐशे ते कन्येन बोलिलें आसतां , दसरतान म्हळे , “ हांव अयोध्या नगरिचो 
राजा . पारदि खेळूक ह्या वनांतु आयलों तंव तुजें गायन म्हा बरवें आयकूनु , 
ह्या पर्वतारि जंव पावलों तंव तुजें रूप देखूनु , कामबाणानु मोहूनु , भूमिवरि 
पडलों . आतां माका तूं वरि . पूण तूं कन्या कोणाची , ह्या अरण्यांतु येकली , 
महा सुंधरि , हांगा बैसूनु , तूं गायन करिता कित्या ? तरि माका समूळ 
वृत्तांवंतु सांग . " 

ऐशें दसरतान विचारिलें आसतां , ते कन्येन बोलिलें , “ आगा राया , 
मजो समूळ वृत्तावंतु तूं आयकः येके दिवशी इंद्राचे सभे अमरावती नगरी 
तेत्तिस कोटी देवां सैत गण गंधर्व , येख्य , किन्नर , पिसाच्य , गुहियांक 
सिध्द चारण ऐश्या समस्तां देवां सैत राजा इंद्रु सभेक बैसलो आसतां , 
तो नाना परिची वाजंत्रां घेवनु , गंधर्व गायन करूं लागले . महा वीर थोर 
थोर साधना करू लागले . जितुकें राजाचे सहिन्ये आशिलें , तितुकेंय येवनु 
दोनी बागलांनी रायाक नमस्कारू करूनु उबे रावलें . 

तंव रायाचो हस्तु , ताका नांव ऐरावतु , तो हाडून येकी कडे उबो 
केलो . उचेश्रिवा घोडो , ज्या घोड्याक सात तोंडां , असलो घोडो , तोवय 
हाडूनु सभेक उबो केलो . 

ऐशी नाना परिची सभा घणवटली 12 आसतां , ते सभे मधे येकु 
रूशेस्परू , ताचें नांव धोमयो , ताची स्त्री , तिचे सैत तो सभेक आयलो . 
येवनु इंद्राक नमस्कारू केलो . 

तंव इंद्रान बोलिलें , “ आगा रूशेस्परा , तूं कोणी देशी हौनु हांगा 
आयलोशि ? तुजें काय कार्य तें माका सांग . " 

ऐशें इंद्राचे वचन आयकून त्या रूशीन म्हळे , “ आगा इंद्रा राया , येका 
अरण्यांतु येक तजें आसा . त्या सरोवरा मधे येक सापज , शिंसोरिचें ] 
रूप अद्भुत धरनु आसा . त्या तळ्याच्या कांटारि येकि कन्या महा सुंधरि , 


112. दबाज्यान भरून , घणघणून आयली 
113. मानगें ; घडियाळ ; शिंसोर - मानगें 
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बत्तिस लखेणिकि , उपंवरि ती कन्या त्या सरोवराच्या कांटावरि बैसतां , 
धा सहस्र वरूसां जालीं , ते कन्येक वरू नमेळो . M 

" फुडां येकु राव पारदिक गेला आसतां , त्या सरोवराच्या कांटारि 
पावलो . तंव ती कन्या देखूनु काम बाणान मोहलो आसतां , ताणें ते 
कन्येक म्हळे , “ आगे कन्ये , तूं कोणी , कोणा रायाची तूं कन्या ? ह्या 
अरण्यांतु येकली ह्या तळ्याच्या कांटारी बैसल्याशि ! तुका कोणु दादुलो 
आसा कि ना , तें माका सांग . " 

तंव ते कन्येन बोलिलें , “ वीरपूर नगर , सोमदत्त राव . त्या रायाची 
कन्या हांव . उपवरि जाली आसतां , मज्या बापान बोलिलें , ' तूं , बाळा , 
तुज्या रूपा सारिखो भ्रतारू ह्या त्रिभुवनांतु ना . तरि आतां कोणु प्रकारू 
करूंचो . ' 

ऐशे ते कन्येक बोलिलें आसतां , येकु रूशी रायाचे सभेक पावलो . तंव 
तो राजा उभटौनु , नाना प्रकारी त्या रूशीक जैसो फावो तैसो मानु देवनु 
बैसयलो . 

तंव रायान हात जोडून त्या रूशीक म्हळे , “ आगा रूशेस्परा , हे आमचे 
कन्येक हिचे सारिखो रूपेस्तु ह्या त्रिभुवना भितरि कोण तंव मेळ ना , 
आणि कन्या तरि उपंवरि जाल्या , तरि आतां हे कन्येक वरू मेळ , ऐशें 


तूं करि . ' 


तंव त्या रूशीन बोलिलें , “ आगा राया , हे कन्ये सारिखो रूपवंतु हे 
पृथुवी भितरि दादुलो वरू ना . आणी हे कन्येक जो वरित तो पांचव्या 
दिसा व्हारडिक केल्या उपरांतें मरत . " 

ऐशें त्या रुशीन बोलिलें तें उतर आयकूनु , त्या रायान त्या रूशीचे 
चरण धरूनु बोलिलें , “ आगा रूशेस्परा , तूं तरि सांगताशी , जो हे कन्येक 
भ्रतारू जायत , तो पांचवे दिवशीं मरत . हे कोणा पापा पासावत तें माका 
सांग . " 
ऐशें रायान निमिगेलें आसतां , त्या रूशीन म्हळे , " हे पूर्वी चित्रसेनु 
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राजा . त्या रायाची कन्या महा सुंधरि रूपवंति , गुणानि करूनु अदिकि 
आसतां , ही कन्या जितुको पुरूस सुंधरू देखिलो , त्या सांगाती भोगु करी . 

ऐशें करीत केतिक काळ जालो . तंव येके दिवशीं येके देशिचो रायाचो 
पूत्रु आणी प्रधानाचो पूत्रु , दोगय महा शृंगार करूनु दों घोड्यांवरि बसूनु , 
हिंडतां हिंडतां , ते कन्येच्या नगरा पावले . 

" तंव ते दोगय जाण संतोसाक त्या नगरांतु हिंडतां तें कन्येन देखिलें . 
देखूनु आपुल्या आठाळ्यावरि वचूनु नाना परिचे शृंगार करूनु , जेणे 
करितां पर - परूस आपण्याक भूलो , ऐशी चिन्नां करूं लागली . ते त्या 
दोगांय जाणांनी देखिलें . तंव ते दोगय जाण तिका भुल्ले . गंगागाल 

" इतुक्यां सूर्य अस्तमाना गेलो . ते दोगय जाण येकी म्हातारयेच्या घराडे 
रात्री राविले . तंव नाना परिंची खाजी भोजी खावनु , सुख संतोशी बैसले . 

“ फुडां रात्री ती कन्या नाना परिचे शृंगार करूनु नाना परिंचो परिमोळु , 
पुश्वां , बरवें भोजन करूनु , पान खावनु , मध्यान रात्रिची आपुल्या 
नगरांतुल्यान सोदित सोदित ते म्हातारयेच्या घराडे पावली . तंव ते दोगय 
जाण बैसल्याति ते देखूनु , मनीं शंक्या नधरितां त्या राजपुत्रा लागी बैसली . 
तंव ते दोगय जाण महा मनीं शंखेले . आणी मनीं म्होणुं लागले , ' ही 
कन्या ह्या रायाची . येद्ये रात्री आमचे लागी येवनु शंक्या नधरितां बैसल्या . 
आमी तंव ह्या पेल्याच्या नगरांतु दोगय जाण येकले . तरि येकादे समयीं 
आमी कोणु विचारू करूंचो ? ' गरि लगाम TE मात्र 
ऐशे ते मनी शंखेले आसतां , दोगय येकामेकाक चौनु ओगेचि रावले . 
फुडां ते कन्येन त्या राजपुत्राक म्हळे , “ आगा राजपुत्रा , तूं महा सुंधरू , 
बरवो , लखेणादिकु . तरि ह्या नगरा खंय ऐसो पावलो , तुजो देसु कोणु , 
कोणा रायाचो पूत्र , तें वर्तमान माका सांग . हांव तुमची दासी जैशी . 
तुका मनी इछा आसा तैशी माका तूं भोगी . ' 

" तंव त्या राजपुत्रान म्हळे , ' कांती नगरी , वीरशेनु राजा . त्या रायाचो 
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पूत्रु हांव . आमी दोगय इश्ट - मैंत्र संतोसाक ह्या नगरी आयल्यों . तरि येवडे 
रात्रिची तूं राजकन्या हांगा येवनु , आमकां ऐशें बोलताशि ! तरि तूं परस्त्री . 
तुका दादुलो आसा . तरि तूं आपुल्या घरा वच . ' 

ऐशें त्या राजपुत्रान बोलिलें तें आयकून , ती कन्या बोलूं लागली , 
“ आगा राजपुत्रा , हांव तुका मेळली आसतां , तूं माका उपेखू नाका . जरीय 
हांव परस्त्री जाली , तरि निति ऐशी आसाः येकी स्त्री येवनु कामातुरि 
हौनु जरि भोगु मागत , तरि त्या पुरूसान देंवचो आणी तो पूरूस जरि 
तिचो अव्हेरू करी , तरि सात जल्म पर्यंत्र तो स्त्री हौन उपजत . तरि 
हांव कामातूरि आणि तुमकां वस जालीं , तूं माका भोगु दी . " 

ऐशे ते कन्येन निति उतर बोलिलें आसतां , तंव त्या राजपुत्रान म्हळे , 
" परस्त्रियेक परपुरूसु जरि अबिळाखु करी तरि तो पुरूसु सात जल्म 
पर्येत्र नरया पडत . जितुकी परस्त्री आपुली माय ऐशी मानूनु , जो चालत 
तो पुरूस वैंकुठी वचत . ह्या कारणे तूं परस्त्री , तूं आपुले घरी सुखी 
वच . ' 

फुडां तिणे म्हळे , “ आगा राजपुत्रा , तूं निति धर्मु नेणशि . तरि आयक . 
परस्त्री म्हणजे येकाची स्त्री भली पतिव्रता आसा . ते स्त्रियेक जो अबिळाखु 
करिता , तिचे ठांय जो पुरूस अविचारू करूनु चालो , तो त्या नरयांतु 
पडो . तरि हांव पतिव्रता न्हय , मजे मनीं ऐशें , जितुको पुरूसु सुंधरू , त्या 
लागीं वचुंचे . ऐशें आसतां , तूं माका भोगु दी . ” ऐशे ते कन्येन त्या 
राजपुत्रा लागी बोलिलें . 

तंव ताणें म्हळे , " तूं येका पुरूसाची स्त्री कुळवंति . ऐशें आसतां , निति 
तरि ऐशी आसा , पेल्या पुरूसान जी स्त्री भोगिली तिचे ठांय जरि आण्येकु 
पुरूस संगु करी , तरि सात जल्म पर्यंत्र तो पुरूसु येमकोंडी पडो . ऐशें 
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आसतां तूं परस्त्री , तरि तूं आपुल्या घरा वच . " ऐशें त्या राजपुत्रान 

ते 
कन्येन बोलिलें . 

तंव ती कन्या त्या राजपुत्राक बोलू लागली , " तूं काय निति नेणशि . 
जे नितिवंतु पुरूस आसति ते अनिति करूंक वचनांति . संवसारी स्त्री 
पुरूसाच्या संयोगा परूतें आण्येक सुख नां . ऐशें आसतां , हांव तुका बळान 
भोगु दी , ऐशें म्होणु म्हणतां . तूं मजो अव्हेरू करिताशि , तरि आतां तूं 
नपूंसंकु हौं . " ऐसो ते कन्येन स्राप दिलो . 

तें आयकूनु , तो राजपुत्रु महा कोपून बोलू लागलो , “ आगे , कन्ये , 
तुवे माका अविचारान स्रापु दिलोशी . हांव तंव अनिति नकरी . तूं परस्त्री . 
तुका ऐसल्येक हांवें भोगु देवू नये . देखून हांव तुजे लागी निति उलैयि 
आणी तुवें माकां स्राप दिलोशी . तरि तुंवय सात जल्मां पर्येत्र विधंवत्व 
पावू . ' ऐसो त्या राजपुत्रान स्रापु दिलो . 

ऐशी ती दोगांय संवादत रात्री कोतवालु हिंडत जरि ये , तरि ती दोगांय 
बैसूनु प्रतिवाद करिताति तें देखूनु , तो अचर्ये पावलो . 

ताणें म्हळे , " ही राजकन्या , येदये रात्रिची ह्या शारांतु हे दोगय 
बैसल्याति थंय आयल्या ! " 
ऐशें बोलूनु त्या कोतवालान त्यां दोगांकय धरनु राया लागी व्हेली . 
फुडां रायान त्या कोतवालाक बोलिलें , " तुंर्वे ही दोगांय कोणी कडे 
धरलेली ? " 

तंव कोतवालान म्हळे , “ पेले कडें शारांतु येकी म्हातारयेच्या घराडे ही 
दोगांय बैसूनु प्रतिवादु करिताली . देखूनु हांवें धरनु हाडिली . " 
तें आयकूनु , राजा महा दुखा पावलो . 
रायान म्हळे , “ ही आमची कन्या हौनु , हिणे ऐशी करणी केली . तरि 
हे कन्येक आणी त्या दोगांकय तुमी मारका . " 
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ऐशें बोलूनु त्या कोतवाला आदिन जंव केली , तंवं त्या राजपुत्रान म्हळे , 
“ आगा राया , तूं अधर्मु करिता कित्या ? रायान अधर्म केल्यावरि कोणाक 
सांगुचें ? तरि तूं आमची निति करि . " 

ऐशें त्या राजपुत्रान बोलिलें आसतां , रायान त्या राजपुत्रांक म्हळे , 
" कोणु तुजो देसु , कोणु कोणा रायाचो तुं पुत्रु ? ह्या नगरा कित्या 
पावलोशि . ' ती समूळ कथा माका सांग . " 

ऐशें रायान बोलिलें आसतां , आपुली समूळ कथा त्या राजपुत्रान 
सांगिली . 

तें आयकूनु , राजा मनी थोर शंखेलो .119 ताणे मनीं म्हळे , ' मजें घरी 
ही कन्या उपजून हिणे ऐशी करणी केली ! ' 

मग त्या राजपुत्राक त्या रायान सोडूनु वस्त्र आळंकार देवनु ताका 
पाठविलो . 

फुडां ते कन्येक येका अरण्यांतु घर बांदूनु दिले . थंय नाना परिंची 
राखण करूनु , ते कन्येक त्या घरांतु घाली . 

फुडां केतिका काळानी ती कन्या अरण्यांतु भोंवक जंव वच , तंव येका 
रायाचो पुत्रु , त्या पुत्रान समेस्त राज्य सांडूनु , तपाक त्या वनांतु आयलो . 
तो राजपुत्र तप करिता तें ते कन्येन देखिलें . 

ताणे आसण घालूनु , परमेस्पराचें ध्यान जंव करी , तंव ती कन्या वचूनु 
त्या राजपुत्रा संमुखि उबी रावली . महा सुंधर रूप , आळंकार , भुशणां 
घालूनु , संमुख उबी रावनु , त्या तपस्याक बोलू लागली , “ आगा राजपुत्रा , 
सुंधर तुजें रूप , म्हा सुंधर ! ऐशें आसतां , तूं ह्या अरण्यांतु येवनु तप 
करिताशि ? तुवे आजि महा सुंधरी स्त्रियो , नाना परिच्यो , सुख संतोसु 
भोगुंचो सांडूनु , तूं ह्या अरण्यांतु तप करिताशि ! हे तप जो म्हातारो जाला 
ताणें करूंचे . तें न्हय जावनु , आजि तुजी संतोसाची प्राय . तरि तूं आंतां 
मजे सारिखी स्त्री सुंधरि आसतां , तें ध्यान सांडूनु माका भोगु दी . " 


119. दुबावांत पडलो 
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" ऐशे ते कन्येन बोलिलें आसतां , ताणें परमेस्पराक ध्यान करूंक लख्य 
लायलां , तिचिं उतरां तो आयक ना जालो . तंव ती कन्या नाना परिंची 
चेश्टाय जंव ताका करी , तरि पूर्ण तो तिचे जवळी बोल ना . तंव ती 
कन्या कोपूनु , येकु मेललो सरपु हाडूनु , त्या राजपुत्राच्या गळ्याक घालो 
आसतां , तो राजपुत्रु कोपूनु ध्यान जंव विसरजी , तंव डोळे उगुडूनु कन्येक 
जावळि चोयि , तावळि ताच्या डोळ्यांतुली अग्नि ते कन्येरि पडूनु , ती 
कन्या भस्म जाली . 

" फुडां ती मेली आसतां , यमाच्या नगरा यमदुतांनी व्हरनु , यमा फुडें 
उबी केली . तंव यम कोपूनु ते कन्येक जितुके कश्ट नरया आशिले 
तेतुकेय भोगतां , साटि सहस्र देवांची वरूसां पर्येत्र नरय भोगूनु , मागुतें 

" 
मनुश्य देहा घाली . 

आगा राया , ही कन्या तुजे घरीं उपजली . पण हे कन्येक जो वरू 
जायत तो पांचव्या दिसा मरत . 
ऐशी तिची पूर्व जल्मिची कथा त्या रूशीन सांगूनु , आपण वचूंक गेलो . 
फुडां ते कन्येन आपण्याक भ्रतारू नां देखूनु वनांतु वचूनु , त्या अरण्यांतु 
येक तळे , त्या तळ्याच्या कांटारि ती कन्या तप करूं लागली . 

फुडां येकु दैत्य त्या वनांतु भोंवत भोंवत जरि ये , तरि ती कन्या ह्या 
तळ्याच्या कांटारि बैसल्या ती देखून , त्या दैत्यान मनीं म्हळे , ' हे कन्येक 
आपण स्त्री करिन . ' 
ऐशें बोलूनु तो महा सुंधर रूप धरुनु , ते कन्ये जवळी आयलो . 
फुडां ते कन्येक म्हळे , “ तूं ह्या तळ्याच्या कांटारि बैसल्या कित्या ? " 
तंव कन्येन बोलिलें , " आपुले मनी दादुलो करूनु आसुंचे . ते कामनेन 
हांव तप करितां . " 
तंव त्या दैत्यान बोलिलें , “ हांव तुजो पति , तू माका वरि . " 
तें आयकूनु ती दैत्याची स्त्री जाली . 
जातां पांच दिवस जाले . सटवे दिवशीं तो दैत्य मरण पावलो . 
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फुडां ती कन्या त्या तळ्याच्या कांटावरी तप करितां , तंव आण्येकी 
देशिंचो राजा पारधिके वेतां . तो घोड्यारि बसूनु त्या अरण्यांतु येकलो 
पावलो . ताणे ती कन्या देखिली . ती सुंधरि देखूनु त्या तळ्याच्या कांटावरि 
बैसल्या तिचे लागी वचूनु , ते कन्येक म्हळे , “ आगे कन्ये , तुका दादुलो 
आसा की ना ? तूं ह्या अरण्या मधे येकली ह्या तळ्याच्या कांटांवरी 
बैसल्या ( कित्या ) तें माका सांग . " बारा की 

तंव तिणे म्हळे , “ आगा राया , माका पुरूसाचे कामनेन ह्या तळ्याच्या 
कांटावरि बैसयल्या . 
मग त्या रायान बोलिलें , “ तूं माका प्राणि . " 120 
तें आयकूनु , ही दोगांय स्त्री पुरुसु हौनु आसतां , पांचवे दिवशीं तो 
राजा मरण पावनु , त्या तळ्याच्या कांटारि पडलो . 

प्रम 
ऐशें करितां , हे कन्येचे धा भ्रतार मेले . ऐशें त्या रूशीन इंद्राक सांगिलें . 
तंव हे इंद्रान आयकून , त्या रूशी लागीं बोलिलें , “ आगा रूशेस्परा , 
ऐशी ती कन्या आसतां , ती त्या श्रापांतुली कैशी सुंटत ? तिणें जो जो 
भ्रतारू केलो , तो तो मरता . आतां तिका कोणा पुण्यान तिचो भ्रतारू 
वांचो , ते माका सांग . " 

तंव त्या रूशीन बोलिलें : " ते कन्येन आपलें देह अग्निंतु घालूनु मरण 
पावल्यावरि , ती मागुती महा सुंधरि कन्या हौनु जे वेळे उपजत , ते वेळे 
ते कन्येन विंध्याचळ पर्वताच्या शिखरावरि बैसूनु , हातीं विणा घेवनु , येकु 
सहनु वरूसां पर्येत्र परमेस्पराचे गायन जरि करित , तरि ती पापांतुली 
सुटूनु , परमेस्परू प्रसन्न जावनु , तिचो दादुलो वांचो , ऐशें करित . " ऐशें 
त्या रूशीन इंद्राक सांगिलें . 

तें आयकूनु , इंद्र आपुली सभा विसरजूनु पारध्याचे रूप धरनु , ती 
कन्या जंय बैसलेली थंय येवनु , येक मावेचो कोळु रचूनु , धनुश्य बाण 


120 . 


जीव भेटौन घे , म्हळ्यार लग्न जावन आपली बायल जा 
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घेवनु , त्या कोळाच्या पाठी लागलो . मग तो कोळु धांवत , ती कन्या जंय 
बैसल्या थंय येता , ऐसो ते कन्येन देखिलें . तें महा भयंकरू , विकराळ 
रूप देखूनु त्या तळ्याच्या कांटारि हौनु पळू लागली . 

तें देखूनु त्या पारध्यान ते कन्येक म्हळे , “ आगे , तूं भियेव नाका . " 
ऐशें बोलूनु , बाणु काडूनु , तो कोळू भूमिवरि पाडिलो . 

फुडां ते कन्येक त्या पारध्यान म्हळे , " तूं कोणि काय , ह्या अरण्यांतु 
येकली ? दुसरो सांगाती ना आसतां , तूं ह्या अरण्यांतु ह्या तळ्याचे कांठीं 
कित्या बैसल्या गे , तें माका सांग . ' 
तंव तिणे आपुलो समूळ वृत्तांतु त्या पारध्याक सांगिलो . 
तें आयकून तो पारधी ते कन्येक बोलू लागलो , “ आगे कन्ये , हे जल्मी 
तुका भ्रतारू नमेळो , तरि तूं आतां अग्नि प्रवेसु करि . येतले जल्मी तूं 
कन्याचि हौनु उपजशी . महा सुंधरि सुलखेणि हौनु आसतां , ह्या विंध्याचळा 
पर्वतावरि तूं हातीं विणा घेवनु गायन करी . तुका परमेस्परू भेटूनु वरू 
दित . ते वेळे तुजो दादुलो उरत . " 

ऐशें तिका त्या पारध्यान बोलिलें . बोलूनु तान लागली म्हणौनु त्या 
तळ्यांतु उदक पियेंवक जंव वच , तंव येकि शिंसोरि महा भंयकरि , येक 
योजन भरि शरिर धरूनु , त्या पारध्याक गिळूक लागली . तंव त्या पारध्यान 
आपुलें पारध्याचे स्वरूप सांडूनु , इंद्रु निज रूप हौनु , दो बाणांनी त्ये 
शिंसोरिक विंदून मारिली आसतां , ते शिंसोरिंतुलें महा सुंधर रूप कन्या 
येवनु त्या इंद्राच्या पायां लागली . 

फुडां इंद्रान म्हलें , “ आगे कन्ये , तूं हे शिंसोरिचे रूप कित्या पावलिशि , 
तें माका सांग . " 

ऐशें इंद्रान बोलिलें आसतां , तंव ते कन्येन म्हळे , “ मागां दिलिपु राजा , 
त्या रायाची हांव कन्या . ऐशी ताचे घरीं आसतां येकु रूशी त्या रायाचे 
घरीं आयलो . तंव मज्या बापान नाना प्रकारी त्या रूशीक मानु देवनु 
जेवणाक रावयलो . 
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" फुडां त्या रूशीन म्हळे , ' आगा राया , तूं माका जेवक रावयताशि . 
पण माका बरवें अन्न उश्टी नाथिलेलें जरि वाडिशी तरि तुजे घरी भोजन 
करिन . ' 

“ ऐशें त्या रूशीन बोलिलें आसतां , मज्या बापान आपुली स्त्री आपौन , 
त्ये स्त्रियेक म्हळे , ' बरवें खाजें भोजें नाना प्रकारी कोणेय उश्टी नाथिलले 

ar 
तूं करि . ' 

" मग तिणे बो बो वस्तू , नाना परिची खाजी भोजी करून , त्या 
रूशीक जंव वाडी , तंव हांव येवनु उश्ढू लागली . तें रूशीक गिन्यानान 
समजले . 

PER Tone फिी 
" मग त्या रूशीन माका स्रापु दिलो , ' तूं शिंसोरि हौनु उपजो . ' 
“ ऐशें बोलिलें आसतां , हांव भियेवनु त्या रूशिचे पाय धरनु बोलिलें , 
' आगा रूशेस्परा , तुजो पराक्रमु देखिलो ना . हांवें नेणतां उश्टिलें . त्या 
पापान आपण शिंसोरि जावनु पडली . तरि आतां माका ह्या पापांतुली 
सोडय . ' 

" तंव ते रूशीन म्हळे , ' त्रेता युगीं इंद्रु तुजे लागी येत . ताचें चरणु 
लागल्यावरि , तूं उधरशी . 

पीकाका 
“ ऐशें त्या रूशीन बोलूनु तो रूशी अदृश्ट जालो . मग 
" तरि आजि तुज्या धर्मान उधरली . " ऐशें तिणें बोलिलें . 

नि 
" ते दिसा लेगिन ह्या पर्वतावरि बैसून , हांव गायन करितां . तंव तूं 
दसरतु आयलोशि . आतां हांव तुजी स्त्री जायन . " 

, - TERE 
ऐशें दोगांनी बोलूनु गंधर्व विव्हाव करूनु , दसरतु आपुल्या नगरा ती 
कन्या सैत आयलो . 

फुडां आणयेकी दिवशी स्वर्गी समस्त देव मेळूनु परमेस्पराक शरण 
गेले . 

TEEF 


ताची बरवी स्तुति करूनु , त्या समस्त देवांनी सास्टांग नमस्कारू करूनु 
बोलिलें , “ आगा परमेस्परा , तूं समथु , तुजे वांचूनु आमकां राखतलो कोणु 
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ना . तूं समस्तांचो मायबापु , आमचे दुख तें तुका सांगूक आयलेंव . आतां 
आमचेवरि कृपा करूनु , तुवें आमकां राखुंचे . " ऐशें समस्त देवांनी बोलूनु 
मागुतेन नमस्कारू करूनु हात जोडून उबे राविले . 

तंव परमेस्परान म्हळे , “ तुमचे मनीं काय आसा तें माका सांगा . तें 
हांव सर्व निवारिन . तुमी काय चिंता करूं नाकाति . " ऐसो समस्ता देवांक 
नाभिकारू दिलो . 

शरी जिगाई 
तंव मागुतेन देवांनी नमस्कारू करूनु , त्या मधे इंद्रु राव बोलूं लागलो , 
“ आगा परमेस्परा , भिकारी जे आसति , तांचेवरी तुजी कृपा उदंडि , 
अनाथांवरि तूं दयाळु . तरि आमी अनाथ , आमकां तु कृपा करूनु , 
आमचे दुख निवारूंचे तरी आतां पौलस्तिचे घरीं रावण , कुंबकरनु , 
बिबिशेणु तेग पुत्रु , ते तेगय जाण विंध्याचळ पर्वतावरि तिनि शिखरां , 
त्या ती शिखरांवरि तेगय जण बसून तप करूं लागले . 

" तंव रावणान धा सहस्र वरूसां तप केलें , येकयेकु सहस्र दिव्य वरूसां . 
तप जंव करी , तंव त्या सहस्र वरूसांक आपुलें शिर कापूनु तुका दी . 
ऐशें धा सहस्र वरूसांक धा शिरां कापूनु तुका दिली . ऐशें तप अद्भुत 
केलें देखूनु , तूं कृपाळू त्या रावणाक प्रसन्न जालोशि . तंव रावणान मागिलें , 
' स्वर्गु मृत्यु पाताळा भितरि , येक मनुश्य वेगळे करूनु , वेली जितुकी जिव 
जाति आसा , देव , दैत्य , गण गंधर्व , ऐख्य , किन्नर , ह्या इतुक्यांचे हातीं 
माका मरण ना . ' 

“ ऐशें त्या रावणान मागिलें आसतां , तूं कृपाळु म्होणु त्या भग्तावरि 
कृपा करूनु , ताका येदें वरूदान दिले . तरि तो बलकटु जावनु स्वर्ग , मृत्यु 
पाताळिचे राज्य करितां , ताका कोणाचे हाती मृत्यु ना देखूनु , ह्या गर्वान 
समस्त देव दैत्य आपुले शेवक करूनु , ती लोकिंचे राज्य करितां , ताच्या 
भेयान आमी आमची समस्त नगरां सांडूनु ताणे सांगिललें करितांव . 

" आणी त्या रावणाचो बंधु दुसऱ्या शिखरावरि बैसलो . ताणे धा सहस्र 
वरूसां तप केले . त्या तपांनी मनीं ऐशे म्हळे , ' हांवें इंद्राक भायरि घालूनु , 
हे अमरावत्येचे राज्य आपणे करूंचें . ' र 

नामा 
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" ऐशें ताचे मनीं आसतां ताका तूं प्रसन्न जालो , तंव आमी समस्त 
देव मेळून त्या राखेसाक कपट केलें . येकि मावेची स्त्री करूनु तिका 
सांगिलें , ' ह्या कुंबकर्नाक जे वेळे परमेस्परू प्रसन्न जायत , ते वेळे तूं त्या 

' ' 
कुबकर्नाक विग्न करूनु आमचे इंद्रपद उरों , ऐशें कंरि . 

ऐशे ते मावेचे स्रियेक सांगिलें आसतां , ती वचूनु आपुले मावेन त्या 
कुंबकर्नाचे जिबेरि बैसली . 

" तंव ताची धा सहस्र वरूसां पूर्ण जाली आसतां , परमेस्परू , तूं प्रसन्न 
जावनु , त्या कुंबकर्नाक ' वरू माग , ' ऐशें बोलिलें . 

" कुंबकर्नान मागिलें , स मास निर्देवचे , येकु दिसु जागें रावचे ! ऐशें 
मागिलें . 

" तूं दयाळु . जे मागिलें तें तूं दिताशी . ताका वरूदान दिवनु , तूं अदृश्ट 
जालोशि . ' 

" फुडां ती मावेची स्त्री जिबेवरि बैसलली ती उडून गेली आसतां , 
कुंबकर्नु सावधु हौनु म्होणुं लागलो , ' मागां परमेस्परू प्रसन्न जालो आसतां , 
हांवें कोणु वरू मागिलो , स मास निद्रा करूंची येकु दिसु जागे रांवचो . 
हे हांवें कितें मागिललें . ' 

" तंव ताका मनी कळ्ळं , हे कपट समेस्त इंद्रान केलें . 

' मजे मनीची कामना इंद्राचे राज्य मागुंची . ऐशें त्या इंद्राक कळूनु , 
ताणे ही समस्ति माव केली . तरि आतां त्या इंद्राक वा समस्त देवांक 
गिळन . ' 

“ ऐशें बोलिलें आसतां त्या कुंबकर्नाक निद्रा आयली . स मास पर्यंत्र 
त्या शिखरावरि निदेलो . फुडां स मासांनी येकु दिसु जागो जंव जायत , 
तंव प्रथुवि आणी आकास पर्यंत्र इंद्राचे राज्य समस्त गिळुक मुख पसरूनु 
येता . ताच्या भेयान आमी इंद्र पद सांडून पळूनु आसांव . 

“ फुडां तिसरो बंधु रावणाचो , ताणेय धा सहस्र वरूसां तप केलें . नाना 
परिच्या कश्टांनी आपले शरिर दंडयलें आसतां , धा सहस्र दिव्य वरूसां 
पूर्न जाली . तंव तूं ताका प्रसन्न जालोशी . 
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" ताणें तुजे लागी मागिलें , ' परमेस्परा , तूं प्रसन्न जालोशी , तरि तुजी 
भरती वांचूनु , आण्येक कांय तुजे लागी माग ना . रात्रि दिवसु तुजी भग्ति 
आणी हे तुजें स्वरूप मज्या डोळ्यां मुखारि सदांचि देखो , ऐशें माका 

चा 
वरूदान दी . ' 

माटी 
" ऐशें मागिलें आसतां तुवें भग्तिक संतोसूनु , ताका तुवें वरू दिलो , 
' मजिचि भग्ति तूं करिशी . ' 

" आणी सोवर्नाची लंखा समूद्रा माजारि रचूनु ताका दिली . त्या लंखांतु 
चिंतामणी कल्पवृख्य , जाचे लागी मागिल्यावरि इछिलेलो पदार्चु दिति , ऐशी 
लंखा , नवशीं गांव सोवर्नाचे समुद्रा मधे रचूनु , त्या बिबिशनाक दिले . 

" ऐशे ते तेगय जाण भगतीन समर्थ जावन , आमकां समस्तां देवांक 
जिवून त्रिलोकिचें राज्य करिताति . तांच्या भेयान आमी नगर सांडूनु , ह्या 
कविळास पर्वताच्या मस्तकावरि आसांव . ऐसो तो रावणु राज्य करितां 
कृत , त्रेत , द्वापार , तिनि युगां जाली . तरि आतां तुवें परमेस्परान आमचे 
देवांचे सोडवणेक मनुश्य देह धरूनु , त्या रावणाक मारनु आमकां राखुंचे . 
रावण थोर गर्वान राज्य करिता . ताका ऐशी सहस्र बायलो , येकु लख्य 
पुत्र , सवाय लख्य कन्या , इतुके राखेस , येकयेकु स्वर्गु , मृत्यु , पाताळ 
जिखो , ऐशे वीर , कुंबकर्ना सारिखो बंधु , इंद्रोजी सारिखो पुत्रु , गवयु , 
गवाख्य , कुमुदु , अखया , ऐशे येकु लख्य पुत्रु आणी चतुरंग सहिन्याक 
मिति ना . ऐसो तो रावणु बळिस्टु हौनु , गर्वान आमकां मानी नां . तरि , 
परमेस्परा , आमां देवां खातिर तुवे मनुश्य रूप धरनु , त्या रावणाक 
मारूंचो . " 

ऐशें त्या इंद्रान बोलूनु , साश्टांग नमस्कारू त्या परमेस्पराक करूनु , हात 
जोडूनु उबो राविलो आसतां , तंव परमेस्परू संतोसूनु त्या इंद्राक म्हळे , 
" तेत्तिस कोटी देव तुमी वानराच्या वेखान अवतारू धरका . माका मनुश्याचे 
उधरी उपजणे ना . अयोध्या दसरताचे घरीं कौंसल्येगेरि जो उपजता तो 
त्या रावणाक मारित . " ऐशें परमेस्परान त्या देवांक बोलिलें . 


56 


रामायण 


" आणी शेषाचो अवतारू सोमित्रिगेरि लखिमणु हौनु , शेषु अवतारत , 
तंव त्या इंद्रोजिक मारित . ” ऐशे परमेस्परान बोलूनु अदृश्ट जालो . 

फुडां देव समस्त वानराच्या वेखान अवतार घेवनु प्रथुविवरि आसतां , 
केतिक काळ जाले . आतां ह्या वरि फुडिली कथा रामु जल्मलो दसरताचे 
घरी , तें सांगन . 
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समाजशा 
येके दिवशी दसरतु राज्य करितां , साटि सहस्र वरूसां पर्यंत्र राज्य 
केलें . तंव पुत्रु ना देखूनु , महा चिंता करूं लागलो , ' मजे घरीं पुत्रु ना . 
राज्य संपदा सर्व आसा . धन भांगर , काणिकां , हस्ती , घोडे , रथ , पायदळ , 
ऐशी आण्येकि संपत्ती आसतां , इतुकेंय पुत्रा विण निर्फळ . पुत्रा वांचूनु 
बापाक बरें भलें ना . ' 

ऐशी चिंता करूनु निदेलो आसतां सपनांतु येकु ब्राह्मणु येवनु त्या 
दसरताक बोलू लागलो , “ आगा दसरता , तुजे घरीं चौग पुत्र हौंती . ते 
त्रिभुवन जिखती . तूं काय चिंता करूं नाका . " पार 

ऐशें सपनांतु देखूनु जागृत जावनु , आपुलो गुरू पाचारूनु , ताका तें 
सपन सांगिलें . त्या गुरून म्हळे , “ आगा राया , तुज्या भाग्याक गणित ना . 
तुजे घरी परमेस्पराचो अवतारू जांवक पळेता . ह्या कारणे तुज्या भाग्याक 
अंतु ना . " ऐशें त्या वशिस्ट गुरून बोलिलें आसतां , राजा संतोसूनु बैसलो . 

तंव रात्रि सरली . फांत्यावरि उठूनु , आपुले हात पाय धूवनु , बरवीं 
वस्त्रां आळंकारू शृंगार करूनु बैसूनु , परमेस्पराचे ध्यान करू लागलो . 
च्यारि घडयो ध्यान करूनु , मग त्या आसणा थावनु आपुले प्रधान वर्ग 
सांगाती सैत येवनु , शिंवासानावरि बैसलो आसतां , समस्त नगर लोकु , 
सहिन्ये चतुरंग सैत येवनु , त्या दसरताक मेळले . देसोदेशिंचे राय आपुले 
परीं कर भार देवनु त्या दसरताक नमस्कारू करून ते सभेक बैसले . 
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फुडां कवणेके वेळी दसरतु राज्य करितां , पारधिक गेलो . रत्नखर्चि 
रथु , त्या रथाक पांडरे येकवर्ण च्यारि घोडे , बरवो सोवर्नाचो धजस्तंबु 
त्या धजस्तंबाक रत्नां , माणिकां , हिरे , निळे , मोत्यांचे झोले , ऐसो धजस्तंड 
त्या रथावरि ठेवनु सारथी , ज्या सारथ्याचे बळ धा सहस्र हस्ती सारिखें 
ऐशे बळकटु हातीं घोड्याच्यो कडयाळयो धरूनु , त्या दसरता फुडें तो 
सारथी घोडे आंबुडता . ताचे मागिल्यान दसरतान सर्व शृंगारू करूनु , 
धनुश्य बाण घेवनु , त्या रथावरि बैसलो . सांगातीं आपुले प्रधान वर्ग , 
तेवय नाना परिंचे शृंगार करूनु , हातीं धनुश्य बाण , रत्नखर्चित रथ , ऐश्या 
रथावरि बैसूनु , त्या दसरता सांगातीं धा जाण गेले . 

वेतां धाय जाण आणी दसरतु येक अरण्ये , त्या अरण्यांतु सायलाचे , 
चंदनाचे , रगत चंदनाचे , देवदाराचे , ऐशे नाना परिचे वृख्य , ज्या वृख्या 
लागी महा सुघंदु परिमळु येता , असले वृख्य , नाना परिच्यो दिव्य वाली , 
ऐशें अरण्य महा थोर भयानक त्या धांय जाणांनी वेडूनु , नाना परिची 
सापजां मारूं लागले . 
जितुकी पखे जाति , शिंव , सारदुळ , हरण , चितळ , ऐशी नाना परिंची 

" " 
पारधि करितां सांज जाली . 

फुडां येकु ब्राह्मणु उत्तरदिशे हौनु मार्गावरि अयोध्या नगरा वचूंक गेलो . 
त्या सांगातीं ताचो मायेबापु , दोगांय म्हातारी महावृध्द . त्या दोगांकय 
कावडि करून ती दोगांय जाणां दो कडे बसूनु , ती कावडि खांदारि 
घेवनु , वचूं लागलो . वेतां केत्येक माणु क्रमौनु दसरतान वेडिललें जें वन , 
त्या वनांतु पावलो . तंव त्या मायबापाक तान लागली . तानेन भोव गांजली . 

तंव ती दोगांय म्हातारी त्या आपुल्या पुत्रा लागी बोलू लागली , ' आगा 
पुत्रा , सुलखेणा , तुजे सारिखो पुत्रु गुणवंतु मायबापाची शेवा करितलो , 
ऐसो मेळ ना . तरि आतां आमी तृशेन पिडलेंव , 122 आमकां जिवन उदक . 
तरि तुवें आमची तृश्या निवारूंक उदकाक वचूंचे . " 
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तें त्या पुत्रान आयकूनु , संतोसूनु ती खांदावेली कावडि वनांतु ठेवनु , 
आपण उदक सोदित वचूं लागलो . तंव केत्येकु मार्ग क्रमविलो आसतां , 
येक सरोवर उदकान भरला , कमळां फुलल्यांति , नाना परिचे राजहौंस त्या 
कमळांवरि बैसल्याति , भोंवराचे रूणजुणाकार जाता , तो पुत्र श्रवणु त्या 
तळ्या लागी पावलो . 

आपुलो कमंडळु त्या उदकांतु जंव बुडयि , तंव दसरतु पारधि खेळतां 
त्या तळ्या लागी पावलो . तंव दसरताचे मनीं हरणचि म्हणौनु , बाणु काडूनु 
विंदिलो . तो बाणु त्या श्रवणाच्या हुरध्यावरि पडून त्या तळ्याच्या कांटावरि 
तो ब्रम्हपुत्र पडलो . तंव दसरताचे मनीं तो हरणु पडलो म्होणु , रथावेलो 
उतरूनु , थंय जरि वच , तरि तो ब्राह्मणाचो पुत्रु आपुल्या बाणान भुमिवरि 
पडलो , ऐशें दसरतान देखिलें . 

मग दोयीं हातांनि उचलूनु , त्या ब्राम्हणाच्या पुत्राक संजिवन करूनु 
बैसयलो आसतां , ब्राह्मणाच्या पुत्रा श्रवणान म्हळे , “ आगा दसरता , तुवें 
बाणु घालूनु नेणतां माका तंव मारलो , तरि पेल्या अरण्यांतु मजो मायबापु 
दोगांय आसति , थंय वचूनु मजो वृत्तांवंतु तांकां सांग . " 
ऐशें दसरताक बोलूनु त्या श्रवणान प्राणु सांडिलो . 
मग दसरतु महा संकिर्न 23 मानस करून त्या अरण्यांतु ये , तंव येका 
रूखाच्या मुळांतु महावृद्द म्हातारी स्त्री पुरुस बैसल्यांति , ती दसरतान 
देखिली . 

मग धावनु वचूनु , त्या दोगांच्याय चरणां लागलो , " आहो ब्राह्मणांनो , 
तुमचो पुत्रु पेलेकडे उदकाक गेलो आसतां , नेणतां हांवें हरण म्हणूनु बाणु 
काडूनु मारिलो . ती हत्या माका जाली . ताणे तुमकां सांगूनु पाठविला 
देखूनु , तुमचे लागी हांव आयला . आतां मजेवरि तुमी कृपा करका . ' 
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ऐशें दसरतान बोलिलें आसतां , ती दोगांय म्हातारी कोपून त्या दसरताक 
म्हळे , “ आगा राया , जैशे आमकां पुत्रशोक पडलो , तैसोचि तूं पुत्राच्या 
शोकान मरण पावशी . " 
ऐसो श्रापु दिवनु , त्या दोगांय म्हाताऱ्यांनी प्राण सांडिलो.कम 
ती दोगांय मरण पावली म्होणु दसरत महा चिंताक्रांतु जावनु , आपुल्या 
नगरा आयलो . तंव त्या श्रापान दुचित हौनु , शिंवासनारि अश्टय भोग 
सांडूनु आसूं लागलो . 

तंव प्रधान समस्त येवनु , राव दुचितु देखूनु त्या राया पाशी बोलिले , 
“ आगा दसरता राया , तूं समथु . तुजे सारिखो वीरू ह्या त्रिभुवनांतु ना . 
तरी तूं चिंता करिताशि कित्या ? तें वर्तमान आमका सांग . " 

ऐशें आयकूनु दसरतान त्या प्रधाना वर्गा समस्तांक आपुलो पूर्व वृत्तांतु 
सांगिलो आसतां , ते प्रधान बोलू लागले , “ आगा दसरता राया , आमी 
तुजे खातिर नाना प्रतेमु करूं . पण तू काय चिंता करूं नाका . तूं ह्या 
समस्तां रायां भितरि समथु . आतां तूं कांय चिंता करूं नाका . ' 

त्या रायान मनीं धियें धरनु , राज्य करित आसतां , फुडां केतिक काळानी 
येका अरण्यांतु पारधिक गेलो . 

तंव त्या अरण्यांतु तो वलमरूशी साटि सहस्रां वरूसां पर्यंत्र तप करूनु , 
आपुलें शरिर दंडौनु आसतां , त्या आश्रम्यांतु दसरतु पावलो . तंव दसरतान 
तो रूशी बैसला देखूनु , रथावेलो उतरूनु , त्या रूशीक साश्टांग नमस्कारू 
करूनु , हात जोडूनु , उबो राविलो . तंव त्या रूशीन परमेस्पराचें ध्यान 
करनु , डोळे उगडूनु जरि पळे , तंव तो दसरत हात जोडूनु उबो आसा . 

तावळि ताणें दसरताक म्हळे , “ आगा राया , तूं महा चिंताक्रांतुसो 
दिसताशी ! तुजें मुखकमळ , गात्रां ढील जाली . तरि तुजे मनीं काय चिंता , 
तें माका सांग . " 

ऐशे त्या रूशीन बोलिलें , तंव दसरतान म्हळे , “ आगा रूशेस्परा , मजे 
मनी चिंता . पुर्वी हांव येका अरण्यांतु वचूनु पारधि करितां , थंय येका 
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तळ्याच्या कांटावरि येका ब्राह्मणाचो पुत्रु , तो हांवे हरणिचि म्हणौनु बाणु 
काडूनु भुमिवरि पाडिलो . त्या पुत्राच्या मायबापान माका श्रापु ऐसो दिलो , 
' जैसो आमकां पुत्रशोकु पडलो , तैसोचि तुका पडूं . ' हो श्रापु आयकूनु 
थंय धरनु मजे मनी थोरि चिंता जाली . ते चिंतेन समस्त राज्य सुखभोग 
सांडूनु , महा चिंताक्रांतु मजें मन जालां , तुज्या धर्मान सर्व जाय इतुकें 
द्रव्य माणिक , मोती , हस्ती , घोडे , रथ , पायदळ आसा . पण येक निवनु 
माका आसा . मजे घरीं पुत्रु ना . माका तरि उधंड वरूसां जाली . हे 
राज्याचे सुख करितां परत्र साधना परमेस्पराची , ध्यान करी . तप तें माका 
करूं घडलें ना . ह्या राज्याच्या सुखाक वेदलों . नाना परिचे सुख संतोस 
भोगितां , जल्म तंव वायां गेले . येणे करितां मुग्तिक वचूंचें तें अद्याप 
केले ना . हे राज्य सुख तंव नाशिवंत , ह्या सुखाक जो प्राण्यो वेदला , तो 
नरयाच्या ठांय वेता , ऐशें तंव शास्त्र बोलता . 

" तरि आतां हे राज्य दुसऱ्या आदिन करिन म्हळ्यारि कोणु तरि ना . 
बंधु जो आशिलो , तो हे राज्यसुख सांडूनु तप करूंच्याक गेलो . आतां 
आमचे कुळीं तरि पुत्रु ना . येणे करितां त्या दुखान मजे मनीं महा शोक 
पडला . तरि आतां माका पुत्रु जाय आणी हांव ह्या राज्यसुखा सांडूनु 
मुग्तिपदाक पाव , ऐसो तो प्रकारू माका सांग . " 

दसरतान बोलिलें आसतां , तंव त्या वलमरूशीन म्हळे , " हांगा थावनुम 
धा सहस्र योजना भरि येका समुद्राचे तिरिं येकु जुवो आसा . त्या मुंव्यावरि 
एक अरण्य . त्या अरण्यांतु येकु धिंगु रूशी , महा तपसी , दोनि कोटी 
वरूसां पर्येत्र भुंयारांतु तप करिता . ताच्या तपान स्वर्गु , मृत्यु , पाताळ हे 
समस्त जाळिन , ऐशें जरि मनी धरित , तरि तो येका खिण भितरि सर्व 
करित . येवडो तो समथु . तरि तूं त्या रूशी लागी वच . तो तुका पुत्र 
जायसो उपाव सांगत . ” ऐशें त्या वलमरूशीन बोलिलें . 
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तंव दसरतान म्हळे , “ आगा स्वामया , तूं सांगताशि तो भिंगुरूशी दोन 
कोटी वरूसां तप करिता म्होणु . त्या समुद्रा मधे जुव्यावरि भुयारांतु तप 
करिता , तरि तो पुर्वी कोणाचो पुत्रु , ताणें ऐशें वैराग्य घेवनु इतुकें तप 
केलें , तें वर्तमान माका सर्व सांग . " 

ऐशें त्या वलमरूशीन म्हळे , “ आगा राया , ताची पूर्व कथा तुका सांगन , 
ती आयक . ' 

" पूर्वी तो येका वाणवत्याचो पुत्रु . वीरसेनु राव , त्या रायाच्या नगरांतु 
तो वेव्हारू करी . करितां नाना प्रकारी कश्ट करनु द्रव्य जोडी . ऐशें द्रव्य 
ताणे उधंड जोडिलें . तो आपुल्या द्रव्याची मिति नेण . ऐशें आसतां , केतिक 
काळ जाले . 

" पण धर्माक येकु दुडु वेची ना जाय , आणी जो धर्मु करी , ताका 
म्हण , ' आरे हो धर्मु केल्यावरि काय आसा ? संवसारी अन्यांव करूंचो . 
अनयान द्रव्य मेळता . द्रव्य मेळल्यावरि जितको पदार्यु आपण्याक जाओ 
तो मेळता . ह्या कारणे तुमी द्रव्य मेळैया . धर्माक दिल्यावरि , बरें न्हय . ' 
ऐशें तो हेरा लोकाक सांगू लागलो . 

" तंव तो लोकु म्हण , ' हो येदो धनी हौनु , धर्माक आपण येकु दुडु 
मुखे वेची ना , आणी जो जो धर्मु करिता , ताकाय वारिता . येवडो पापी 
ह्या संवसारांतु नां . ' ऐसो तो लोक म्हणो . 

“ फुडां केत्येक काळांनी त्या वाणवत्याचे घरीं येकु भिकारी आयलो . 
त्या भिकाऱ्याचें आंग नासला , सर्वांग घाणता , ऐसो अनाथु , भिक मागत 
त्या वाणवत्याच्या घराडे पावलो . 

" तंव तो वाणवतो बैसला देखूनु त्या भिकाऱ्यान म्हळे , ' आगा वाणवत्या , 
हांव पोटाविण मरतां आणी खंय वचव ना . तरि माका अन्न घाली . 

" त्या वाणवत्यान म्हळे , ' आरे भिकाऱ्या , परमेस्परान तंव समस्तांक 
हारू निर्माण केला आणी सर्वत्रांक मेळता , तुज्या पापा पासावत तुका 
मेळना . हारू दिलो ना त्या परमेस्पराची आगन्या मोडूनु , हांव तुका कैसो 
दिवू ? " 
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" तंव भिकाऱ्यान म्हळे , ' जरि हांव , परमेस्परा लागी दिलें ना म्होणु , 
तुजे घरिंचो मागतो जालां , तरि तूं पुण्यवंतु देखूनु , परमेस्परान तुका सकळ 
भाग्या दिला आसतां , तूं धर्मु करि . धर्मान तूं पारू पावशी . ” ऐशें त्या 
भिकाऱ्यान बोलिलें . 

" तंव त्या वाणवत्यान म्हळे , ' परमेस्पराचे भग्तिक श्रियाळा रायान 
आपुल्या पुत्राचे शिर कापून मागत्याक दिलें . ताका परमेस्परान ताच्या 
सत्वाक नगर मुखे वैकुंटी व्हेलो . तरि परमेस्पराचे भग्तिन हे संवसार सुख 
भोगुंचें सांडूनु , वैकुंटारि कितें आसा , थंय काय खांवचे जेवचे , हे संवसार 
सुख तंव ना , ह्या कारणे संवसारिचे सुख अदिक . हाचे परुतें आण्येक 
अदिक ना . ह्या कारणे हांव धर्मु करूंचो ना . धर्मु केल्यारि परमेस्परा ठांय 
वेता . ह्या कारणे आपण धर्मु नकरी . ' ऐशें त्या वाणवत्यान बोलिलें . 

" तें आयकूनु , तो भिकारी महा दुख पावनु , ताणें मनीं म्हळे , ' ह्या 
वाणवत्या लागी हांवें अन्न मागिलें . हो माका नेदे जालो . तरि माका देणारू 
परमेस्परू , ताणे समेस्ता जिवांक हारू रचिला , आणी तो जरि मारितलो , 
तरि ताचें गाराणे कोणाक सांगुंचें ? ' ऐशें मनीं म्हणूनु मन दृड करूनु , तो 
भिकारी वचूंक गेलो . 

“ वेतां , त्या वाणवत्याचो शेजारी दुर्बळो , खांवक ना , असल्या शेजाऱ्यान 
त्या भिकाऱ्याक देखिलो . 

" देखूनु म्हळे , ' कटकटा , देवा , ह्या भिकाऱ्यान वाणवत्या लागी 
आपण्याक भूक लागल्या म्हणौनु अन्न मागिलें . तरी हो येदो ग्रेस्तु हौनु , 
ह्या अनाथाक अन्न नेदें जालो . तरि हाचें ग्रेस्तपण जळू . हो पापी , हाच्या 
शेजारा आसूं नये . ' 

" ऐशें त्या शेजाऱ्यान मनीं म्हणौनु आपुले कारणे रांदिलले अन्न , तें 
घेवनु त्या भिकाऱ्याक घालुंक गेलो . तंव ताणें भिकाऱ्याक म्हळे , ' आगा 
भिकाऱ्या , तूं भुकेलाशी तरि हे अन्न तूं जेवि . ' 
ऐशें बोलूनु ताका तें अन्न दिले . त्या अन्नान तो भिकारी तृप्त जालो . 
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तें समस्त नगरिच्या मनश्यानीं देखिलें . देखूनु बोलिलें , “ हो वाणवतो 
पापी , हाचे घरिंचे अन्न कोणेय खांव नये . " ऐसो त्या समस्ती लोकान 
कटु करूनु , ताचे घरी जेवी ना जाले . 

फुडां तो वाणवतो बैसलो आसतां , ताचे स्त्रियेन म्हळे , “ कटकटा , 
देवा , आमी येवडी ग्रेस्तां . तरि ह्या भिकाऱ्याक अन्न आमी दिले ना . 
आमकां देवान जितुकें जाय तितुकें दिलें आसतां , ह्या भिकाऱ्याक मुठुभरि 
अन्न नेदे जावन आमी राविल्योंव . तरि ही लखमि चंचळि , स्थिरि न्हय . 
ही लखमि दान धर्मु , पुण्य केल्यावरि स्थिरि जाता . आमी तंव कांय दान 
धर्मु नकरूं ! येणे करितां कैसो परमेस्परू आमकां बरवें करित तें तंव 
नकळ ! " 
ऐशे ते स्त्रियेन बोलूनु महा दुखेस्ति मनीं जाली . पण त्या पतिच्या 

" 
भेयान कांय न बोलतां वोगिचि रावली . 

फुडां त्या वाणवत्याच्या पुतान बोलिलें , “ आमच्या बापान कांहीं ध M 
तंव केलो ना . हो अनाथु भिकारी आयलो . मुठुभरि अन्न नेदेतां त्या 
अनाथाक भायरि घालूनु , हो मजो बापु वोगो रावलो . तरि हो पापी . " 
ऐशे माय पूत्रान बोलिलें . 

फुडां केत्येक काळांनी तो वाणवतो येका देसा आपुलो वेव्हारू घेवनु , 
नाना परिंची रत्नां माणिकां घेवनु वेतां , मार्गावरि चोरांनी देखिलो . तंव ते 
समेस्त चोर मेळूनु , त्या वाणवत्याक नागौनु घेवनु गेले . आंगिचे वस्त्र मुखें 
व्हेलें . 
तंव तो नागुडो वेतां , मार्गावरि लोका लागी वस्त्र मागू लागलो . 

त्या समेस्तांक म्हळे , " हांव वाणवतो भोव संपन्निक , नाना परिंची रत्नां 
घेवनु , ह्या तुमच्या देसा येतां , मार्गा चोरांनी माका नागौनु घेतलो . न्हेसुंचें 
वस्त्र मुखें व्हेलें . आतां येक वस्त्र माका दिया , मजी लज्या राखा . 

ऐशें त्या वाणवत्यान बोलिलें आसतां , त्या समस्तांनी ताका वळखिलो . 
ताणी म्हळे , “ हो वाणवतो पापी . हाका वस्त्र दिल्यावरि पाप आसा . 
पापयाक सर्वथा बरें करूं नये . " 
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ऐशें त्या समस्तांनी बोलुनु त्या वाणवत्याक वस्त्र नेदे जालें . 
तें देखूनु वाणवतो नागुडो त्या नगरांतु हिंडतां , कोणा येकाच्या घराडे 
धा आठ जाणीं बायलो बैसल्या देखिल्यो . 

थंय तो वाणवतो वचून त्या बायलांक म्हळे , " आहो , तुमी समस्ती 
मज्यो माय . हांव वाणवतो समथु . ह्या नगरा येतां , चोरांनी नागौनु वस्त्रां 
मुखें व्हेली . आतां हांव नग्नु , तरि येक वस्त्र माका न्हेसुंक देया . " 
तावळि त्या स्त्रियांनी तो वळखूनु , ताका वस्त्र नेदे जाल्यो . 
ताणी म्हळे , “ हो पापी , दानधर्मु नकरी . ऐशी खबर आमी आयकिली 
आसतां , आमच्या समस्तांनी कटु केला , हाका वस्त्र देंव नये म्होणु . त्या 
पासावत वस्त्र ताका नेदे जाल्यों . ' 

तंव तो महा दुचितु हौनु समस्त नगरा हिंडलो . कोणय ताका कृपा 
करूनु वस्त्र नेदेति देखूनु , नग्नु त्या नगरांतुल्यान आपुल्या नगरा येवू 
लागलो . 

ताणे येतां मनीं म्हळे , ' कटकटा , आपुण येदो ग्रेस्तु धनी , माका येक 
वस्त्र मेळ ना जालां ! हे कोणा पापा पासावत ! हांवें पूर्वी येका अतिताक 
भोजन दिले ना . त्या पापान हे ऐशे फळ परमेस्परान दिले . ' 
ऐसो मनी संकिर्नु हौनु आपुल्या घरा पाव , तंव समस्त लोकान देखिलो . 
तावळि तो लोकु बोलु लागलो , " कटकटा , हो येवडो वाणवतो थोरू 
ग्रेस्तु ! हाका न्हेसुंक वस्त्र ना हौनु , घरा पावला . " ऐशें त्या नगरा लोकान 

. 
बोलिलें . 

EPSEE हिलाना 
फुडां त्या वाणवत्याचे स्त्रियेन आयकिलें ! आपुलो भ्रतारू चोरांनी मार्गी 
नागौनु , वस्त्र मुखे व्हरूनु , नग्नु येता , ऐशें आयकुनु , तिणें नाना परिची 
वस्त्रां घेवनु , पुत्रा सैत फुडे गेली . तंव तो दादुलो नग्नु देखिलो . जो 

देखूनु तिणें मनी म्हळे , ' कटकटा , देवान हे फळ हातारिचि दिले . ' मग 
ताका वस्त्र दिवनु घरा व्हेलो . 
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फुडां केत्येक दिवसानी त्या नगरिच्या रायान वाणवत्याक आपौनु , कोण 
येका देसा आपुली तारवां भरूनु , त्या वाणवत्या लागी देवनु , त्या देसा 
पाठविलो . तो समुद्रांतुल्यान वेतां , चोरांनी नागौनु सर्वस्व घेवनु , ताका 
सोडिलो . फुडां ताच्या घरा धा आठ जाण चोर मेळूनु , तें घरू मारनु , 
जितुकें द्रव्य आशिलें , तेतुकेंय घेवनु गेले . 

फुडां तो वाणवतो केतिकां वरूसांनी नाना प्रकारी मार्गी कश्टवत 
आपुल्या नगरा पावलो . तंव वार्ता आयकिली , घरिंचे समेस्त द्रव्य चोरांनी 
व्हेलें . ऐशें आयकूनु महा दुचितु जालो . 

फुडां त्या वैरागान आपुलें घर सांडूनु , ती तेगांय जाणां पळूनु , कांय 
उरलेलें द्रव्य घेवनु , आण्येका देसां गेली . 

वेतां येका नगरा जंव पावलिं तंव त्या नगरांतु येकु चोरू सुळावरि 
घाला तो देखूनु , फुडें वेतां त्या नगरांतु जंव पावति तंव राति जाली . ते 
रात्रि येकि म्हातारयेचे घरीं तीं तेगांय आसतां , तंव त्या वाणवत्याची 
बायल सुंधरि देखूनु , त्या नगरिच्या रायाक कोणे सांगिलें , “ येकु वाणवतो 
ह्या तुज्या नगरा आयला . ताची स्त्री महा सुंधरि . " 

ऐशें त्या रायान आयकूनु , ते स्त्रियेक पळेवक कोतवालु धाडिलो . फुडां 
ते स्त्रियेक कोतवालान धरनू , राया लागी व्हेली . 

तें देखूनु तो वाणवतो त्या नगरांतुलो पळू लागलो . ताचो पूत्रु आणी 
तो वाणवतो दोगय वेतां , मार्गावरि त्या दोगांकय नागौनु घेवनु , त्या पुत्राक 
मारूनु , ताका सोडिलो . तंव त्या वायरागान तो जे जे कडे वच , ते ते 
कडे ताका कांय नमेळो जावनु , उपवाशीं मरूं लागलो . 

फुडां केत्येक देस सांडूनु वेतां , उपवाशी , अन्न उदका विण , नाना परी 
कश्टवलो . तावळि येका नगरा पावतां ते नगरिचो येकु वाणवतो धर्माक 
आपुलें द्रव्य , इतुकेंय वेचित , केतिकु लोकु मागतो , तांकां अन्न उदक 
वस्त्र , द्रव्य देयी . ऐशें करितां दिवसा येकाक धा सहस्र ब्राह्मणांक अन्न 
वाडी . जितुके मागते आशिले , तितुकेय सुखी करी . 
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तो वाणवतो आसा , त्या नगरांतु तो पावलो . तंव भुकेन , तृशेन , हाड 
काति , इतुकें उरलें . 

तंव दोनपाराचे वेळे त्या वाणवत्याच्या घराडे केत्येकु लोकु जेवक वेता 
देखूनु ताणे बोलिलें , “ आहो , तुमी समस्त कोणाच्या घराडे जेंवक 
वेताति ? " 

ते म्हणति , “ ये थंय येकु वाणवतो आसा . तो दान धर्मु , अन्न उदक 
जितुको मागतो येता , तितुक्यांकय तो दिता . तें देखूनु आमी ताच्या घराडे 
वेतांव . " 

ऐशें आयकूनु , वाणयान मनी म्हळे , ' कटकटा , हांवें इतुकें द्रव्य मेळयलें . 
पण काय दान धर्मु केलो ना . देखून हे फळ परमेस्परान माका दिले . ' 

ऐशें बोलूनु त्या समेस्त लोका सांगातीं त्या वाणवत्याच्या घराडे पावलो . 
थंय नाना प्रकारी खंडरस , पकुवानांनी जेवनु , थंय थावनु वचूं लागलो . 

फुडां येके दिवशी मार्गी अती कश्टवनु वेतां , मनांतु उबगूनु , बोलूं 
लागलो , ' आतां हे जिवित्व तर्जिन . 127 

ऐशें बोलूनु , महा थोर अरण्य , दूर्घट , त्या अरण्यांतु पावलो . तंव त्या . 
अरण्यांतु येक वागु गाय धरनु मारिता . तें देखूनु ताणें मनीं म्हळे , ' ह्या 
वागाक मजें शरिर दिन , पण ह्ये गायेक सोडिन . ' 

ऐशें बोलूनु , त्या वागाक म्हळे , “ आगा वागा , माका हे शरिर नाका . 
तूं हे गायेक सोडूनु , माका भकि . " ऐशें बोलूनु त्या वागा संमुख घालूनु 
घेतलें . 
तंव त्या वागान मनीं म्हळे , ' हो पापी पूरूस , हाचें मास खांव नये . ' 

ऐशें देखूनु त्या वागान ताका सांडून गेलो आसतां , तो कित्येक दिवशी 
त्या अरण्यांतु आसूनु , मरण पावलो . 
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फुडां यमान आपुले दुत धाडूनु , यमलोकीं व्हरूनु , नानां परिंची यम 
याचना करितां , साटि सहस्रां वरूसां जाली . 

तें नरय भोगिल्या उपरांतें मागुतें यमान संवसारी येकि पाडये बांयतु 
ताका शिरलो करूनु , त्या बांयतु घालो . थंय ताका खाण नमेळो , उदक 
ना , आणी त्या बांयतु अंधकारू पडला . 

त्या बायतु आसतां , साटि सहस्रां चौराशीं वरूसां जाली . मागुते मरण 
पावलो . 

दुसेरिं यमान व्हरूनु नाना परी दंडौनु मनुश्य देहा घालो . 
तंव ताणें यमा लागी मागिलें , “ आगा स्वामया , तूं माका मनुश्य देहा 
जरि घालीताशि तरि परमेस्पराचे भग्ती वांचूनु , आण्येक दुसरे दिव नाका . " 
तावळि यमान ताका मनुश्यदेह करूनु संवसारी घालो . 
फुडां त्या यमाच्या वरूदानान संवसारसुख सांडूनु परमेस्पराचे भग्ती 
वांचूनु आण्येक कांहीं करी ना . 

परमेस्पराचे ध्यान सुमरण रात्रि दिवसु करितां , केतिक काळ जाले . 
भिक मागूनु पोट भरी . पण परमेस्पराच्या ध्याना वांचून आण्येक काय 
नकरी . जितुकें भिकेक मेळलें तेतुकेंय धर्माक दियि . कांय थोडेशे आपण 
खायी . 

फुडां वनांतु तप करूं लागलो . अन्न उदक वर्जूनु , फळ मूळ सांडूनु , 
तप करितां , आठशी सहस्र वरूसां जालीं . 

तें देखूनु परमेस्परू ताका प्रसन्न जालो . ताची भग्ति देखूनु , संतोसूनु , 
ताका ' वरू माग ' बोलिलें . 

तंव ताणे मागिलें , “ परमेस्परा , तुजें भग्ती वांचूनु आण्येक कांय देवू 
नाका . आणी ह्या संवसार सुखा ठांय माका वासना दिव नाका . " 
ऐशें मागिलें आसतां , परमेस्परान ताका आपुलें भग्तिचे वरूदान दिवनु , 


अदृश्ट जालो . 


128 . 


यमाच्या राज्यांत ; यमकोंडांत 
यमान दिल्ली ख्यास्त , यातना 


129 . 


रामाची जल्मकथा 


69 


फुडां तो रूशी त्या वनांतु तप करितां , केत्येक काळांनी समस्त हरणां 
मेळूनु , त्या रूशीच्या आश्रम्या खेळू लागली . 

त्या रूशीन विनोदाक त्या हरणांक खेळौनु , त्या आश्रम्या संतोशी 
आसतां , येकु राजा पारधिक त्या अरण्यांतु सापजां उधंड देखूनु , ताच्या 
आश्रम्या पावलो . तंव त्या रूशी सभोवते ती हरणां , सापजां सुखी आसतां , 
त्या रायान बाण काडूनु येका हरणाक विंदिले . तें हरण भुमिरि पडलें 
देखूनु त्या शृंगुरूशीन त्या रायाक श्रापु दिलो . ' जैशें अवचित ह्या हरणाक 
व्हेलें तैशें तुजें देह भुमीवरि पडों . ' तंव राव मरण पावनु भुमिवरि पडलो . 

मग आपुल्या तपाच्या बळान तें हरण जिवें केलें . थंय धरनु त्या रूशीक 
शृंगु रूशी नांवा पावलो . 

" तरि , आगा दसरता , ऐश्या त्या शृंगुरूशी लागीं तूं वच . तुकां पूत्रु 
उत्पत्ति जायत . " 

ऐशें वलमरूशीन सांगिलें आसतां , ताका नमस्कारू करूनु दसरत गेलो . 
फुडां वेतां केत्येक माणु क्रमविलो . स्वेत दिपा ठांय समुद्रांतु येकु जुंवो , 
आकास मार्गी उडूनु , त्या जुव्यावरि गेलो . तंव केत्येक अरण्य क्रमौनु , तो 
शृंगुरूशी जंय आसा , थंय पावलो . तंव ताच्या आश्रम्यांतु नाना परिच्यो 
पूश्व जाती , नाना परिचे वृख्य म्होणुंच्याक त्या आश्रम्यांतु सुख संतोसु 
दिसता . 

ऐशें आसतां , दसरतु थंय पावलो . ताणें देखिलें , त्या अरण्यांतु मृग , 
सापजां नाना परिंची येवनु , त्या रूशी सभोंवतीं बैसली . त्या मधे तो 
शृंगुरूशी महा तपसी बैसला . 

तें देखूनु दसरतान सास्टांग नमस्कारू करूनु , हात जोडूनु , उबो रावलो . 
तंव त्या रूशीन रायाक देखूनु , महा आनंदभरितु हौनु , नानां परिंचो मानु 
त्या दसरताक दिलो . 

मग सोस्त बैसले आसतां , दसरताक निमिगिलें , “ आगा राया , ह्या 
अरण्यांतु समुद्रा मधे तूं आयलोशि . हांगा मनुश्य मात्र ना . असले ठांयिं 
तूं आयलोशि . तरि कांय तुजे मनीं चिंता , तें माका सांग . " 
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आयकूनु , दसरतान नमस्कारू करूनु , हात जोडूनु , बोलू लागलो , 
“ आगा स्वामया , समस्त राज्य माका आसतां , मजे घरी पूत्रु ना . देखूनु 
हांव वलमरूशीक शरण गेलो . ताणें माका सांगिलें , तूं ह्या समुद्रा मधे 
ह्या अरण्यांतु तप करिता . देखूनु हांगा पावलों . आतां मजेवरि कृपा करूनु , 
मगेरि पूत्र जायि , ऐसो उपाव सांग . " 
ऐशें बोलूनु , नमस्कारू करूनु , हात जोडूनु , उबो राविलो . 
मग तो रूशेस्परू संतोसूनु , खिणु येकु भरि मनीं चितूंनु , त्या दसरता 
लागी बोलू लागलो , “ आगा दसरता , मागां येकु ब्राह्मणु आणी ताची स्त्री , 
त्या दोगांनी दिव्य साटि सहस्र वरूसां पर्यंत्र तप केलें आसतां , परमेस्परू 
तांकां प्रसन्न जावजूं , ' वरू माग , ' ऐशें बोलिलें . 

तावळी ताणी मागिलें , “ परमेस्परा , तुजे सारिखो पुत्रु सुलखेणु , तो 
आमचे उधरी जांवचो . " 

ऐशें बोलिलें आसतां , परमेस्परान तांकां म्हळे , “ मजो अवतारू आण्येकी 
जल्मी उपजत . तो तुमकां पुत्र - सुख दित . " ऐशें परमेस्परान वरूदान दिले . 

" फुडां केतिका काळीं तो ब्राह्मणु मरण पावलो आसतां , तूं दसरत 
हौनु उपजलो . तरि आतां तुजें भाग्य थोर . तुजे घरी परमेस्पराच्या रूपान 
पुत्रु हौन उपजत . तो तुका सुख दीत . तरि आतां तूं ऐशें करि . हांव 
येकु अन्नाचो पिंडु दितां . त्या पिडांचे तिनि भाग करूनु , तुज्या तेगैयां 
स्त्रियांक दी . त्या तेगांयगेरि चौग पुत्रु जाती . " 

ऐशें त्या रूशीन सांगूनु , शिताचो पिंडू करूनु , त्या दसरताक दिलो . 
मग त्या दसरता नाना प्रकारी संबोखूनु अनुग्न्या दिली . तो दसरतु थंय 
थावनु वलमरूशीच्या आश्रम्या येवनु , त्या वलमरूशीक भेटूनु , जितिको 
वृतांवंतु जालो , तेतुकोय ताका सांगूनु , निरोपु घेवनु आपुले नगरी पावलो . 
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शिताची उंडी . हांगा सिता आनी शित , हांची सांगड घालपाचो प्रयल जाला , जांतूंत शिताचें 
नांव रोमी लिपयेंत बरयतना व्हडल्या अक्षरांन दिला . 
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तंव राव आयलो देखूनु प्रधान वर्ग समस्त सहिन्ये दळादिपति मेळूनु , 
नाना प्रकारी नगर शृंगारूनु , नाना परिची वाजंत्रां वाजिलीं , आनंद उछयाव 
करूनु , आपुले मंदिरीं रिगले . 

फुडां , हेरा दिसा , आपुले समेस्त प्रधान वर्ग आपौन , समूळ वृतावंतु 
सांगूनु , त्या पिंडाचे तिनि भाग करूनु , तेगी स्त्रियांक आपौनु , कौसल्या , 
सुमित्रा , कैगयी , ऐश्या तेगी जाणींक ते तिनिय पिंडाचे कुटुके दिले . ते 
तेगी जाणीनि खेले . 

फुडां केत्येक काळांनी राव दसरतु सुख संतोसु भोगितां , तेगी जाणी 
मधे व्येग येवनि भोव प्रिति . 

मग येके दिवशीं तो दसरतु राजा शिवासनी बैसलो आसतां , नगरांतु 
खबर आयकिली , पावस ना म्होणु . 

नगरांतुलो समस्त लोकु येवनु , त्या राया लागी उबो रावनु , हात जोडूनु , 
रायाक नमस्कारू करूनु , बोलू लागले , “ आगा स्वामया , तूं आमचो माय 
बापु . जें कांय प्रजेक जालें तें रायाक सांगुचें , " ऐशी निति आसा म्हणु , 
आमी समस्त तुजे लागी आयल्यांव . तरि आतां आमच्या राज्यांतु पावसु 
ना जावनु , समस्ति प्रजा दुखा पावता . तेणे करितां , उदक मात्र प्रथुविवरि 
ना जालें . त्या दुखा पासावत आमी भोव पिडलेव . आतां आमचेवरि कृपा 
करूनु , हो पावसु समस्ती प्रथुविवरि पड , ऐशे केल्यावरि आमिं समस्ति 
प्रजा उरन , तरि , उदका विण मरूं . " 

ऐशे ते प्रजेचे वचन आयकूनु , राव खिणु येक मनीं चिंतुनु , आपुलो 
गुरू वशिस्टु , तो आपौनु , नमस्कारू करूनु , आपुल्या शिंवासनावरि 
बैसयलो . 

मग समस्त प्रधान वर्गां सैत हात जोडूनु , त्या गुरू लागी बोलू लागलो , 
' आगा स्वामया , प्रथुविवरि पावसु पड ना हौनु , समस्त प्रथुविची प्रजा 
दुख पावता आणी हो पावसु जो पडना , तो कोणा निमितीं , तें माका 
सांग . " ऐशें त्या गुरू लागीं बोलिलें . 
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तें गुरून आयकूनु , त्या दसरता लागी बोलू लागलो , “ आगा दसरता 
राया , आकाशीं मेघ मंडळ , उंच रावखेतु दैत्य , तो महा दारूणु , ताचें 
शरिर शेंबरि गांव , विकट रूप , वांकुड्यो दाडो , पिंगट वन केस . जैश्यो 
तांब्याच्यो सरयो दिसति , तैश्यो ताच्यो मिश्यो , वांकुडी दृश्टि . तो दैत्य 
येवनु त्या मेघ मंडळा संमुखां , तें आपुलें मुख जे वेळे विस्तारिता , ते 
वेळे भूमिवरि पावसु पडना . त्या दैत्याची दृश्टी महा ऊग्रि , जितुकें उदक 
आसा , तितुकेंय आपुल्या तेजान सुकैता सोशिता . देखूनु पावसु प्रथुविवरि 
नपडो जालो . त्या पासावत तण , रूख , वाली , ल्हान झाडां जितुकीं जिव 
जाती तशी आसा , इतुकेंय उदका विण मरण पावता . ऐशें त्या दैत्याचे 
बळ . त्या पासावत प्रथुविवरि पावसु पडना . ” ऐशें त्या गुरून दसरताक 
बोलिलें . 

मग त्या गुरूक नमस्कारू करूनु , आपुल्या दळादिपतिक आपौनु , ताका 
म्हळे , " जितुकें चतुरंग सहिन्ये आसा , तेतुक्याय सैत महा वीर थोर 
आकास मंडळाक वच . " 

ऐशी आगन्या देवनु महा थोरू रत्नखर्चितुं रथू , त्या रथावरी बैसूनु , 
आपुल्या प्रधाना वर्गा सैत आणी स्त्री कैगय , तिवय त्या रथावरि बसूनु 
त्या सहिन्या सैत त्या दैत्यावरि युध्द करूंच्याक वचूंक गेलो . वेतां आपुलें 
समेस्त सहिन्ये भुमिवरि ठेवनु , धा सहस्र महा वीरां सैत आपापुल्या 
रथावरि बसूनु , आकास मंडळी उडालो . 
कि फुडां वेतां , मेघ मंडळां उंच जंव पावति , तंव तो महा दैत्य देखूनु , 
आपुल्या रथावरि धनुश्य बाण घेवनु , त्या दैत्याक पाचारिलो . 

फुडां दसरतान पांच बाणु काडूनु , धनुश्याक लायले आसतां , त्या दैत्याक 
म्हळे , " आरे रे दैत्या , समेस्ताचे जिवन उदक . तें सोसूनु जितुकी जिव 
जाति प्रथुविवरि आशिली तितुयकीय मरण पावता . तरि आतां मज्या , 
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दसरताचे , हातींचो तूं खंय वेशी ? आजि धरूनु तूं मागुतेन असली करणी 
नकरी , ऐशें तुका करिन . ” ऐशें बोलूनु पांच बाणांनी त्या दैत्याक 
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तें देखूनु तो दैत्य महा विकटु रूप धरनु , आपुल्या दैत्यां गणां सैत 
पांचशीं धनुश्य ठेवनु , येकिचि वेळे संधान केले . त्या दैत्याची भुजां पांचशी , 
त्याय हातांनी धनुश्यबाण जंव दसरताक विंदी तंव ताचें संधान दसरतान 
छेदूनु , भुमिवरि पाडिलें . तंव मागुते ताणे बाण सहस्रुभरि धनुश्याक लावनु 
जंव सोडी तंव दसरतान शंबरि बाण सोडूनु , त्या दैत्याचे बाण छेदूनु 
भुमिवरि पाडिले . तंव मागुतें दैत्यान येकेकाक धनुश्याक शंबरि बाण , 
ऐश्या पांचश्यां धनुश्यांक लावनु , येकिचि वेळे सोडूं लागलो . तंव दसरतान 
संधान करूनु , त्या दैत्याचे बाण छेदूनु , भुमिवरि पाडिले . 

ऐशें देखूनु , पुणती तो दैत्य जंव संधान करी , तंव दसरतान धा बाणांनी 
त्या दैत्याची धनुश्यां छेदूनु भुमिवरि पाडिली . 

पुनरपी दैत्यान आण्येक पांचशी धनुश्यां घेवनु मागुतेन जंव संधान 
करी , तंव तिवंय धनुश्यां दसरतान छेदूनु भुमिवरि पाडिली . जी जी धनुश्य 
तो दैत्य घे , ती ती धनुश्यां दसरत छेदूनु भूमिरि पाडी . ऐशें करितां धा 
वेळे धनुश्यां छेदूनु भुमिवरि पाडिली . देखूनु , दैत्यान दोनि शरती काडूनु , 
त्या दसरतावरि सोडिल्यो . तंव त्यो आकास पर्यंत्र येताति , ऐश्यो देखूनु , 
त्या शग्तींक दसरतान नाना प्रकारिंचे निवारण करितां , त्यो अनिवारी 
हौनु दसरताच्या रथाक वागल्यो . तंव त्या रथाची खिळि मोडूनु , चक्र 
भुमिवरि पहुंचे तंव तें कैगयेन देखिलें . देखूनु आपुल्या हाताची खिळि 
करूनु रथु चालयलो . 

टीवी फिटिकी 
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फुडां दसरत नाना प्रकारचे संधान करून त्या दैत्याचे संधान निवारितां , 
मागुतें तो दैत्य अदृश्ट हौनु आकास मार्गी उडूनु , शिळा पर्वत घालूं 
लागलो . फुडां दसरतांन वज्रास्त्र घालूनु , तें पर्वतास्त्र निवारिलें . तावळि 
दैत्यु भुमी ठांय येवनु जंव संधान करी तंव पांच बाणांनी दैत्याच्यो भुजा 
सहस्र भरि छेदूनु भुमिरिं पाडिल्यो . 

मग तो दैत्य दसरताक बोलू लागलो , “ आगा दसरता , तुका हांव शरण 
आयलों . तुजो पराक्रमु नकळतां , तुजे लागी युध्द केलें . आतां ह्यो मज्यो 
भुजा कातरितां , मजो प्राणु राख . 

तें आयकूनु , दसरतान सहस्रां भुजा भितरि , च्यारि भुजां ठेवनु , त्या 
दैत्याचो प्राणु राखलो . 

फुडां त्या दैत्यान दसरताक वस्त्र आळंकार देवनु , तें मेग मंडळ सांडूनु , 
तो दैत्य आपुल्या नगरा गेलो . 

फुडां दसरत सावधु हौनु जरि पळे , तरि आपुले स्त्रिये कैगयेन आपुल्या 
हाताची रथाक खिळि करून तो रथ चालैता , ऐशें देखूनु तो दसरत 
संतोसलो . 

तंव ते अस्त्रियेक बोलू लागलो , “ आगे स्त्रिये , ह्या मज्या रथाची खिळि 
हांव युद्ध करितां मोडिलली , ताका तुवें आपुल्या हाताची खिळि करूनु 
हो रथु राखिलोशि . तरि तुज्या उपकाराक उत्रय जाय ना . आतां तुका 
प्रसन्न जालों . वरू माग . ' 

तंव तें स्त्रियेन म्हळे , “ आगा राया , स्त्रियेन उपकारू पुरूसाक केलो , 
हे बोलणें आरुतें . तरि तुका हांवें कांय उपकारू तंव केलो ना . ह्या 
रथाची खिळि मोडिली देखूनु , हाताची खिळि करूनु रथु चालयलो . आतां 
तूं माका प्रसन्न जालोशि . तरि जे वेळे तुजे लागी हांव वरू मागन , ते 
वेळे तूं माका दी . " 
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ऐशे ते कैगयेन बोलिलें आसतां , दसरत संतोसून थंय ठावनु भूमंडळी 
आयलो . मग समस्त वीरां सैत जितुकें सहिन्ये सांगातीं घेवनु आपुल्या 
नगरा येता देखूनु , समस्त नगरलोकी आनंदु उछ्याव करूनु , गुडयो , तोरणां , 
मखरांनी नगर शृंगारूनु , आरति , निबोलणे करूनु , तो दसरत नगरी रिगलो , 

आपुल्या शिंवासना बैसूनु , समस्ता नगर लोकाक मानु देवनु , विडे 
कपूरवेलिचे दिवनु , महा मंडळिक राय राणे , त्या समस्तांक निरोपु दिवनु 
राजा सुकासनावरि पौडलो . 

फुडां केत्येक दिवशी त्यो तेगी स्त्रियो , कौसल्या , सुमित्रा , कैगयी , तेगी 
जाणीं गर्भेस्ती जाल्यो . 

दिवसान दिवस , म्हयन्यान म्हयने , ते गर्भ उधरी वाडतां , त्या नगरांतु 
दुर्विख्य ना . म्हातारी , अनाथां , दीन त्या राज्यांतु ना . समस्त लोकु 
सुख सभाग्य परोपरी भोगिताति . येकामेकाचे वैर सांडूनु , परमेस्पराचे भजन 
करिताति . परमेस्पर वांचून आण्येक कांय नेणति . ऐश्या नगरा परमेस्परान 
अवतारू घेतलो आसतां , स्त्रियो दादुल्याचे शेवे वांचून आण्येक काय 
नेणति . पूत्र माये - बापाचे शेवे वांचूनु दुसरें नेणति . ऐशें राज्य आनंदभरित 
आसतां , त्या तेगी स्त्रियांक नव मास भरले . तंव दसरत नाना प्रकारी 
दान धर्मु करू लागलो . 

फुडां त्यो तेगयो स्त्रियो प्रसुत जाल्यो . कौसल्येगेरी रामु , सुमित्रेगेरि 
लखिमणु , कैगयेगेरि भरतु , शत्रगनु जंवळे जाले . ऐशे चौग पुत्र दसरतागेरी 
जाले देखूनु , जितुक्यो नगरिंच्यो स्त्रियो नाना परिच्यो आरती घेवन , त्या 
दसरताच्या घराडे येवनु , त्या पुत्राक दाखैति , नाना परी वस्त्रां आलंकार 
द्रव्य उंवाळूनु घालिति . 

ऐशें करितां समस्त नगर लोकु , स्त्रियो , बाळकां , त्या पुत्रांक पटवक 
येति . समेस्त नगरलोकाक आनंदु उछ्याव हौनु , गुडयो , तोरणां , मखरां , 
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बिदीं , हाट , हाटवट्यां परिमोळोदक शिंपूनु , नाना प्रकारी नगर शृंगारावनु , 
हस्ती , घोडे , रथ , पदांति , राय राणे , जितुके पृथुविक आसति , तेतुकेय 
आपुलें कर भार , सोवन , रत्नां , मणी , वस्त्र , आळंकार घेवनु , ते अयोध्या 
येवनु , त्या दसरता भेटूनु , जितुकी आपणे हाडिलली संपत्ति तेतुकीय देवनु , 
आनंदु उछ्याव करूं लागले . 

फुडां दसरतान आपण्याक पुत्र जाले देखूनु , धा सहस्र सोवर्ण देवनु 
दोनि भार रत्नां , माणिकां , मोतयां पांच सहस्र हस्ती , वीस सहस्र घोडे , 
धा सहस्र रथ , नाना परिंची वस्त्रां , भुशणां , आळंकार , इतुकेंय द्रव्य 
धर्माक देवू लागलो . समेस्त मागते भाट बंदिजन सुखी केले . वशिस्टु गुरू 
येवनु त्या चौगांय पुत्रांचे गूण लखेणां पळे तंव रामु बत्तिस लखेणिकु , 
लखिमणु तैसोचि . हेर दोगय भरतु , शत्रगनु , तैशेचि . ऐशे लखेण देखून 
जो कौसलेगेरि जाललो ताका रामु , ऐशें नांव ठेयलें ; सुमित्रेगेरि जो जाललो 
ताका लखिमणु , ऐशें नांवां ठेवनु , कैगयेच्या पुत्रांक जंवळ्या दोगांक , 
भरत , शत्रगनु , ऐश्या चौगांय पुत्रांक नांवां ठेयली . 

ते दिवशी माशी वाहू लागले . आतां ह्या वयरिं रगुनाथाची बाळपणिची 
कथा सांगेन . हांगा थावनु अयोध्दे कांड समाप्त . ही कथा समस्ति आदीं 
अंतु पर्यंत्र वाचिल्यावरि समूळ वृत्तावंतु अवतार रचना , दसरताचो वंशु 
सैत , समस्त मना येता . ह्या कारणे तुमी चतूरा शयाण्यांनी आयकतां , हे 
कथे भितरि निति , युध्द , राजनिति कथा सर्व आसा . कथा वाचितां सर्व 
मना येता . आतां कृपा करूनु श्रुत्यानी ही रामायण कथा वाचूनु , जरि 
काय चुकि आसति , तरि खेमा करावी . समाप्त . 
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फुडां कवणेके अवस्वरी , त्या दसरताचे घरीं रामु लखिमणु अवधारी , 
भरतु शत्रगनु जल्मले . ते चौग पुत्र जल्मले . तंव दसरतान आनंद उछ्याव 
करूनु , दान , मानान सुखें राज्य करू लागलो . तंव ते चौगूय जाण पुत्र 
बाळपणिचो खेळु करितां धा दिवस जाले . तंव येके दिवशीं , कौसल्या , 
सुमित्रा , कैगयी आण्येकी नाना अस्त्रियो उधंडी दासी आपुल्या राजांगणांतु 
बैसल्यां आसतां , तंव येकु दैत्यु महा थोरू अद्भुतु आकास मंडळीं थावनु 
जरि पळे , तरि रगुनाथु , लखिमण आपुल्या मायेच्या उसुंग्यावरि आसतां , 
त्या दैत्यान देखिलें . 

मग मनीं म्हळे , ‘ ह्या दसरताचे घरीं पुत्र नांति आसतां , अवचित चौग 
जाण पुत्र हाचे घरी जांवक कोण कारण ? ' ऐशें बोलूनु थोर अचर्ये 
पावलो . 

तंव त्या दैत्यान मनिं ऐशें धरलें , ‘ ह्या चौगांय पुत्रांक मारिन . ' 
म्हणौनु लहान रूप मनुश्याचे , स्त्रियेचो वेखु धरूनु , आकास मंडळा 
हौनु दसरताचे नगरी प्रवेसलो . मग भितरि वेतां , बिदी , हाट , हाटवट्यां 
भितरि वाणये , वेव्हारी , रलां , माणिकां घेवनु उदेमाक 141 बैसल्याति , तें 
देखूनु ती मावेची स्त्री संतोसून , राज मंदिरी रिगली . तंव हस्ती घोड्यांच्यो 
साळो तेवय देखिल्यो . तंव महा द्वारा भितरी रिगतां , नाना परिंची रचनां , 
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धंद्याक , वावराक , जोडपाच्या पसऱ्याक 
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रावळारांतु मंत्री प्रधान दळादिपति , नाना परिंचे वीर , प्रथुविचे राय सभांतु 
रत्नखर्चित शिवासनी बैसले आसतां , शेवक शेवा करूं लागले . ती सभा 
देखूनु ती संतोसली . फुडां निज मंदिारी वेतां , राव आपुल्या स्त्रियां सैत 
बैसून ते चौगय पुत्र खेळतां , तें देखूनु , राव संतोसूनु , विनोदाच्या उतरानि 
ते आपुल्या स्त्रियां लागी बोली . 

तंव इतुक्यां ती मावेची स्त्री , महा सुंधर रूप धरूनु , नानां परिंची 
मोतयां , माणिकां घेवनु , ते चौगय पुत्र खेळताती , थंय ये . तंव त्या समस्त 
रायाच्यो स्त्रियो , ताणी ती स्त्री येता देखूनु , नाना प्रकारी मानु देवनु , 
आपण्या भितरि बैसिका करूनु , नाना परीं तिक सन्मानु दिलो . 
तंव ती थोरि सुंधरि , महा लखेणवंति , ती रत्नां माणिकां उंवाळितां , 


रगुनाथान देखिली . 


देखूनु मनीं म्हळे , ' हो मावकारू दैत्य , महा सुंधर रूप स्त्रियेचें धरनु 
ह्या स्त्रियांचे सभेक आयला ' . 
ऐशें मनीं जाणूनु , तो बाळकु वोगोचि रावलो . 
फुडां नाना देशिंच्यो आण्येकी स्त्रियो रत्न माणिकां घेवनु त्या बाळका 
भोंवतीं उंवाळूनु पोरो घालिति .142 

तंव त्या रायाच्या स्त्रियांनी देखिलें . देखूनु त्योवय सभे मधे बैसतां , 
तंव दसरतु आपुल्या आसनारि थावनु नाना परिची पुश्वां त्या पुत्रांक 
दीयि . 
ऐशें करितां , परोपरी त्या बाळकांक खेळवितां , दोनि म्हयने जाले . 
फुडां येके दिवशी त्या रगुनाथाक हालडी धरूनु , ती कौसल्या भोंवो . 
तंव त्या रगुनाथान उधंड भारू घेतलो आसतां , तें कौसल्येच्यान सांवर 
नजो जालें . देखूनु आसनावरी बैसौनु खेळवितां , तें त्या मावकारा दैत्यान 
देखूनु , महा थोर रूप धरूनु , तो बाळकु येके हातीं उचलूनु , आकास 
- 

- 


143 
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मार्गी उडालो . आण्येकी चौगी जाणी स्त्रियो सुंधरी , त्योवय सांगातानी 
घेवनु वेतां , मेघ मंडळ पर्येत्र उडालो देखूनु , त्या समस्ती अस्त्रियांची बोब 
जावनु महा कोल्हाळु बोत जाली . तें दसरतान सभे मधे आयकिलें . आपुलो 
पूत्रु दैत्यान आकास मार्गी व्हेलो देखूनु , समस्त सहिन्या सैत गजबजून 
उठिलो . नाना परिंचे वीर , आपापुलींशी शस्त्रां घेवनु , आकास मार्गी उडाले . 

फुडां त्या दैत्यान तो रामु बाळकु आणी त्यो चौगीय स्त्रियो आपणे 
थोर रूप महा विकट भयंकर धरूनु , मेगमंडळा वरूतो पावलो आसतां , 
चौगी जाणी स्त्रियो , थोर भंय पावनु , महा बोब करीति . तंव तें त्या 
बाळकान देखिलें . मग त्या दैत्याच्या गळ्याक धरनु वयरि थावनु मेघमंडळा 
सकल जंव पाव , तंव दसरतु आणी महा वीर आपुली शस्त्रायुद्धां घेवनु 
मेघमंडळी पावले . तंव त्या दैत्याक गळ्याक धरूनु भुमिवरि पाडिलो . 

फुडां तो दैत्यु मरण पावलो आसतां , दसरतु आणी महा वीरां सैत 
भुमी येवनु त्या दैत्याक जंव पळेति तंव त्या दैत्याच्या हुरद्यावरि तो बाळकु 
देखिलो . 

देखूनु ते समेस्त लोक भंय पावनु , येकामेकां लागी बोलू लागले , " ह्या 
येवड्या मावेकार दैत्यान हे बाळक आकास मंडळी व्हेलें आसतां , 
परमेस्परान आमांवरि कृपा करूनु , ह्या दैत्याक भुमिवरि पाडिलो . " 

ऐशें त्या समस्तांनी बोलूनु , त्या बाळकाक देखत खेविं , उचलूनु हालंडी 
घेतलो आसतां , नाना परिंची उंवाळणी नगर लोकु त्या बाळकाक करूं 
लागले . तंव माय कौसल्या धांवत येवनु , तें बाळक उचलूनु , नाना परिची 
निंबोलणी करूं लागली . ऐशें करितां येक वरूस भरि महा संतोशी गेलें . 

फुडां कोणीय येके वेळे , त्या दसरताच्या नगरांतु , येकु राखेसु मावेचे 
रूप धरुनु , भिक मागत राजमंधिरी जंय अस्त्रियो समस्ती बैसल्याति ते 
सभे मधे येवनु , भिक मागू लागलो . तंव त्या स्त्रियांनी नाना परिंची रत्नां , 
माणिकां , असली भिक ताका घालूंक जंव घेवनु वचति , तंव आपुलें शरिर 
येकु गांव भरि विस्तारुनु जितुक्यो स्त्रियो सभे मधे बैसल्यो , चौगां पुत्रां 
सैत , गिळू लागलो . 
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तें दसरतान देखिलें . तंव नाना परिचे महा वीर आपापुली शस्त्रां घेवनु 
त्या राखेसाक जंव मारीति , तंव त्या बाळकान देखिलें की आपण्या सैत 
समस्ती स्त्रियो त्या राखेसान गिळिल्यो . देखूनु आपुलें शरिर ताच्या शरिरांतु 
विस्तारूं लागलो . 

दुसेरी त्या राखेसाचे शरिर आविळूनु धरूनु , आपण ताच्या शरिरांतुलो 
भायरी सरलो . 

फुडां तो राखेसु मरण पावलो आसतां समस्त नगरलोक संतोसून , बोलूं 
लागले , “ आगा देवा परमेस्परा , तुवें हो राखेसु मारूनु आमचे बाळक 
राखिलें . ” मग त्या बाळकाक आरति निंबोळणे करून ती कौसल्या दूद 
दिवू लागली . 

ऐशें करितां , सात वरूसांचे जंव जालें , तंव येकु रूशी त्या दसरताच्या 
नगरा आयलो देखूनु , दसरतान रूशीक नाना प्रकारी मान देवनु म्हळे , 
“ आहो , रूशेस्परानो , तुमी कोणा कार्याक आयले , तें माका सांगा . " 

तंव त्या रूशेस्परान म्हळे , “ दंडकारण्या वनांतु आमी समस्त रूशी 
बैसले आसतां , तंव येकु दैत्य येवनु , आकासावरि उबो रावनु , वयरि 
थावनु रग्ताचो पावस आमचेवरि घालिता . त्या निमितिं आमी भोव 
कश्टवतांव . आतां , आगा दसरता , तें आमचे विघ्न तूं निवारि . ' 

ऐसो तो रूशी बोलिलो आसतां , दसरतान म्हळे , " आहो , रूशेस्परांनो , 
तुमी काय चिंता करूं नाकाति . त्या दैत्याक मारूनु , तुमकां राखन . " 
ऐशें दसरतान बोलूनु , येका रथारि बसूनु , तो रूशी सैत त्या अरण्या 


गेलो . 


फुडां , मार्गी वेतां , जंय त्या रूशीचो आश्रमु आसा , थंय तो पावलो . 
तंव रात्रि जाली . 

हेरा दिसा समस्त रूशी मेळूनु , सभा करूनु , बैसले . इतुक्यां , तो दैत्य 
येवनु , आकास मंडळी हौनु रग्ताचो पावसु घालू लागलो . तें दसरतान 
देखिलें . देखूनु धनुश्य बाण घेवनु त्या दैत्याक पाचारिलो . 
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तंव तो दैत्य आकास मंडळी थोरि गर्झन करूनु , वयरि थावनु रगत 
मास त्या रूशींवरि जंव घाली , तंव पांच बाण दसरतान विंदिले . ते बाण 
त्या दैत्यान आपण्यारि येताति देखूनु , मुख पसरूनु , गिळू लागलो . मागुतें 
दसरतान शंबरी बाणांनी वेगीं वेगीं संधान करितां , तेवय बाण त्या दैत्यान 
गिळिले . जें जें संधान दसरतु करी , तें तें संधान तो गिळो . येकादे वेळे 
समुद्रांतु महा शिळाधारी पावसु पडो , तैशें त्या दैत्याच्या मुखांतु बाणु 
पडू लागले . ऐशें दसरताचे संधान गिळितां , तो दैत्यु आकास मंडळांतु 


अदृश्ट जालो . 
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मागुतें भूमि उतरूनु , आपुलें मुख पसरूनु त्या दसरताक गिळूक गेलो . 
तंव दसरतान दोनि शरती काडूनु , त्या दैत्यावरि सोडिल्यो . तें देखूनु , दैत्यु 
मागुतें अदृश्ट जावनु , शिळा पर्वत घालूं लागलो . मग दसरतान वज्रास्त्र 
सोडूनु तें पर्वतास्त्र ताचें संधान छेदूनु , भुमिवरि पाडिलें . तें देखून त्या 
दैत्यान काळकवच शस्त्र सोडूनु , दसरताचें धनुश्य छेदिलें , पांचां बाणांनी 
भान छेदिली . जे हातीं बाण घेतलले ते छेदूनु , भुमिवरि पाडिले आसतां , 
तो दैत्यु अदृश्ट जालो . 

तावळी दसरतु बोलू लागलो , " कटकटा , ह्या रूशीचे काम मज्या हातान 
जाय ना जावनु तो दैत्य पळलो . 

सकी तु 
मग त्या रूशीक म्हळे , “ आण्येके वेळे जरि तो दैत्यु ऐशें करित तरि 
त्या दैत्याक मारिन . " 

मागुतें परतूनु दसरतु आपुल्या नगरा आयलो . फुडां तो राज्य करित 
ते चौगय जाण पुत्र दिवशी माशी वाडले . पांच वरूसांचे जाले आसतां 
आपुले संवगडे सांगाती घेवनु , अरण्यांतु खेळत खेळत जंव वचति , तंव 
येकु राखेसु भयंकरू , आकास आणी पृथुवि पर्यंत्र आपुलें मुख पसरूनु 
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मार्गारि तो आसतां , त्या लागी हे पावले . तंव ते संवगडे त्या राखेसाक 

बत संवगड त्या राख 
देखूनु , थोर भंय पावनु , पळू लागले . 

तें देखूनु रामा लखिमणान त्या समस्तां संवगड्यांक नाभिकारू देवनु 
आपण त्या राखेसा लागीं वचूनु , येकु पांव ताच्या मुखांतु दवरलो . 
तें देखूनु , राखेस संतोसून बोलू लागलो , ' आतां ह्या समस्तांक गिळून 


मारिन . 


तंव रामचंद्रान आपुलो पांव ताच्या मुखांतु ठेयललो , तो भितरि विस्तारूं 
लागलो . जितुकें त्या राखेसाचे शरिर आशिलें , तितुकेंय भितरि आविळूनु , 
त्या राखेसाचो प्राणु वांच ना , ऐशें केलें . 

जैशी येका गुफा द्वाराक थोरी शिळा लायल्यावरि , ते गुफा - द्वारीं जो 
मनुश्य आसा तो भायरि येवनु जैसो उसरमटे , तैसो तो राखेसु उसरमटेंव 
लागलो .14 तंव राखेसु आपुलें शरिर आविळलें , कोंडिलें देखूनु , महा बोब 
करूं लागलो . पण त्या रगुनाथान आपुलो पांव त्या राखेसाक भियेवनु 
काडिलो ना . देखून तो राखेसु मरण पावलो आसतां , त्या रगुनाथान त्या 
राखेसाच्या तोंडांतुलो आपुलो पांव जंव काडी , तंव पूर्वी जैसो आशिलो 
तैसोचि जालो . तें देखूनु संवगडे धांवनु , ताका खेम देवू लागले . 

फुडां लखिमण , भरतु , शत्रधनु , त्या रगुनाथाच्या चरणांक सास्टांग 
नमस्कारू केलो . उपरांतें त्या संवगड्यां सहित सांजेवेळा तो आपुल्या 
मंधिरा आयलो . 

फुडा आण्येकी दिवशीं , त्या चौगांय पुत्रांक विद्या अभ्यासु शिकूक येकु 
रूशेस्परू गूरू करूनु , ताचे लागी विद्या शिकू लागले . तंव सत्तिस दंडायुध्द , 
नाना परिंची सवयां , अपसवयां , बाण संधान , जितुकी धनुर्विद्या शिकूनु , 
मग अस्त्रविद्या शिकू लागले . काळकवच , विरकवची , अखरखण , 
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संधान , जितुकी अस्त्र विद्या तेतुकी संपूर्ण जाली . लोग 

मग त्या गुरूक नमस्कारू करूनु , हात जोडूनु , बोलू लागले , “ आगा 
स्वामया गुरू , आमी तुमच्या धर्मान समस्ति विद्या शिकिलेंव . आतां तूं 
आमचे लागी कांय गुरू दखिणा माग . तें तुका आमी दिवू . जी तुजे मनीं 
इछा आसा , ते आमचे लागी माग . तेतुकी तुजे मनींची कामना आमी 

" " 
पूर्ण करूं . " 

त्या रगुनाथाचें उतर आयकूनु , त्या गुरून मनीं म्हळे , ' हो साख्यात 
परमेस्पराचो अवतारू . 

हो माका प्रसन्न जालो आसतां , हाचे लागी आतां 
कितें मागू ! ' 

ऐसो मनीं विचारूं करूनु , तो गुरू मागू लागलो , “ आगा रगुनाथा , तूं 
जरि माका माग म्हणताशि , तरि तूं साख्यात परमेस्पराचो अवतारू . तरि 
तूं आतां माका प्रसन्न जालोशि , तरि समुद्रांतु मजो पुत्रु बूडून मेललो तो 
माका जिवो करनु दी , आण्येक तुजें राज्य संपत्ति , ती माका नाका . " 

ऐशे ताणे त्या रगुनाथा लागी मागिलें . तें ताचे वचन आयकूनु , 
आपुलो रत्नखर्चितु रथु , त्या वरि बसूनु , लखिमणाक सारथी करूनु , नाना 
परिंचे शस्त्र , अस्त्र , धनुश्य , बाण घेवनु , समुद्रा लागी गेलो . 
तंव समुद्राक बोलिलें , “ आगा समुद्रा , मज्या गुरूचो पुत्रु ह्या तुज्या 

मरण पावलो . तरि आतां तो पुत्रु माका दी . " 
ऐशें बोलिलें आसतां , तंव त्या समुद्रान ब्राह्मणाचे रूप धरनू , त्या 
रगुनाथाक येवनु भेटलो , “ आगा रगुनाथा , त्या ब्राह्मणाचो पुत्रु हांगा ना . 
तो यमाच्या घराडे आसा . थंय गेल्यारि , तो दित . " 

ऐशें त्या समुद्राचे वचन आयकूनु , आपुल्या निज रथावरि बसूनु , आकास 
मंडळी यमाच्या नगरा पावलो . 
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यमान आयकिलें , रामचंद्र आपुल्या नगरा आयलो . म्हणौनु आपण 


मुखारि गेलो . 


नाना प्रकारी मानु सन्मानु देवनु , त्या रगुनाथा लागी बोलू लागलो , 
“ आगा स्वामया , तूं कोणा कार्या निमितीं हांगा पावलोशि , तें माका 
' ' 

' . " 


सांग . " परमात 


तंव ताणे म्हळे , “ मज्या गुरूचो पुत्रु ह्या तुज्या नगरा पावलो . तो 
माका तूं दी . " 

तें आयकूनु , यमान त्या ब्राम्हणाचो पुत्रु हाडूनु , त्या रामचंद्राक दिलो . 
मग नाना परिंची रत्नां , आळंकार , भुशणां , दिव्य वस्त्रां त्या दोगांय , रामा 
लखिमणाक , दिली आसतां , ब्राह्मणाचो पुत्रु घेवनु , थंय हौनु मृत्यलोकी 
आयले . 

मग त्या आपुल्या गुरूक आपौन तो पुत्रु गुरूदखिणेक दिलो . ते थंय 
थावनु अयोध्या आयले . ह्या वर्चिल सितेची कथा सांगन . 

TIFTE 
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कांतीपुर नगर . चित्रसेनु राव . त्या रायाचे घरीं पूत्रु ना देखूनु , पांच 
सहस्र वरूसां तप केलें . तंव परमेस्परू प्रसन्न जालो आसतां , ताणें वरू 
मागिलो , ' आपुले घरीं पुत्रु जाय , ऐसो करि . ' 

तंव परमेस्परान म्हळे , " तुजे घरी येकु पुत्रु , आणी येकि कन्या , ऐशी 
दोगां जाणा जाती . " 

ऐशे वरूदान दिवनु , परमेस्परू अदृश्ट जालो . तो राव तप करूंचे 
सांडूनु , आपुल्या नगरा आयलो . 
फुडां केत्येक काळांनी राज्यांतु दुर्विख पडूनु , लोकु मरूं लागलो . 

तंव प्रजेचे समस्त लोकु मेळूनु , त्या रायाक शरण गेले , “ आगा राया , 
आमी समस्त पोटा विण मरण पावतांव . तरि आतां समस्तांक अन्न उदक 
देवनु तुमी राखुंचे . ' ऐशे ती समस्त प्रजा हात जोडूनु बोलिली . 

तंव त्या रायान आपुलो प्रधान आपौनु , त्या प्रधानाक म्हळे , “ ही प्रजा 
समस्ति पोटा विण दुख पावता . तरि आतां मजें भांडार काडूनु , ह्या 
समेस्तांक द्रव्य दी . ' 

तंव त्या प्रधानान रायाचे भांडार काडूनु , नाना परिचे द्रव्य त्या समेस्तांक 
दिले . 

फुडां तें द्रव्य घेवनु नगर लोकु वेतां , मार्गी येकु राखेसु मावकारू , 
ताणे थोरू रूप धरनु , त्या नगरा पावलो . ताका देखूनु समस्त लोकु पळू 


लागले . 
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152 


रायान ती वार्ता आयकून आपले महा वीर आपौनु , त्यां सैत त्या 
राखेसावरि युद्द करूंक गेलो . 

तंव समस्ता सहिन्या सैत राव आयलो देखूनु , त्या राखेसान आपुलें 
थोर रूप धरुनु , त्या समस्तांक गिळू लागलो . 

तंव रायान त्या राखेसा लागी थोर युद्ध केलें आसतां , तो राखेसु 
अनिवारू देखूनु , त्या राखेसाक म्हळे , “ आगा राखेसा , तुका वरूसा 
येकाक येक मनुश्य , दोनि गाडे भरि अन्न , इतुकें तुका दिवू . ' 
ऐशी ताका भास दिवनु , त्या राखेसाक समजायलो . 
फुडां ते समस्ती प्रजेच्या लोकान आपण्या मधे पाळी करूनु , वरूसांच्या 
वरूसा येक मनुश्य , दोनि गाडे भरि अन्न , इतुकें ताका दिति . ऐशें करितां , 
सहस्र वरूसां जालीं . 

तंव येके दिवशीं येका ब्राह्मणाच्या पुत्राक बारि पावली .153 
ब्राह्मणागेरि चौगां मनुश्यां , ब्राह्मणु , ताची स्त्री , पुत्रु आनी सून , ऐशी 
चौगां आसति . 

ते समस्त नगरिचे म्हाजन येवनु , बोलू लागले , “ आगा ब्राह्मणा , आजि 
तुमचे घरिंची पाळि . तरि आतां तुमी येक मनुश्य राखेसाक देंवचें . " 

तंव त्या ब्राह्मणान म्हळे , “ आमचे घरीं चौगां जाणां , आण्येक मनुश्यां 
नांति . तरि त्या मनुशाक जें लाग , तें द्रव्य आमी देवू . तुमी मनुश्य विकते 
ठेवनु , त्या राखेसाक देया . " ऐशे त्या ब्राह्मणान बोलिलें . 

तावळि त्या म्हाजनांनी म्हळे , " तुजें द्रव्य आमकां नलागो . आजि त्या 
राखेसाचे पाटिक येक मनुश्य , दोनि गाडे भरि अन्न , तुमी देया . 
ऐशे ते म्हाजन बोलून गेले . तंवे ती चौगांय जाणां चिंता करूं लागली . 


त्या 
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त्या ब्राह्मणान म्हळे , “ हांव म्हातारो वृद्ध आसां . तरि तुमी माका 
त्या राखेसाचे पाळिक देया . मरण तंव सर्वता चुक ना , हे शरिर तंव 
नाशिवंत , तरि आतां तुमी त्या राखेसाक माका देवनु , तुमचो प्राणु राखा . " 
ऐशे त्या ब्राह्मणान बोलिलें . 

तंव ताचे स्त्रियेन म्हळे , “ हांव वृद्धि म्हातारि . माका त्या राखेसाचे 
पाळिक देवनु , तुमी सुखी रावा . " 

तंव पुत्रान म्हळे , " तुमच्या काजाक 54 हे मजे शरिर राखेसाक पाळिक 
दीन . तुमी आपुलो जीव राखल्यावरि , आण्येक पुत्र जाती . " 

तंव सुनेन म्हळे , “ माका त्या राखेसाचे पाळिक दिवनु , तुमी आपुलो 
प्राणु राखिल्यावरि , आण्येकी उदंडी अस्रियो मेळती . " 
ऐशिं ती चौगांय जाणां येकामेकाक बोलतां , दोनि प्राहार जाहले . 
इतुंक्यांवरि येके देशिचो राव , त्या रायाचें नांव मृद्धिमुनु आनी ताचो 
बंधु , ते दोगय जाण म्हा पराक्रमी , त्या दोगांच्या बळा सांगडे आण्येकु 
ह्या भुमंडळांतु बळकटु ना . ऐशे ते दोगय जाण हिंडतां हिंडतां त्या नगरा 
पावले . तावळि त्या नगरांतु वार्ता आयकिली . येका राखेसाक जेंवक येक 
मनुश्य आणि दोन गाडे भरि अन्न , इतुकें देताति . 

ऐशे आयकून त्या रायान बोलिलें , “ ह्या राखेसाक मारनु , ह्या समेस्तांक 
उपकारू करिन . " 
ती खबर त्या ब्राह्मणान आयकिली . 
तावळी तो ब्राह्मण म्हा दुखेस्तु हौनु , चिंताक्रांतु जावनु आसतां , तो 
राव त्या ब्राम्हणा लागी येवनु , बोलू लागलो , “ आगा ब्राह्मण , तूं महा 
चिंताक्रांतु जावनु , कित्या बैसलाशि ? तुजे मनिंची काय चिंता ती माका 
सांग . ती सर्व हांव करिन . ' 

त्या ब्राह्मणान म्हळे , “ आगा राया समर्था , आमी चौगांय जाणां येकेका 
विण हो संवसारू नेणांव . तरि आजि ह्या राखेसाची पाळि . ह्या राखेसाक 
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आमचे भितरलें मनुश्य देंवचे , अशें ह्या समेस्त म्हाजनांनी सांगिला . तरि 
आतां आमी द्रव्य दिन म्हळ्यारि , ह्या नगरांतु मनुश्य तंव नमेळ , तें देखूनु 
आमकां म्हा चिंता जाल्या . " ऐशें त्या ब्राह्मणान बोलिलें . 

तंव राव बोलूं लागलो , “ आगा ब्राह्मणा , तूं कांय चिंता करूं नाका . 
आमी दोग जाण भाव आसांव . आमां दोगां मधे येकु जाण तुका देवू . " 

ऐशें त्या रायान बोलिलें आसतां तो ब्राह्मणु संतोसूनु , त्या रायाच्या 
चरणांक नमस्कारू केलो . 

मागिरि त्या रायाक बोलिलें , “ तूं आमचो प्राणु राखताशि . तरि तुमकां 
कितुले द्रव्य देवचें तें माका सांगा . " 

रायान म्हळे , " ब्राह्मणा , तुजें द्रव्य आमकां नलागो . आमच्या दोगां 
भितरि तुका धर्माक येकु जाणु देवू . " 
ऐशें बोलूनु , त्या ब्राह्मणाक म्हळे , “ जितुकें अन्न जाय , तेतुकें करि . " 
ऐशे आयकूनु , त्या ब्राह्मणान अन्न उधंडू करूनु , दोनि गाडे भरिले . 
तें रायान देखूनु , आपण त्या गाड्यावरि बैसलो . 
ते दोनीय गाड्यारि दोगय बंधु बसूनु वेतात , तंव समेस्त नगरिचो लोकु 
बोलूं लागलो , " ह्या ब्राह्मणाचे भाग्य थोर , हाच्या सत्वाक हो राव पावलो . " 
मग ते समेस्त नगरलोकु मेळूनु , तो राखेसु जंय आसा , थेय पावले . 
तंव त्या राखेसान त्या दोगांकय देखूनु , बोलू लागलो , " ह्या समेस्तांनी 
माका वरूसाक येक मनुश्य दित आसतां , आजि दोनि गाडे भरनु , दोनि 
मनुश्य हाडिल्याति . ” ऐशें देखूनु संतोसलो . 

तावळि ते दोगय बंधु दोहिय गाड्यांवरि बसूनु , त्या राखेसाच्या आश्रम्या 
पावले . 

ताचें कांय भंय नधरितां निशंक हौनु , त्या गाड्यावरि बैसले देखूनु , 
तो राखेसु मनीं शंखलो . तावळि म्हणूं लागलो , " हे दोगय , शंख्या मनीं 
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नधरितां , ह्या गाड्यांवरि बैसल्याति . तरि आजि काय अचर्ये आसा . " 

ऐशें बोलतां , ते लागी पावले देखूनु , म्हा विकराळ रूप धरनु , त्या 
दोगांकय गिळूक आयलो . 

तें . देखूनु , त्या रायान त्या गाड्यावेलें अन्न जंव आपण खायी , तंव 
राखेसु धांवनु येवनु , दोनीय हातांनी दोगांय जाणांक दोनि मुठि मारी . 

तंव त्या रायान त्या गाड्यावेली उडी घालूनु , त्या राखेसाक धरिलो 
आसतां , दोगय आंगमेळीं झुजत , येकमेकां मुठी मारितां , जैसो 
धरनिकांपु जायत , तैशे त्या दोगांच्याय मदें युध्द जालें . 

फुडां त्या राखेसान रायाचे बळ देखूनु , म्हा थोर रूप धरनु , जंव 
दोगांकय गिळंक ये , तंव दोगांनी दोनि मुटी राखेसाच्या हुरद्यावरि मारल्यो 
देखूनु , रग्त वोंकूनु तो राखेसु मरण पावनु , भुमिरि पडलो . 

तें देखूनु दोगय बंधु आनंदूनु , गाड्यांरि बसूनु नगरा जंव येति , तंव 
ते नगरिचे समेस्त आनंदु उछ्याव करूं लागले , “ आगा राया , तुज्या 
धर्मान आमी समेस्त वांचलेंव . " तंव नाना प्रकारी आनंदु उछ्याव करूनु , 
ते नगरी आसूं लागले . 

फुडां केत्येका काळांनी तो राव दिसा जिकुंक वेतां , येका समुद्राच्या 
तीरावरि पावलो . त्या समुद्रांतु येकु मगर मासो , माहा थोरू अद्भुतु . तो 
देखूनु , रायान बाण काडूनु , त्या माश्याक मारिलो आसतां , ताचे पोट जरि 
फाळूनु पळे , तरि येकि सोवर्नाची पेट त्या माश्याच्या पोटांतु आसा . हाणे 
ती काडूनु , जरि पळे , तरि तांतूं कन्या महा सुंधरि , बत्तिस लखेणिकि 
देखूनु , तो राजा संतोसलो . 

ताणे म्हळे , “ देवान माका प्रसन्न होनु ही कन्या दिली . " 
तंव ती पेटी घेवनु , आपुल्या नगरा येवनु , ती कन्या राण्ये आदिन 
केली . 
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फुडां केत्येक काळांनी येका वनांतु पारधिक वचुनु , येका रूशिच्या 
आश्रम्या पावलो . त्या आश्रम्यांतु सुखशयेन पौडलो . 

मध्यान रात्री येक बाळकु आकासारि थावनु त्या अरण्यांतु रूशीच्या 
आश्रम्या पडलो . 

तंव तो बाळकु , महा सुंधरू , बत्तिस लखिणिकु देखूनु , संतोसूनु , ताका 
म्हळे , “ तूं कोण , कोणाचो पूत्रु , तूं ल्हान बाळकु , हे आकास मार्गी ह्या 
वनांतु रूशीच्या आश्रम्या पडलोशि ! तरि तें वर्तमान माका सांग . " आम 

तंव त्या बाळकान म्हळे , “ आगा राया , तूं बरवो सुलखेणु दिसताशि . 
तुजी राजकुळी थोरि . तरि आतां मजो . वृत्तावंतु तूं आयक . ब्रम्ह नगरी 
लखमिधरू राव . त्या रायाचो पुत्र हांव आसतां , मजी माय माका उसुंग्यारि 
घेवनु खेळवितां , तंब येकु राखेसु आकास मार्गी येवनु , त्या उसुंग्यावेलो 
माका घेवनु गेलो . वेतां तंव ह्या आश्रम्या वयरि जंव पाव , तंव ताचे 
हातिंचो सुटूनु ह्या अरण्यांतु पडलों . " 

6 
त्या रायान म्हळे , " तूं आमच्या नगरा यो . " 
ऐशें बोलूनु त्या राजकुमाराक सांगातीं घेवनु , आपुल्या नगरा आयलो . 
फुडां ती कन्या आणी तो बाळकु घरी आसतां , केत्येक काळांनी 
परिसरामु ताच्या घराडे जरि ये , तरि त्या जनकान त्या परिसरामाक नाना 
प्रकारी मानु दिलो , बरवें खाज्यां भोज्यां जेवण दिलें . दोगय येकेकडे येवनु 
बैसले आसतां , बरव्यो सुखाच्यो गोश्टी करूं लागले . 

फुडां त्या जनकान ते कन्येची वेवस्ता त्या परिसरामाक सांगिली , “ आगा 
परिसरामा , समुद्रांतु येकु मगर मासो , ताच्या पोटांतु येकि सोवर्नाची पेट , 
त्या पेटांतु ही कन्या माका मेळली . तरि ही कन्या कोणाची ? तें वर्तमान 
माका सांग . " 
तंव परिसरामान बोलिलें , “ पूर्वी देव दैत्य मेळूनु , खिरसमुद्र घांटू 
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लागले . तंव काळनेमी दैत्यान इंद्राची संपत्ति व्हरूनु , त्या खिरसमुद्रांतु 
घाली . तें देखूनु , देव दैत्य तो समुद्र घाटू लागले . मंदराचळु पर्वतु विस 
गांव उंचु . तो पर्वत देव दैत्यांनी उबार्नु व्हरनु , त्या समुद्रांतु ताची रवी 
केली . पातळिचो शेषु नाग . त्या शेषाची दोरी करूनु तो खिरसमुद्र 
घुसळितां , येकि कडे देवांनी गोकुट्येक धरलो .160 शेंपुड्येडे दैत्यांनी 
धरूनु समुद्र घांटितां , चौदां रत्नां त्या समुद्रांतु मेळली . त्या मधे ही कन्या 
सोवर्नाच्या पेटांतु त्या मछ्यान गिळूनु व्हेली . त्या मझ्याक मारूनु , तुवें 
ही हाडिली . " ऐशे ते कन्येचें वर्तमान त्या परिसरामान जनकाक सांगिलें . 

फुडां तो परिसरामु आपले नगरी गेलो . मगिरि तो जनक येके दिवशी 
अरण्यांतु पारधिके गेलो . तो नाना प्रकारिं पारधि करितां , येकु शिंदू महा 
भयंकरू , तो गर्झना करूनु , त्या अरण्यांतु जंव आसा , तंव जितुक्यो हस्ती , 
मृग , सापज आशिलीं , तितुकिंय त्या शिवाक देखूनु पळू लागली . तंव त्या 
जनकान देखूनु , धनुश्य बाण घेवनु , त्या शिंवाचे पाठी लागलो . मग त्या 
शिंवान तो आपुले पाठी येता देखूनु , महा गिरी पर्वतावरि पळू लागलो . 
तें देखूनु जनकु ताचे पाठो पाठीं वेतां , तंव त्या शिवान पर्वताच्या 
मस्तकावरि येकि गुफा , त्या गुफांतु रिगलो . मग तो जनकु राव , हाती 
खर्गे घेवनु , त्या गुफांतु भितरि जंव वच , तंव महा थोरू अंदकारू त्या 
गुफांतु देखूनु , थोर अचर्ये पावलो . 

फुडां वेतां ते गुफेचो माणु केत्येकु क्रमाविलो आसतां , तो अंधकारू 
सांडूनु , जैशें सुर्याचें तेज दिस , तैसो उजुवाडू देखिलो . तंव येकि कन्या 
सोवर्नाच्या पाळण्यारि , रत्नां माणिकां खर्चिल्यांति , त्या पाळण्यांतु ती सूर्य 
तेजा सारिखी कन्या देखिली . देखून त्या जनकान ती कन्या घेवनु , ते 
गुफे भायर येवू लागलो . 
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फुडां आपुल्या नगरा पावलो . तंव आपुली स्त्री आपौनु , ती कन्या तिचे 
हाती दिली . 

फुडां केत्येक काळांनी त्या अरण्यांतु परिसरामाचो बापु आणी मांय , 
दोगांय स्त्री पुरुस आसतां , त्या अरण्यांतु कांती नगरिचो राजा सासारर्जुनु , 
त्या रायाक सहनु भरि भुजा , त्या सारिखो हे भुमंडळी आण्येक समथु 
ना , तो राव हिंडत हिंडत त्या वना पावलो . तंव त्या परिसरामाचो बापु , 
जमदग्नि आणि रेणुका , ताची माय , ती दोगांय जाणां त्या अरण्यांतु तप 
करितां , ताच्या आश्रम्या तो सासार्जुनु पावलो . 

तावळि त्या रूशीन , राव आयलो देखूनु , महा आनंदान ताका बैतूंक 
बरवें आसन दिले . नाना प्रकारी मान दिवनु , सुख गोश्टि करूं लागले . 
ऐशे दोगय बोलतां , दोनिपार जाले . 
देखूनु त्या रायाक म्हळे , “ ह्या मज्या आश्रम्यां जेंवक राव . " 
तंव रायान म्हळे , " तूं रूशेस्परू , तुजे लागी अन्न उदक तंव ना , कांय 
खाज्यां भोज्यां तेंवय तंव ना , आणी मजे सांगाती हसम दळभारू उधंडु 
आसा , ह्या इतुक्यांकय तूं कैशें जेवण दिशी , तें माका सांग . " 

तंव त्या रूशीन म्हळे , “ आगा राया , परमेस्परान समेस्तांक हारू तंव 
रचिला , जितुकी मूय मुंगी जिवजाति समस्ति , इतुक्यांकय हारू दिलो 
आसतां , तो परमेस्परू आमकां उपवाशीं नमारी . तरि तूं काही चिंता करूं 
नाका . समेस्त तुजें सहिन्ये वा समेस्तु दळभारू इतुक्यांकय परमेस्परू अन्न 
दित . तूं कांय चिंता नकरितां , सुखी राव . " 

ऐशें त्या रूशेस्परान बोलिलें आसतां , तो राव ताच्या आश्रम्या जेंवक 
राविलो . 

फुडां दोनपारी त्या रूशेस्परान परमेस्पराचे सुमरण करूनु , कामधेनू लागी 
मागिलें , “ ह्या वनांतु येक बरवें राज मंधिर , त्या घरांतु नाना परिचिं 
खाज्यां भोज्यां , बटिकी दासी , जितुकें जाय तेतुकेंय तूं प्रसंव . " ऐशें ते 
कामधेनु लागी मागिलें . 
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तावळि तिणे त्या अरण्यांतु महा रत्नखर्चित सोवर्नाचें घर , त्या घरांतु 
नाना परिची संपत्ति , खाज्यां भोज्यां आणी दूद , तूप , लोणी , जितुको 
इछिलो पदार्तु , तितुकोय ती कामधेनु प्रसंवली . 
तें देखूनु , त्या रूशीन त्या रायाक म्हळे , " तुज्या सहिन्या सैत नाना 

" " 
प्रमाणिच्या खाज्यां भोज्यांनी तूं सुखी जेवण जेवि . " हाकार 
ऐशे रूशीन बोलिलें देखूनु , तो राव संतोसूनु , थोर अचर्ये पावलो . 
मग ते राजमंधिरी आपुले प्रधान दळादिपति , मंत्री वर्ग , समस्तां सैत 
नाना प्रकारिंच्या खाज्यां भोज्यांनी जेवनु तृप्त जाले . उपरांतें बरव्या आसना 
सुखशयेनावरि विश्रामु पावले . 
त्या रायान तें देखूनु , मनीं म्हळे , “ ही कामधेनु हांव व्हरन . ' 
ऐशें म्हणूनु , त्या आसनावेलो उठूनु , आपुल्या सहिन्या सवर्तमान येवनु , 
त्या रुशीक म्हळे , “ आगा रूशेस्परा , तुज्या धर्मान बरवो सुख संतोसु 
भोगलो . तुजे लागीं येक मागतां , तें तूं माका दी . " 

तंव त्या रूशीन म्हळे , “ आगा राया , तुजे सारिखी , तुका दिशी मजे 
लागी कोणि वस्तु आसा ? जी वस्तु आसा ती तुका दिन . येकी ही मजी 
कामधेनु वेगळी करूनु , वर्कट जे मागशी , तें तुका दिन . " 

तंव रायान म्हळे , “ आगा रूशेस्परा , तुजे लागी हांव मागतां . हे कामधनु 
बदला तुका सहस्र भरि गाय दिन . पण ही गाय माका दी . " 
तंव त्या रूशीन म्हळे , “ कामधेनु वेगळी जें तूं मागशी , तें तुका 

दिन . " 
तंव रायान म्हळे , " हिचे बदला लख्य कोटि दिन . पण ही कामधेनु 
माका दी . " 

तंव तो रूशी ती गाय नेदे जालो देखूनु , तो राव ती कामधेनु बळान 
धरनु घेवनु , वचूं लागलो . 
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तंव तो रूशेस्परू महा दुचितु हौनु , मनीं म्हळे , ‘ ह्या रायान मजी 
कामधेनु बळान व्हेली . जरि हाका श्रापु दिवू , तरि मजें तपाचे बळ उणे 
जायत . तरि आतां मजो पुत्रु , परिसरामु , ताका आपौं . ' 
ऐशें म्हणौनु , व्हडल्यान उलो दिलो . 
ते शब्द आकाशीं त्या परिसरामान आयकिलो . मग धनुश्य बाण घेवनु , 
धांवनु , त्या वनांतु आयलो . 

तंव ती मायबापु महा चिंताक्रांत हौनु बैसल्यांत देखूनु , तांकां म्हळे , 
“ आगा मायबापा , तुमचे मनीं काय चिंता , तें माका सांगा . जरि स्वर्गु , 
मृत्यु , पाताळीं तुमकां जो गांजित , ताका येका बाणान मारिन . " 

तंव त्या बापान म्हळे , “ सासार्जनु राव , तो पारधिक ह्या वनांतु पावलो 
देखूनु , हांवें ताका बरो मानू सन्मानु दिलो आसतां , त्या रायान मजी 
कामधेनु बळान घेवनु , गेलो . ' 

ऐशें त्या मायबापान बोलिलें आसतां , ताणें म्हळे , “ हांव त्या सासार्जुनाक 
भूमंडळी ना , ऐसो करिन . " 

ऐशें बोलुनु दोगांकय नमस्कारू करूनु धनुश्य बाण घेवनु त्या नगरा 
गेलो . 

त्या सासार्जुनाच्या नगरा पावतां येक मनुश्य राया लागी धाडिलो , " तुवें 
कामधेनु बळान घेवनु , आपुल्या नगरा आयलोशि . तरि आतां मजि गाय 
माका धाडि . ना तरि युद्ध करूंक यो . " 

ऐशें त्या मनुशाक धाडिलो आसतां , ताणे रायाक सांगिलें , “ आगा 
सासार्जुना , तुवे त्या रूशीची गाय बळान घेवनु , आयलोशि . तरि ताचो 
पुत्रु , परिसरामु , रणभूमिक येवनु , उबो आसा . आपुली गाय मागता . ना 
तरि युद्ध करि . " 

ऐशें आयकूनु , रायान आपुलो दळादिपति आपौनु , ताका म्हळे , “ त्या 
परिसरामाक धरनु घेवन यो . " 

ऐशें त्या रायाचे वचन आयकूनु , तो दळादिपति आपुल्या सहिन्या 
सवर्तमान नगरा भायरि वचूनु , रणभूमिंतु त्या परिसरामाक सभंवतो वेडिलो . 
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तंव त्या परिसरामान आपण्याक वेडिलो देखूनु , ती भालिंनी त्या समस्त 
सहिन्याची नाकां कातरूनु दळादिपतिन देखूनु , महा थोरू युद्ध करू लागलो . 
तंव मागुतेन त्या परिसरामान दों बाणांनी त्या दळादिपतिचे शिर छेदूनु , 
भुमिवरि पाडिलें . तें देखूनु तें सहिन्ये पळूनु राया लागीं सांगूक गेलें , , 
“ आगा राया , दळादिपति राणांतु पडलो . " 

तें आयकूनु , राव महा क्रोदान मागुतेन दळभारू समस्तु मेळौनु , त्या 
परिसरामा लागी युद्धाक आयलो . 

तंव त्या परिसरामाक आणी रायाक युद्ध जाता . नाना परिची शस्त्रां , 
अस्त्रांनि दोगांय जाणांनि आकास आणी पृथुवि पर्येत्र बाणजाळ पृथुविवरि 
सोडूनु , महा थोर युद्ध केलें . तंव परिसरामान धा भालिंनी त्या सासार्जुनाच्यो 
सहस्र भुजा छेदिल्यो , दो बाणांनी सारथी मारिलो , येका बाणान धजस्तंबु 
मोडिलो , दो बाणांनी त्या विरांचे हातिंचे धनुश्य छेदूनु , भुमिवरि पाडिलें . 
पांच बाणे करितां , त्या सासार्जुनाचे शिर छेदूनु , आपण जैतवंतु जालो . 

फुडां त्या नगरा भितरि वचूनु , जितुकीं रायाची दुर्गा आशिलीं , तितुकीय 
आपुल्या बाणांनी मोडूनु , ती कामधेनु घेवनु आयलो . 

मग त्या मायबापाक नमस्कारू करूनु ती गाय तांकां दिवनु , आपण 
स्वर्गी गेलो . 

फुडां , त्या सासार्जुनाच्या पुत्रान आयकिलें , आपुलो बापु परिसरामान 
मारिलो म्हणौनु . तें आयकूनु , ताणें मागुतेन सहिन्ये समेस्त मेळौनु त्या 
परिसरामाच्या आश्रम्या ये , तंव ती दोगांय स्त्री पुरूसु बैसल्यांति देखिली . 
मग खर्ग काडूनु , त्या जमुदग्नीक हाणूं लागलो . तें ताचे स्त्रियेन देखूनु , 
आपुल्या पतिवरि तिणे उडी घाली आसतां , येकवीस घाय तिका लागले . 
ऐशें करूनु , तो सासार्जुनाचो पुत्रु गेलो . 

तो वचूनु , समुद्रा मधे येकु जुंवो , त्या जुव्यावरि तपस्याचे रूप धरनु 
बैसलो आसतां , तंव तो परिसरामु येवनु जरि पळे , तरी त्या सासाजुर्नाच्या 
पुत्रान आपुले मायेक येकविस घाय केल्याति , तें देखूनु , तो कोपून मग 
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त्या सासार्जुनाच्या पुत्राचे पाठी वेतां , जितुकी पृथुवि आशिली , तितुकीय 
सोदिली . नगरान नगर , पर्वतान पर्वतु , वनान वन , इतुकें जंव सोदी तंव 
तो पृथुवी भितरी ना . मग पाताळ पर्येत्र सोदूं लागलो . सोदित त्या 
मुंव्यावरि जंव पाव , तंव तो रूशेस्परू बैसला देखूनु , थंय थावनु मागुतें 
परतलो . 

समुद्राचे तिरी पावलो आसतां , स्वर्गी हौनु त्या परिसरामाचो इश्टु , 
वृशसेनु गंधर्व , आकास मार्गी थावनु येवनु , त्या परिसरामाक बोलू लागलो , 
" आतां तुजे मायेक येकविस घाय जाणे केले , तो समुद्रांतु जुव्यावरि 
तपस्याचे रूप धरूनु , त्या अरण्यांतु आसा . " 

ऐशें आयकूनु , दोगय जाण मागुतें समुद्रांतु जंव वचति तंव तो रूशी 
थंयचो अदृश्ट जावनु , येका पर्वताच्या खांचिंतु लिपून राविलो . दोगय 
जाण त्या मुंव्यावरि सोदिति , तंव जे ठांय बैसलो थंय ना देखूनु , महा 
अचर्ये पावले . तावळि दोगांनी शिंवांची रूपां धरूनु , केत्येक काळ हिंडति 
तंव त्या पर्वताच्या खांचिंतु देखूनु , परिसरामान आपुल्या खर्गान ताचें शिर 
छेदूनु भुमिवरि पाडिलें . 

मग थंय थावनु दोगय जाण परतूनु जंव येति तंव त्या सासर्जुनाचो 
भाव आणी खेत्री ते परिसरामा लागी युद्धाक आयले आसतां , जितुके 
खेत्री आशिले तेतुकेय मारूनु भुमिवरि पाडिले . ऐशें येकविस वेळे मारितां , 
प्रथुविवरि खेत्री नांति , ऐशें केलें . स्त्रियांचे गर्भ मुखे काडूनु , मारिले . 

तांचे घरिंचें येक बाळक त्या परिसरामाच्या भेयान , समुद्रांतु उडयलें . 
तंव येका मख्यान गिळूनु , येका जुंव्यावरि वचूनु वोंकिलो . तो बाळकु थंय 
आसतां , दिवशी माशी वाडूनु तप करू लागलो . 

ऐशें तप करितां , धा सहस्र वरूसां पर्येत्र तप केलें म्हणूनु , परमेस्परू 
प्रसन्न जालो , " वरू माग . " 

ऐशें बोलिलें तंव ताणें मागिलें , “ त्या परिसरामाक मारिशें येक चक्र 
दी . " 
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तंव परमेस्परान सुर्या सारिखें ज्या चक्राचें तेज , तें चक्र ताका दिले . 
तें घेवनु , तो आपुल्या सागरा ये , तंव स्त्रियां वांचूनु पुरूसु मात्र ना . 

देखूनु कोपूनु , तें चक्र प्रथुविवरि परिसरामाक मारूंक सोडिलें . तें 
प्रथुविवरि महा तेज अद्भुत हौनु वेतां , त्या परिसरामाच्या आश्रम्या पाव , 
तंव थंय परिसरामु ना देखूनु , स्वर्गावरि तें चक्र वेतां , तें इंद्रान देखूनु 
म्हळे , “ हे चक्र महा थोर अद्भुत , स्वर्गावरि येता . 
देखूनु आपुली निज शन्ति त्या चक्राचे पाठी धाडिली . 

फुडां ते शग्तिन तें चक्र येता देखूनु महा मुखे पसरूनु जंव वच तंव 
तें चक्र त्या शग्तिच्या उदरांतु गेलें . ते शन्तिचे पोट फाळून त्या परिसरामाचे 
पाठी वचूं लागले . मग परिसरामान आयकिलें , दैत्यान चक्र आपण्याक 
मारूंक पाठविला म्हणौनु . इंद्राच्या शिंवासना मुळा वचूनु लिपलो . फुडां तें 
चक्र इंद्राचे सभे पावलें तें देखूनु , परिसरामान येक अस्त्र घालूनु , त्या 
चक्राचे दोनि कुटुके केले . 

फुडां येके दिवशीं परिसराम हातीं धनुश्य बाण घेवनु , त्या जनकाच्या 
नगरा आयलो . महाद्वाराडे पावतां , तें धनुश्य दारिवंट्या कडेच्यान भितरि 
वच ना देखूनु , महाद्वाराक टेंकूनु आपण भितरि गेलो . तंव जनका रायान 
परिसरामु आयलो देखूनु , मुखारि वचूनु , नाना प्रकारी मान सन्मानु दिवनु , 
शिंवासनावरि बैसयलो , नाना परिंची वस्त्रां , आळंकार , भुशणां दिवनु , 
सुखी केलो . 

इतुक्यां , ताची कन्या सिता , ती आपुल्या सख्यां सैत खेळूक वचूंक 
गेली . तंव महाद्वारिवंट्याडे पाव तंव तें धनुश्य महा थोर अद्भुत देखूनु , 
दाव्या हातान उचलूनु , त्या धनुश्यावरि बैसूनु सख्यां सैत खेळूक गेली . 
वेतां त्या धनुश्याच्या अग्रान भुमि चिरत गेली . तंव येका अरण्यांतु 
आपुल्यो सख्यो सैत खेळतां , तंव परिसरामु आपुल्या घरा वचूंक त्या 
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जनकाचो निरोप घेवनु भायरि सरलो तंव आपुलें धनुश्य ना देखूनु , माह 
थोर अचर्ये पावलो . गुमा 

तंव ताणें मनीं म्हळे , हे येवडे मजें धनुश्य देवांच्यान मुखें उबारव 
ना . हे उबारी ऐसलो , मजे वांचून आण्येकु वीर ना . तरि हे कोणें व्हेलें ? ' 

ऐशें मनीं धरनु , तें धनुश्य पळेवक जरि वच तरि त्या धनुश्याचे अग्र 
मार्गा लागत गेला . तंव सोदित वेतां , ती कन्या आपुल्या सख्यां सैत 
धनुश्याचे घोडे करून खेळता देखूनु , थोर अचर्ये पावलो . 

मग जनका रायाक आपौनु बोलिलें , “ आगा राया , ही कन्या तूं कोणाक 
दिवू नाका . जो हे मजें धनुश्य उचलित , ताका ही कन्या माळ घालित . 

ऐशे सांगूनु तें धनुश्य त्या जनकाच्या नगरांतु उबें केलें . मग त्या 
जनकाचो निरोप घेवनु , तो परिसरामु आपुल्या आश्रम्या गेलो . 

फुडां मार्गी वेतां , दोग खेत्री महा थोर , ते मार्गारि त्या परिसरामाक 
वाट धरली . इतुक्यां परिसरामु थंय पावलो.तंव ते दोगय जाण धनुश्य 
बाणु घेवनु , महा थोर युध्द करूं लागले . 

तंव त्या परिसरामान आपुलें मुख पसरूनु , जितुकें त्या विरांचे बाण 
आशिले , तितुकेय गिळित , भरनांतुले बाण सरले . तंव शस्त्र , अस्त्र जंव 
ते दोगय घालित तंव तो परिसरामु आपुलें मुख पसरूनु जितुकें शस्त्र , 
अस्त्र ये , तितुकेंय गिळो . मग परिसरामान गदा काडूनु , त्या दोगांचे शिर 
छेदिले . 

थंय थावनु तो आपुल्या आश्रम्या पावलो . मायबापाक सास्टांग नमस्कारू 
केलो . 

मग कोणी येके दिवशीं , येकु रूशी उदका मधे कळा लावन 
करूं लागलो . बारा सहस्र वरूसां त्या उदका मधे आपुल्या तपोबळान 
आसतां , त्या रूशी सभंवतें आण्येक माशे परोपरिंचे येवनु , त्या सभंवते 
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राबिले . तंव आण्येक रूशेस्परू त्या उदकांतु न्हांवक जरि वच , तरि नाना 
परिंचे माशे देखूनु , अचर्ये पावलो . 

तावळि त्या रूशेस्परान न्हाण करूनु , त्या तळ्याच्या कांटारि बैसलो 
आसतां , येकु पारधी थंय पावलो . ताणे ते मछ उधंड देखूनु , बाण काडूनु , 
त्या मधे येक मछु थोरू मारिलो . 

देखूनु त्या रूशीन त्या पारध्याक श्रापु दिलो , ' जैसो तुवें अवचित मासो 
मारिलोशि तैशें तुजें शरिर भुमिवरि पडूं . ' 
ऐसो श्रापु दित खेवीं , तो पारधी भुमिवरि पडलो . 
फुडां केत्येक दिवसांनी त्या जनका रायान ते सितेक सहिंवराक आपुल्या 
नगरांत नाना परिचे चित्र विचित्र मंटप शृंगारूनु , देसोदिशिंच्या रायांक 
बैतूंच्याक परोपरिंची शिंवासनां ठेविली आसतां , बिदी , हाट , हाटवटयां 
परिमोळदकां शिंपूनु , आवघे नगर शृंगारिलें . तंव देसोदेशिंचे राय स्वर्गु , 
मृत्यु , पाताळ पर्यंत्र महा थोर थोर वीर येवनु , ते सभेक बैसले . आपापुलीं 
स्थानां शिवासनांवरि येवनु बैसले . 

तंव लंखे हौनु रावणु आपुले राखेस थोर थोर प्रधान वर्ग विमानावरि 
बैसूनु , तोवय जनकाच्या नगरा आयलो . देव , दैत्य , इंद्रु , आदी करूनु , 
वरूणु , कुबेरु , इशान , अश्टलोकपाळ , तेवय येवनु ते सभेक बैसले . तंव 
नाना परिंचे परिमळ , कुंकुम , कस्तुरि त्या समेस्त विरांक दिवनु , 
कापुरवेलिचे विडे त्या समेस्त विरांक दिले . ऐशी धा दिसां पर्यंत्र समस्ति 
सभा बैसली . जितुके राय राणे , देव दैत्य , येख्य , गंधर्व , पुश्वांच्या गुह्यांक 
जितुके वीर आशिले , तेतुक्यांक नाना परिंची चित्र विचित्र घरां त्या रायांक 
सुखसंतोसाक दिली . ऐशे समस्त राय सहिंवराक आयले . 

तें आयकूनु परिसरामु आपुल्या आश्रम्या थावनु त्या जनकाच्या नगरा 
सहिंवराक आयलो . आतां सहिंवर कथा सांगन . 
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मागा कवणेके अवस्वरी , समस्त रूशी मेळूनु दंडक अरण्यांतु तप 
करितां , तंव काळनेमु दैत्यु येवनु , त्या समस्ता रूशींवरि आकासारि हौनु 
रग्ताचो पावसु घालू लागलो . त्या रूशींनी तें देखूनु , महा दुचित जाले . 

तंव मनीं म्हणूं लागले ‘ ह्या दैत्याक जरि श्रापु दिवू , तरि आमच्या 
तपाचे बळ उणें जायत . तरि आतां हो दैत्य मरसो कोणु उपाव करूंचो . " 

तव समेस्त रूशेस्परू मेळूनु , आळंचु करनु , म्हळे , “ दसरताचे घरी 
रगुनाथु जाला . तो ह्या दैत्याक मारित . " 

ऐशें त्या समेस्तांनी बोलूनु , त्या समेस्तां रूशी मधे थोरू , विश्वामित्रु , 
ताका आपौनु , त्या समेस्तांनी म्हळे , “ हे आमचेवरि विग्न ह्या काळनेमा 
दैत्याचे जाला . तरि तुमी , दसरताचो रामु , ताका हांगा हाडिल्यारि , तो 
ह्या दैत्याक मारित . " 
ऐशें त्या समस्तांनी बोलूनु , त्या रूशीक पाठविलो . 
फुडां तो रूशी त्या दसरताच्या नगरा वेतां , केत्येक माणु क्रमौनु त्या 
नगरा पावलो . ताका दसरता रायान देखूनु , बरवो मानु करूनु , नाना 
प्रकारी मानु दिवनु , हात जोडूनु , उबो राविलो . 

तंव दसरतान बोलिलें , “ आगा रूशेस्परा , तूं समथु . तुजे सारिखो 
आण्येकू ह्या भूमंडळांतु ना . तरि तूं कोणा कार्याक आयलो , तें माका 
सांग . " 
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ऐशें बोलिलें आसतां , त्या रूशीन म्हळे , “ आगा दसरता , आमच्या 
आश्रम्या येकु दैत्यु येवनु , आमकां महा कश्टयता . त्या दैत्याक मारूंक 
तुजे लागीं येक मागूक आयला . तें माका तूं दी . " 

तंव रायान म्हळे , “ आगा रूशी , जें तूं मागशी , तें तुका दिन . ” ऐशें 
' बोलिलें . 

तंव त्या रूशीन म्हळे , “ आगा राया , तुज्या पुत्रा , रामाक , आमच्या 
आश्रम्या येवक निरोपु दी . तो दैत्यु मारूनु , मागुतेन तुजो पूत्रु तुका 
दिन . " 

तंव दसरतु महा थोरि चिंता करू लागलो . त्या रामा वांचूनु , आण्येक 
कांहीं नेण ; चौगां पुत्रां भितरि रामावरि महा प्रिति . 

तंव मनीं म्हळे , “ ह्या रूशीक जरि नेदें , तरि हो श्रापु दित , आणी 
जरि दिन , तरि ह्या पुत्रा वांचूनु मज्यान खिणुभरि रावव ना . तरि आतां 
ह्या दों भितरलें कितें करूं ? ' 

ऐशी चिंता करितां , त्या रूशीन बोलिलें , “ आगा दसरता , तूं काय चिंता 
करूं नाका . आमचे कार्य जातोचि , मागुतेन हे पुत्र तुजे तुका हाडूनु 
दीन . ' 

ऐशें बोलिलेवरि त्या दसरतान त्या पुत्रांक निरोपु दिलो . 
भग नाना परिं शृंगारू करूनु , रामु लखिमणु त्या रूशीचे हाती दिले . 
त्या रूशीन ते दोगय पुत्र सांगातीं घेवनु वेतां , तंव नगरलोकु महा दुख 
करूं लागले . आपण्या भितरि बोलताति , " केदो हो निश्टूरू दसरतु ! हो 
आपुले पुत्र , महा सुंधर , ल्हान बाळकां , दैत्याक मारूंक , ह्या दसरतान ह्या 
रूशी लागी दिल्यांति . तरि ह्या रायाक कोण बुधि सांग ना . दैत्यु महा 
समथु , बळकटु , ताका मारूंक ह्या दोगांकय धाडिल्याति . तरि आतां रायाक 
सांगूनु , ह्या रूशीचे हातिंचे दोगय पुत्र काडून घेतलले बरे . " ऐशें नगरलोकू 
बोलू लागले . 
मग तो रूशी मुखा वेल्यान , रामचंद्रु मधे , मागिल्यान लखिमणु , ऐशे 
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तेगय वेतां , कित्येक माणु क्रमविलो . तंव येक थोर अरण्ये , त्या अरण्यांतु 
पावले . थंय रावणाची भयणि , तिचें नांव ताटका , महा विकट रूप , 
आकास आणी पृथुवि पर्येत्र आपुलें मुख पसरिलां , विकटी दाडो , ऐशी 
ती महा थोरी राखेशी त्या अरण्यांतु रावनु जितुकी मनुश्यां येताति , तितुकीं 
भकिता . ऐशे ते त्या अरण्यांतु पावले . तंव ती राखेशी महा दारूणि 
मार्गावरि उबी आसा देखूनु , रूशेस्परू भिलो . 

तंव त्या रामा लखिमणाक म्होणूं लागलो , “ पैंस राखेशी , महा भंयकरि , 
ह्या अरण्यांतु गहता . तरि हे राखेशिच्या भेयान कोणु ह्या अरण्यांतु येना . 
तरि आमी हो मार्ग सांडूनु , आण्येके मार्गी वचूं या . 

ऐशे त्या रूशीन बोलिलें आसतां , रामचंद्रान म्हळे , “ आगा स्वामया , 
तूं कांय चिंता करूं नाका . जरि केदीय भयंकरि राखेशी जाली , तरि हांव 
येकाचि बाणान तिका मारिन . पण आमी तिच्या भेयान हो मार्गु सांडूनु , 
आण्येकी कडे वचूंचे ? हो तरि आमचो क्षेत्र धर्मु न्हय . ती राखेशी माका 
तूं दाखय . तिका हांव येकिचि भालिन भुमिवरि पाडिन . " 

ऐशे त्या विश्वामित्रान आयकूनु , मनीं धिर्य धरूनु , त्या मार्गान फुडें 
चालिले . तंव ती राखेशि , महा थोरि भयंकरि , मार्गावरि आसतां , ते 
राखेशीन हे तेगय जाण देखिले . तावळि महा विकटु रूप धरूनु , रामा , 
लखिमणाक गिळूक आयली . 

तें देखूनु , रामचंद्रान धनुश्य बाण घेवनु , त्या रूशेस्पराक म्हळे , " आतां 
एका बाणान ती राखेशि भुमिवरि पाडीन . " 

ऐशें बोलून तो बाणु राखेशिवरि घालो . तो आकास आणी पृथुवि पर्येत्र 
वचूनु , ते राखेशिच्या हुरध्यावरि येवनु पडलो . देखूनु ती मरण पावनु , 
भुमिवरि पडली . तें देखूनु तो रूशी धांवनु , त्या रामा लखिमणाक 
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फुडां मार्गी वेतां , ते राखेशिचे बापल भाव , चौदा सहस्र राखेस , तांचें 
नांव खरदुशण , ताणिं आयकलें , आपुली भयण ताटका अरण्यांतु मारली 
म्होणू . तें आयकून ते धांवनु जरि येवनु पळेति तरि ती ताटका महा 
भयंकरि मार्गावरि पडल्या देखूनु थोर आचर्ये पावले . तंव मुखारि वेतां , 
ते दोगय जाण हातीं धनुश्य घेवनु वेताति . ऐशें देखूनु ते चौदा सहस्र 
राखेस महा भयंकर दारूण रामा , लखिमणावरि विंदूं लागले . 

देखूनु , विश्वामित्रु भिलो . ताणे रामा , लखिमणाक म्हळे , " हे चौदा 
सहस्र महा उग्र राखेस भयंकर , हे येवनु तुमचेवरि विंदिताति . तरि आतां 
हे वेळेक कोणु उपाव करूंचो , तें माका सांग . " 

तावळि रामचंद्रान म्हळे , “ हे राखेस महा भयंकर दारूण जालेय , तरि 
तूं काय चिंता करूं नाका . " 

ऐशें बोलूनु धनुश्य बाण घेवनु , आपुल्या भावा लखिमणा सैत त्या 
राखेसांवरी विंदूं लागले आसतां , ते चौदा सहस्र राखेस महा भंयकर 
दारूण , ते येकिचि वेळे राम लखिमणावरि विंदिताति तें देखूनु , रामा 
लखिमणान आपुल्या बाणांनी त्या समेस्तांचे बाण छेदूनु , येकेका विराक 
बाणान भुमिवरि पाडिलो . 

देखूनु त्या भितरले राखेस महा थोर कोपूनु , नाना परिच्यो शरती , 
आयुद्ध करूनु विंदितां , त्या राखेसांचे संधान रामा लखिमणान छेदूनु , ते 
चौदा सहस्र राखेस म्हा थोर युद्ध करितां , भुमिवरि पाडिले . तें देखूनु , 
विश्वामित्रान राम , लखिमणाक आळंगूनु महा संतोसु पावलो . 

फुडां मार्गी वेतां , येक तळे गांव भरि आसा . महा कमळां फुलल्यांति , 
नाना परिचे पखी त्या सरोवरा मधे बसले . हांकां तान लागलि म्होणु त्या 
सरोवराच्या कांटारि गेले . त्या सरोवरांतु येकि शिंसोरि . ते शिंसोरिचे शरिर 
येका कोसाच्या विस्तारान . ती त्या तळ्यांतु महा थोर रूप धरनु आसतां , 
तंव तो विश्वामित्रु उदक पियेंवक त्या तळ्यांतु वेतां , ते शिसोरिन ताच्या 
पांयाक धरिलो . तें देखून तो रूशेस्पर बोब करी . 
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तंव रामु , लखिमणु धांवनु येवनु जरि पळेति , तरि त्या रूशिच्या पांयाक 
धरनु ती शिंसोरि व्हरता . ऐशें देखूनु , दों बाणानी ते शिंसोरिचे पोट 
फाळनु मारिली . तंव तिच्या उदरांतुली येकि महा सुंधरि कन्या हात जोडूनु , 
उबी राविली . ती येवनु , त्या रगुनाथाक नमस्कारू केलो . 

तंव रगुनाथान म्हळे , “ तूं कोणाची कन्या , हे पाप देह पावलिशि , तें 
कित्या ? ह्या सरोवरांतु असलें शिंसोरिचे देह पावनु , तूं हांगा आसशी , तें 
समस्त वर्तमान माका सांग . " 

तंव ती सांगू लागली . " कांतीपुर नगर , शुद्धशेनु राव . त्या रायाची 
कन्या हांव . माका व्हारडिक केली आसतां , सातव्या दिवसा , संगबंग ' 
करितां , तो मजो दादुलो मरण पावलो . तें देखूनु , हांवें केत्येक काळ पर्यंत्र 
वनांतु वचूनु , तप करितां , तंव येकि न्हंय , त्या न्हंयंतु येकि देशिचो राव , 
त्या रायाचें नांव विरशेनु , तो आपुल्यां स्त्रियां सांगातीं त्या न्हंयंतु खेळतालो . 
तें हांवें देखूनु , मजें मन चंचळ जालें . 

" तंव मनीं म्हनें , ' कटकटा , देवा , मजो दादुलो जरि आसतो तरि त्या 
सांगातीं हांव ऐशें सुख भोगिती . तो तंव गेलो . आतां कोणा सांगातीं 
सुख भोगूं ! ' ऐशें , हांवें मनीं चिंता केली . तंव दिवसान दिवसु ते चिंतेन 
भागूनु , शाका मात्र जाली . 

" फुडां त्या अरण्यांतु येक तळे देखूनु , त्या तळ्याच्या कांटारि जंव 
हांव पावलीं , तंव त्या तळ्याडे येका रायाचो पुत्र , महा सुंधरू , देखूनु , 
मजें मन भुललें . 

" तंव हांव तो बैसललो थंय जंव गेली तंव त्या राजकुमारान म्हळे , 
' तूं कोणि , कोणाची कन्या , येकली ह्या अरण्यांतु आयलिशि ! तरि आतां 
तूं माका भोगु दी . ' 
ऐशें ताणें बोलूनु तिका भोगु दिलो . 
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" फुडां केत्येक काळी दोगांय स्त्री पुरूसु जावनु आसतां , येकु रूशी 
त्या तळ्याच्या कांटारि पावलो . 

" येके दिवशी तो मजो दादुलो अरण्यांतु पारधी गेलो आसतां , त्या 
आश्रम्यां आण्येकु राजपुत्रु सुंधरू भोंवत , त्या तळ्याचे कांटी आयलो . 
ताका माका संगु जालो . 

" तें रूशीन देखूनु माका श्रापु दिलो . त्या पासावत हांव शिंसोरि जावनु 
तळ्यांतु पडली . 

“ आतां तुज्या धर्मान ह्या पाप देहांतुली सुटली . " 
ऐशें बोलुनु , रगुनाथाक नमस्कारू करूनु , ती आपुल्या निजभुवना गेली . 
फुडां तो रूशी विश्वामित्रु , रामु लखिमणु सैत तेगय जाण मुखारि 
वेतां , तंव येकि शिळा , दोनि योजना रूदि , तेतुकिचि उंचि , ते शिळे लागी 
पावलो . 

मार्ग 
तंव विश्वामित्रान म्हळे , “ आगा रामचंद्रा , तूं हे शिळेक पांव लाय . " 
तंव रामचंद्रान म्हळे , " ही कोणि महा थोरि शिळा . हिचें जल्म माका 
सांग . " 

तंव तो विश्वामित्रु सांगू लागलो , “ पूर्वी ही ब्रह्मयाची कन्या . ती महा 
सुंधरि देखूनु , संहिंवर मांडिलें . जो हे प्रथुविचें भ्रमण करूनु , दोनपारा 
भितरि येत , ताका ही कन्या देवू . 

" तंव समेस्त देव आपापुल्या घोड्यावरि बसूनु वेताति . 

" तंव येकु ब्राह्मणु प्रथुविचें भ्रमण करूनु पावलो . ताका ती कन्या 
दिली . 
तें इंद्रान देखूनु , तिका केतिक काळ पर्यंत्र राखतां , ती कपटान 

. 


भोगिली .168 
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ताका माका संभोग जालो . इतल्या सोप्या उतरांनी ही गंभीर गजाल सांगल्या तें नियाळचें . 
नाडपणान भोगली ; चिकान करून , फटौन , संभोग केलो 
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तंव तिणे इंद्राक श्रापु दिलो , " तुज्या सर्वांगाक कॉड जांव ! " 169 ऐसो 
तिणे श्रापु दिलो . 

फुडां हिचो दादुलो , तो ब्राह्मणु , घरा जंव ये , तंव आपुली स्त्री इंद्रान 
कपटान भोगिली देखूनु , तिका श्रापु दिलो , ' तूं साटि सहस्र वरूसां पर्यंत्र 
शिळा जावनु पड . " 
" थंय धरनु ही शिळा जावनु पडली . 
" तरि , आगा रगुनाथा , ही बापुडी कश्टवली . हिका आतां तूं 


उधरि . , 170 
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ऐशें बोलिलें आसतां , रगुनाथु ते शिळेक पांव जंव लाय , तंव तिचें 
शिळेपण वचूनु , महा सुंधरि कन्या जाली . 

तंव तिणे रामचंद्राक नमस्कारू करूनु आपुल्या निजभुवना गेली . 
फुडां हे तेगय जाण त्या रूशीच्या आश्रम्या पावले . त्या रूशींनी नाना 
प्रकारी मानु सन्मानु दिवनु , ते सुखी रावले . 

फुडां येके दिवशीं , ते समेस्त रूशेस्परू मेळूनु , मागुतेन सभा करूनु , 
जंव बैसति , तंव वयरि हौनु तो काळनेमु दैत्यु रग्ताचो पावसु घालू लागलो . 
तंव रामचंद्रान धनुश्य बाण घेवनु , त्या दैत्याक दो बाणांनि भुमिरि पाडिलो . 
देखूनु ते समेस्त रूशी मेळूनु , त्या रगुनाथाक नाना प्रकारी अश्रवचन दिवू 


लागले . 


तंव केत्येक काळांनी थंय खबर आयकिली कि जनकाचे घरीं सितेक 
सहिंवर मांडिलां . समस्त पृथुविचे राय , देव , दैत्य , गण गंधर्व , समस्त 
मेळल्याति . 

ऐशी खबर आयकिली तंव त्या रूशींनी म्हळे , “ आगा रगुनाथा , तुमी 
सितेच्या सहिंवराक वचा . तुका ती माळ घालित . " 
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सोडयी , सुटली 
सदांच्या नीज जाग्यार गेली 
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ऐशें त्या रूशीचे वचन आयकूनु , त्या विश्वामित्रा सांगातीं रामु लखिमणु 
त्या संहिवराक गेले . फुडां त्या जनकाचे नगरी समस्त सभा करूनु बैसले 
आसतां , जितुके प्रथुविचे राय सहिंवराक आयलले , तांच्यान तें धनुश्य 
उबारव ना देखूनु , थोर अचर्ये करूं लागले . 

फुडां त्या जनकान ती कन्या महा शृंगारू करूनु , सहिंवरि बैसूनु , नाना 
प्रकारिंच्यो सख्यो सांगतीं दिवनु , हातीं माळ घेवनु , सभेक आयली . 

तंव तिचे रूप देखूनु , ते समस्त राय भुलले . 
इतुक्यां , रावणु विमानारि बैसूनु , ते सभेक जंव पाव , तंव ती महा 
सुंधरि रूपवंति देखूनु , तो रावणु भुललो . मग त्या विमानावेलो डेवनु , 
आपुल्या वीस भुजांनी तें धनुश्य उबारूंक लागलो . तंव तें महा थोर 
धनुश्य संकश्टीं उबारितां , हात निसरनु , हावरि पडले . तेणे करितां , 
मुर्त्या येवनु , रगत बोंकू लागलो . 

फुडां रावणु मरता देखूनु , समस्त राय सभेक वोगेचि रावनु , चौं लागले . 
तंव रावणाचो भाव , कुंबकर्नु आणी जंबुमाळी , विकट - रूपु , विरभाव , 
विरूप - नयेनु , विशाळ - वदनु , विकट - वाहरू , आनंदु - गहनु , ऐशे धा जाण 
राखेस येवनु , त्या रावणावेलें धनुश्य काडूं लागले . 

तंव त्या सभेच्या रायांनी म्हळे , “ रावणान ही कन्या व्हरूंक हे धनुश्य 
उबारललें . तरि तुमी धा जाण येवनु , तें धनुश्य काडूंक पळेताति ? " 

ऐशें बोलूनु , ते सभेचे समस्त उठिले आसतां , ते धायी जाण रावणाक 
सांडूनु पळू लागले . त्या रायांनी आपुल्या बाणांनी जैसो मेघु वरूसो तैशे 
बाण त्या धायिं जाणांवरि वरूसले . 

मग ते धायीं जाण राखेस त्या समेस्तां प्रथुविच्यां रायांक शरण आयले 
देखूनु , मागुतेन सभा करूनु बैसले . 

तंव रावणाचो प्राणु वेता देखूनु , रामचंद्रु ते सभेचो उबटावनु , जंय तो 
रावणु पडललो , ताच्या हुवेलें धनुश्य डाव्या पायाच्या उंगठ्यान कडे 
घालूनु , मागुतें तें धनुश्य डाव्या हातान उबारनु , त्या धनुश्याक वोडि 
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काडिली . तंव तें बळाक नपुरो देखूनु , आडचि मोडलें , दोनि कुटुके भुमिवरि 
पडले . 

गु 
तें सितेन देखूनु , रगुनाथाक माळ घाली . 

तें देखूनु रावणान मनीं म्हळे , ‘ ह्या समस्त रायां देखत , माका अपमानु 
भोगलो . तरि ही सिता कोणुय प्रतेमु करूनु हांव व्हरन . ' 
ऐशें बोलूनु आपुल्या राखेसां सैत लंखे गेलो . 

मग त्या जनकान धा सहस्र रथ , वीस सहस्र घोडे , धा सहस्र हस्ती , 
सस्र भरि बटिकी , नाना प्रकारिंची वस्त्रां , आळंकारू , भूशणां , रत्नां , 
माणिकां , इतुकें अनण देवनु , आंनद उछ्याव केलो . 

फुडां त्या परिसरामाचे धनुश्य मोडलें आसतां , परिसरामान आयकिलें , 
आपुलें धनुश्य रगुनाथान मोडिलें म्होणु . 

आयकूनु , महा कोपान त्या जनकाच्या नगरा आयलो . 

येतां , जैशें येकादें मोड ये , तैशें तो धांवते वेळे ताच्या आंगाचे वांवतर 
येवनु , जितुके ते पृथुविचे राय बैसलले , त्यांवरि धुळेरू पर्दू लागलो . तंव 
ते समस्त राय अचर्ये पावले . 

हें अस्कतेंचि मॉड येवनु , हो धुळेरू आयलो तरि कांय अरिश्ट , ऐशें 
ते राय बोलतां , तो परिसरामु जनकाच्या नगरा महा कोपारूडु हौनु पावलो . 

देखूनु समस्त राय भियेवनु आपापुल्या घोड्या रथावरि बसूनु , धनुश्य 
बाण घेवनु झुजाक मुस्तायती जाले . 

इतुक्यां परिसरामु महा कोपान धांवनु जरि ये , तरि तो रामचंद्र सिते 
सैत बैसला तें देखूनु , त्या परिसरामान म्हळे , “ आगा रामा , तुवें मजें 
धनुश्य महा समर्थ मोडिलें . येदें तुजें बळ . त्या बळान तुवें तें मोडूनु , 
सिता व्हेलिशि ! तरि तुकाय नांव रामु आणी माकाय नांव रामु . आतां 
तुजें नांव सांडि येक , ना तरि मजे लागी युध्दाक यो . " 
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ऐशें त्या परिसरामान बोलिलें आसतां , त्या रगुनाथान म्हळे , “ आगा 
परिसरामा , हांव तरि लहानु बाळकु . तूं महा थोरू जुनटु झुजारू . आणी 
तूं माका म्हणताशि , तुजें नांव कडे घालि , ना तरि झुजाक यो ! ऐशें 
बोलताशि ! तरि आतां मज्या बाणान हे तुजें नांव आजि कडे घालीन . " 

ऐशें बोलूनु , धनुश्य बाण घेवनु , दोगय येकामेकाक विंदूं लागले . 
विंदितां , जे परिसराम बाण विंदि , ते रगुनाथाच्या पायांडे येवनु पडति . 
रगुनाथ जे बाण विंदी , ते परिसरामाच्या पायांडे पडति . ऐशें करितां , 
येकामेकाचे बाण येकामेकाक लागना जावनु , मग शस्त्र , अस्त्र , 
येकामेकावरि सोडूं लागले . तिंवय लागनांति देखूनु , दोगय आंगमेळीं झुजतां , 
स्वर्गी हौनु देव पळेव लागले . जितुके प्रथुव्येचे राय सहिंवराक आयलले 
तितुकेय वोगेचि रावनु , दोगांचें झुज पटव लागले . 

फुडां रामचंद्रान त्या परिसरामाक आपुल्या बळान धरनु , जैसो येकादो 
उंशिचो कांडो रगडिल्यावरि , ताचो रस वचूनु सौपु उर , तैसो तो परिसरामु 
सत्व ना जावनु पडलो . 
तावळि समस्ती ताची शपती रामचंद्रान घेवनु , त्या परिसरामाक सोडिलो . 
फुडां त्या परिसरामाक दुसेरी झगडच्याक सत्व ना जालें म्होणु , येका 
पर्वतावरि वचूनु , धुंवरू खावनु , तप करू लागलो . 

मग रामचंद्रान सिता घेवनु , आपुल्या नगरा येता , तंव दसरतान 
आयकिलें . रामु , लखिमणु , सिते सैत आपुल्या नगरा आयले देखूनु , नाना 
प्रकारी नगर शृंगारूनु , आरति निंबोलणे करितां , नगरी रिगले . 

फुडां येके दिवशी पारधिक गेले . वेतां येका अरण्यांतु पाविले आसतां , 
थंय येकु सुदु , वरूते पाय , सकलती मान करूनु , तप करितां , दोनि सहस्र 
वरूसां पर्यंत्र तप करी . तंव राम , लखिमणु , भरतु , शेत्रगनु , समस्त कटका 
सहित ताचे लागी जंव पावति , तंव तो तप करितां देखिलो . 

तंव रगुनाथान म्हळे , “ आरे तपस्या , तुं कोणु , तूं तप करिताशि कित्या ? 
तुजे मनिची कोणि कामना ? तें माका सांग . " 
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ताणे म्हळे , “ आपुलें मनीं मुग्ती वांचूनु , आण्येक आपण्याक कांय 
नाका . " 

तावळि रगुनाथान खर्ग काडूनु , त्या सुद्राक आडचि हाणूनु , मुग्ती 
धाडिलो . 

फुडां पारधी करितां , महा दुर्घट अरण्ये , त्या अरण्यांतु येकु शिंवु महा 
गर्झन करिता . तें देखूनु रामचंद्रान धनुश्य बाण घेवनु , त्या शिवाचे पाठी 
गेलो . तंव एकाचि बाणान त्या शिंवाक विंदूनु , भुमिवरि पाडिलो . 

तावळि ताचे पोट जंव फाळूनु पळे , तंव त्या पोटांतु सोवर्नाची पेटी . 
त्या पेटयांतु येकि कन्या आसा . तें देखूनु , थोर आचर्ये पावलो . 

तंव ती पेटि घेवनु येतां , अवचितचि त्या अरण्यांतु बोब जाली . ती 
आयकूनु , रामु , लखिमणु , भरतु , शत्रगनु , चौगय जाण रथावरि बसूनु , ते 
स्थानी धांवनु पावले . तंव येकु ब्राह्मणु त्या अरण्यांतु येका तळ्याच्या 
कांटारि बोब हाणता , त्या ठायिं पावले . 

त्या ब्राह्मणाक निमिगिलें , “ आरे ब्राह्मणा , तुजी बोब आयकूनु , आमीं 
धांवनु पावलेंव . आतां तुजें कोण कार्य , तें आमकां सांग . " 

तंव त्या ब्राह्मणान म्हळे , “ हांव आणी मजो पुत्रु , दोगूय जाण , ह्या 
अरण्यांतु पावले आसतां , येकु गंधर्व येवनु , त्या पुत्राक घेवनु गेलो . तें 
देखूनु , हांवें बोंब हाणिली . 

ऐशें आयकूनु , चौगय जाण त्या गंधर्वाचे पाठीं वेतां , येका पर्वताच्या 
शिखरावरि पावले . तंव त्या शिखारावरि येकि गुफा , त्या गुफांतु तो गंधर्व , 
तो पुत्रु घेवनु आसा . तंव रामचंद्रान बाणु काडून त्या गंधर्वाचे शिर छेदूनु , 
भुमिवरि पाडिलें . 

मागिरि तो पुत्रु घेवनु येवनु , ब्राह्मणाक दिवनु , थंय थावनु आपुल्या 
नगरा पावले . 

फुडां येके दिवशीं येकु कावळो त्या रामाच्या नगरा येवनु , बोलू लागलो , 
" आपण सातूय समुद्र उडन . " 


सहिंवर कथा 
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ऐशी आपुली प्रहुडि बोलतां तंव रामचंद्रान त्या कावळ्याक म्हळे , 
" तूं हे उडण खंय शिकिलोशि , तें माका सांग . " 

ताणे म्हळे , “ राजहंस येका सरोवरांतु आशिलें , त्या सरोवराचे कांटी 
हांव पावलों . तंव त्या सरोवरांतु त्या राजहंसां मधे येकु हंस महा थोरु , 
त्या हंसान माका हे उडन शिकैलें . तरि आतां जरि आकास पर्यंत्र उर्दू 
सांगशी , तरि उडन . " 

तावळी रगुनाथान येकु राजहंस आपौनु , ताका म्हळे , " तो कावळो तुजे 
बराबरि उडतलो म्हणता . तरि आतां तुमी दोगां समुद्रांतु वचूनु उडा . " 

कावळो बळा आयललो , ताणें राजहंसा लागी उडूंक केलें . तंव राजहंसु 
आणी कावळो दोगय समुद्रांतु उडू लागले . तंव राजहंसु आपुल्या पाख्यांनी 
हळू हळू समुद्रांतु उडूं लागलो . 

फुडां कावळ्यान त्या समुद्रांतु धांवतां , केत्येकु समुद्रु उडतां , पाखुटे 
वळले देखूनु , मनीं म्होणु लागलो , ' कटकटा , हांवें थोर वायट केलें . 
राजहंसा लागी हांवें उडूंक बास घेतली . तरि आमी वायटा ठाया उडूंक 
आयलेंव . ' 

ऐशें मनीं म्हणतां , त्या कावळ्याची गती उणी जाली . तंव तो राजहंस 
आपुल्या पाखुट्यांनी उडतां , कावळ्या लागी पावलो . 

तें देखूनु , त्या कावळ्यान राजहंसाक म्हळे , “ आगा राजहंसा , आमी 
वायटी ठोयिं उडूक आयलेंव . जरि येकाद्या वेळे आमचे पाखुटे वळले , 
तरि विसव घेवू म्हळ्यारि , हांगा रूख झाड ना . तरि आतां हे ठांयिं 
उडुंचें न्हय . ' 

तंव राजहंसान म्हळे , “ आगा कावळ्या , चिंता ना . तूं ऊड . जरिय 
रूख झाड ना जालें , तरि जो उडतलो आसा , तो आपुल्या पराक्रमान 
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उडता . ह्या कारणे आमी हो समुद्रु उडूया . ” ऐशें त्या राजहंसान कावळ्याक 
म्हळे . 

तंव कावळो पुनरपी उडतां , पाखे वळूनु , उदकाक पळेव लागलो . 
देखूनु त्या कावळ्यान म्हळे , “ आगा राजहंसा , तूं समथु . हांव बळा 
येवनु , तुजे सांगाती उडूंक मांडिलें . तरि आतां तुका शरण आयलों . माका 
तूं राख . 
ऐशें बोलिलें आसतां , त्या राजहंसान त्या कावळ्याक म्हळे , “ आतां 

। 
तूं मजे पाठिरि बैस . " 
ऐशें बोलिल्यावरि , तो कावळो त्या राजहंसाचे पाठिरि बैसलो . 
फुडां राजहंसु मागुते परतूनु , समुद्र उडूनु , तडी हाडून त्या कावळ्याक 
दवरिलो . थंय थावनु दोगय जाण येवनु , रामचंद्राक समस्त वर्तमान सांगिलें . 
तें 

आयकूनु , रगुनाथान त्या कावळ्याक म्हळे , " आतां ह्या राजहंसाक 
तुजी कुरू दी . 

तें आयकूनु , त्या कावळ्यान आपुलो उजुवो डोळो त्या राजहंसाक 
दिलो . थें धरनु कावळ्याक उजुवो डोळो ना . आतां अरण्ये कांडिची कथा 
सांगन . 


ऊसमाना 


९ 


अरण्य कांडिची कथा 


विरपुर नगर , महाशेनु राव . त्या रायाचे घरीं चौगी जाणीं कन्या . त्यो 
महा सुंधरी सुलखेणी . त्यो महा उपवरी जाल्यो देखूनु , त्या रायान त्या 
कन्यांक सहिंवर मांडिलें . 

तंव ताणें पूर्ण केलो . मेघमंडळी व्हरनु , आपुलो रथु , त्या रथाक सात 
चक्र , दोनि धजस्तंब , चौग सारथी , धा घोडे , ऐश्या रथावरि बसूनु , जो 
कोणु नखेत्रांक हातु लायत , ताका ह्यो कन्या दिवच्यो . 
ऐसो पूर्ण करूनु , त्या रायान सहिंवर मांडिलें . 

तंव रामु , लखिमणु , भरतु , शत्रगनु , रथ , सहिन्ये , पायदळा सैत चौगय 
जाण , त्या रायाच्या नगरा गेले . 

वेतां येकु दैत्य , ताचें नांव महाशेनु , ताणें म्हळे , “ आपुलो भाव 
रामचंद्रान मारिलो . ” 

तरि ताचे उशिणे घेवू 76 म्हणौनु , ताणे थोर अजगराचे रूप धरनु , 
मार्गावरि भूमि आणी आकास पर्यंत्र मुख पसरूनु , गरळ सोडूं लागलो . 
जैशी उज्याची केंडां दिसति , तैशी ताचें गरळ वेता . 
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ऐशें महा रूप मार्गावरि आसतां , थंय हे चौगय जाण आपुल्या कटका 
सैत पावले . 

तो मार्गावरि देखूनु , समस्त सहिन्ये बोलू लागले , “ हो महा थोरू 
अजगरू ! हो मुख पसरूनु , आमकां समस्तांक गिळूक पळेता . तरि आतां 
आमी कोणु उपाव करूंचो ? " 

ऐशें बोलूनु , तें समस्त सहिन्ये मागुतेन परतूनु , रगुनाथा लागी येवनु , 
सांगू लागलेः “ आगा स्वामया , मार्गावरि थोर अजगराचें रूप मुख पसरूनु 
आसा . तेणे करितां , माणु वचुंक तंव ना . आतां आमी काय विचारू 
करूंचो ? " 

ऐशें त्या सहिन्यान बोलिलें आसतां , रामु , लखिमणु , भरतु , शत्रगनु , 
वचूनु जंव पळेति , तंव महा थोर रूप अजगराचें देखिलें . 

देखूनु , रगुनाथान दो बाणांनी ताचें शरिर उबेंचि चीरनु भुमिवरि पाडिलें . 
फुडां मागुतें सहिन्ये मेळौनु , त्या रायाच्या नगरा जंव पावति , तंव 
समस्त पृथुविचे राय मेळल्याति , नाना प्रकारिंची वाजंत्रां वाद्यां वाजताति . 
समस्त पृथुविचे राय आपापुले ठांय शिंवासनांवरि बैसल्याति . 

इतुक्यां रामु , लखिमणु , भरतु , शेत्रगनु पावले देखूनु , समस्त वीर 
उभटावनु , नाना प्रकारी मानु सनिमानु दिवनु , शिंवासनावरि बैसले . तंव 
त्यो चौगी जाणीं कन्या , नाना परिचे शृंगार करूनु , हस्तीवरि बसूनु , हातीं 
माळ घेवनु , ते सभे मधे आयल्यो . 

तें देखून त्या कन्यांच्या बापान त्या समस्त रायांक येवनु नमस्कारू 
करूनु म्हळे , “ जो कोण हे यंत्र करिता , ताका ह्यो कन्या दिवच्यो . " 

ऐशें बोलूनु ते सभेक प्रार्थिलें आसतां , कोणुय राजा , तें यंत्र अवगड 
देखूनु , त्या सभांतुलो उबटा ना जालो . 
तंव रगुनाथान लखिमणाक म्हळे , “ हे यंत्र भेदूनु , त्यो कन्या तूं जिख . " 
हे आयकूनु , त्या सभांतुलो लखिमणु उठूनु , रामचंद्राक नमस्कारू केलो . 


अरण्य कांडिची कथा 
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मग समस्ति सभा झुंवारूनु , त्या रथावरि बैसयलो . तंव रामचंद्रान त्या 
धायि घोड्यांचे पाठिवरि आपुलें धनुश्य बाणु ठेवूनु , त्या लखिमणान 
आकास पर्येत्र रथु उडौनु नखेत्र मंडळाक पावलो . 

तैसोचि भूमी उतरलो आसतां , त्या चौगूय जाणिनीं येवनु , त्या 
लखिमणाक माळ जंव घालिति , तंव ताच्या गुरून ताका वारिलें : 17 " तूं 
ह्या कन्यां लागी व्हारड करूं नाका . " 

तंव रामचंद्रान विचारिलें : “ आगा स्वामी गुरू , तूं ह्या लखिमणाक 
वारिताशि कित्या ? " 

तंव ताणें बोलिलें : “ रावणाचो पुत्रु इंद्रोजी . त्या इंद्रोजीन तप केलें . 
तंव परमेस्पर प्रसन्न जावनु , ताका वरू दिलोः ' जो बारा वरूसां पर्यंत्र 
निनारी , 18 ° बाळब्रम्हचारी , ताचे हातीं ताका मरण ; हेर स्वर्गु , मृत्यु , पाताळा 
भितरि ताका मरण ना . ' 

ऐशे वरूदान दिलें देखूनु , तूं ह्यो स्त्रियो करूं नाका . ' 

ऐशें रामचंद्रान आयकूनु , त्यो चौगी जाणीं भरता , शत्रुगनाक दिल्यो . 
मग थंय थावनु , आपुल्या नगरा पावले . 

थंय राज्य करितां , कवणेके काळी दसरतु आपुल्या स्त्रियां सैत बैसलो 
आसतां , ताणें मनी म्हळे , ' हांवें कित्येक काळ पर्यंत्र राज्य केलें . ह्या 
राज्याचेंचि सुख भोगिलें . नाना प्रकारिंचो सुख संतोसु भोगूनु , कित्येक 
काळ क्रमविले . पण कांयी परमेस्पराची भजना केली ना . 

' हे शरिर तंव नाशिवंत , मातयेचे मडकें , जैशे पाणया भितरि बुळबुळे 
येताति , तैशें हे शरिर दिसता . ऐशे शरिर आपुलें म्होणु मानिताति , ते 
प्राणि संवसारी नाडले . हे शरिर तंव आदी अंतु पर्यंत्र काळाचे खाजें , 
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रात्रि दिवसु काळु खांदावरि आसा . हे शरिर तंव वाडता , पळेव गेल्यारि 
व्हड जालें , ऐशे मानिता . पण दिवसान दिवसु औख्याची मर्याद उणी 
जाता . ही तंव हाडांची मौळी , शिरांची जाळी , कातिची खोरी . ऐश्या 
शरिरांतु प्राणु आसा . तो कोणी वेळे वचत , तो नकळ . जैशें येकादें मडकें 
तैशें मळा मुत्राचे भांडें . जैशीं येकादी जवळी फळां आसति , तैशें सुख 
दुख . येका देंठाचे फळ . जैशी बोरिक फळां सरिशेंचि कांटे आसति , 
तैशें बरें आणी वायट , येका देंटाचे फळ . 
ऐशें त्या दसरतान बोलिलें . 

' तरि आतां म्हातारो जालों . माका पुत्रु तंव रगुनाथा सारिखो पराक्रमी 
आसा . आतां हे राज्य रगुनाथा आदिन करूनु , सर्व राज्य भारु हो चालैत . 
ऐशें करूनु हांव कांय परमेस्पराचें भजन करिन . ' ऐशें त्या दसरतान मनीं 


धरूनु रावलो . 


फुडां , हेरा दिसा रामचंद्राक आपौन बोलिलें . “ आगा पुत्रा , हांवें केतिक 
काळ पर्यंत्र राज्य केलें . ह्या राज्याच्या सुखाक वेदलों . आतां केतिक काळ 
पर्येत्र हे राज्य सुखचि करितां , म्हातारो जालों . तरि आतां ह्या समस्ता 
राज्याचो भारू तूं काडि . हे मजें उतर तुवें करनु , ही समस्ति प्रजा 
पाळि . " ऐशें त्या रगुनाथाक बोलिलें . 

तें आयकूनु रगुनाथान म्हळे : “ आगा बापा , तूं इतुकें जरि बोलताशि , 
तरि तूं कांय चिंता करूं नाका . समस्त राज्याचो भारू तो हांव चालैन . " 

तंव दसरतान समेस्त देसोदेशिंचे राय , राणे , मंडळिंक , सभाजन , प्रधान , 
दळादिपति , समस्त सहिन्ये , प्रजा , इतुकीय आपौनु , नाना प्रकारी नगर 
शृंगारूनु , बिदी , हाट , हाटवट्यां परिमळोदकां शिंपूनु , गुडयो , तोरणां , 
मखरां , नाना प्रकारिंची बांदूनु , नगरांतु डांगिरो पेटिलो .183 
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दसरतान राज्य रामचंद्राक दिवनु आपण सुखी रावलो . आजि धरनु 
राव रामचंद्रु , ऐशें समस्त लोकान जाणुंचें . ऐशें बोलूनु नगरांतु डांगिरो 
पेटिलो . 

मग समेस्त प्रधान वर्ग , नाना परिच्यो सवाशिणी स्त्रियो , आरती 
निंबोलणे करून त्या रगुनाथाक शिंवासनावरि बैसौनु , रत्नां माणिकां 
मोतयांनी शेंस भरूनु , राज्य पाटु बांदिलो . मग नाना परिचे देसोदेशिंचे 
राय , आपुले कर भार दिवनु , त्या रामचंद्राक नमस्कारू करूं लागले . 

तंव देसोदेशिंच्या रायांक वस्त्रां , भूशणां , आळंकार , नाना परी देवनु , 
भाट बंदिजन ० मागते सुख्या केले . 

तंव दसरतान धा सहस्र सोवर्न मागत्यांक दिवनु , नगरा भितरि आनंद 
उछ्याव करितां , धा दिवस जाले . 

तंव येके दिवशीं दसरतु आणी कैगयी , दोगांय बैसली आसतां , कैगयेन 
म्हळे , “ आगा भ्रतारा , माका प्रसन्न जाव- ' वरू माग , ' ऐशें बोलिलें , तरि 
माका हे वेळे जें हांव मागतां , तें माका दी . " 

तंव रायान म्हळे , " तुवें माका उपकार केलेल्याक हांवें तुका ' वरू 
माग ' म्हळे . जरि जे काय तूं मागशी तें दिन . " 

ऐशें त्या रायान बोलिलें आसतां , तिणे म्हळे , “ ह्या रगुनाथान बारा 
वरूसां पर्यंत्र वनिवासा वचूंचे आणी भरता , शत्रुगनाक राज्य दिवचे . हे 
इतुकें तुजे लागी हांव मागतां . " 

तंव रायान म्हळे , “ राज्य सगळेचि तुज्या पुत्रांक दिन . पण रामचंद्रान 
बारा वरूंसा वनि वचूंचें , हे मागू नाका . ' 

तावळि तिणे म्हळे , “ ह्या वांचूनु , आण्येक काय माग ना . बारा वरूसां 
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पर्यंत्र भरतु , शत्रुगनाक राज्य दिवनु , रामचंद्रान वनिवासु भोपेचो . ह्या 
वांचूंनु , तुजें राज्य आणी संपत्ति माका कांय नाका . ' 

ऐशें ते कैगयेन मागिलें देखूनु , तो दसरतु थोर दुख करूं लागलो . तंव 
नाना परी तिका संबोखिली . पण ती त्या वांचून आण्येक दुसरे माग 
ना . 

फुडां दसरतु महा चिंता करूनु निदेलो आसतां , तें रामचंद्रान आयकूनु , 
धांवनु बापु खंय आशिलो थंय येवनु , बापाक बोलू लागलो : “ आगा 
बापा , तूं चिंता करूनु निदेला कित्या ? तें माका सांग ! जी तुजे मनी 
चिंता आसा , ती सर्व हांव करिन . पण तूं दुस्चितु जावनु , निद्रा करूं 
नाका . 
येणे प्रमाणी ताका नाना प्रकारी संबोखूनु , उबटावनु बैसयलो . 
मग ताचे लागी म्हळे : “ तुजे मनीं कोणि चिंता , तें माका सांग . " 
तें आयकूनु , दसरत बोलू लागलो : " आरे पुत्रा , तुजे वांचूनु मज्यान 
येकि घडी भरि रावव ना . तरि ही मजे लागी मागता , तुवें बारा वरूसां 
पर्येत्र वनिवासा वचुंचे आणी भरता , शत्रुगनाक राज्य दिवचें . ऐशे वरूदान 
कैगयी मजे लागी मागता . पुर्वी हिकां हांव रणखेतावरि , युद्ध करिते 
वेळे , मज्या गाड्याची खिळी मोडिलली , ते वेळे हिणे आपुल्या हाताची 
खिळि करूनु माका युध्यांतु राखिलो , तें देखूनु हिका हांवें प्रसन्न जावनु 
' वरू मागु ' म्हळे . ते वेळे हिणे मागिलें ना , तें वरूदान आजि हे वेळे 
मागता . आतां हे वरूदान हिका नेदें . 

तंव रामचंद्रान बोलिलें . “ आगा बापा , तुजें उतर लटिक करूं नाका . 
संवसारी प्राण्यान बोलूनु , आपुलें उतर जो लटिक करी , त्या परूतो 
आण्येक पापी ना . 
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ह्या कारणे तुवें दिन म्हणून म्हळे , तें हिका नेदें जांवचे , हे थोर वायट . 
तरी तूं हिका अवश्य दी आणी हांव बारा वरूसां पर्यंत्र वनिवाशीं वचन . 
हे तूं राज्य भरताक दी . " 

ऐशें रामचंद्रान बोलिलें , तंव दसरतु बोलू लागलो , आरे पुत्रा , तुजें 
वांचूनु मज्यान खिणु भरि रावव ना आणी तुजे उपरांते हो मजो प्राणु 
उर ना . तरि तुवे बारा वरूसां पर्येत्र वनिवासा वचुंचे , हे वरूदान सर्वथा 
हिका नेदें . हेर आण्येक जे काय मागत तें दिन . हे येक वेगळे करूनु . " 

तंव रामचंद्रान म्हळे : " बापाच्या कामाक पुत्रान आपुलें शिर मुखें 
दिवचें , ऐशी निति आसा . तरि हांव बारा वरूसां पर्येत्र वनिवाशी वेतां . 
तुमी हे राज्य भरताक देया . " 
ऐशें रामचंद्रान बोलूनु वनिवासा वचूंक मुस्तायती जालो . 
तंव दसरतु रूदन करितां , लखिमणान म्हळे : " हांव वनिवाशी रामा 
सांगाती वेतां . तूं माका निरोपु दी . " 

ऐशें बोलूनु लखिमणु रामा सांगातीं वचूंक भायर सरलो . 
तंव सितेन म्हळे , “ मज्या भ्रतारा सांगातीं हांवय वेतली . " नामजी 
ऐशें बोलूनु तिवय तांचे सांगातीं भायर सरली . 

तें देखूनु , समेस्तांक आकांतु वर्तलो . समस्त नगरिंचो लोकु , स्त्रियो , 
बाळकां , घरो घरीं रूधन करूं लागलीं , ' हो रामु आमच्या प्राणा हौनु 
अदिकु . हो वनिवाशी वेता . आतां ह्या उपरांतें आमी हे राज्य सांडूनु , 
जय रामु आसा , थंय वचूं . ' 

ऐशें बोलूनु , समस्त नगरलोकु , स्त्रियो , बाळकां , समेस्तां वनिवाशी 
वचूंक भायर सरली . 

तंव देसोदेशिंच्या रायांनी खबर आयकिली , रामु वनिवाशीं वेता म्होणु . 
ते आपुली राज्यां सांडूनु , वनिवाशीं वचूंक भायर सरले . 
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तंव कौसल्या , सुमित्रा , ताणी म्हळे , “ जंय आमचे पुत्रु वेताति , थंय 
आमा वचूं . " 
तंव रामु , लखिमणु भायर सरले देखूनु , तें भरता शत्रुघनान आयकिलें . 

तंव ताणी म्हळे : " आमची माय पापिणि . तिणे रामा , लखिमणाक 
वनिवाशी धाडून , आमकां राज्य मागिलें . तरि जंय रगुनाथ वेता थंय 
आमी वचूं . रगुनाथा वांचूनु आमी सर्वथापि राज्य नकरूं . " 

म्हणौनु तेवय त्या रगुनाथा सांगातीं भायर सरले . 
ऐशे समेस्त नगरलोकु , स्त्रियो , बाळकां , म्हातारे , जितुके नगरांतु 
आशिले , तेतुकेय आपुली घरां सांडूनु , जंय रगुनाथु वेता , त्या सांगातीं 
वचूं लागले . 

तें देखूनु , दसरतु थोर दुख करूनु , महा रूधन करूं लागलो . 
ऐशें करितां , समस्त नगर बोस करूनु , त्या रगुनाथा सांगाती वचूं 
लागली . 

वेतां , अयोध्या सांडूनु , दंडकारण्यांतु पावली आसतां , ताच्या पुत्रांच्या 
वियोगान दसरतान प्राणु सांडिलो . 

तंव रगुनाथान त्या समेस्त लोकाक म्हळे : “ तुमी सुखी आपुले नगरी 
वचा . चौदा वरूसां सारूनु , मागुतेन अयोध्या हांव येतां . " 

ऐशें आयकूनु , ती समेस्त नगर लोक सास्टांग त्या रामाच्या चरणांवरि 
नमस्कारूं करूनु , बोलू लागली : “ तुजे वांचूनु आमीं सर्वथापि नगरी 
नवचूं . " 

तंव भरतान म्हळे : “ आगा रगुनाथा , आमचे मायेन तुका राज्यांतुलो 
भायर घालूनु , राज्य आमकां मागिलें . तरि तुजे वांचूनु , राज्याक सर्वथा 
जरि वचन , तरि ह्या तुज्या चरणांची आण . ऐशें त्या भरतान बोलिलें . 
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तंव रामचंद्रान म्हळे : “ आमचो बापु दसरतु , तो तंव मरण पावलो . 
आतां राज्याक कोण ना आणी हे समेस्त नगरलोकु हे तंव नगरांतु वचना , 
तरि तूं राज्याक वचूनु , हे राज्य हांव ये पर्येत्र सांबाळि . " 

तें आयकूनु , भरतान म्हळे , “ हांवें पुर्वी तुज्या चरणाची आण दिल्या , 
राज्य नकरी म्हणौनु . आतां सर्वथापि राज्याक हांव नवचो . " 

तंव रामचंद्रान म्हळे , “ आगा भरता , रावण राखेसु महा दारूणु जाला . 
ताका मारूनु , हांव येतां . " 

ऐशे वर्म सांगिलें आसतां , त्या भरतान म्हळे , “ तूं कंय येताशि , तें 
माका सांग . " 

तंव रामचंद्रान बोलिलें : " चौदा वरूसां सारूनु , हांव येतां . " 
ते आयकूनु भरतु बोलूं लागलो , “ जरि तूं चौदा वरूसां भितरि नयेशि , 
तरि हांव अग्नि प्रवेस करिन . " 

ते आयकूनु रामान म्हळे , " चौदा वरूसां , च्यारि दिवसा , पांचव्या 
दिवसाच्या दोनपारां हांव येतां . ' 

ऐशें त्या भरताक संबोखून त्या दंडक अरण्यांतु आपण मुखारि गेलो . 
जितुके नगरलोक तितुक्यांकय रावौनु रामु , लखिमणु , सिता , तेगांय जाणां 
वचूं लागली 

तंव वशिस्टु गुरू येवनु , ताणें म्हळे , “ आगा , रामचंद्रा , ह्या लखिमणाक 
अन्न उदक घेव दिव नाका . इंद्रोजीक वरूदान आसाः जो बारा वरूसां 
पर्येत्र निरावी वा ब्रह्मचारी , ताचे हाती , इंद्रोजीक मरण . ह्या कारणें तूं 
फळ उदक घेव दिव नाका . " 

ऐशें सांगूनु गुरू मागुतेन परतलो . फुडां रामु लखिमणु सिता तेगांय 
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आयचे कोंकणींत उपाशीं पुण तेन्नाचो अर्थ असो आशिल्लोः जेवण तशें पिवण ( उदक 
लेगीत ) घेनासतना राविल्लो मनीस 
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वेतां पंचवटिके वनांतु वालिंचें घर करूनु , त्या घरांतु तेगांय जाणां राविली . 
थंय नाना परिंची कंद , मुळां , फळां , ती दोगाय जाणां खायति . लखिमणु 
काय खाय नास्तना , सुखी आशिलो . 
ऐशें करितां , येक वरूस भरि जालें . आतां पंचवटिकेची कथा सांगन . 


ज 


का 


यात १० 


पंचवटिकेची कथा 


पूर्वी कवणेके अवस्परी समुद्रा मधे सोवर्नाची लंखा . लंखेचो विस्तारू 
नवशीं गांव . त्या मधे तिनिशीं गांव रावणाचें नगर , तिनिशे गांव 
बिबिशणाचे नगर , तिनिशीं गांव कुंबकर्नाचे , तिनिशीं गांव हे समेस्तांगेले 
नगर . सोवर्नाचे , रत्नांचे दिवे , वज्रांचे खांबे , नाना परिचे चिंतामणी . 

ऐशे नगरी रावण राज्य करितां , चौदा खंड राज्य केलें . 

तंव रावणान म्हळे , “ पुत्र , कळंत्र , धन , संपत्ति , सकळ भाग्य पावलों . 
पण परमेस्पराचे भजन कांय केलें ना . जेणे करितां , मुग्तिक वचूंचे आतां 
करूं . " 

ऐशें बोलूनु , समस्ता देवांक हाडूनु , आपुले शेवक केले . तंव इंद्रु माळी 
फुलां दिता . अग्नि वस्त्रु धुयता . गणेसु गाडव राखता . सत्रिधरू चंद्रु . ऐशे 
नाना प्रकारी देवांक आपुले शेवेक लायले . 

मग रावणान आपुलो मावळो मारिचि , ताका आपौनु म्हळे , “ माका 
देवांनी मारूंक प्रबंदु केला . मनुशाच्या वेखान परमेस्परान अवतारू घेतला . 
तो रामचंद्र , पंचवटिके येवनु , गुफा करूनु आसा . तरि तु मावेचो मृगु 
जावनु , ते सितेक भुलय . " 

ऐशें त्या रावणान बोलिलें आसतां , त्या मारिचिन म्हळे , “ तूं सांगताशि 
देवांनी तुका मारूक अवतारू घेतला म्होणु , तरि मज्यान मृगु हौनु , ताचे 
स्त्रियेक भुलवव ना . " 
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तंव रावणान म्हळे , “ तूं मावेचो मृगु जरि जाय ना जाशी , तरि तुका 
मारिन . " 

ऐशें बोलिलें आसतां , ताणें मनी म्हळे , ‘ ह्या पापयाच्या हातांतु मरूंचें 
कित्या , हाच्या हातांतु मेलल्या पाशिं रगुनाथाच्या हातांतु मेललें बरें . ' 

ऐसो विचारू करूनु ताणें मृगाचे रूप धारिलें , रूप्याची गात , आंग 
सोवर्नाचे , नाना परिंची रत्नां , माणिकां , त्या वरिं जडिल्यांति . सोवर्नाची 
शिंगां , त्या वरि मोतयांचे हार , ऐसो मृगु मावेचो जावनु , ते पंचवटिके 
अरण्यांतु तो पावलो . 

तंव तें अरण्य महा भयंकर . त्या अरण्यांतु गुफा करूनु , रामु , लखिमणु , 
सिता तेगांय आसति . सारिपाटांनी खेळतालीं . इतुक्यां तो मावेचो मृगु 
गुफा द्वारीं चरत चरत वेता . तंव तो मृगु सितेन देखिलो . महा मनोहरू 
रत्नां मणयांचो . त्या मृगाक देखूनु ती सिता भुलली . 

मग बोलू लागली : “ आगा रगुनाथा , ह्या मृगाची काति महा सुंधरि 
मनोहरि दिसता . तरि हो मृगु मारूनु , हाची काति घेवनु यो . " 

ऐशे ते सितेन बोलिलें आसतां , तंव रामचंद्रान धनुश्य बाण घेवनु , त्या 
मृगाचे पाठी वेतां , तंव लखिमणाक म्हळे , " तूं ही गुफा सांडून खंय वचूं 
नाका . ह्या अरण्यांतु राखेसांचे बळ . तरि सितेक सांडूनु , तूं कोणी कडें 
वचूं नाका . ' 
ऐशें बोलूनु रामचंद्रु त्या मृगाचे पाठी लागलो . 
फुडां तो मृग नाना गिरीं शिखरां वचूं लागलो . तंव येका शिखरारि 
पावतां , महा थोरि बोब केली , ' आरे लाखिमणा , पाव . ' 

ऐशें बोलिलें आसतां , तंव रामचंद्रान बाण काडूनु , तो मृगु भूमिवरि 
पाडिलो . 
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फुडां त्या मृगान बोब केली . ती सितेन गुफांतु आयकिली . आयकूनु , , 
लखिमणाक म्हळे , “ आगा लखिमणा , रामचंद्र मृगाचे पाठी गेलेलो , थंय 
महा थोरि बोब केल्या . लखिमणा पाव , ऐशें बोलिलें . तरि तूं ताचे सोधिक 


वच . " 


तंव लखिमणान म्हळे , “ आगे सिते , तूं कांय चिंता करूं नाका . ह्या 
वनांतू राखेसाचे महा थोर भंय . तरि रामाक जिकसो हे त्रिलोकी ना . तूं 
कांय ताची चिंता करूं नाका . " 

तंव सितेन म्हळे , “ महा थोरू शब्द ' लखिमणा पाव ' ऐशें म्हणूनु हांवें 
हांगा आयकिला . तरि कांय पूणु रगुनाथाक जालें म्होणू , ताणें ही बोब 
केली . तरि तूं आतां वेगीं वचूनु , रामचंद्रु खंय आसा , तें पळे . " 

ऐशें सितेंचे वचन आयकूनु , लखिमणान धनुश्य बाण घेवनु , बाणान 
ते गुफा द्वारीं तिनि रेगो काडूनु , सितेक म्हळे , “ ह्या रेखां भायल्यान तूं 
येवू नाका . तूं ह्या गुफांतू सुखी राव . पण ही रेग उलंगूनु येवू नाका . " 

ऐशें बोलूनु , लखिमणु त्या अरण्यांतु रामाचे सोधी गेलो . 
तंव येकु थोरू राखेसु महा भयंकरू , ताणें महा विकराळ रूप धरनु , 
त्या अरण्यांतु आसा , तो लखिमणान देखिलो . मग धा बाण विंदूनु , त्या 
राखेसाचे शीर छेदिले . 

फुडां गिरी शिखरां सोदित वेतां , येका पर्वताचे खांचिंतु रामान तो मृगु 
मारूनु , ताची काति जंव काडी , तंव लखिमणु थंय पावलो देखूनु , रामान 
म्हळे , “ आगा लखिमणा , हो थोरू राखेसु मावकारू . तरि आतां सिता 
येकली गुफा द्वारी सांडूनु तूं आयलोशी , तरि हे थोर वायट केलें . " 

ऐशे ते दोगय बोलतां , तंव रावणान भिकाऱ्याचे रूप धरनु , ते गुफा 
द्वारी आयलो . येवनु म्हळे , “ आगे माय , भिक दी . " 

तंव तिणे फळां घेवनु , त्या भिकाऱ्याक भिक घालूंक गेली . ते रेखे 
भितरि राविली देखूनु , रावणान म्हळे , “ तूं रेखे भायल्यान येवनु भिक दी . 
ना तरि तुजें पुण्य घेवनु वेतां . " 
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तंव तिणे पुण्याक भियेवन , ते रेखे भायल्यान येवनु , भिक घालूं लागली . 
देखूनु त्या रावणान महा थोर रूप धरूनु , ते सितेक खांदावरि घेवनु वचूं 
लागलो . तंव तिणे महा थोरि बोब केली . 

फुडां रावण तिका घेवनु वेतां , नाना परिंची वनां क्रमौं लागलो . तंव 
ती आपुले कुरूवेक माथ्यावेली फुलां , आळंकार , भूशणां भुमिवरि घालित 
गेली . 

फुडां येकु पखी त्या अरण्यांतु पर्वताच्या शिखरावरि आशिलो , ताणें 
ते सितेची बोब आयकूनु , धावनु येवनु , त्या रावणाक आपुले चोंचिन , 
नाकुटांनी आणी पाखांनी विधारू लागलो . तें देखूनु रावणान त्या पख्या 
लागी महा थोर युद्ध केलें . तंव त्या पख्यान रावण सिता व्हरता देखूनु 
नाना प्रकारी युद्ध करूनु , त्या रावणाक पडखळिलो . 

फुडां तो पखी रावणाक आटाप ना देखूनु , त्या पख्याक म्हळे , “ आरे 
पख्या , तूं कोण ? येवडो पुरूशार्दु तुवे केलो ! तुजे येवडे बळ ! तरि आता 
सत्य माका सांग . तुका मरण कित्यान ? जरि सत्य बोलनाशी , तरि तुका 
परमेस्पराची आण . तूं आपलें सत्व लिपौं नाका . 

तंव त्या पख्यान म्हळे , " तुका मरण कित्यान , तुंवय हे सत्य सांग . " 
म्हणौनु ताकाय सोपूतु घालो . 

तंव रावणान सत्य बोलिलें , “ मजी भुजां छेदिल्यावरि माका मरण . " 
तंव त्या पख्यान म्हळे , “ मजी पाखां छेदिल्यावरि माका मरण . 
तंव रावणान त्या पख्याची पाखां छेदूनु , भुमिवरि पाडिलो . 
फुडा पख्यान रावणाची भुजां छेदिली . 
तंव रावणु भुमिवरि नपड हौनु , सिता घेवनु गेलो . 
तंव तो पखी भुमिवरि रामाचे सुमरण करूनु प्राणु मात्र आसतां , फुडां 
रावणु खिकंद पर्वतारि पावलो . 
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त्या पर्वतावेल्यान आकास मार्गी सिता घेवनु वेतां , तंव सकल अठरा 
जुतापती बैसल्याति . ताणीं तो रावणु सिता घेवनु वेता तें देखूनु , 
अवचितचि आकास मार्गी उडति . 
तंव रावणु समुद्र उतरूनु , आपुल्या नगरा लंखे पावलो . 

फुडां साटि सहस्र राखेशी ते सितेचे राखणेक ठेवनु , अशोकबनांतु 
बैसयली . नाना परिंचे राखेस , महा दारूण भयंकर , राखणेक ठेवनु , ताणी 
सितेक थोरि राखेणा केली . 

मग आपण आपुले राज मंदिरीं सभामंटपी बैसूनु , परोपरी सुख भोगू 
लागलो . ह्या वैरि सिता शुधिची कथा सांगन . 


११ 


S 


सिता सुदिची कथा 


फुडां , रगुनाथु आणी लखिमणु , दोगांनी त्या मृगाची काति काडून घेवनु , 
येवू लागले . येतां मार्गी येक राखेसु , महा भयंकर , ताणे मृगाचे रूप धरनु , 
तो वाटेवरि भेटलो . तंव तो मृगु महा रत्नखर्चित आंग कांति देखूनु , 
दोगय जाण त्या मृगाचे पाठी गेले . 

फुडां वेतां , येका पर्वताच्या शिखरावरि जंव पाव तंव ताणें मृगाचें 
शरिर सांडूनु , महा थोर रूप भयंकर राखेसाचें धरनु , त्या रामा लखिमणाक 
गिळूक आयलो . 

तें देखूनु , रामा लखिमणान दों बाणांनी त्या राखेसाचे शरिर छेदूनू , 
भूमिवरि पाडिलो . 

फुडां ती काति घेवनु , ते गुफे लागी जरि येति , तरि त्या गुफांतु सिता 
ना देखूनु , थोर अचर्ये पावले . भितरि जरि पळेति , ती गुफा शुन्य देखिली . 

मग महा दुचितु हौनु , तें जंय थंय धावू लागले . झाडों झाडी सोदीत 
ऐशें गुफे सभोंवतें सोदितां , सिता ना देखूनु , थोरि बोब करूं लागले . 
' सिते , सिते ' म्हणौनु बोलतां , ती खंय ना देखूनु , मग साळुवे , ससाणे , 
साळेयो , किरूं पोसलले , त्या भितरल्या येका किरान सांगिलें , “ येकु राखेसु 
भिकाऱ्याचे रूप धरनु , हे गुफेच्या द्वाराडे भिक मागूक आयलो . तंव तिणे 
भिक घेवनु रेखा भायल्यान आयली देखूनु , त्या राखेसान खांदावरि धरनु , 
घेवनु गेलो . ' 
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ऐशें त्या किराचे उतर आयकूनु , समस्त पखी तें सोडूनु , आपण सोदूं 
लागले . फुडां झाडान झाड सोदितां , तंव तिणें माथ्यावेली फुलां भूमिवरि 
घालली , ती देखिली . मग त्याचि मार्गान वेतां , सितेन वस्त्राचे कुटुके 
घालले ते देखूनु , माणु काडितां , गेले . फुडां तो पखी रावणान मारिललो 
तो देखिलो . देखूनु जंव फुडें वचति , तंव त्या पख्याक प्राणु मात्र आसा . 
धांवनु वचूनु , त्या पख्याक उचलूनु सावदु करुनु बैसयलो . मग ताका 
म्हळे , “ आगा पख्या , तुका कोणे मारिलो ? तूं ह्या अरण्यांतु पडलोशी 
कित्या , तें माका सांग . " 

त्या पख्यान म्हळे , “ आगा रगुनाथा , रावण लंखे थावनु हे पंचवटिके 
येवनु , सिता घेवनु वेता , तें देखूनु हांवें मजे चोंचीन त्या रावणाक 

महा थोर युद्ध केले आसतां , त्या रावणान मजे लागी 
मजें वर्म निमिगिलें . हांवें ताका निज वर्म 197 सांगिलें आसतां , ताणें मजे 
पाखे छेदूनु , भुमिवरि पाडिलो . " 

तंव रगुनाथान ताका म्हळे , “ आतां तुका मागुतेन जिवो करूं . तरि तें 
माका सांग . तुवें मज्या कामाक प्राणु वेचिलो . तरि आतां तुका जिवो 
करिन . " 

तंव त्या पख्यान म्हळे , " हांवें केतिक काळ पर्यंत्र नाना परिंचे सुख 
भोगिलें . आतां तुजे हातीं माका मुग्ति दी . " 
ऐशें त्या पख्यान बोलूनु , प्राणु सांडिलो . 
मग त्या पख्याक मुग्तिक धाडूनु , फुडां मार्गु सोदूं लागलें . 
तंव नाना परिंची गिरी - शिखरां , अरण्यां , गुफा , रूखान रूखु , 
झाडान झाड सोदूं लागले . सोदीत जंय थंय ' सिते सिते ' म्हणौन उलो 

7 . 
देवनु वेताति . 
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पिसडून उडयलो ; त्रासांत घालो 
घाव पडपासारको गुटाचो जागो 
दोंगर - पर्वताच्या तेंगश्यांचेर 
हे आयचे कोंकणीत चलतलें तेन्ना जाल्लें तद्भव रूप नियाळचें 
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जितुकीं मृगां , सापजां , मोर , कीर , हांचे लागी विचारूनु वेतां , तंव 
येक सरोवर महा अद्भुत थोर , त्या सरोवराचे तिरी येकु शिंसिव्याचो 
रूखु , त्या रूखावरि ल्हान रूप धरनु , येकु वानर बैसला , तो वानरू 
सोवर्नाचो कासुटो न्हेशिला देखूनु , लखिमणान म्हळे , “ आगा दादा , या 
त्या रूखावरि येकु वानर बैसला . त्या वानरान सोवर्नाचो कासुटो न्हेशिला . 
ताका तूं पळे . " ऐशें लखिमणान रगुनाथा पाशी बोलिलें . 

तंव रामचंद्रु त्या वानराक जरि पळे , तंव त्या वानरान देखिलें , दोग 
पुरूस , महा सुंधर , पराक्रमी , बत्तिस लखेणीक . 

ऐशें देखूनु त्या वानरान बरव्यो डाको वा नाना परिची फळां घेवनु , 
तो त्या रूखा सकला येवनु रामचंद्राक पायां पडलो . 

तंव ताणें म्हळे , “ हांव तुजो दासु , तुमी काय चिंता करूं नाकाति . 
जरि हे आकास पडत तरि मज्या भुजांच्या बळान हांव धरिन . ऐसो मजो 
पुरूशार्दु , तरि तुमी काय चिंता करूं नाकाति . " 
तंव रामचंद्रान म्हळे , “ तुजें नांव कितें ? " , 
ताणें म्हळे , “ माका नाव हनिमंतु , तुजो शेवक . " 

ऐशें ताणें बोलूनु , त्यो डाको वा नाना परिची फळां दिली . ती फळां 
दोगांनी खावनु , बरवें उदक प्रासन करूनु , सुखी जाले . मग थंय थावनु 
त्या हनिमंतान येका गिरी - शिखरावरि व्हेले . 

तंव त्या शिखरावरि पांच जाण जुतापती वानर बैसल्याति . येकाक नांव 
रूसबु , दुसऱ्याचे नांव शरभु , तिसरो विद्युनुमाळी , चवतो भूमाळी , पांचवो 
शूरसेनु , ऐशे पांच जाण त्या शिखरावरि बैसल्याति . तंव हे तेगय जाण 
थंय पावले . तंव हांकां देखूनु उबठावनु , नाना प्रकारी मानु सन्मानु 
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हीं सुकण्याची नीज कोंकणी नांवां नियाळात 
दाको वा द्राक्षां , हे आयचे तद्भव रूप पळेंवचें 
उदक पियेंवक ; हे प्रक्रियेची ही उपचारीक उतरां नियाळात . 
बसला थंयच्यान उठून , उबो जावन 
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देवनु , त्या गिरी शिखरावरि बैसयले . तंव त्या पांचय जाणांनी कंद मुळां , 
फळां , नाना परिंची देवनु , सुख संतोशी बसले . 

तंव त्या पांचय जाणांनी निमिगिलें , “ तुमी कोण , तुमचो देसु कोणु , 
तुमी कोणा रायाचे पुत्रु ? येवडे महा दुखी जावनु , वनान वन हिंडताति , 

ॐ 
ते कित्या , आमकां सांगा . " मिला 

तें आयकूनु लखिमणान समूळ आपुलो वृत्तावंतु त्यां पांचांय जाणांक 
सांगिलो . 

आयकूनु , ताणें म्हळे , “ रावणान सिता व्हेली . आमी ह्या पर्वतावरि 
आसतां , लंखे थावनु रावणु येवनु , त्या रावणान सिता आकास मार्गी 
व्हरतां , तंव ती महा रूधन करिता देखूनु आमि पांचय जाण ह्या पर्वता 
हौनु जंव उर्दू , तंव तो रावण आमचे फुडेंचि लंखे पावलो . सितेन आमकां 
देखूनु , जी कुरू घालली ती ही , तुमी पळेया . " 
म्हणौनु तिचे हातींचें कांकण त्यां रामा , लखिमणाक दाखयलें . 
ती कुरू देखूनु , दोगांय जाणांनी महा दुख केलें आसतां , त्या पांचय 
जाणांनी त्या रगुनाथाक नमस्कारू करुनु बोलिलें , “ आगा रामचंद्रा , तूं 
काय चिंता करूं नाका . आमी तुजे शेवक आसतां , त्या रावणाक मारूनु , 
सिता हाडूं . " ऐशें बोलूनु नाना प्रकारी संबोखिलो . 

मग त्या जुतापती सैत खिकंद पर्वतावरि वचूं लागलो . तंव तो पर्वतु 
पंचविस योजना ( गांव ) ऊंचु , बारा योजना रूंदु , त्या पर्वतावरि नाना 
परिंचे रूख , देवदाराचे , श्रीगंदाचे , रग्तचंदनाचे , बकुळाचे , परों परिंची 
झाडां , दिव्य वाली , परों परिंची पुश्वां , परों परिंचे मृग , शिंव , वाग . 

ऐसो तो पर्वतु देखूनु , महा सुखा पावलो . तंव त्या पर्वतावरि सुग्रिव , 
समेस्त वानरांचो राजा , दळादिपति अंगदु , नळु , निळु , सुखेणु , चित्रु , 
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जमनी पोंदची कांदळां मुळां 
किश्किंद पर्वत , हाचो तद्भव केल्लो कोंकणी रूपकार 
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विचित्रु , भोमु , अभोमु , वीर , अविर , सूरु , असूरू , विरसेनु , भद्रमणी , 
विरूपाख्य , महाशेनु , चित्रशेनु , रूपावंतु , ऐशे अठरा जुतापती आणी समेस्त 
वानरांच्या दळभारां सैत , तो सुग्रिव राज्य करिता , त्या पर्वताच्या मुळांतु 

" " 
पावलो . 

तंव रामचंद्रान म्हळे , “ आजि रात्री आमी ह्या पर्वताच्या मुळांतु रांबू . " 
म्हणौनु ते पर्वता सकला राबिले . आतां खिकंद कांडिची कथा सांगन . 
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पूर्वी कवणेके अवस्परी , कविळास भुवनीं , इश्परू पार्वती बैसली 
आसतां , पार्वत्येन निमिगिलें , “ आगा स्वाम्या , मागां खिकंद पर्वत कोणी 
प्रमाणी जालो , ती कथा माका सांग . " 

तंव इश्परान म्हळे , श्वेत द्विपाच्या समुद्रांतु येकु जुवो आशिलो . 
त्या जुव्यांवरि येकु रूशी तप करी . त्या रूशीन धा सहस्र वरूसां तप 
केलें . तंव परमेस्परू ताका प्रसन्न जालो आसतां , ताणें मागिलें , ' आगा 
परमेस्परा , तूं जरि माका प्रसन्न जालोशि , तरि माका येक घर , बरवें 
खांवक जेंवक , द्रव्य धन नाना परिचे माका दी ' . 

" तावळि परमेस्परान ताणे जे मागिलें तेतुकें दिले . 

“ फुडां ताणें तप सांडूनु , येका नगरांतु बरवें घर , त्या घरांतु नाना 
परिचे द्रव्य संपत्ति सुख संतोसु भोगितां , केत्येक काळ जाले . 

" फुडां त्या रूशीन त्या घरांतु आसतां , येकु रूशी ताच्या घराडे आयलो . 
तें देखूनु ताका बरवो मान सन्मानु दिवनु , बरवें भोजन केलें . 

" मग त्या रूशीन म्हळे : ' आगा रूशेस्परा , तुवे धा सहस्र वरूसां तप 
करूनु , परमेस्परा लागी हे घर मागिललें कित्या ? हे घर नाशिवंत . घराच्या 
सुखाक जो वेदला तो परमेस्पराच्ये भग्ती पावना . तुवें इतुके कश्ट करूनु , 
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हे घर परमेस्परा लागी मागिललेंशि . तुवें बरी मुरती मागूंची . परमेस्पराचें 
भजन मागुंचे . तें सांडूनु , ह्या घराच्या सुखाक वेदलोशि . तरि तुवें थोर 


वायट केलें . ' 


" ऐशें त्या रूशीन बोलिलें आसतां , ताणें म्हळे , ' संवसारी प्राण्याक घरा 
वांचूनु , आण्येक समर्थ ना . घराच्या आश्रम्या वांचूनु , धर्मु जोड ना . धर्मान 
पुण्य जोडता , पुण्यान मुग्तिक पावता . तरि , आगा रूशेस्परा , तुजे सारिखो 
इश्टु येकु घराडे आयल्यार , ताका नाना परिची खाज्यां भोज्यां दिल्यावरि 
तो जैसो सुखी जाता , तो तृप्त जाल्यावरि पुण्य जोडता . ह्या कारणे घर 
आश्रम करूनु , प्राण्यान दुर्बळ्यां धाट्यांक आनंदाक घालूंचे . अन्न दाना 
परूतें आण्येक समर्थ ना . ह्या कारणें घर आश्रमु बरो . " 

" तें आयकूनु हेरा रूशीन म्हळे , “ तूं म्हणताशि घर अदिक म्होणु . तरि 
घर आश्रम केल्यावरि , स्त्रिये वांचूनु घर ना . स्त्री करितचि तिगेरि पुत्र 
होताति . कुटुंबाक पोसूंक , नाना परिंचो अन्यांव करूनु , तें लेकुरूं बाळ 
पोसुंचे . तेणे करितां नरैया वचूंची वाट . ह्या कारणे संवसारी प्राण्यान घर 
आश्रम करूं नये . हे केल्यावरि पुण्य जोड ना . ' ऐशें त्या रूशीन बोलिलें . 

" ते आयकूनु ताणें म्हळे , ' तप केल्यावरि थंय खांवचे ना , सुख संतोस 
भोग ना . संवसारी जो प्राण्यो आयला , ताका सुख संतोसु भोगुंचो . हे 
शरिर सुख संतोसाक आयलेलें , बरवो दानधर्मु , अतीतु , आभ्यागतु 
मागतो सुखी जरि केलो , तरि ते संवसारी जल्म सुफळ . ' 

" ऐशे ते दोगय संवादतां , त्या दोगांचोय संवादु कोणाच्यान मोडव ना . 
येकु म्हणता घर आश्रमु बरो , दुसरो म्हणता तप वा परमेस्पराची भरित 
बरी . ऐशे ते दोगय संवादतां , तंव येकु ब्राम्हणु पावलो . मग दोगय 
उबटावनु , त्या ब्राह्मणाक बरवो सन्मानु देवनु , ताचे लागी विचारिलें , ' घर 
आश्रमु बरो कि तप बरें ? ' 
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" ऐशें बोलिलें आसतां , ताणें म्हळे , ' तुमका दोगांक येक कथा सांगन , 
ती आयका . ' 

' पूर्वी तेग जाण रूशी वेताले . तंव येक तळे , त्या तळ्याडे पावले . 
आणी आपुलें तोंड धवूनु , परमेस्पराचे सुमरण करूनु , तेगय जाण वेतां , 
तंव येका वागान गायेक धरनु , तिका मारिता , तें तेंगांनी देखिलें . तंव 
येका जाणान म्हळे , " कटकटा , परमेस्परान समेस्त जीव राचिले , तरि हो 
वागु गायेक मारिता . तरि आमी हिका सोडूया . " 

तें देखूनु आण्येकान म्हळे , ‘ परमेस्परान समेस्त जीव रचिले . पण जिवान 
जीव खांवचो , त्या कारणे , ह्या वागाचो हारू गाय . हाका खाण हे देवान 
निर्मिलें आसतां , आमी हाचे तोंडिचें कित्या काडुंचें ? येकाचो ग्रासु येकान 
सर्वथा काडूं नये . ” 
ऐशें त्या दुसऱ्यान बोलिलें . तें आयकूनु तिसरो वोगोचि रावलो . top 
फुडां ते तेगय जाण मरण पावले . तंव परमेस्परान तेगांकय म्हळे , 
" तुमी तेगय जाण मृत्युलोकीं मनुश्य जल्मा या . " 

ऐशें बोलिलें आसतां , तेगय जाण जल्मले . तंव येकु जाणु रायाचे कुळी 
जल्मलो , येकु ब्राह्मणाचे कुळीं जल्मलो , येकु खेत्रियांचे कुळी जल्मलो . 

ऐशे ते जल्मले आसतां , जो रायाचे कुळी जल्मललो तो राज्य करितां 
आपुली प्रजा नाना परिं दंडौनु , ते प्रजेक दुख देवनु , आपुलें भांडार भरी , 
ऐशें तो राज्य करूं लागलो . ब्राह्मणाचे घरी जल्मललो तो दळद्री नगरांतु 
भिक मागूनु पोट भरी . पण परमेस्पराचे ध्यान करूनु सुखी आसति . तिसरो 
खेत्रियांचे घरीं जल्मललो ताणें नाना परी सहिन्ये मेळौनु , आपुल्या खेत्रि 
धर्मान दुसऱ्यां रायांवरि वचूनु , ते राय जिकूनु , आपुले शरणागत करी . 
पण खेत्री धर्माक चुक ना जाय . 

ऐशे ते तेगय आसतां , फुडां केत्येक काळी तेगय मरण पावले . 
जो प्रजेक कश्ट देवनु द्रव्य मेलेयि , ताणें साटि सहस्र वरूसां नरय 
भोगूनु , मागुतेन ब्राह्मणाचो पुत्रु जावनु उपजलो . जो ब्राह्मणाचो पुत्रु 
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परमेस्पराचे भजन करी , तो मुग्तिक गेलो . जो खेत्री धर्मान आशिलो , तो 
स्वर्गीचें सुख भोगूंक गेलो . 

ऐशी त्या तेगांची कथा त्या ब्राह्मणान सागिली . तें आयकूनु , ते तेगय 
जाण वोगे रावले . 

फुडां कवणेके काळी हे पृथुवितु जितुके पर्वत आशिले , त्या पर्वतांक 
पाखां होनु , हे पर्वत उडो . 

मग येके दिवशीं गंधमाधनु पर्वतु , तो आपुल्या पाखांच्या बळान उडतां , 
आकास पर्येत्र उडू लागलो . त्या पर्वताची उंची शंभरि योजनां , रूंदी 
पंचवीस योजनां , ऐसो तो पर्वतु थोरू . तो जे वेळे उडो , ते वेळे समेस्त 
पखी ताच्या आंगाच्या वांवतरान मरण पावति . तो पर्वतु खंय बैसो , थंय 
ताच्या भारान समेस्त जीव जाति नाना परिचे रूख , शिळा चून जायति . 
ऐसो तो पर्वतु महा थोरू . 

फुडां येकी दिवशी इंद्रु , स्वर्गिंचों राव , आपुले हस्तिवरि बैसूनु , पृथविंतु 
हिंडु लागलो . हिंडतां येक विद्यापुर पाटण , त्या नगरांतु पावलो . थंय दोनि 
पर्वत महा उंच देखिले . त्या पर्वतावरि नाना परिंचे रूशींचे आश्रमु , देवां 
दैत्यांची स्थानां , गण गंधर्वांची नगरां , ऐशी महा थोर त्या पर्वतावरि देखूनु 
तो इंदु सुखी जालो . 

फुडां ते हस्तिवरि बसूनु वेतां , त्या पर्वताच्या मुळांतु जंव पाव तंव 
ती हस्ति त्या पर्वताक आडखळली देखूनु , तो पर्वतु कोपलो . मग आपुल्या 
पाखांच्या बळान आकास मार्गी उडो , तंव पृथुवि हालली , तें इंद्रान देखिलें . 
देखूनु , थोरू कोपारूडु जावनु , आपुल्या वज्रान त्या पर्वताचे पाखे छेदिले . 
तंव तो भूमिरि पडलो . ताच्या भारान केत्येक नगरां चूर जालीं . 

फुडां त्या गंधमाधना पर्वतान खबर आयकिली , इंद्रान आपुल्या भावाचे 
पाखे छेदूनु , भूमिवरि पाडिलो . 

ऐशें आयकून तो गंधमाधनु महा थोरू कोपूनु आकास मार्गी उडालो . 
तंव ताचो आण्येकु भाव , तोय आकास मार्गी उडूनु , त्या इद्रांवरि कोपारूडू 
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जावनु आयलो आसतां , इंद्राच्या नगरा वयरि ते दोनिय पर्वत महा थोर , 
विशाळ रूप धरनु , राविले . 

फुडां इंद्रु कोपूनु आपुल्या वज्रान त्या पर्वताचे पाखे छेदूनु , भूमिवरि 
पाडिले आणि जितुके पर्वत पृथुविवरि आशिले , त्या इतुक्यांय पर्वतांचे 
पाखे छेदूनु , भूमिवरि पाडिले . 

कि 
- देखूनु येकु पर्वतु , ताचें नांव हिमाचलु , त्या पर्वताचो पुत्र समुद्रांतु 
तो पर्वत समुद्रांतु लिपला म्हणौन , इंद्रान समुद्रा लागी म्हळे , “ आगा 
समुद्रा , तुजे भितरि मैनाकु पर्वत लिपूनु येवनु आसा . त्या पर्वताक वेगीं 
तूं भायर घालि . " ऐशें त्या समुद्राक म्हळे . 
तें देखूनु , समुद्रान म्हळे , “ तो पर्वतु माका तूं दी . " 
ऐशें त्या इंद्रा लागी मागून घेतलो . थंय धरनु तो मैनाकु पर्वतु , महा 

3 
विशाळ रूप धरनु , समुद्रांतु राविलो . 

फुडां केत्येका काळांनी त्या खिंकंदा पर्वताक ताणें म्हळे , " तूं समेस्तां 
भितरि थोरू . तरि ह्या समुद्राच्या तिरावरि तूं राव . " 

तें आयकूनु , तो पर्वतु त्या समुद्राच्या तिरावरि राविलो . 
ऐश्या पर्वतावरि रामु लखिमणु त्यां जुतापतीं सैत त्या पर्वतावरि पावले . 
तंव राजा सुग्रिव जांबोवंतु , सुखेनु , नळु , निळु , अंगदु , ऐशे आठ जाण 
बैसले आसतां , तंव ते पांच जाण जुतापती हनिमंता सांगातीं रामु लखिमणु , 
ते ठांयिं पावले . 
तें देखूनु , सुग्रिवान नाना परिंचो मानु सन्मानु देवनु , सूख संतोशी 

मग त्यां लागी राया सुग्रिवान निमिगिलें , “ तुमचो वंशु कोणु , देसु 
कोणु , कोणा रायाचे पुत्र , महा चिंताक्रांत हौनु अरण्यान अरणे भोंवताति 
तें कित्या ? तो समूळ वृत्तांतु माका सांग . " 


. 
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तें 


तंव लखिमणान आपुलो समूळ वृत्तांतु त्या सुग्रिवाक सांगिलो आसतां , 
सुग्रिवान आयकून ताका म्हळे , “ आमी समेस्त तुमचे शेवक . जें तुमी 
सांगश्यात तें कार्य करूं . तुमची सिता रावणान व्हेल्या . त्या रावणाक 
मारूनु , मागुतेन तुमची तुमकां आमी हाडून दिवू . हे आमचे सत्य उतर 
तुमी जाणा . " 

तें आयकूनु , लखिमणान म्हळे , “ तुमी तंव महा राय दिसताति . पण 
तुमच्या मुखाची सभा महा निळि दिसता . तरि तुमचे मनीं कांय चिंता तें 
आमकां सांगा . " 

तंव निळान म्हळे , “ आगा लखिमणा , हो सुग्रिवु आणी वाळि , दोगय 
भाव . त्या वाळिन आपुल्या भावाची बायल बळान व्हेली , आणी समेस्त 
राज्य ताणे व्हेलें . ती अनिति देखूनु , आमी समेस्त जुतापती ह्या सुग्रिवाक 
मेळूनु ह्या पर्वतावरि आसांव . तो वाळि महा अद्भुत पराक्रमी , ताचे लागी 
हो सुग्रिव स स म्हयन्यांनी झुजाक वेता . तो नाना परी त्या सुग्रिवाक 
घाय करून सोडी . ते पेखल्या उपरांतें आण्येक स म्हयने युद्ध करी . ऐसो 
तो वाळी पराक्रमी . ते चिंतेन हो सुग्रिवु दुख पावनु , रात्रि दिवसु निद्रा 


करी ना . ' 


तें आयकूनु , रामा लखिमणान म्हळे , “ आगा सुग्रिवा , तूं कांय चिंता 
करूं नाका . त्या वाळिक मारूनु , तुजी स्त्री मागुतेन हाडूं . " 

ऐशें बोलूनु , येकामेकानीं आपुलें सत्य उतर येकामेकाक दिवनु , सिता 
आणी सुग्रिवाची स्त्री , तारा , ह्यो दोग्य आमी हाडूंच्यो , ऐशें करूनु , त्या 
रिखी मुखा पर्वतावरि गेले . 

त्या वरि वाळिचे नगर . ते नगरी हे समेस्त वचूनु , महा थोर बोब 
केली . तें देखूनु , वाळि युध्याक येवनु , त्या सुग्रिवा लागी युद्ध करू लागलो . 
दोगय भाव युद्ध करितां , स मास पर्यंत्र युद्ध केलें . फुडां त्या वाळिन 
त्या सुग्रिवाक नाना परी घाय केले आसतां , सुग्रिव वेदना पावनु , भूमिवरि 


पडलो . 


खिकंद कांडिची कथा 


139 


तें देखूनु रामचंद्रान बाण काडूनु , त्या वाळिक अवचित मारिलो . तंव 
वाळि भूमिवरि पडलो . 

देखून त्या सुग्रिवा सहित वाळिच्या नगरा वचूनु , त्या सुग्रिवाची बायल , 
तारा , ती हाडूनु , त्या सुग्रिवाक दिली . 
ऐशें करितां , त्या सुग्रिवाच्या नगरा दोनि वरूसां जाली . 

मग त्या सुग्रिवान ऐशी सहस्र वानर थोर थोर मेळौनु , अठरा जुतापतीं 
सैत समुद्राचे तिरी पावले . 

मग त्या सुग्रिवान परों परिंचे वानर सिता सोदूंक धाडूनु , हनिमंताक 
म्हळे , “ रावणान लंखे सिता व्हेल्या . ती तुवें ठोयिं घालूनु , सुधि करूनु 
यो . ” ऐशें त्या हनिमंताक बोलिलें . 

तंव लखिमणान म्हळे , “ आगा हनिमंता , आतां तुजे वांचूनु , आमकां 
आण्येकु सोयरो कोणु ना . तरि आतां तुवें लंखेक वचूनु , सिता सुधि 


करूनु येवचे . " 


तें उतर आयकूनु , हनिमंतु आकास मार्गी समुद्र उडूनु , लंखे पावलो . 
तंव लंखेच्या महा दारिवंट्याडे रावणाची भयणि महा राखेशि थोरि , 
ती रात्रिची तें नगर राखी . 

तंव हनिमंतान ल्हान रूप धरुनु , त्या दारिवंट्या भितरि जंव वच , तंव 
ते राखेशिन देखिलें . मग आपुलें महा विशाळ रूप थोर धरनु , त्या 
हनिमंताक गिळूक आयली . तावळि हनिमंतान तिच्या मुखांतु उडी घाली . 
तंव तिणें त्या हनिमंताक गिळळो आसतां , तिचे पोटीं पावलो . इतुक्यां 
दोंय हातीं तिची काळिजां घेवनु , आपुलें शरिर तिच्या शरिरांतु जंव 
विस्तारी , तंव ते राखेशिच्यान सांवव ना जावनु , मरण पावली . 
ती महा दारिवट्याडे मारूनु हनिमंतु लंखे प्रवेसलो . 

मग रामचंद्रा समेस्त वानरां सैत आणी ते जुतापती वा तो सुग्रिव त्या 
समेस्ता दळभारा सैत समुद्राच्या तिरावरि बैसलो आसतां , आकास मार्गी 
हौनु महा थोरू राखेसु , तो अवचित पावलो . तें देखूनु समेस्त वानरांनी 
शिळा पर्वत घेवनु , त्या राखेसाक मारूंचो . 
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के तंव त्या राखेसान म्हळे , “ आगा रगुनाथा , हांव रावणाचो भाव , तुका 
हांव शरण आयलों . तूं माका राख . " 

ऐशें उतर आयकूनु , त्या समेस्तां वानरांक वारून त्या राखेसाक म्हळे , 
" तूं रावणाचो भाव . ताका सांडूनु , तूं हांगा आयलोशि कित्या ? तुका 
ताणे कोणु अपमान केलो ? तो समूळ वृत्तावंतु माका सांग . " 

तंव त्या बिबिशेणान म्हळे , “ आगा रगुनाथा , येके दिवशी रावणान 
सभा करूनु बैसलो आसतां , ते सभेक नाना परिचे थोर थोर वीर बैसले 
देखूनु , त्या रावणान म्हळे , “ रामचंद्र वानरांच्या सहिन्या सैत समुद्राचे तिरी 
आयला म्होणु हांवें आयकिलां . तरि तुमी महा थोर समर्थ राखेस आसतां , 
हांव त्या रगुनाथाक भियेना . तो रामु मनुश्य , आमचे , राखेसांचे , खाण . 
तरि तुमी समेस्तांनी आपापुल्या बळान त्या रामाच्या विरांक मारका . ' ऐशें 
ते सभेमधे रावणान बोलिलें . 

" तंव हांवें म्हळे , ' आगा रावणा , तो रामु , साख्यात परमेस्पराचो 
अवतारू . तरि तुवे थोर वायट केलें . ताची स्त्री चोरनु तुवें हाडिलिशि . 
तरि तो आतां समस्त दळभारा सैत हे लंखेक आयल्या उपरांतें , आमकां 
समेस्तांक मारित . तर आतां , आगा रावणा , त्या रामचंद्राची स्त्री आमी 
ताका दिल्यावरि , हे समेस्त राखेस - कूळ बापुडे उरत . तरि तूं ताची स्त्री 
ताका दी . ' ऐशें हांवें त्या रावणाक म्हळे . 

" ताणें माका बोलिलें , ' आरे भेजुडा , जंव रावण , स्वर्गु , मृत्यु , पाताळिचे 
राज्य करिता , समस्त देव मजें दासत्व करिताति , ऐसलो हांव समर्थ्य 
राखेसु , माका तूं त्या ऐसल्या मनुश्याचे भंय दाखयताशी ? ' 

“ ऐशें बोलूनु रावणान माका , बिविशणाक , फापरान मारलो . देखून 
त्या अपमानान हांव तुका शरण आयला . " मग त्या बिबिशणान बोलूनु 
त्या रगुनाथाक नमस्कारू केलो . 
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त्या बिबिशणाचें उतर आयकूनु , रगुनाथान म्हळे , “ आगा बिबिशणा , 
रावणु मारूनु , लंखेचे राज्य तुका हांव दिन . तूं काय चिंता करूं नाका . " 
ऐशें बोलूनु , त्या बिबिशणाक आपुलें प्रधानत्व दिले . 

मग ताचे लागी निमिगिलें , “ हो समुद्र तंव भरला , आतां पेलतडी कैशें 
वचूंचें ? " 

संकता 
तें आयकूनु , बिबिशणान म्हळे , “ समुद्रा लागी वाट माग . तो तुका 
दित . " 
तें उतर आयकूनु , रामचंद्रान समुद्राक प्राधून ' वाट दी ' म्हळे . 

तंव समुद्र आपुल्या गर्वान मातलो . देखून त्या रगुनाथाक वाट नेदे 
जालो . तिनि दिस वाट पळेतिं . या 

तंव समुद्रु वाट नेदे देखूनु , धनुश्य बाण घेवनु , समुद्राक म्हळे , " आरे 
समुद्रा , तूं आपुल्या गर्वान माका वाट नेदे जालोशि . आतां मजो बाणु 
सोडितां . ह्या बाणाक तूं सा . 

ऐशें बोलूनु , त्या धनुश्याक बाणु लायि , तंव समुद्रु भियेवनु , ब्राह्मणाचें 
रूप धरनु , रगुनाथाच्या चरणांवरि घालनु घेतां , रगुनाथान ताका वळखूनु , 
समुद्राक म्हळे , " तूं माका शरण आयलो . पण मजो हो बाण लायला , 
तो वृथ्या वचना . 

तंव समुद्रान म्हळे , “ हांव धा सहस्र गांव काडूनु वेतां . तूं हो बाणु 
सोडि . " 

रगुनाथान बाण सोडिल्या उपरांतें , धा सहस्र गांव समुद्र काडून गेलो . 

मग समुद्रान रामचंद्राक म्हळे , “ ह्या नळाच्या हातान शिळा तरताति . 
तरि तूं माका सेतू बांदूनु , तूं हे समेस्त कटक व्हर . " 


. , 209 
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बाण मारून तुजेर बसून मोखलो आनी तूं मेलो म्हणून समज- गांवकारीन शेता जमनी 
पावणी करतना , निमाणी मोलावणी जाल्या उपरांत , पयले फावट , दुसरे फावट , तिसरे फावट 

115 
आनी सा करपाची चाल आसली . 
फुकट , वायां वचना 
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मग रगुनाथान आपुल्या वानरांक आपौन , पृथुविच्यो शिळा पर्वत , 
तेतुकेय हाडूनु , सेतु बांदिलो . मग समेस्त कटक लंखे पावलें . 

तंव बिबिशणान म्हळे , “ राज्य निति ऐशी आसा . अवचितुच वचूनु , 
येकावरि युद्ध करू नये . तरि शिस्टायेक बरो मनुश्य धाडून हजिबी 


करूंची . , 212 


मग अंगदाक शिस्टायेक लंखे धाडिलो . 
ताणें रावणाक म्हळे , “ सिता दी वा संग्राम करि . " 

मग रावणान , आपुल्या गर्वान , त्या अंगदाक जाप नेदेतां , धरूंक केलो . 
तंव अंगदान सभामंटपु , चौराशी योजना दिगु , तो उचलूनु आकास मार्गी 
आयलो . जंय रामचंद्राचो दळभारू आसा , त्या वरि येवनु राविलो . 

तें देखूनु , रामचंद्रान बिबिशणाक म्हळे , “ आगा बिबिशणा , ह्या आकास 
मंडळांतु , हे महा थोर दिसता , ते कितें ? " 
तंव बिबिशणान म्हळे , “ रावणाचो सभामंटपु अंगदु घेवनु येता . " alte 
ऐशें रगुनाथान आयकूनु , बिबिशणाक म्हळे , “ आगा बिबिशणा , हांवें 
लंखा तुका दिल्या . तरि निति ऐशी आसा , येकाक धर्माक वस्तु दिवनु 
तांतुली तिळ मात्र हाडु नये . ऐशें आसतां , हो तुजो सभामंटपु माका 
नाका . " 

तावळी धनुश्याक बाणु लावनु , तो सभामंटपु लंखे उडयलो . 
मग समेस्त वानरां सैत लंखेक वेडो घालूनु , युद्ध करू लागलो . बात 

आतां रावणाचे कटक इंद्रोजी आदी करूनु युध्याक येति ती कथा 
सांगन . 


211 . 


शिस्टाकाराक फाव तो मनीस ; 
हजिबीक धाडचो ; म्हण्यारी म्हणून धाडचो 
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इद्रोजी 


फा 


इंद्रोजी रावणाचो पूतु . तो झुजाक गेलो . झुजाक वेते वेळे चौं जिनसांचें 
सहिन्ये सांगाती घेवनु गेलो . प्रथम पायदळ , समेस्तां उजवे हातीं हातयार , 
डावे हातीं वोडण .13 तें वोडण माथ्यारि घेवनु , मुखावेल्यान गेले . त्या 
मागिल्यान हस्ती बोब करीत गेल्यो . त्या हस्ती मागिल्यान घोडे बोबायत 
गेले . त्या घोड्यां मागिल्यान रथ . त्या रथांवरि झुजारी , हातीं धोणुवां , 
भाली घेवनु गेले . ऐशे चौं जिनसांच्या सहिन्याक गणित कोणाच्यान करव 
ना , इतुले सहिन्ये घेवनु झुजाक गेलो . सांगाती व्हेलल्या वाजंत्रांक गणित 
ना . ऐशें वेतां रणमंडळाक पावलो . 

फुडां त्या इंद्रजितान आपुल्या सहिन्याची दुर्गा केली . कोर्नु आपण मधे 
बैसलो . बसूनु परमेस्पराचे ध्यान करूं लागलो . तंव परमेस्परान आपुल्या 
भग्ताक कृपा कोरनु , येकु रथु दिलो . त्या रथावरि जेतुकि झुजाची सामग्री 
जाय आशिली , ती ताका परपूर्न कोरनु दिली . 

उपरांतें त्या रथावरि बसूनु अंत्राळी उडलो . उडूनु मेघमंडळ आड कोरनु , 
रामाच्या सहिन्यावरि विंदूं लागलो . जैसो पावसु पडो तैश्यो भाली पडति . 

फुडां रामाचे सहिन्ये मरूं लागलें . कितिकांचे पाय तुटले . येकेकाचे हात 
तुंटले . कितिक जे आसति , ते मेले . मरतां तांच्या धांवण्याक कोण पाव 
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झुजाचे हात्यार- वोडन म्हळ्यार हातयारां मार आडावपाची वाटकुळी ढाल 
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215 


ना . ते वेळे तें सहिन्ये काकुळती आयलें . रामाक शरण आयलें . तावळि 
रामान ताका ‘ भियेव नाका ' म्होणु आधारू , धिरू दिलो . 

मागिरि ताणें धोणु , भाली घेवनु , विदूं लागलो . विदिल्यावरि त्या 
इंद्रजिताच्यो भाली कातरल्यो . आपुलें सहिन्ये रामान राखिलें . उपरांतें 
इंद्रजित रामाच्या सहिन्याक मारू लागलो . ऐशे सहिन्य सकट पडले . ते 
वेळे कुल्हाळु जालो . जंय जंय पळू लागले . पळलेय तरि तो इंद्रजीत 
तांकां मारूंचो थांबिलो ना . ऐशें रामाचे सहिन्ये सकट पडलें . रामु , लखिमणु 
तेवय हे देखूनु कडे सरले . त्या भितरले ते दोग उरले . हनिमंतू , बिबिशणु 
उरले . वेले समेस्त मेले . 

तावळि रामाक चिंता जाली . चिंता जाल्यार तो हनिमंतु आणी बिबिशणु 
उलौं लागले , “ कटकटा ! इतुलेय सहिन्ये पडले . आतां आमी कोणु प्रकारू 
कोरूंचो , कोणा प्रकारान पुणती जिंवंतु जायत , तो प्रकारू आमी करूया ! " 
ऐशें बिबिशणु आणी हनिमंतु , रामा लागी उलौं लागले . 

उपरांते रामु आणी लखिमणु , हणिमंतु आणि बिबिशणु , चौगय आळंचु 
करूं लागले . आळंचु करतां , बिबिशणान म्हळे , “ आतां येकु प्रकारूं कोरूं . 
हे मागुतेन सहिन्ये जिवें जायि , ऐसो प्रबंदु आपण सांगन , म्होणु सांगु 
लागलो . हांगा थावनु च्यारी कोटी गांव द्रुणागिरी पर्वतु , तो सातां समुद्रां 
पेल्यान आसा , त्या डोंगरावरि वालीं वोखद आसा , तें हाडिल्यावरि हे 
जिवे जाती . ” इतुलो प्रबंदु बिबिशणान सांगिलो . 

तंव हणिमंतान म्हळे , “ आपण वचूनु त्यो वाली हाडिन . " म्होणून , 
गेलो . “ आजि रातयां भितरि , मध्यान राती , तो डोंगर घेवनु येतां , ” ऐशें 
सांगूनु हणिमंतु उडालो . 
उडतां , वांवतराय हौनु , मनाची वेगु अदिकु , त्या वेगान गेलो . 
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बोब , रडारड जाली 
हेर समेस्त 
वायचो झणझण जावन 
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तंव सुर्यो देखिलो . ताका म्हळे , “ आपण ये पर्यंत्र उदेव तूं करूं 
नाका . ” ऐशें सांगूनु उडालो . 

इतुक्यां रावणान येकु राखेसु धाडिलो आणी म्हळे , “ हणिमंतु वालिंक 
वेता , हाका तूं वचनासो करि . " ऐशें म्होणु ताणें धाडिलो . 

तो राखेसु गेलो . हणिमंता फुडें वचूनु येक नगर रचिलें . त्या नगराक 
सात दुर्गा . ती दुर्गा सुर्याचे मंडळ पर्यंत्र उंच केली . मागिरी आपण त्या 
दुर्गावरि उबो रावनु , माव रचिली . मधेचि आकासारि येकु राखेसु मावेचो 
उबो केलो . ताचे शरिर धा सहस्र गांव ऊंच , ऐशें मानुश्य उबें केलें . 

इतुक्यां हणिमंतु पावलो . ताणें तें मनुश्य देखिलें . देखून अचर्ये अतोज 
पावलो . मगिरि त्या हणिमंतान शेंपुडी त्या माणुशा भोंवतें घाली . तावळि 
त्या माणुसान आपुलें रूप लिपयलें . लिपयल्यारि हणिमंताची शेंपुडी 
निसरली . 

उपरांतें त्या माणुशान राखेसाचे रूप व्हड धरलें . हणिमंताक गिळूक 
आयलो . आकास पर्यंत्र तोंड उगडिलें . तावळि हणिमंतान ल्हान रूप धरूनु , 
ताच्या तोंडांतु उडी घाली . त्या मनुश्यान तो गिळलो . गिळतोचि जैसो 
जळतो इंगळो रांदणंतु जळता तैसो तो ताच्या पोटांतु जळू लागलो . तंव 
राखेसु दुखि पावलो . तावळि हणिमंतान त्या राखेसाची काळिजां दोहीं 
हातांनी धोरनु , उडालो . उडतां राखेसु मेलो . हणिमंतु जैतवंतु जालो . 

फुडां वेतां सात दिपां उडालो . सात समुद्रां गेलो . सातव्या समुद्रा 
पावलो . येकु समुद्र खारो , दुसरो उंशिच्या रोसाचो , तिसरो सुरेचो , चौतो 
तुपाचो , पांचवो धंयांचो , सटवो दुदाचो , सातवो साव्या उदकाचो . ऐशे 
सात समुद्र बालांडिले . त्या डोंगराच्या मुळांतु पावलो . थंय पांवक आट 
घडयो आयल्यो . तावळि तो पर्वतु भांगाराचो , ताचेवरि रत्नांचे फातर , तो 
उंचु सुर्याच्या मंडळा वयरि पावलो . तें देखूनु हणिमंतु संतोसलो . 

मागिरि त्या पर्वताच्या मुळांतु उबो राविलो . रावूनु हात जोडिले , “ आगा 
पर्वता , तूं बरो दिसताशी . तूं समेस्तां भितरू थोरू . तुजेवरि देवाची स्थानां . 
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ऐसो तूं समथु , तरि आतां पण आयलां तें काम आयक . रामाची बायल 
रावणान व्हेली . ताणें व्होरनु आपुल्या नगरा ठेयली . उपरांतें रामान वानरांचे 
सहिन्ये मेळौनु , समुद्रा लागी पावलो . 

तंव समुद्र देखूनु , आपुले हात जोडिले , “ आगा समुद्रा , ह्या आमच्या 
दळाक वचूंक वाट दी . ” ऐशें समुद्रा लागी मागिलें . 

तंव समुद्र आपुल्या गर्वान उलय ना जालो . 
तंव रामान तिनि दिस वाट पळेली . 
तिसऱ्या दिसा रागा चडलो . चडूनु , समुद्राक बाणु काडूनु , मास्क गेलो . 
तावळि समुद्रु भियेवनु , मनुशाचे रूप धरनु , ताका शरण आयलो . 
उपरांतें समुद्राक बंद सेतु बांदूंक प्रबंदु केलो . तंव वानरांनी पर्वत 
हाडिले . हाडूनु सेतु बांदिलो . स दिसां भितरि लंकांतु उतरले . 

उपरांतें रावणागेलो पुत्रु , इंद्रोजी , तो रामा लागीं झुजूक आयलो . झुजूनु 
रामाचे सहिन्ये मारिलें . 

" तें जिवें करूंक वोखद सुखेणु वैदु , ताणें सांगिलें . त्या पासावत आपण 
तुजे लागी आयला . आतां ती च्यारि वोखदां माका दीः येक घाव पेख , 
असलें , येक आंगाची माव भांज , असलें , येक मेलल्याक जिवें करूंचे , 
येक भांगरा सारिखें आंग जांवचें , असली च्यारि वोखदां माका दी . ” ऐशें 
म्होणु त्या पर्वता लागी हणिमंतान मागिली . 

तावळि त्या पर्वताक वाचा जाली , “ आरे हणिमंता , तूं मजे लागी 
वोखद मागताशि . तरि तुजे असले वानर मजेवरि कितिक आसति . तुंवय 
रावतोलोशि , तरि राव . पुण तुका हांव वोखद नेदें . ' 

ऐशें हणिमंतान आयकिलें . तें आयकूनु हणिमंतू कोपलो , “ आरे पर्वता , 
तुजे लागी आपणे मागिलें . मागिल्यावरि कितिक दिताति . तरि हांवें तुजे 
लागीं च्यारि वोखदां मगिलली . तरि तुवें आपुल्या गर्वान नेदेशि . आतां 
तुका जैसो येकादुलो पखी चोचिंतु धरनु , येकादें फळ व्हरता , तसो तुका 
हांव व्हरन . " 
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ऐशें म्होणु शेंपुडी वाडयली , साबारिं चडौनु , डोंगरा भोंवतीं घाली . तो 
पर्वतु हुमाळतून हातांतु घेतलो . 
हातांतु घेवनु मागुतो परतलो . मागुतेन समुद्र बालांडूनु आयलो . 
जंय सहिन्ये पडललें थंय तो पर्वतु दवरिलो . दवरनु आपण वांवतर 
जालो . त्या वोखदांवेलें वारे घेवनु त्या कटका वेल्यान गेलो . समेस्त सहिन्ये 
जिवंतु केलें . 

कोरनु मागुतेन तो पर्वतु घेवनु , वांवतराचे मणिके जावनु , तो पर्वतु 
आशिलो , थंय दवर्नु परतलो . ऐशें येकी रातयां भितरि केलें.ना 

रामा लागी येवनु आपुल्या स्वामयाच्या पांयां लागलो . तावळि रामान 
आपुलो भग्तु शेवकु आळंगिलो , " तुवें आमकां जिवेदान दिले . " 

त्या उपरांतें सैन्याचो आदिपति , तो , हात जोडूनु , रामा लागी उलौं 
लागलो , “ आजि रावणाची लंका लासू या . " 

ऐशें म्होणु सहिन्यान उज्याची चूडी घेवनु , लंकांतु गेले . वचूनु धा सस्र 
घरां लाशिलीं . 
तावळि रावणाक नगरिंचो लोकु बोब हाणत , नगर जाळिलें म्होणु 

. 
सांगिलें . 

तंव रावणान आपुले धा हजार पुत्रु धाडिले , " तुमी वचूनु रामाच्या 
सहिन्याक मारका . " ऐशें म्होणु धाडिले . या 

उपरातें ते वचूनु , झूज कोरूं लागले . त्या भितरि व्हड सह जाण , 
ताणी हणिमंताक धरलो . तावळि हणिमंतान मुठिन सहीय जाण मारले . 

इतुल्यारि इंद्रोजी आयलो . ताणें माव रचिली . रामाचे सहिन्ये नागपाशी 
बांदिलें . 

तंव रामान गरूड म्हणजे पखी , ताचे सुमरण केलें . तावळि तो पखी 
येवनु , आपुले चोचिन ते नाग पास कातरले . 
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इतुक्यां इंद्रोजीन रथारि बैसूनु , झुजाक आयलो . मावेची सिता केली . 
कोरूनु आडचि कातरली . तिचे शिंस रामाच्या रथावरि उडयलें . 

तावळि रामान आपुले बायले , सितेचे - शें वोळखिलें . वोळखूनु रथावरि 
पडलो . 

तंव बिबिशणान म्हळे , “ आगा रामा , हे सकटि माव . तूं कांय चिंता 
करूं नाका . " 

ऐशें म्हणतां , इंद्रोजी पुणती लंकांतु गेलो . वचून आण्येक दुर्गा केली . 
सात आंगड केले . ऐशी दुर्गा कोरूनु , होमु करूंक बैसलो . तावळि 
परमेस्पराचें ध्यान केलें . 

मग परमेस्परू संतोसूनु , येक हातयार दिले . ऐशें कोरनु तो बैसलो . 

तंव बिबिशणान रामाक म्हळे , “ इंद्रोजी देवाचे सुमरण करूंक बैसला . 
तरि आमी थंय वचूनु , ताका मारूंया . " 

ऐशें म्होणू सह जाण गेले . ते कोण , येकु हणिमंतु , दुसरो बिबिशणु , 
तिसरो लखिमणु , चौतो जांबोवंतु , पांचवो सुखेनु , सटवो निळु , ऐशे स 


जाण गेले . 


वेतां फुडां मार्ग अवगडु , ज्या मार्गाक सरपाचे विख जैशें व्हाळ येति , 
तैशें विख त्या मार्गारि वेता ; शिंव गर्जना करिताति , वाग भोव . ऐसो 
मार्गु दुर्गटु काडित गेले . फुडां वेतां मार्गु ना , समुद्राकडे पावले . जाडीक 

तंव जांबोवंतु बोलू लागलो , “ आगा बिबिशणा , आतां मागें तंव ना , 
समुद्रु तंव दिसता , आतां कोणी मार्गी आमीं वचुंचें . " ऐशें जंबोवंतान 
बोलिलें . 

तावळि बिबिशणु म्होणुं लागलो , “ आतां भूमि मार्गु ना . आकास मार्गी 
आमी वचूंचे . " 
ऐशें बोलतां सहिय जाण उडाले . जेथे इंद्रोजिताची दुर्गा आसति , थंय 


उतरले . 
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इतुक्यां बिबिशणान बोलिलें , “ आतां कोणु प्रकारू करूंचो ? " 

तंव जांबोवंतु बोलिलो , " आपण आणी रूसबु , आमीं दोगय ही रावणा 
दुर्गां मोडितांव . हणिमंतु आणी सुखेनु दोगय जेथे इंद्रोजित ध्यानाक बैसला , 
थंय वचूनु , ताका मारूंचो . " ऐशी बुधि केली . 

मग दुर्गा मोडूं लागले . मोडितां धा सस्र राखेस मारिले . तंव हणिमंतु 
आणी रूसबु दोगय आकाशीं उडाले . जेथें इंद्रोजितु ध्यानाक बैसला , त्या 
वरि शिळा , पर्वत घालू लागले . तंव इंद्रोजिताच्या मस्तकावरि पडले . 
पडलेय तरि ध्यान सांडिलें ना . 

तावळि हणिमंतु कोपलो . थोरू पर्वतु उचलूनु , ताच्या मस्तकावरि घालो . 
तंव इंद्रोजितु भोवु दुखवलो . तंव दुखिन ध्याना वरौन उबटलो , आपुल्या 
रथावरि बैसूनु , रणांतु आयलो . 

येतना बिबिशणु देखिलो . " आरे आरे बिबिशेणा , तूं आमच्यांतुलो हौनु 
आमकां वायट चिंतिशी . जैसो अरण्यांतु शिंव , वाग आपुली पिलां खायि , 
तैशें तूं आमच्यांचि हौनु आमकां घातु चिंतिशी . आतां तुका मारिन , तुजें 


देह शतखंड करिन . , 218 


ऐशें बोलून तो गदेन हाणितालो . तंव ती गदा चुकविली . इतुक्यां येकु 
राखेसू आयलो . ताणे बिबिशणाक धोरूनु , आकाशीं उडिलो . 

हे लखिमणान देखिलें . धणुक बाणु घेवनु त्या लागी विचारिलें , “ राखेसा , 
आरे तूं बिबिशणाक चोरनु घेवनु , खंय वेशी ? " 

हैं बोलूनु बाणु विंदिलो . त्यां बाणान तो राखेसु भुमिवरि पडलो . 
बिबिशणाक सोडिलो . 

तें इंद्रोजिन देखिलें . आपुल्या रथावरि चडूनु , धनुश्य बाणु घेवनु , 
लखिमणा लागी आयलो . 
तंव लखिमणान धनुश्य बाण घेतलें . दोगय युद्ध करूं लागले . युद्ध 


218 . 
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करितां इंद्रोजिचे बाण , लखिमणान कातरले . आकास आणी भूमि दोगांय 
भालिनी परिपूर्नु जालीं , वाऱ्याक वाट ना जाली . ऐशें दोगय युद्ध करूं 
लागले . तंव इंद्रोजिताक औट कोटी 19 बाण लागले . त्यावरि घायांनि 
विकळु जालो . तेतुकेचि बाण लखिमणाक लागले . पण दोगय विरश्रय 
करितां आंगाची दुख विसरले . 

तावळि लखिमणान येकु बाणु काडूनु , त्या बाणाक रामाची आण घालूनु 
तो बाणु सोडिलो . ताणें इंद्रजिताचे शिर छेदिलें . इंद्रोजितु रणीं पडलो . 
शीर आकाशीं उडालें , रूंड 20 धरनी पडलें , भुजां निकुंबळूनुआपुल्या 
घराडे पडली . तंव रूसबु धांवनु गेलो . ताणें शिर वेल्या वरिचि जिखिलें . 

ऐसो इंद्रोजितु रणी पाडूनु , मागिर ते परतले . रामा लागी पावले . रामान 
लखिमणाक आळंगिलो . दिव्यवोखदी काडूनु , लखिमणु संजिवनु केलो . 

" 
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अध्याव दुसरो 


कुंबकर्नु , रावणाचो बंदु . ताणें निद्रा केली . सह मास निदेलो . ताच्या 
शरिराची लांबी तिनशीं गांव , हात साटि गांव . पेंकट धरनु , पांय येकशें 
बास्तरि . ऐसो राखेसु भयंकरू , इतुल्या काळ निदेलो . 

तंव हणिमंतु थंय आयलो . हणिमंतान ताच्या पायांक धरनु वोडिलो . 
पण तो जागव ना जालो . तंव हणिमंतान त्या राखेसाच्या माथ्याक उजो 
लायलो . तें देखूनु तो जागवलो . डोळे उगडून पळे तंव थंय कोण नांती . 
तावळि जळतां जळतां दुख पावलो . मग धांवनु समुद्राकडे गेलो . समुद्रांतु 
उडी घाली . समुद्रांतु ताका डिंबयां इतुलें उदक जालें . तावळि आंगाचे 
जाळ निवले . ते वेळा तडी आयलो . या 

येवनु आपुल्या राजघरी जंय रावणु बैसला , थंय पावलो . तंव रावणान 
आपुलो बंदु देखूनु सन्मानिलो . सभांतु बैसयलो . तंव सभा रावणाची 
सोभली . शंभर गांव सभा दिगि , रत्नांचे दिवे , नाना विचित्र चित्रां , चौराशीं 
सहस्र खांबे , ऐशी सभा बैसली . 

तंव रावणु बोलू लागलो , “ आगा बंदु , आजि तुका झुजाक वचुंचे . 
राम लखिमणु आयले आसति . ताणे आमचे हसम मारिलें . आमचे पुत्र 
मारिले . आतां तूं झुजाक वच . " ऐशें रावणान उलयलें . 

आयकूनु , कुबकर्नु बोलू लागलो . “ आगा रावणा , तुवे थोर वायट 
केलें . येकाची अस्त्री चोरुनु हाडिली . हे व्हडपण न्हय . तूं रावणु थोरू , 
पेल्याची बायल , माय ऐशी माची . तरि तुवें वायट केलें . आतां तूं मजें 
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उतर आयक . आपण्याक बरें ऐशे मानि , आमी पेल्याची बायल चोरनु 
हाडूं नये . ती तुवें हाडिली . तरी आतां ताची बायल ताका देंव या . 
दिल्यावरि देव बरें करित . आमीं समेस्त उरूं . ऐशी बुधि तूं करि . पण 
पेल्याची वस्तु चोरनु हाडिल्यावरि , बरें भोग ना . आतां तूं रामाची सिता 
ताका दी . ” ऐशें कुंबकर्नु बोलिलो . 

तें आयकूनु , रावणु उलौं लागलो , “ आगा बंदु , तुवें उलयलें तें मज्या 
मना आयलें . पण रामाची सिता नेदी . कित्या म्हणूं जरि निमिगिशी , तरि 
सांगन . मागां हांव दिसा जिबूंक गेलों . वेतां येक नगर देखिलें . तें नगर 
सकट भांगाराचें . त्या नगराक चौराशी आंघड , ऊंच ऐशी गांव . त्या 
नगरांतु देवदत्त म्हणजे राव . त्या रायाक पांयशी राणयो . त्या राणयां 
भितरि पांच जाणी राणयो बो . येकिचे नांव रंभा , दुसरी सुलोचना , 
तिसरी कुमुदवती , चौती मेनका , पांचवी पद्मावती . ऐश्यो पांच जाणी 
राणयो . 

“ फुडां तो राव पारदिक गेलो ; संवें हसम व्हेलें . पांचय राणयो सांगाती 
व्हेल्याति . उपरांतें पारदि करितां , सोशे , सापज , पखी , वाग , ऐशी नाना 
परिंची पारदि केली . 

" तंव येकि ठांय अरण्यांतु गुफा आशिली , त्या गुफांतु येकु रूशेस्परू 
तप करितालो . राव थंय पावलो . इतुक्यां येकु दैत्य आयलो . ताणें ती 
पद्मावती उभारनु , आकाशी घेवनु , वचूंक लागलो . 

" इतुक्यावरि हाँव थंय पावलों . हांवें देखिलें , तावळि राव चिंताक्रांतु 
कुशीन बैसला . 

“ उपरांतें हांवें त्या राखेसाच्या गळ्याक धरनु भूय घालो . तावळि तो 
राखेस पळून गेलो . 

“ पद्मावती हांवें धरिली . मग हांवें म्हळे , ' आगे स्त्रिये , तुंवे आपण्याक 
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223 


" तंव ती उलौं लागली , ' आगा रावणा , हांव परस्त्री . तूं मजो जैसो 
बापु , तैसो माका लेंकुरूं म्होणुं मानि . आतां तूं माका सोडि . ' ऐशें तिणे 
म्हळे . 

" तावळि रावण ( हांव ) कोपलो , ' आगे बायले , तुका राखेसान व्हेलली , 
ती हांवें काडून घेतली . आतां तूं ऐशें करूं नाका . माका तूं भोगु दी . ' 
ऐशें म्होणून बळान धरिली . 

" तंव ती बायल रागा चडली , ' आगा रावणा , तूं परनारी आरतु 
वौ लंपटु . तुवे माका बळान धरली . तरि आजि धोरनु पेल्याचे बायलेक 
जरि बळान धरशी , तर तूं मरण पावशी . ' ऐसो तिणे श्रापु दिलो . 

“ देवनु ती गेली . तरि आतां त्या श्रापा पासावत आपण येकाचे बायलेक 
बळान धरी ना . तरि आतां तूं मजो भाव . आतां तुवें झुजाक वचुंचे , 
तरि आतां ऐशी सस्र घोडे सांगातीं व्हर , आणीक रथ पनास हजार , 
हस्ती धा हजार , पायदळाक मिति ना , इतुले सांगातीं घेवनु , झुजाक 
वच . " ऐशें रावणु बोलिलो . 

तें आयकूनु , कुंबकर्नु झुजाक उठिलो . सांगाती हसम घेवनु , झुजाक 
गेलो . जंय रामाचे दळ आसा थंय पावलो . इतुक्या रामाचे सहिन्ये उबें 
आशिलें . ताणें तो राखेसु देखिलो . देखूनु में पावलें . 

तावळि हणिमंतु , जांबोवंतु , निळु , सुखेनु , हे थोर व्हड , हाणी 
नाभिकारू दिलो . 

तंव हणिमंतान पर्वतु उबारनु , त्या राखेसावरि घालो . तावळि राखेसान 
हातीं हातयार घेवनु , तो पर्वत पुडि केलो . 

उपरांतें हणिमंतान धावनु वचूनु त्या राखेसाचे कान वा नाक कातोरनु 
व्हेलें . 
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तें देखूनु , राखेसु आपुलें तोंड पसरूनु , उगडूनु , हणिमंतावरि धांवन 
गेलो . तें देखूनु , रामान येक चक्र सोडूनु , ताचे शिर कातरलें . राखेसु भूय 
पडलो . हेर हसम मारले . उरललें पळालें . राम येसवंतु जालो . 


चबके , 227 


शिळोकु : 

अर्थ : येके दिवशी रावणान आपुले प्रधान वर्ग सांगातीं घेवनु आणी 
मंडोदरि , तिवय सांगात घेवनु , आपुल्या दुर्गाच्या पौळियेवरि 5 येवनु 
बैसलो . बरवी बौसिका केली . सांगाती हडपी 226 विडे दितालो . आपुल्या 
मस्तकावरि धा सत्र्यो धरल्याति . ऐशी सभा करूनु बैसलो . तंव दोग 
पखी , ज्या पख्यांक भांगराची पाखां , रत्नाचे दिप्ती सारिखे डोळे , पायांचे 

ऐशे दोग पखी रावणु बैसला त्या सभांतु पावले . तें रावणान 
देखूनु , सुखी जालो . 

तावळि त्या पख्यांक वाचा जाली : " आरे रावणा , आजि धोरनु 
अठ्ठावीस दिवसांनी लंकेक विग्न आसा . तंव तुका दसरताचो रामु समुद्राच्या 
तिरावरि आपुलें कटक सांगातीं घेवनु , त्या समुद्राच्या तिरावरि बैसला . 
ऐशे आमी पख्यांनी देखिलें . तर आतां तुवें रामाची सिता चोरनु हाडूनु , 
अशोक वनांतु ठेयली . तरि तुवे थोर वायट केलें . ते सिते पासावत हे 
लंकेक विग्न आसा . रामाची सिता जरि देशी , तरि ही लंका उरत . 

ऐशें त्या पख्यांनि बोलिलें . तें देखूनु रावणु चिंताक्रांतु हौनु बैसलो . त्या 
पख्यां लागी उलोवक विसरलो . 

तंव मंडोदरि रावणा लागी उलौं लागली , “ आगा भ्रतारा , तुवे थोर 
वायट केलें . रामाची सिता चोरनु , लंकेक हाडिली . हे मज्या मना नये . 
आतां रामाची सिता ताका तूं दिशी , तंव हे राखेसकूळ उरत . ना तरि 
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रामु हे लंकेचे राज्य बिबिशणाक दित . ऐशे मज्या मना येता . तरि तुवें 
त्या रामाची सिता दिवची . " ऐशें मंडोदरिन बोलिलें . 

तें आयकूनु , रावणु उलौं लागलो : “ आगे मंडोदरी , तूं पतिव्रता . तंव 
मागां कोणीयेकी वेळे ही प्रथुवि जिकूक आपण गेललों . वेते वेळे येका 
अरण्यांतु पावलों . त्या अरण्यांतु सुपनका , आमची भयणि , देखिली . देखूनु 
तिणे माका म्हळे , ' दसरतागेरि रामु , लखिमणु , भरत , शत्रगनु , ऐशे चौग 
पूत उपजल्याति . ' 

" तंव मागां देवदत्तु , येकु ब्राम्हणु , त्या ब्राम्हणागेरि चौग पूत , येकाचे 
नांव सौमित्रु , आजपाळू , भोमु , विरोडंबु , ऐशे चौग पूत त्या ब्राम्हणागेरि 
जाले . दोगी कन्या , त्या कन्यांची नांवां , विरशेना , मणीभद्रा . त्यो दोगी 
कन्या अरण्यांतु खेळतां , विमानारि बसूनु त्या अरण्यांतु पावलों . त्यो दोगी 
खेळतां , देखिल्यो . म्हा सुंधरी देखूनु , आपण भुललो . ते कन्येक देखिल्यावरि 
कामातूरू होनु , धरणी वरी पडलों . 

" तावळि ते कन्येक प्रार्थना केली : ‘ आगे कन्ये , तूं महा सुंधरी , तुजें 
रूप ! ह्या त्रिभुवना भितरि तुजे सारिखी सुंधरी आण्येकि अस्त्री हांव 
देखना . तुजें लखेण बरवें . तरि आतां तुका देखूनु , माका कामबाणु लागलो . 
तेणे करूनु , भुमिरि पडला . आतां तूं मजेवरि कृपा करि , माका भोगू दी . ' 
ऐशें हांवें ते कन्येक बोलिलें . या 

" ती कन्या बोलू लागली , ' आगा रावणा , तूं परनारी आरतु . तरि 
पेल्याचे बायलेक लंपटपण करूं नये . तूं कामातूरू होनु माका प्रार्थना 
करिताशी . तरि हें उतर आजि धरनु जरि आण्येकी अस्त्रयेक बळातकारू 
करिशी , तरि तुजें देह ā य पडत . ' 
ऐशे ते कन्येन माका श्रापु दिलो . मग ती कन्या आपुल्या नगरा गेली . 

" फुडां हांव ते सुपनाके भयणिशीं नमस्कारू करूनु , आपुल्या नगरा 
ये , तंव येकु वानरू , त्या वानराचें नांव द्विविदु , पंचविस गांव ताच्या 
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शरिराची थुळी , असलो वानर हांवें वाटे देखिलो . त्या वानरान वाट 
आडावनु , उबो रावलो . 

" तंव हांवें म्हळे : ' आगा वानरा , तूं माका वाट दी . ' 

" तें आयकूनु , वानर वोगोचि राविलो . तावळि हांवें त्या वानराक मुठीन 
त्या वानराच्या मस्तकावरि मारिलो . तंव त्या वानरान डोळे हुरकुटूनु 
मजेवरि तंवकान चालिलो . 

" तावळि हांवें त्या वानराक गदेन हाणुंचो . तंव त्या वानरान शिळा 
दोनि उचलूनु , मज्या मस्तकावरि घाल्यो . तेणे करूनु माका मुर्छा आयली . 
तंव मागुतेन हांवें त्या वानराच्या पायांक धरनु आकासावरि भोवडाय तंव 
त्या वानरान येकु रूखु हुमाळटूनु , मज्या मस्तकावरि पुनरपी घालो . 

" तो रूखु चुकौनु आण्येकी कडे वेतां , रूप थोर धरिलें . धरूनु वचूं 
लागलो . वेतां पुणती त्या वानरान येकि माव केली . आपुलें रूप अदृश्ट 
करनु तो माणु आकास आणी भूय पर्येत्र उंच , असलें रूप मार्गावरि धरिलें 
आसतां , हांव अदृश्ट जालों . 

" त्या वानराच्या भेयान लंखे आयलों . 
तरी आतां , मंडोदरी , थंय धोरनु आजि पर्यंत्र परस्त्रियेक अबिळाखु 

ऐशी ह्या रावणान मागिली आपुली कथा सांगिली . 
तावळि मंडोदरिन म्हळे , “ आगा रावणा ज्या वानरांनी ताळयो 
वाजिल्यावरि पळूचें , त्या वानरांनी आमचे नगर वेडिलां . आमचे राखेसांचे 
खाण मनुश्य . ते मनुश्य आमकां मारूंक आमच्या नगरांतु आयल्या आणी 
लंखेची सिमा देवांच्यान बालांडव ना , ती सिमा वानरांनी आणी 
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मनुश्यांनी बालांडूनु , आमच्या नगरांतु पावले . ह्या कारणे रावणा काळ 
विपरितु देखूनु , तुजो भाव बिबिशेणु त्या रामाक शरण गेलो . तरि आतां , 
तूं त्या रामाची सिता ताका देवूनु , हे आमचे कूळ उर , ऐशें तूं करि . " 
ऐशी मंडोदरि रावणाक सांगू लागली . 
मंडोदरिचें उतर रावणु आयक ना जावनु , वोगोचि रावलो . 


शिळोकु 
अर्यु : रावणु म्हणता , आरे रे वानरा , तूं कोणू ? 
तंव हणिमंतान म्हळे : “ आरे रे रावणा , तूं माका विचारिताशि तंव 
आपण कोणु , खंय थावनु आयललो . तें तुका सांगन . आयक तरि आतां . 
तुजे पूत जाणे मारलले , तो हांव दूतु . जरि कोणाचो म्हणशी , तरि 
खरदुशण , म्हणजे राय , चौदा सहस्र , रावणा , ते तुजे भाव ज्या रामान 
मारले , त्या रामाचो दुतु हांव . तो रामु कोणु म्हणशी , तरि धोण जाणे 
धरिलें तो , ताचो दूतु हांव . तरि आतां हांव आयलां तो कसलो , ऐशें 
जरि म्हणशी , तरि मजीं भुजां तुजे लंखेवरि जरि बळान मारि , तरि हे 
बापुढे त्रिकुट चूर्न करिन . असल्या मजे लागीं तुजे असले रावण कोटि 
भरि जरि आयले , तरि जैशे येक मनुश्य किडिंक रगडी तैशे आपण तुका 
मारिन . " ऐशें हणिमंतान रावणाक उलयलें . 
तें 

आयकूनु , रावणु म्हा क्रोदांतु जावनु , हणिमंतावरि मुठि मारूं लागलो . 
जैशें येकादे हस्तिवरि काड़ी पड तैशें हणिमंतावरि रावणाच्यो मुठी 
बैसल्यो . तंव हणिमंतान आपुली शेंपुडी घालनु , रावणाक बांदिलो . तावळि 
रावणु बांदिलो आसतां , जैसो येकादो मनुश्य मेल्यावरि काळाचो पासु 
जैसो गळ्याक पडो , तैसो रावणाक गळ्याक पासु शेंपुड्येचो पडलो . 

तंव रावणु म्हा चिंताक्रांतु जालो . तंव ताचो पूतु भूरिशृवा , तो येवनु 
जरि पळे , तरि रावणु प्राणु सांडूंक पळेता . तें देखूनु ताणें भूमि आणि 
आकास पर्यंत्र तोंड उगडूनु , हणिमंताक गिळूक आयलो . 
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तावळि हणिमंतान तो राखेसु देखिलो . देखूनु भंय पावलो . तंव 
हणिमंतान आपुली शेंपुडी त्या राखेसाच्या गळ्याक घालनु , वोडिलो . तावळि 
राखेसु भयानक रूप धरनु , हणिमंतावरि चालिलो . 

तंव ताचो भाव विथूनमाळी , तो जंव पळे , तंव आपलो बंदु हणिमंतान 
वोडून धरिला , ऐशें देखूनु , थोरू पर्वतु उचलूनु , हणिमंतावरि घालो . तावळि 
हणिमंतान शेंपुडियेच्या कुंसान त्या पर्वताचे शिळा येदे कुटुके करूनु , तो 
भूमिरि पाडिलो . तंव विद्यूनमाळी राखेसु मागुतेन पर्वतु घेवनु , हणिमंतारि 
घालूंक हाडि तंव हणिमंतान येकु रूखु हुमळटूनु , ताच्या कपाळावरि घालो . 
तेणे करितां तो राखेसु त्या घायान भूमिरि पडलो . 

तंव ताचो बंदु आपुलो भाव मारललो देखूनु , ताणें आपुलें मुख दोनि 
गांव विस्तारू केलो . तंव हणिमंतान आण्येकु रूखु हुमळटूनु , त्या रूखान 
ताका मारिलो . ऐशे दोगय राखेस मेले . 

तंव रावण हनिमंताक मुठिन मारी तंव हनिमंतान रावणाक आकासावरि 
उडयलो . पण रावण मरण पावलो ना . तावळि हनिमंतु अशोक बनांतु 
येका रूखावरी वचूनु बैसलो . 

तंव रावण आपुले सभेक येवनु बैसो , तंव ती सभा चौराशीं लख्य 
गांव दिगि , धा लख्य गांव ऊंचि , येदी सभा बैसली आसतां , त्या सभांतु 
शिंवासन रत्नाचे , रत्नाचे दिवे , सोमकांताचे खांबे , त्या सभांतु नाना विचित्र 
चित्र चितारिलां , राजहौंस , मोर , किर , ऐशे नाना विचित्र पखी सभांतु 
आसति . 

ऐश्या सभांतु रावणु बैसलो आसतां , तंव येकु दूतु धांवनु , आकास 
मार्गी येवनु रावणाक बोलू लागलो , “ आगा रावणा , जंबुमाळी , रावणाचो 
पूतु , तो समुद्राचे तिरी येका माश्यान गिळिलो आसतां , तंव त्या समुद्राक 
चिंता जाली . रामु आजि त्या तिरावरि आसतां , समुद्राक शेतू बांदुनु 
वानराचे सहिन्ये आयलें . आतां तुवें , रावणा , त्या रामाची सिता अद्यापय 
तूं ताका वोपूनु दी . ” ऐशें त्या दुतान रावणाक सांगिलें . 
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आयकूनु , रावणु बोलू लागलो , " आरे रे , दुता , तूं ह्या वेळिं खंय 
थावनु आयललोशी , तें माका सांग ! " 

तंव दूतु बोलूं लागलो , " तुजो विद्यूनमाळी पूत्रु , ताणें आपुली खबर 
सांगूक तुजे लागी धाडिललो . तरि आतां तूं आपुल्या पुत्राची सुधि करि . " 
ऐशे त्या दुतान बोलिलें . 

“ आगा रावणा , समुद्राचे तिर्थ सुधि करि ना , तरि जल्म वायां वचत , " 
ऐशें त्या दुतान रावणाक म्हळे . 

तंव रावणु आपले सभे भितरि पळे , तंव जेतुके वीर आपुल्या घरा 
गेले , ऐशें देखूनु , प्रदानु आपौनु , ताका निरोपु दिलो , की जेतुकें सहिन्ये 
आसा , तें सर्वय विरां सैत आपौनु हाडि म्होणु . ऐसो निरोपु दिलो . 

तावळि ते सोवर्नाची बेतां हातीं , आणी हातयार शाम , घेवनु , सभेक 
आयले . ऐशी सभा घणवटली . 

तें देखूनु रावणु संतोसलो . ऐशें करितां सूर्यु अस्तमानाक जांवक वेता , 
तंव रावणान आपुले सभेच्या लोकाक विडे दिधले . सभा मंडलिका 
रायांक नमस्कारू करूनु , आपुल्या घरा गेले . 

रावणु आपुले घरीं आयलो , जंय मंडोदरी निदेल्या . चित्र साळयांतु म्हा 
विचित्र दिप्यमान घर , त्या घरांतु रत्नखर्चितु मंचकु , त्या मंचकावरि पौडली , 
ऐशें रावणान देखिलें . देखूनु हळूचि तिचे लागी वचूनु बैसलो . तंव ती 
मंडोदरि जागेवनु पळे , रावण बैसला . ऐशें देखूनु आपण दडकरि उठिली . 

तंव रावणान आपुले हातिं उदक घेवनु , तिच्या डोळ्यांक लायलें , बरवीं 
उतरां बोलिली , “ आगे मंडोदरी , तूं माका सदां प्रिय . तंव तुजे मनीं कांय 
चिंता , तें माका सांग . " 

तंव मंडोदरी रावणाक म्होणूं लागली , “ आगा रावणा , हांवें येक सप्न 
देखिलें . येकु वानरू , ल्हान रूप धरनु , ह्या नगरांतु भोंवता . त्या वानरान 
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तुजी भयणि , कैकया , ती समुद्राच्या तिरावरि मारनु घाल्या . तो वानर 
आमच्या घरांतु गुप्त रूपी रिगला . ऐशे स्वप्न रात्री हांवें देखिलें . तरि , 
रावणा , तुमी पेल्याची अस्त्री बळान हाडिलल्या पासावत इतुलेय विग्न 
प्राप्त जालें . आतां तूं रामाची सिता बरवी शृंगारूनु , तुवें ताका दिली , 
तरि आमचे राखेस कूळ उरत . ना तरि , सर्व तो रामचंद्र ठेय ना . " ऐशें 
मंडोदरिन रावणाक स्वप्न सांगिलें . 

तंव रावणान म्हळे , “ आगे मंडोदरी , तूं कांय चिंता करूं नाका . हांव 
रामाक वा ताचे सहिन्ये मारिन . " 

ऐशें मंडोदरिक रावणान बोलिलें आसतां , तंव मंडोदरी बोलू लागली , 
' आगा रावणा , तूं बोलताशि तें मज्या मना येना . पण आमी रामाची 
सिता दिलली बरी . " ऐशी मंडोदरी रावणा लागी बोलिली . 

फुडां रात्री रावणान निद्रा केली आसतां , स्वप्नांतु आपुलें शिर काळपुरूस 
कातरता , ऐशें देखूनु , रावण भिलो . जागेवनु जरि पळे , तरि मंडोदरी 
बैसल्या देखिली . 

देखून मंडोदरीक म्हळे , “ आजि स्वप्न वायट देखूनु , मजें मन दुस्चित 
जालें . तरि आतां रावणाची सिता आजि रामाक दिन . " 

ऐशें बोलिलें आसतां , तंव देवांनी म्हळे , “ हो रावणु सिता दित . 
दिल्यावरि ह्या रावणाक मारी ना जायत . तावळि आण्येकी चौदा चौकंडांचें 
राज्य करित . तंव पर्येत्र आमची बंदी सूट ना . " 

ऐशें देवांनी बोलूनु , येकि मावेची स्त्री करूनु , तिका म्हळे , " तूं 
रावणाक रामाची सिता दिता , तरि ताका तूं दिशें करूं नाका . " ऐशें 
तिका शिकौनु पाठविली . 

ती येवनु , रावणाच्या मनाक विग्न केलें . तंव रावणान ऐशी बुधि मनी 
धरिली की सिता रामाक नेदी . ऐशें मनीं दुसेरी धरिलें . 

मंडोदरीक रावणान बोलिलें आसतां , तंव रात्रि गेली , हौंसरली . सूर्यु 
उदेलो . पुणतिं शृंगारू करूनु सभेक गेलो . 
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शिळोकु : ...... 

येके दिवशी रावणान , आपुल्या सभामंटपांतु बैसलो आसतां , महा वीर 
रणरंगधिर चौदा सहस्र भाव , देखूनु , रावणु संतोसूनु आपुल्या प्रधाना पाशी 
बोलूं लागलो , “ आगा प्रधाना , ह्या आमच्या राज्या भितरि येक वानर 
रूप भोंवता म्हणौनु आयकिलें . तरि तूं आतां आमच्या नगरांतु भोवनु 
त्या वानराक सोदूनु दी . " मान 
ऐशें त्या जंबोमाळ्या प्रधानाक बोलिलें . शाल - रु 
तो प्रधान राज्यांतु सोदूं लागलो . सोदितां येका रूखावरि येकु वानर , 
विकराळ तोंड , पांच गांव शरिर , ऐसो वानरू भयानक , त्या रूखाच्या 
मुळांतु देखूनु , तो भिलो . 

को नाममा 
तंव त्या राखेसान बोब केली , " आरे वानरा , तूं कोणु ? " 
ऐशें बोलिलें आसतां , तंव त्या वानरान म्हळे , " आरे राखेसा , तूं कोण ? 
आजि तुका हांव मारिन . तूं आजि मजे हातिंचो खंय वेशी ? " 

ऐशें बोलूनु , त्या वानरान त्या राखेसाक धरनु , जंव मारूंचो तंव वयरि 
वाचा अशृणीत जाली , " आरे वानरा , तुजे हातीं ह्या राखेसाक मरण ना . " 
तरि तूं हाका सोडि . " ऐशी ती वाचा जाली . 

तंव त्या वानरान तो राखेस सोडिलो . तो रावणाक सांगूक गेलो , 
" आमच्या नगरांतु येकु वानर , महा बलकटु , आयला . त्या वानरान मजो 
प्राणु राखून , माका सोडिलो . ऐसो तो वानर बलकटु . तरि रावणा , आतां 
तुर्वे त्या वानराक धरूंक जरि सकळय सहिन्ये पाठविलें , तरि तो वानरू 
भिये ना . " कुमार मालीगा . 

तें आयकूनु , रावणु मनीं कांय येक दुस्चित जालो . मग आपुल्या 
सहिन्याक निरोपु देवनु , अशोक वनांतु पाठविलें . येकु लख्य पूत्रु 
रावणागेरि . त्या मधे धा सहस्र पूत्र , ऐशी सहस्र घोडे , वीस सहस्र हस्ती , 
धा सहस्र रथ , इकरा कोटी पायदळ , इतुकें सहिन्ये अशोक बनांतु 
पाठविलें . अठरा खेवणीं वाजंत्रां सैत अशोक बनी पावलें.गा 
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फुडां तो वानरू ज्या रूखावरी बैसललो , त्या रूखा भोंवतें सहिन्यान 
वेडो घातलो . तंव येकानी धनुश्य बाण घेतले , येकानी गोफीण , फातर 
घेतले , येकानी गदा घेवनु , झुजाक गेले , येकानीं नाग पास घाले . ऐशें 
नाना प्रकारी ताणी सहिन्य घेवन त्या वानराक मारूंक बुधि केली . ऐशी 
अनेक प्रकारी वानराक मारिति . 

तंव त्या वानरान येकु रूखु , दोनि गांव ऊंचु , पळेवनु , तो रूखु हुमळतूनु , 
त्या रूखान त्या राखेसांची कपालां फोडूं लागलो . 

जेतुले सहिन्ये झुजताले तेतुलेय सहिन्ये पळू लागले . तें पळता देखूनु 
रावणाचे पूतु अखैया आदि करूनु , आपुल्या सहिन्याक नाभिकारू देवनु , 
आपण युध्याक उभे राविले . 

तावळि त्या वीरांनी जैसो मेघु पडो तैशे बाण त्या वानरांवरि मारिले . 
तंव त्या वानरान थोरि बोब करूनु , दुसेरी रूख दोनि हुमळतूनु , दों हाती 
धरनु , त्या राखेसांचे पाठीं लागलो . तावळि आपुले बंदु तो वानर मारिता 
देखूनु , साटि सहस्र रावणाचे पूत कोपा चडूनु , त्या हणिमंताक आपुल्या 
पराक्रमा सरिशें जा जाका जेतुकें बळ , त्या बळान वानराक हाणूं लागले . 

तंव जंबुमाळी म्हणिपे राखेसु , ताणे आपुले धा सहस्र बंदु सहित नाग 
पास घेवनु , त्या वानराक नागपासांनी बांदूं लागले . तावळि थोर पास जंव 
ते घालिति , तंव वानरू लहानु जावनु , त्या पासांतू सांपड ना जाये . लहान 
जंव घाले तंव थोरू जायि . 

जानि किटोलिमा पार 
ऐशें करितां , त्या पासांक सांपड ना देखूनु , तो जंबुमाळी आनेक नाग 
पास घालूं लागलो . तावळि त्या पासां जंव पड , तेवय पास तुंटौन आण्येकी 
कडे वचो . ऐशें नाना प्रकारी झुजतां , वानरू मरव ना . 

तावळि येक राखेस भालिनी विंदूं लागलो , येक गोफिणी गुंड्यांनी मारूं 
लागलो , येक शस्त्रांनी हाणूं लागलो . ऐशें नाना प्रकारी त्या वानराक 
मारितां , तंव त्या वानरान आपुली शेंपुडी वाडोवनु जेतुके राखेस झुजुंक 
आयलेले , तेतुकेय ते शेंपुड्येन बायूँनु , भूय आदळायले , केतिक राखेस 
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रूखांनी मारिले , केतिक मुठींनी मारले , केतिक पिळले , केतिक फांपारांनिचि 
रगडले . ऐशे रावणाचे पूत , धा सहस्रांचे सहिन्ये मारिलें . 

तंव जंबुमाळी म्हणिपे रावणाचो माळी , तो येकि मुठीन हणिमंतान 
मारलो . ऐशें हणिमंतान झुज केलें . 

जे पळणु गेलले , ताणी रावणाक सांगिलें , “ तुजे पुत अखैया आदी 
कोरूनु , धा सहस्र पूत रणांतु पडले . " 
तें 

आयकूनु रावणु दुस्चितु जालो . 
तंव मेघनादु येवनु , रावणाक म्हळे , " तूं कांय चिंता करूं नाका . आपण 
सर्वा सहिन्या सैत वचूनु , त्या वानरांक मारिन वा धोरनु हाडिन . जरि 
आपण न हाडी , तरि तुजी अस्त्री वियेवनु , वांजि जायत . " 
ऐशी पैज करून तो मेघनादु त्या अशोकबनांतु सहिन्या सैत पावलो . 

तावळि त्या हणिमंतान जेतुके वनांतु रूख आशिले , इतुलेय मोडिले . 
जेतुलें फूल झाड अथवा नाना प्रकारांचो जिनोसु , इतुलेय मोडूनु जितुलीं 
फळां आशिलीं , इतुलींय आपण मटमट कोरनु खांव लागलो . जेतुकीं 

ॐ 
कंदळि बनां , इतुलींय मोडिली . 

तंव त्या माळयांची बोब जाली . धा सहस्र माळी बोब हाणत , रावणाक 
सांगूक गेले . 

तंव वाटे मेघनादुक त्या माळयांनी सांगिलें , “ तुजें वन वानरान सर्व 
विभश्य केलें . " 

ऐशें त्या माळयांचे उतर आयकूनु , मेघनादु कोपलो . कोपूनु अशोकबनांतु 
ये , तरि जेतुलें वनांतु आशिलें , इतुलेय विदवासूनु घाललें , देखिलें . 

देखूनु तें वानराचे पाठी वच , तरि तो वानरू येका रूखावरि बैसला . 
तंव मेघनादु कोपूनु , त्या वानराक बोलू लागलो : " आरे रे वानरा , 
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तुर्वे सर्व सहिन्ये मारिलें . आतां तूं मजे हातिंचो खयं वेशी ? " निकल 

ऐशें बोलूनु , भालींनी त्या वानराक मारू लागलो . नाना प्रकारिंचिं खंडी 
हातयारां .. 

ऐशें त्या वानराक मारितां , त्या वानरान म्हळे , " आरे , आरे , मेघनादा , 
आपणे सर्वय मारले म्हणौनु तू बोलिताशी . तरि अध्याप कितें जाला ? 
तूंवंय म्होणु मजे हातिंचो खंय गेला की ? " piha 
ऐशें म्हणौनु त्या मेघनादाचे पाठीं तो वानरू लागलो . 
तंव त्या मेघनादान बाणांनी . त्या हणिमंताक मारूंचो . तावळि हणिमंतान 
त्या मेघनादाक धोरनु , आकासावरि भोंवडावनु , धरणिवरि आपटिलो . पण 
त्या मेघनादाक मरण ना देखूनु , तो वांचलो . फिशिया 

तंव मागुतेन मेघनादान नाग पास घालूनु , वानराक धरूंचो , तंव तो 
वानर नाग पास तिटी तिटी कोरनु , कातोरनु गेलो . गण 

तावळि त्या मेघनादान ब्रह्मयाक म्हळे , " तुवें माका बरी वेळ दिली 
म्होणु हांव झुजाक आयलों . तरि आतां ह्या वानराक धोरनु दी . ना तरि 
तुका आपण मारिन . " ऐशें त्या ब्रह्मयाक म्हळे . गोलकीने 

तंव ब्रह्मा त्या वानराक काकुळती आयलो , “ आगा वानरा , मजो प्राणु 
तूं राख . आणी येकी वेळे तूं ह्या पासांतु पड ना , तरि हो मेघनादु माका 

9 
मरित . तरि हे वेळे , तूं माका उपकारू करि . " ला SE 

तावळि त्या वानरान म्हळे , “ आपण पासांतु पडन . तूं कांय चिंता कोरूं 
नाका . " विलालकिशन नगा फलाम 
ऐशें म्हणौनु आपण पासांतु पडलो . औटी घडयो पर्येत्र पासांतु पडलो . 
फुडां त्या मेघनादान वानराक धोरनु , रावणाचे सभे नाना प्रकारांचे 
राखेस बैसले आसतां , आनंदभरितु जावनु , मेघनादु पावलो . का 

तावळि हणिमंतान पास तुटौनु , ते सभे मधे उबो रावलो , " आरे रावणा , 
तुवें रामाची सिता चोरनु हाडिलिशी . तरि आतां हें सकट राज्य वा तुका , 
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हे इतुकेंय गिळन . पण आपण तुका मारी ना . मजो स्वामि रामु , तुका 
मारूंक अवतारू घेतला . हे थोड्याचि काळा भितरि देखशी . " रिमार 
ऐशे त्या हणिमंतान रावणाक बोलूनु , आपण अदृश्ट जालो . ष्ट 

तावळि रावणान महा अचर्ये करूनु , आपुले सभेच्या वीरांक विडे देवनु , 
आपण रावळारांतु गेलो . हेर वीर समस्त रावणाक नमस्कारू करूनु , 

आपुले घरोघरी गेले . शिवराय 
उस रात्रीं रावणान आपुले प्रधान वर्ग मेळौनु आळंचु करूंक बैसले . 

कामाला हो 
शिळोकु 
प्रधान वर्ग समस्त मंडोदरि आदी करूनु , रावणाचो बंदु , कुंबकर्नु , सैत 
नाना मंत्री बसूनु , आळंचु करूं लागले . 

तंव रावणान मेघनादा लागी म्हळे , “ आगा मेघनादा , पुत्रा , तूं समेस्तां 
मधे थोरू , पराक्रमी . तरि आतां येकु वानरू येवनु , ताणे आमचे इतुले 
पूत्र त्या येकल्यान मारिले . तरि आतां आमी कितें करूंचें , तें माका 
सांग . ' 

मरणीशा फ 
तावळि मेघनादु बोलू लागलो , “ आगा बापा , आतां तंव निर्वाण मांडलें 
त्या येकल्या वानरान इतुले पूत्र मारिले . तरि ऐशे वानर केतिक त्या रामा 
पाशी आसति . आतां तूं आपलें धिर्ये सांडूं नाका . पूरूशार्दु प्राण्यान सांडूं 
नये . जंव पर्येत्र कुडी भितरि प्राणु आसा , तंव पर्यंत्र आपुलें धियें सांडूं 
नये . हे शरिर नाशिवंत . जो पुरूशार्दु केलो , तोचि उरतलो . ह्या कारणे , 
रावणा , प्राण्यान पुरूशार्दु कोरूंचो . ' 

नवी निगालामालीशा 
तंव रावणु बोलिलो , “ आगा पुत्रा , मेघनादा , आतां शग्तिचो होमु करूं . ' 
ऐशें बोलूनु तो रावणु आपुल्या दळांतुले पांच रथ , पनास घोडे , धा 
हस्ती , शंबरि पेदे , वीस खळये , मडिं , ऐशी होमाची सामग्री हाडूनु , सिद्ध 
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केलें . तंव रावणान आपुल्या नगरांतु सात दूर्ग , त्या दुर्गाचे आंगड , धा 
गांव खोल , वीस गांव ऊंच , ऐशे आंगड कोरुनु , नाना प्रकाराचे म्हा वीर 
त्या दुर्गा सभंवतें राबिले . 

तंव रावणान येक घर , विचित्र घराचे दारवंटे , सात वाऱ्यांकय वचूंक 
वाट ना , असले , असल्या घरांतु परमेस्पराचे ध्यान कोरनु , अग्नि उजो 
महा प्रजळु केलो . त्या उज्यांतु मडिं घाली . घोडे मारनु , त्या घोड्यांच्या 
रग्तान आपणें स्नान केलें . हस्ती मारनु , अयुति दिली . ऐशें करितां , महा 
दुर्गट होमु कोरूं लागलो . 

तंव त्या होमा पासावत येकि शन्ति , ते शन्तिक शंबरि घांटो , येकु 
गांवभरि ऊंचि , ऐशी शन्ति त्या होमांतुली रावणाक मेळली . तावळि 
रावणान ते अग्निंतुलो येकु रथु , त्या रथावरि धनुश्य बाण , नाना प्राकिरिचिं 
शस्त्रां , अग्नि शस्त्र , वायु - शस्त्र , पर्जन्यास्त्र , ऐशी उदंड शस्त्रां ते 
अग्नीतुलीं रावणाक प्राप्त जाली . तें देखूनु रावणु संतोसलो . 

मग सकाळी रावणान तेत्तिस कोटी सहिन्ये , येकु लख्य घोडे , पनास 
सहस्र हस्ती , धा सहस्र रथ , त्या रथावरि थोर थोर वीर बैसूनु , इतुक्या 
सहिन्या सैत रामाचे जंय कटक आसा , थंय झुजाक आयलो . 

तंव रामान आपुलें सहिन्ये , पंचवीस कोटी वानरू , त्या वानरांचे हातिं 
येकेकु रूख , पनरा कोटी वांसुवेलां , औट कोटी सारदुळां , इतुक्यां सैत 
थोर थोर वानर समुद्राच्या कांटावरि जंय रावणाचें नगर आसा , थंय येवनु , 
झुजाक दूर्गा कोरूं लागले . 

तावळि हणिमंतान आपुले शेंपुडेचो आंगडु केलो . कोरनु तें सहिन्ये दुर्गा 
भितरि समेस्त राखिलें . 

तंव देवान म्हळे , “ रामाक बैतूंक रथु तंव ना . 
म्हणौनु देवान आपुलो रथु सोव चो , त्या रथाचे घोडे पांडरे , रथाचो 
धजस्तंबु पोंवळ्यांचो . ताचेवरि सारथी मातोळी , त्या रथावरि शस्त्र सामग्री , 
इंद्रधनुश्य , वज्र कवच , बाण , उर्जनाभी हातयार , गांडिव धनुश्य , 
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घोडे , सहिन्ये , सुग्रिवु , बळाहकु , ऐशे च्यारि घोडे त्या रथाक , पूश्पदंतु 
भालो , ऐसो रथु इंद्र देवान रामाक धाडिलो . 

त्या रथावरि रामु बैसूनु , झुजाक गेलो . तें वानरांचे सहिन्ये सांगातीं 
घेवनु , जंय रावणु बैसललो थंय , झुजाक 

आयलो . 
तंव रावणाची दुर्गा जंय आशिलीं , थंय येवनु , ती दुर्गा वानर मोडूं 
लागले . येक पोवळी पागार मोडूं लागलो . जेतुके वीर आंगडा मधे आशिले , 
त्या वीरांक वानर मारू लागले . ऐशे साटि सहस्र वीर मारले . नियर 
तावळि रावणाक खबर गेली , दुर्गा मोडिलीं अथवा वीर मारले . 
ऐशें आयकूनु , थोरू दुखेस्तु जावनु , आपण झुजाक मुस्तायती जालो . 

ऐशी सहस्र कुंजर , येकु लख्य घोडे , धा सहस्र रथ , इतुक्यां सैत 
येवनु , झूजू लागलो . झुजतां दोनीय सहिन्यां येकी कडे मेळूनु , झूजू लागली . 
तावळि राखेस बाण , हवाय , खर्ग , भालेकार , इतुकें सहिन्ये रामाच्या 
सहिन्यावरि हाणूं लागले . तावळि रामाच्या सहिन्यान पर्वत , रूख , शिळा , 
ह्या आयुधांनी त्या राखेसांक मारू लागले . ऐशे दोनीय सहिन्यां मेळूनु 
झुजत , रग्ताचो पूर आयलो . 

तावळि रावणाचे सहिन्ये पळू लागलें . ते देखूनु रावण रथावरि बसूनु , 
जय रामु आशिलो थंय आयलो . येवनु , हवाय काडूनु , ती लखिमणावरि 
सोडूं लागलो . तावळि ते हवायेक शेंबरि घांटि , येकि गांव दिगि , ती वेते 
वेळे , धाय दिशांक उजूवाडु पडलो . 

ऐशी ती हवाय लखिमणावरि येता देखूनु , हणिमंतु उडण कोरूं लागलो . 
उडण कोरनु ती आकास मार्गी हवाय वेतां , ते शन्तिक हणिमंतु आपुल्या 
हातांनी धोरूं लागलो . 

तंव शग्तिन बायलेचे रूप धरनु , त्या हनिमंता लागी बोलू लागली , 
" आगा हनिमंता , तूं बाळ भ्रह्मचारी . तूं परस्त्रियेक हातु लायनाशि , ऐसो 
तूं . आपण परस्त्री , लखिमणाक वरूंक येतां . तरि तूं माका सोडि . " 
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ऐशे ते शग्तिन हनिमंता लागी बोलिलें आसतां , हनिमंतु विस्वासूनु 
तिका सोडिली . 

जर समाज 
सोडिल्यावरि , ती आकास पर्यंत्र उजुवाडू कोरूनु , जंय लखिमणु 
आशिलो , थंय ती थोर वेगान येवनु , लखिमणाच्या हुर्ध्यावरि लागली . 
जैशी येकाद्री भालि येवनु मनुशाच्या हुर्ध्यावरि येवनु लागो , तैशी त्या 
लखिमणाक हुर्ध्यावरि येवनु पडली . तेणे करितां , तो लखिमणु रणांतु 

3 : 
पडलो . महिम - माज नाम 
तावळि समेस्तां वानरांचे सहिन्ये बोब करूं लागले.कारी 
तें रामान आयकिलें . आयकूनु , तो लखिमणु , आपुलो भाव , रणीं पडलो 
देखूनु , त्या आपुल्या भावाक रडू लागलो , “ आरे लखिमणा , तुंवें वनांतू 
आमकां फळां दिली , उदक दिले . तरि तुजे पासावत आमी परदेसु हिंडलेंव . 
आतां आमकां सांडूनु तूं खंय वेशी ? " जागा 
ऐशें म्हणौनु रामचंद्रु आपुल्या भावाक रडू लागलो . 
तंव अठरा जुतापती , जांबोवंतु , हनिमंतु , बिबिशणु , निळु , रूसबु , सुग्रिव 
आदी करूनु , रडू लागले . 

तावळि सुखेनान म्हळे , “ आगा , ही ब्रह्मशग्ति इंद्राची . पूर्वी देवांनी ही 
शग्ति केली . ती रावणान चोरनु हाडूनु , आपण्या लागी ठेयलेली . ती आजि 
लखिमणाक रावणान घाली . तरि आतां सूर्यु उदेल्यारि , हो लखिमणु प्राणु 
सांडित . तरि रातयां भितरि जो ( वोखद ) हाडित , तो ह्या लखिमणाक 
जिवो करित . " कांगणेवाणी im 

तावळि जांबोवंतान म्हळे , " हांगा हौनु इकरा कोटी गांव , श्वेत दिपीं , 
तो पर्वत आसा . जो कोण तो रातयां भितरि हाडित , तो ह्या लखिमणाक 

. 
जिवंत करित . 
ऐशें जांबोवंतान बोलिलें . तंव हनिमंतु थंय आयलो . 
येवनु ताणें म्हळे , “ रातयांतु पर्वत हाडिन . तुमी काय चिंता करूं 
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नाकाति . हांव पर्वत हाडी पर्येत्र तुमी रात्रिचे घडये हे सकळ सहिन्ये 
राखा . लखिमणु हांव जिवो करिन . " विमान 
ऐशें हनिमंतान बोलूनु , ते उतरदिशे गेलो . 
ती खबर रावणान आयकूनु , आपुल्या मावळ्या , मारिचिक , म्हळे , 
" लखिमणाक शग्ति लागल्या . हनिमंत वोशद हाडूंक वेता . तरि तूं वाटे 
वचूनु , त्या हनिमंताक विग्न करि . " 

कराकर जिगर को 
ऐशें म्हणौनु रावणान आपुल्या मावळ्या मारिचिक पाठविलो . 
तावळि तो उतरदिशे वेतां , मनाच्या वेगा हौनु वेगु अदिकु , ऐशें कोख्नु , 
तो हनिमंता फुडें वचूनु , येक अरण्ये रचिलें . त्या अरण्यांतु येक नगर 
रचिलें . त्या नगरांतु सोवर्ना सारिखें घर . त्या घरांतु नाना जिनस , खाजी , 
भोजी . ऐशें बरें सोवर्नाचे रचिलें . भोंवतीं दुर्गा , थोर थोर आंगड , ऐशें 
रचिले . 

तंव तो राखेसु , एकु रूशेस्परू तपस्वी जालो . आपुले शिश्यवर्ग 
सवर्तमान त्या वनांतु बैसलो . बरवें उदक , नाना जिनसांचें फळ , नाना 
जिनसांची पुश्वां , ऐसो तो रूशी ते वाटेवरि बैसलो . pि y 

इतुक्यावरि हनिमंतु तानेन गांजलो देखूनु , त्या रूशीच्या आश्रम्या 
आयलो . त्या रूशीक देखूनु संतोसलो . संतोसूनु त्या आश्रम्या आयलो . 

तावळि त्या रूशीन तो हनिमंतु देखूनु , भोव संतोसूनु , त्या हनिमंताक 
बोलू लागलो , “ आगा हनिमंता , तूं मार्गी येतां , भोव कश्टवलोशी . तरि 
ह्या आश्रम्या तूं सुखी राव . फळां भकूनु , उदक पियेवन , सुखी विश्रामु 
करि . " ऐशें हनिमंताक त्या रूशीन बोलिलें . हिवामान 

तावळि हनिमंतु सुखी जावनु , ती फळां खावनु , उदक पियेवनु , थंय 
विश्रमलो . बापू 

लिाल कि 
तंव त्या राखेसान जितुकें कपट केलें , तेतुकेंय अदृश्ट करूनु , थोर 
राखेस रूप धरुनु , त्या हनिमंताच्या गळ्याक धोरनु , आकासावरि उडण 
केलें . 
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तावळि हनिमंतान त्या राखेसाक धोरनु , उबोचि चिरनु , भूय घालो . 
राखेसु मेलो आसतां , मागुतेन हनिमंतु वोखद हाडूंक गेलो . हाडितां , 
त्यो वोखद वाली हाता नयेति देखूनु , शेंपुडियेन त्या पर्वताक वेडो घालनु , 

" 
तो पर्वतु घेवनु आयलो . 

येतां वाटे अयोध्या नगरा वेल्यान तो पर्वतु घेवनु मनाच्या वेगान वेतां , 
तंव रामाचो भाव , भरतु , दंडकारण्या वनांतु बैसललो , ताणें ऐशें देखिलें . 

आकास मार्गी येकु वानरू पर्वतु व्हरता , ऐशें देखूनु , धोणु भाली घेवनु , 
त्या वानराक विंदिलो . तो वानरू त्या अरण्यांतु पर्वता सैत भूय घालो . 
तो भूय पडलो , तंव आपुल्या स्वामयाचें नांव ' रामु रामु ' करू लागलो . 

तें भरतान आयकिलें . आयकूनु , तो जंय पडललो , थंय वचूनु , त्या 
वानराक म्हळे , “ आगा वानरा , तूं कोणु , कोणाचो दूतु , हो पर्वतु कित्याक 
व्हरता ? " 

ऐशें ताणे विचारिलें आसतां , हनिमंतान म्हळे , “ रावणान झुजांतु 
लखिमणाक शन्ति घालनु मारिलो . ताका जिवो करूंक ह्या द्रुणागिरी 
पर्वतावरि वोखद आसति देखूनु , सुखेना वैद्यान सांगिलें . देखूनु हो पर्वतु 
हाडूंक हांव गेलों . तरि आयचे रात्रि भितरि हो पर्वतु जरि पावलो , तरि 
लखिमणु वांचत . ना तरि लखिमणु सरत . तरि आतां तुवे माका विंदूनु , 
भूय घालोशि . आता लखिमणु वांच ना . ” ऐशें हनिमंतान भरता लागी 
बोलिलें . 

तावळि भरतान म्हळे , “ आगा हनिमंता , तूं कांय चिंता करूं नाका . 
तूं मज्या बाणावरि हो पर्वतु घेवनु बैस . हांव तुका लंखे पायतां . " ऐशें 

" 
भरतान बोलिलें . 
तंव हनिमंतु सुखी जालो , “ आगा , भरता , तुजो पराक्रमु येदो . तरि 

. 
आतां तूं कांय चिंता करूं नाका . " 
ऐशें बोलूनु , हनिमंतु दुसेरिं तो पर्वतु घेवनु , आकास मार्गी लंखे पावलो . 
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जंय लखिमणु पडललो , थंय तो पर्वतु हाडूनु , वोखद काडूनु , लखिमणु 


जिवंतु केलो . 


STIS 


शिळोकु ....... 

अ h - मागुतें सहिन्ये उभे राहिलें , लखिमणु जिवंतु जालो . हनिमंतान 
उपकारू केलो . तावळि समेस्त सहिन्ये आनंदूनु , रामा पाशी बोलू लागलें , 
“ आगा रगुनाथा , आपुल्ये कुळयेचो सायबु , ह्या सकळय सहिन्या सवर्तमान 
आजि आमी , झुजाक वचूं . " 

तंव सुखेणु बोलूं लागलो , “ आजि रावणु महा थोरू संग्राम करित . 
जेतुके राखेस आसति , तेतुके सहिन्ये सांगाती येवनु , आजि युद्ध व्हड 
करिती . " ऐशें सुखेणान बोलिलें . 

तावळि जांबोवंतान म्हळे , “ आजि रावणु झुजाक येत , तरि त्या रावणाचे 
पूत्र हांव येकलोचि मारिन . " ऐशें जांबोवंतान बोलिलें . 

तंव निळु , सहिन्या आदिपति , ताणें समेस्त सहिन्य सिद्ध केले . त्या 
सहिन्या सवर्तमाना , रामचंद्रु रावणाच्या नगरांच्या दुर्गा लागी येवनु , उबो 
राविलो . तंव रावणान आपुल्या सहिन्यांची गणती करूनु , तोवय झुजाक 
मुस्तायती जालो . इकरा कोटी राखेस , धा अबूंद घोडे , सात कोटी 
कुंजर , वीस अर्बुद रथ , पायदळाक मिति ना . ऐश्या सहिन्या सवर्तमान 
रावणु युध्याक मुस्तायती जालो . 

तावळि येक राखेशि म्हा भयंकरि , विकट तोंड , विकराळी दाडो , दोनि 
योजनां ऊंच , ऐशी ती राखेशि भयंकरि , तिका रावणान पाचारूनु बोलिलें , 
" आहो कन्ये , तूं वचूनु रामाचे सहिन्ये समस्त गिळ . " 
ऐशी तिका अग्न्या दिल्यावरि , ती राखेशी झुजाक वचूं लागली . 
वेतां , तिणें म्हा भंयकर रूप धरनु , जंय रामाचे सहिन्ये आशिलें , थंय 
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पावली . तंव वानर दुर्गा सभंवंतें जितुके आशिले , इतुकेय गिळू लागली . 
ऐशें साटि सहस्र पांचशी त्यास्तरि वानर ते राखेशिन गिळून घेतले . तें 
हनिमंतान देखिलें . देखूनु म्हळे , “ ही राखेशि , हिचे तेज कितें ! हिणे आमचे 
वानर गिळिले . " 
म्होणु कोपून ती राखेशि जंय आशिली , थंय आयलो . 
तावळि राखेशिक देखूनु , म्होणूं लागलो , “ आगे राखेशी , तूं समेस्त 
वानर गिळूनु , आतां खंय वेशी ? " 

ऐशें बोलूनु , ते राखेशिचे पोट फाळूनु , ते वानर समेस्त काडिले . काडूनू 
हणिमंतान ऐशी ती राखेशि भंयकरि , मारिली . हनिमंतु जैतवंतु जालो . 

तें रावणान देखूनु , म्हा क्रोदांतु जावनु , जंय रामाचे सहिन्ये आशिलें , 
थंय आयलो . तंव प्रथम हाताहात , खांदकान झुजू लागले . केतिक राखेस 
बाणान हुरध्ये फोडूनु मारिले . 

जोशील 
तंव वानरांनी शिंहा . कोरनु , राखेसांक मारूं लागले . ऐशें तुंबळ युद्ध 
केलें . केतिक मेधेचि खांडले . केतिकांचे पाय तुंटले . केतिकांची शिरां गेली . 
ऐशें परस्परें . एकामेकांक मारूं लागले . रग्ताचो चिकलु जालो . उब्या 
मनुश्याचे पेंकट बूड , इतुकी रग्ताची चंद 240 जाली . 
ऐशें झुजतां , रामाचे सहिन्ये पळू लागलें . 

गन्न 
तावळि हनिमंतान त्या सहिन्याक नाभिकारू देवनु , आपणे येकु रूखु 
हुमटावनु घेवनु , त्या राखेसाच्या सहिन्याची पाठी घेवू लागलो . तावळि 
केतिक राखेस पळू लागले . केतिक हनिमंतान मारले . 
तें रावणान देखूनु , धोणू भाली घेवनु , हनिमंतावरि विंदूं लागलो . 

तंव हनिमंतान आण्येकी रूखु हुमळटूनु , त्या रावणाच्या मस्तकावरि 
घालो . 

तंव रावणाचो पुत्रु , मेघनादु , हनिमंताक नाग पासांनी बांदूं लागलो . 
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तावळि हनिमंतान आपुली शेंपुडी ताच्या गळ्याक घालूनु , त्या पुंसान 
तो मेघनादु पौंळ्येक आपूटूनु मारिलो . 

तें रावणान देखूनु , आपण रथावरि बैसूनु , ज्या रथाचे घोडे श्वेत वर्न , 
सगळो रथ रत्नमयु , ऐश्या रथावरि बसूनु , झुजाक आयलो . 

तावळि रामचंद्रु आपणय रथावरि बैसूनु , त्या रावणा सन्मुख झुजाक 
आयलो . 

तावळि रावणान धा धोणुवां घेवनु , येकेके वेळेक सहस्र बाणु विंदूं 
लागलो . तंव रामचंद्रान आपणेय बाण घेवनु , ताची धनुश्या कातरूं लागलो . 
तंव रावणान आण्येक धनुश्य घेवनु , मागुतेन बाण लावनु , विंदी , तंव 
तीवंय धनुश्यां कातरूनु , भूमी पाडिली . ऐसो रावणाक खस्तवस्तु केलो . 

तंव रामचंद्र झुजाक आटापना देखूनु , येकि माव रचूं लागलो . आपुलो 
रथु अदृश्ट कोरुनु , आकास मार्गी व्हरूनु , शिळा पर्वत रामाच्या सहिन्यावरि 
घालू लागलो . 

किसी का 
तें रामचंद्रान देखिलें . तंव तो शिळा पर्वत घालिता देखूनु , आपणे 
धनुश्य बाण घेवनु , त्या रावणाचो रथु कातरूनु , भूमिरि पाडिलो . तंव 
रावणु आण्येका रथावरि बसूनु , मागुतेन झुजाक आयलो . तावळि रामान 
आण्येकी भाली काडूनु , तोवय रथ शेतकुट केलो . ऐशें करितां , जे जे 
रथिं रावणु बसूनु ये , ते ते रथ रामचंद्र आपुल्या बाणांनी मोडूनु घाली . 
ऐशें करितां पांच सहस्र रथ मोडून घाले . 

शंक होगा कि सीमा 
तें देखूनु , रावणु खस्तवस्त जालो . मग रावणान आण्येक कपट रचिलें . 
आकाशीं थावनु अग्निची केंडांवरसून आयलीं . जैसो पावसु पड , तैशी 
अग्नि वरतूं लागली . 
तें देखूनु , रामचंद्रान पर्जन्यास्त्र घालूनु , ती अग्नि वाडयली . 
तावळि रावणान पर्जन्यु पडता देखूनु , वायु शस्त्र सोडूनु , तो पावस 
उबयलो . 

we 


hto 


STATE 
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तावळि रामचंद्रान वायु आयलो देखूनु , पर्वतचि घालू लागलो . तंव 
रावणान वज्रास्त्र घालूनु , ते पर्वत कुट केले . 

तावळि रामचंद्रान पनाकस्त्र 42 सोडूनु , जेतुके राखेस आशिले , तेतुकेय 
नागपाशिं बांदिले . 

तें देखूनु रावणु महा चिंताक्रांतु हौनु , गरूडास्त्र सोडूं लागलो . त्या 
गरूडास्त्रान जेतुके सरपु आशिले इतुलेय पळनु गेले . ऐशें म्हा युद्ध करूं 
लागले . 

F F ISTE 
तंव रामान काय केलें ! येकु बाणु काडूनु , रावणाच्या हुरध्यावरि मारिलो . 
तंव ताचें हुरध्ये कवच छेदूनु , तो बाणु हुरध्याक भेदलो . 

ऐशें दारूण युद्ध करितां , करितां , ते दिवशिं रावणान रणभूमिका सांडूनु , 
आपुल्या नगरा गेलो . 

फुडां नगरि वचूनु , होमु अभिच्यारिक करितां , येकि मावेची लांव , ती 
रामाच्या सहिन्यावरि येवनु , सकळय सहिन्ये मोहिलें . तावळि आवघे सहिन्ये 
रामाचे निद्रस्त देखूनु , रामचंद्रान कोणि येकि आपुली नीज हवाय सोडूनु , 
ती लांव मारूनु , भुमिरि पाडिली . तें रावणान देखिलें . 
मग दुशेरी रावणु आण्येका रथावरि बैसूनु , हेरी दिवशीं झुजाक आयलो . 

येवनु जंय रामचंद्राचे कटक आशिलें , थंय येवनु , आण्येकि माव रचूं 
लागलो . आपण अंत्राळिं रावनु , काळ कवच रामाच्या सहिन्यावरि घालूनु , 
तें सहिन्ये दुशेरी नागपाशिं बांदूनु , आवघे सहिन्ये फाटा फुट केललें , ऐशें 
रामचंद्रान देखिलें . 

देखूनु येकि हवाय काडूनु , त्या रावणाच्या माथ्यारि घाली . त्या पासावत 
रावणाचें देह विकळ केलें . तंव रावणाक मुर्छा येवनु भूमिरि पडलो . 

दुसेरी रामान आण्येकि हवाय घालूनु , रावणाचो रथु शेतकुट केलो . 
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इतुक्यां , रावणु संजिवन जावनु पळे , तंव आपुलो रथु शेतकुट केलो , 
शें देखूनु , थोरू कोपारूडु जावनु , दुसेरी आण्येका रथावरि बैसूनु , झुजाक 
आयलो . तें रामान देखिलें . yos 

तावळि रावणान दुसेरी माव केली . मावेचिं दोनि शिरां रचून , राम 
खिमणाची कोरनु , अशोक बनि जंय सिता बैसल्या , थंय तिच्या मुखावरि 
ली . तंव सिता डोळे उगडूनु पळे , तंव मावेचिं शिरां रामा लखिमणाची 

' 
खिली . 
देखूनु दुख करूं लागली , ' कटकटा , देवा , मज्या पतिचिं शिरां ही तंव 
सताति , आतां कोणु प्रकारूं करूं ? तूं साख्यात राम अवतारू . तरि 
वणाक कैशे तुमी मेळले ? तुजे धर्मान केतिक काळ पर्येत्र सुखी जावन 
आशिलीं . आतां त्या राखेसांनी ह्या अशोक बनांतु माका घाली . तरि तुमां 
गळे माका कोणु ना . अनाथ हौनु , ह्या वनांतु पडल्यां . ' 
ऐशी ती सिता रूधन करूं लागली . 
तावळि तिची सांगातिणि , त्रिजटा राखेशी , तिणे म्हळे , “ आगे सिता , 
से राखेसांची माव . तरि तूं कांही चिंता करूं नाका . रामु , लखिमणु बरवे 
आसति . " ऐशे ते त्रिजटेन ते सितेक म्हळे . 

तावळी ती सिता सवकास जाली . तंव ती शिरां तिचे मुखावरि जी 
आशिलीं , ती अदृश्ट जाली . 

फुडां हेरां दिवशिं रावणु झुजाक गेलो . आपुल्या सहिन्या सैत जंय 
माचे सहिन्ये आसा , थंय पावलो . तंव आपुल्या सहिन्याचिं दुर्गा केली . 
हा वीर थोर थोर दुर्गाचे पोवळ्येवरि ठेविले . दुसेरी रथावरि बैसूनु धा 
गोंडां , वीस भुजां , धा धनुश्य , पांच गदा , धा सहस्र रथ , वीस सहस्र 
स्ती , साटि सहस्र घोडे , इतुक्या सहिन्या सैत रावणु झुजाक गेलो . 

तावळि रामाचे सहिन्ये म्हा वीर अंगदु , जांबोवंतु , सुखेनु , निळु , रूसभु , 
हनिमंतु , बिबिशणु , ऐश्या सातांय वीरांनी सात पर्वत उभारनु , येकिचि 
बेळे रावणावरि घाले . 


176 


रामायण 


तें देखूनु , रावणान आपुल्या बळा खर्गान त्या पर्वताचे शंबरि कुटुके 
केले . 

राणामालागत कार 
तावळि दुसेरी त्या वीरांनी आण्येक पर्वत , ज्या पर्वताक शंबरि शिखरां , 
ऐशे सात पर्वत रावणावरि घाले . तंव रावणाचो रथु शेतकुट केलो . 

तंव रावणान मागुते आण्येका रथावरि बैसूनु , त्या सातांय वीरांक , 
सातां सातां बाणांनी येकेका वीराक भूमिवरि पाडिलो . 

तें रामान देखिलें . देखूनु आपणे धनुश्य बाण घेवनु , दुसेरी युध्याक 
मुस्तायती जालो . तंव रावणु आपुल्या रथावरि बैसूनु , तोवय मुस्तायती 
जालो . 
आतां राम रावणाचें युध्द कोणी प्रकारिं जायत , तें सांगैन . 
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शिळोकु - राम रावण युद्ध अर्यु - 

Top 
रामचंद्रु रथावरि बसूनु युध्याक आयलो . तावळि रावणु आपुल्या रथावरि 
बसूनु , तोवय रामा लागी युध्याक आयलो . येवनु आपुल्या सहिन्याची दुर्गा 
केली . रथांचे , हस्तिंचे , घोड्यांचे , सहिन्याचे च्यारि भार केले . करुनु मधे 
आपुलो रथु जैसो येकादो कुंबार चक्र ध्रुवडायि , तैसो तो आपुलो रथु 
त्या सहिन्या भितरि धुंवडांव लागलो . 

तंव रामान आपुल्या वानरांचे सहिन्य च्यारि भार करूनु , मधे आपुलो 
रथु भोंवडांवू लागलो . 

तें रावणान देखिलें . देखूनु भालि काडून त्या रामाच्या रथावरि सोडी , 
तंव रामान तिनि बाण काडूनु , त्या रावणाचे धनुश्य कातरिलें . आण्येकि 
च्यारी बाण काडूनु , त्या रथाचे च्यारि घोडे मारिले . आण्येकि दों भालिंनी 
सारथी मारिलो . आण्येका बाणान त्या रथाचो येकु खांबो कातरलो . ऐसो 
रावणु विरथी केलो . 

तावळि रावणान आण्येका रथावरि बैसो , तंव त्यांवय रथांक तैशेंचि 
केलें . येणेच प्रमाणी सात रथ मोडिले . 

तंव रावणु दुश्चित जालो . जावनु आण्येका रथावरि बैसूनु , ब्रम्हास्त्र 
काडूनु , रामचंद्रावरि सोडिलें . त्या ब्रम्हास्त्राचो उजवाडू जैसो सूर्यु उदे , 
तैसो उजुवाडू पडलो . तें चक्र रामावरी येता तें हनिमंतान देखिलें ! देखूनु 
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धांवनु गेलो . तें ब्रह्मास्त्र आपुलें तोंड पसरूनु गिळून घेतलें . 

मगिरि रामान धनुश्य बाण घेवनु , रावणावरि विंदूं लागलो . तें रावणान 
देखूनु , धनुश्य बाणु घेवनु , आपणय विंदूं लागलो . 

ऐशें दोगांयच्या युद्धान आकास आणी पृथुवि पर्यंत्र बाणामय जाली . 
तें देखूनु , रावणु आपुली कोणि येकि शन्ति , ते शन्तिन ते भालिंचे जाळ 
कातरूं लागलो . 

तें रामान देखूनु , दोनि बाण काडूनु , त्या रावणाची ती शन्ति उतरनु , 
भूय घाली . 

ऐशें दोगय युध्द करितां , दोनि प्राहार जाले . तावळि रामचंद्रान मनी 
धरिलें , ' आतां रावणाक मारिन . ' 

ऐशें मनीं धरूनु , वीसां भालिंनी विसूय भुजां कातरूनु , भुमिरि पाडिल्यो . 
आण्येक धा बाण घेवनु , दोनि शिरां छेदिली . तंव ती शिरां मागुतेन त्या 
रूंडाक येवू लागली . तावळि रामान धा बाण घालूनु , धायिं शिरां कातरिलीं . 
तंव ती पुणती येवनु रूंडाक लागूनु , जिवो जालो . पुनरपी भाली मारनु , 
शिरां छेदिली . तंव ती रूंडाक लागून , जिवो जायि . ऐशें करितां , येकविस 
वेळे जिवो जालो . जंव जंव शिर कातरी , तंव तंव जिवो जायि . अशें 
करितां , खस्तवस्तु जालो . 

तंव गगनीं अशृणित वाचा जाली , ' आगा रामचंद्रा , ह्या रावणाच्या 
हुरध्यांतु अमृताची कुपी आसा . तरि बाणान त्या रावणाचें हर्धे फोडूनु , 
ती भेतिल्यावरि , रावणु मरत . ' ऐशी वाचा जाली . 

ही वाचा रामचंद्रान आयकूनु , भोव संतोसूनु , पुनरपी भालि काडूनु , 
त्या रावणाचें हर्धे फोडूनु , ती कुपी भेतूनु , शेतकुटुके केले . 

मागुतेन शिरां छेदिली . तेणे करितां , रावण भूमिवरि पडलो . राम जैतवंतु 
जालो . 
रावणु रणभूमिशिं पडला , रघुनंदनु विजय जाला ! 

भोवरानमा 
सा 
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फुडां जो वृत्तांवतु वर्तला तो पर्येसावा ! 
रावण जंव भुमिरि पडलो , तंव तें रामान देखूनु सुखी जालो . 

फुडां ते राखेस दिसापट हौनु , पळू लागले . पळतां , खबर नगरांतु गेली , 
रावणु रणांतु पडलो म्होणु , तावळि बिबिशणु , हनिमंतु , जांबोवंतु , सुखेनु , 
ऐशे थोर वीर येवनु , रामाची तुस्ति करूं लागले , “ आगा रामचंद्रा , तुंवें 
रावणाक मारलो . तरि आतां हे राज्य बिबिशणाक दिव .. " ऐशे ताणी 
रामचंद्राक बोलिलें . 

तावळि हनिमंताक रामान आपौनु , “ आगा हनिमंता , तुमी समेस्त 
जुतापती ह्या बिबिशणाक राज्याक बैसौनु , तूर्तु हांगा या . ” ऐशी अग्न्या 
समेस्तांक दिली . 

तंव ताणीं बिबिशणाक समारंभु कोरनु , शिंवासनावरि बैसवनु , माणिकां 
मोतयांनी शेंस भरूनु , आनंद उछ्याव कोरूं लागले . नाना प्रकारिंचिं वाजंत्रां 
वाजू लागले . ऐसो समारंभु कोरुनु , बिबिशणाक राज्याक बैसयलो . 

तंव रामचंद्रान बिबिशणाक म्हळे , “ रावणु रणांतु पडलो . आतां तांच्या 
अस्त्र्यांक तुवें आपौनु , ह्या रावणाची मंडोदरि , तिका समजावनु , राज्य 
स्थिती बरवी करी . " ऐसो रामान निरोप दिधलो . 
फुडां बिबिशणान आपुले दूत पाठौनु , त्या स्त्रियांक सांगूनु धाडिलें . 
तावळि त्या स्त्रियांनी मनी म्हळे , “ रावणु झुजाक गेला , ताका काय 
जायत . " 

ऐशें म्हणौनु कोणियेकि विख गांटी बांदूनु उबी राहिली , कोणयेकि 
स्त्रियेन बाणु पोटांतु घालूंक मुस्तायती जावनु , उबी राविली . ऐशें नाना 
प्रकारी मरूंक रावति . 

तंव बिबिशणाचे दूत धांवनु पावले . तावळि त्या दुतांनी म्हळे , “ अहो , 
स्त्रियांनो , रावणु रणांतु पडलो . " 
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ऐशे आयकत खेवीं , त्यो बायलो म्हा रडू लागल्यो , “ कटकटा , रावणा , 
आमी तुका शिकयलें , रामाची सिता हाडूं नाका म्होणु . तें तूं नजैकतां , 
मरण पावलोशी . तरि रामचंद्र ल्हानु न्हय . तुवें ताची अस्त्री चोरनु हाडूनु , 
येवडी दशा पावलोशि . आपुलें कुळ - गोत्र , सोहिरे - धायरे समस्त पुत्र , इतुक्यां 
सहित रणी पडलाशि . तरि ही तुजी करणी न्हय . ही देवाची करणी . 
मनुश्याक भोव शिकयलेंय , तरि ताचे कपाली में होण्यार लिहिलां , तें 
सर्वतां चुक ना . " 
ऐशें म्हणौनु त्यो अस्त्रियो , त्यो बायलो , जंय रावणु पडलेलो , थंय 

M 
येवनु रडू लागल्यो . 

तें रामचंद्रान देखिलें . देखून म्हळे , " बिबिशणा , ह्या स्त्रियांक संबोखूनु 
तूं घरि धाडी . " 

तें आयकूनु , बिबिशणु मंडोदरि लागी बोलू लागलो , “ आगे मंडोदरी , 
हांवें केती रावणाक शिकयलें , रामु साख्यात परमेस्परूं . तरि ताची स्त्री 
चोरनु हाडनु , लंकांत ठेविली . तरि तुवे थोर वायट केलें . तरि पेल्याची 
अस्त्री चोरनु हाडल्यावरि , थोर पाप . ह्या पापा सारिखें आण्येक पाप ना . 
जो पेल्याची अस्त्री चोरूनु हाडिता अथवा बळातकार करिता , ताका मरण 
वेगिंचि आसा . पण तो आयकना जावनु , शेवटी मरण पावलो . तरि आतां 
मंडोदरी , कांय दुःख करूं नाका . ” ऐशें बिबिशणान समजावनु , मागुतीं 
मंदिरा धाडिली . 

बिबिशणु , रूसबु , सुखेणु , जांबोवंतु , हनिमंतु , नळु , निळु , द्विपविविदु , 
ऐशे चौराशीं लख्य वानरां सैत , रामु लंखांतु बैसलो आसतां , तेत्तिस कोटी 
देव , ब्रह्मा , इंद्रु , वरूनु , कुबेरू , इशान , अग्नि , वायु , येमु , ऐशे अश्ट 
लोकपाळ , गण गंधर्व , येख्य , किनर , दैत्य , दानव , अठाशी सस्र रूशी , 
पाताळिची नागकुळां , तांचो राव शेखु , ऐशे तिनी लोकिंचे , स्वर्ग , मृत्यु , 
पाताळ , इतुकेय येवनु , रामचंद्राक भेटले . थोरू समारंबु केलो . देवांची 
बोंदडि सोडिली . 
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इतुक्यां रामान बोलिलें , " बिबिशणा , सिता अशोक बनीं आसा . तूं 
आणी हनिमंतु वचूनु , ते सितेक घेवनु या . ” ऐशी रामान अनुग्न्या देवनु , 
पाठविले . 

ती अनुग्न्या घेवनु बिबिशणु , हनिमंतु , सुग्रिव , सहिन्यादिपति , नळु , 
निळु , रूसबु , ऐशे म्हा वीर वचूनु , आपुल्या नगरांतु बरव्यो , म्हातार्यो 
अस्त्रियो सांगातीं घेवनु , अशोक बनीं पावले . नाना प्रकारिंची वांजत्रां वाजूं 
लागली . चतुरंग सहिन्ये सांगातीं गेलें . 

TTE 
तंव हनिमंतु वचूनु , सितेक नमस्कारू करूनु , बोलू लागलो , “ आगे 
माते , रावणु रणभूमी पडला . तुका रामचंद्रान आपयल्या . तरि आतां वेगीं 
उठूनु , बरवें स्नान करूनु , बरवीं खिरोदिक वस्त्रां न्हेसूनु , परोपरिंचे शृंगारू 
करूनु , जंय रगुनाथु बैसला , थंय तुर्त येवनु , भेट घेवनु , तुवें रांवचे . " 
ऐशें हनिमंतान बोलिलें . 

तंव बिबिशणान बोलिलें , “ आगे स्वामिणी , तुवें रघुनाथाचे भेटेक तूर्त 
येव . " मंत 

ऐशें बोलूनु सवाशिणी बायलो , ताणी तिका न्हाणौनु , बरवीं खिरोदिक 
वस्त्रां , बरवें आळंकार करूनु , नाना प्रकारिंचो परिमळु दिवनु , आरती 
निंबोळणान सुकासणावरि बसौनु , बिबिशणु , हनिमंतु मुखे करूनु , जितुलो 
वानर , त्यां सैत वाजंत्रां वाजैत , सिता , जंव रामचंद्रु आसा थंय येवनु , 
रामाच्या चरणाक नमस्कारू करूनु , हातु जोडूनु , उभी रावली . 

तावळि तेत्तिस कोटी देवांनी म्हळे , “ ही सिता शुधि . ” ऐशें बोलूनु 
रगुनाथाचे हाती दिली . 

तंव सितेन त्या समेस्तां देखतें , उजो करनु , अग्निंतु स्नान केले . तंव 
ती अग्निन हालडी धरूनु काडूनु , रामा लागी बैसली . माणिकां मोतयांनी 
शेंस भरूनु , देव तेत्तिस कोटी आपुले निजस्थानी गेले . 
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शिळोकु : 

अर्युः दसराताचो रामु , लखिमणाचो व्हडलो भाव , रगुनाथु , सितेचो 
दादुलो , सर्वगुणी संपूर्नु वैयांक सोदिता , अथवा मारता , समेस्तांक प्रिय , 
ऐसो जो रगुनाथु समेस्त वानर अठरा जुतापति , सुग्रिव वानारांचो राजा , 
अंगदु , बिबिशणु , निळु , सुखेणु , रूसबु , हनिमंतु , सुखेणु , जांबोवंतु सभा 
करूनु बैसले आसतां , त्या सभांतु रावणाची अस्त्री , मंडोदरि , उबी रावली . 

रावनु रामा लागीं उलौं लागली , “ आगा रामचंद्रा , ह्या आमच्या भ्रतारा , 
रावणाची अंतपुरा , अस्त्रियो अशी सहस्र आसति . त्यां मधे आठ जाणी 
पाटांच्यो राण्यो , प्रथम हांव , मंडोदरि , दुसरी कुमुदवती , तिसरी , प्रभंजना , 
चौथी नागकन्या , पांचवी विरशेना , सटवी रूपकांति , सातवी अनंगशेना , 
आठवी विरूपाखी . ऐश्यो आमीं पाटांच्यो आठ राणयो आसति . तरि 
आमच्यो आठ कथा सांगू , त्यो तूं आयक . 

पूर्वी विरूपाख्यु राजा . त्या रायाचें नगर ब्रह्मपूर . त्या रायांगेरि पूत्रु , 
विरशेनु . त्या विरशेनान कवणेके दिवशिं आपुलें सहिन्ये सांगाति घेवनु , 
येका वनांतु पारधी खेळूक गेलो . 

पारदि करितां पारवे , ससाणे , मोर , आण्येकि पखे जाति , शिंव , सारदूळ 
वा उधंडी आण्येकां चतुस्पदा मारलिं . 

फुडां दोनि प्राहार जाले . मार्गी कश्टवला , तृशेन गांजला , तंव येक 
सरोवर देखिलें . त्या तळ्याच्या कांटारि नाना परिचें रूख ताच्या सभंवंते 
आसति . थंय रूशिंचीं स्थानां आसति . तंव तो राजा त्या तळ्याच्या कांटारि 
पावलो . पावन उदक पियेंव लागलो . 

तंव गगनीं अश्रोणित वाचा जाली , “ आगा राया , ह्या तळ्यांतुं येकु 
रूशी तप करिता . त्या रूशी लागी पांच रत्न अमोलिक आसति . त्या 
रत्नांचो गूण हो : पयलें रत्न , जितुक्यो हस्ती जाय , तेतुल्यो मागिल्यावरि , 
तें दिता . दुसरें रत्न , जितुके घोडे जाय , तेतुके दिता ; तिसरे रल , रथ 
दिता , चौथें रत्न , जितुकें सहिन्ये जाय , तेतुकें दिता ; पांचवें , जंय आपण 
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वेतलों , थंय व्हरता . ऐशी पांच रत्नां त्या रूशी लागी आसति . तरि तूं 
ह्या तळ्यांतु बूडूनु , त्या रूशीक वयर काडि . ती पांचय रत्नां तुका मेळती . " 

ऐशी वाचा जाली . तें रायान आयकून , संतोसलो . 
फुडां त्या तळ्यांतु जंव उडी घाली , तंव येकि शिंसोरि येवनु , त्या 
रायाक धोरनु व्हरूं लागली . जंव व्हरता तंव येकु पारदी त्या स्थाना 
पावलो . शिंसोरि रायाक व्हरते वेळे , ताणें तो देखिलो . देखूनु धनुश्य बाण 
घेवनु ते शिंसोरिक विंदिलें . तावळि ती शिंसोरि रायाक सोडूनु , त्या 
पारध्याक धरनु व्हरूं लागली . तें रायान देखिलें . 

देखूनु म्हळे , “ कटकटा , मज्या प्राणाक ह्या पारध्यान आपुलो प्राणु 
दिलो . येदो उपकारू माका केलो . तरि आतां ह्या पारद्याक सोडिन . " 

ऐशें बोलूनु , रायान मागुतेन त्या उदकांतु उडी जंव घाली , तंव जंय 
तो रूशेस्परू आशिलो , ताचे लागी पावलो . पावनु त्या रूशीक धरनु जंव 
वयरि काडी , तंव तो पारदी न्हय , तो रूशि , ऐशें देखूनु राजा भिलो . 
धांवनु त्या रूशिच्या चरणा लागलो . 
तावळि तो रूशी डोळे उगडूनु पळे , तरि राजा बत्तिस लखेणिकु देखिलो . 

. 
देखूनु म्हळे , “ आगा राया , तुका प्रसन्न जालों , वरू माग . ' 

तावळि रायान म्हळे , " तो पारधी , मजे खातिर ताणें आपुलो प्राणु 
दिलो . त्या पारध्याक तूं जिवो करि , " ऐशें त्या रायान त्या रूशी लागी 

" 
मागिलें . 
तावळि रूशेस्परू भोव संतोसूनु , पारधी जिवो करूनु त्या रायाक दिलो . 
फुडां त्या रूशीन रायावरि संतोसूनु , पांचय रत्नां रायाक दिली . त्या 
पासावत राय सुखी जालो . जावनु मागुतेन त्या रूशीक टाळी लावनु , त्या 
तळ्यांतु घालो . 

फुडां त्या रायान त्या रत्नां लागी मागिलें . येका रत्नान जितुके घोडे 
जाय , तेतुके दिले . दुसऱ्यान हस्ती दिल्यो . तिसऱ्यान रथ दिले . चौथ्यान 
सहिन्ये दिले . ऐशें चतुरंग सहिन्या सैत राजा मुस्तायती जालो . 
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तंव येकु वाटे वाटसूरू देखिलो . ताणें सांगिलें , “ आगा राया , ह्या 
वनांतु राखेसांचे बळ ; तरि आतां विरूपाख्य राव , त्या रायागेरि येकि 
कन्या , ते कन्येक सहिंवर मांडिलां . तरि तूं सहिंवराक वच . जरि वेशी 
तरि ती कन्या तुका माळ घालित . " ऐशें त्या वाटसुरान त्या रायाक 
सांगिलें . 

तें आयकूनु राव बोलिलो , “ हांगा थावनु कितुले गांव तें नगर ? " 

त्या वाटसुरान म्हळे , " हांगा थावनु थंय वचुंच्याक तिनिशीं गांव . " ऐशें 
सांगून तो गेलो . 

तंव रायान त्या पांचव्या रत्ना लागी मागिलें , “ आरे रत्ना , त्या नगरा 
माका व्हर . " 
तंव त्या रत्नान म्हळे , “ हे सहिन्ये तूं हांगा ठेय . ' 

" 
ऐशें बोलून त्या रायाक नगरा व्हेलो . 
फुडां मार्गी वेतां , नगरांतु जंव पाव , तंव राव येकलो देखूनु , त्या रत्ना 
लागी हसम , घोडे , रथ , हस्ती , चतुरंग सहिन्य मागिलें . 

ऐशें सहिन्या सैत त्या राज्यांतु पावलो . तंव देसोदेशिंचे राय सहिंवराक 
बैसल्याति , ते सभेक पावलो . 

पावतां , ती कन्या हस्तीवरि बसूनु , हातीं माळ घेवनु ये , तंव तो राजा 
देखिलो . म्हा सुंधरू , रूपवंतु , बत्तिस लखेणिक देखूनु , ती सुखी जाली . 
मग तिणे त्या रायाक माळ घालनु , आपुलो पति , ऐशें मानिलें . 

तावळी त्या रायांनी म्हळे , “ हो येकलो राजा येवनु , ही कन्या व्हरता . 
तरि ह्या रायाक मारनु , आमी ही कन्या व्हरूया . " 

ऐशे म्हणौनु देसोदेशिंचे राय जितुके सहिंवराक आयलले , तेतुकेय त्या 
येकल्यावरि झुजाक आयले . 
हे देखूनु त्या रायान आण्येक चतुरंग सहिन्ये त्या रत्ना पाशी मागिलें . 
फुडां त्या रायांक आणी हाका झूज जालें . 
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तंव झुजाक ते राय आपण्याक आटप ना देखूनु , त्या चिंतामणी रत्ना 
गीं म्हळे , " आरे रत्ना , हे कन्ये सैत मज्या नगरा माका व्हर . " 
ऐशें चिंतिलें आसतां , तो राव ते कन्ये सैत आकास मार्गी वचूं लागलो . 
इतुक्यावरि रावणु ते कन्येक सहिंवर जाता देखूनु विमानारि बसूनु 
कास मार्गी ये , तंव तो राजा ते कन्येक घेवन वेता , ऐशें रावणान 
खलें . देखूनु आपुलो रथु धांवौनु व्हरंनु , त्या रायाक धरूंक गेलो . 
तावळि त्या रायान पुणती त्या रत्ना लागी मागिलें , “ हो रावणु धरूंक 
का येता , तूं माका वेगीं व्हर . " 
ऐशे मागिलें , तंव त्या चिंतामणी रत्नान थोर वेगान वच , ऐशें केलें . 
तें रावणान देखिलें . देखूनु कोपलो . कोपूनु थोर राखेस रूप म्हा भयंकर 
रुनु , आकास मार्गी वचूनु , त्या रायाक धरूनु गिळिलो . 
फुडां तीं पांचय रत्नां वा ते कन्येक रावणु घेवनु गेलो . थंय धोरनु , 
। कन्या रावणाची स्त्री जाली . ती हांव . जिगाणित 

* 
तरि रगुनाथा , हीं पांच रलां रावणाच्या भांडारांतु आशिली . ती तूं घे . " 
म्हणौनु ते मंडोदरीन तीं पांच रत्नां रामचंद्राक दिली . ऐशी ते मंडोदरीन 
आपुली निज कथा रगुनाथाक सांगिली . 
तंव मागुतेन मंडोदरि आपण्या लागी उबी आसा ती देखूनु , रगुनाथान 
D , “ मंडोदरि , तुजी कथा तु सांगिली . दुसरी अस्त्री , कुमुदवती , 
वणाक कोणी प्रमाणी मेळली , ती तूं माका सांग . " जय 
ऐशें रामचंद्रान ते मंडोदरी लागी विचारिलें . 
तावकि मंडोदरी बोलिली , “ आगा रामचंद्रा , तूं आमचो मायबापु . तूं 
आमचो स्वामि . तरि तुजे लागी असलें बोलूं नये . तरि आतां कुमुदवती , 
ची कथा सांगन . ती तूं आयक . I 


" 
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राजपूर पाटण . त्या नगरांतु वीरभद्र राव . शांतान पुत्रु . त्या रायागेरि 
सात जाणीं कन्या . येकिचें नांव देवदत्ता , दुसरि भौमि , तिसरी विरूपख्या , 
चौथी नागकुमारि , पांचवी विरवती , सटवी भुपाळी , सातवी कुमुदवती . 
ऐश्यो त्या रायागेरि सात जाणी कन्या . 

त्यो सातय जाणीं आपुल्यो सख्यो सांगाती घेवनु , येका अरण्यांतु खेळूक 
गेल्यो . तंव खेळतां , नाना प्रकारी खेळू लागल्यो . 

तावळि येकु राव , आपुलें सहिन्ये सांगातीं घेवनु , त्या अरण्यांतु पारदि 
खेळेत पावलो . ताणें त्यो कन्या सातय जाणीं आपुल्या सख्यां सैत खेळतां 
देखिल्यो . देखून तो राव कामातूरू हौनु धर्निवरि पडलो . 

तावळि रायाचो प्रधानु , ताणें म्हळे , “ आगा राया , तूं चिंतेस्त हौनु ह्या 
वनांतु कित्या पडलो , तें माका सांग . ' 

तांवळि रायान म्हळे , “ ह्या वनांतु सात जाणी कन्या . आपुल्या सख्यां 
सैत म्हा सुंधरी बत्तिस लखेणिकी , त्यो खेळतां , हांवें देखिल्यो . देखूनु मजें 
मन कामातूर जालें . तरि त्यो कन्या कोणा रायाच्यो , ऐशें ठोयिं घालनु , 
तुवें मजे खातिर त्या कन्यांच्या बापा लागी वचूनु त्यो कन्या माका मेळ , 
ऐशें तू जरि करिशी , तरी तूं मजो प्राणय हौनु अदिकु . ना तरि हो मजो 
प्राणु वांच ना . " 
ऐशें त्या रायान प्रधानाक म्हळे . देखूनु तो प्रधानु चिंतवणे पडलो . 
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मग प्रधानान म्हळे , “ आगा राया , तूं काय चिंता करूं नाका . त्यो 
कन्या तुका मेळश्यो हांव करिन . तूं मनीं धिरू धरि . ' 
ऐशें प्रधानान रायाक बोलिलें आसतां , राव आपुल्या नगरा आयलो . 
तावळि त्या प्रधानान येकु दूत आपौनु , ताका म्हळे , " तूं वचूनु , त्या 
राया लागी उलय , की आमच्या राया खातिर , तुज्यो कन्या ह्या रायाक 

र 
दी . " ऐशें म्होणु तो दूत , त्या राया लागी धाडिलो . 

तो वचूनु त्या राजपुर पाटणा पावलो . त्या विरभद्रा रायाक भेटलो , 
“ आगा राया विरभद्रा , आमचो राव कलिमसत्यु . ह्या रायान तुजे लागी 
माका धाडिलो . ' तुज्यो कन्या सात जाणीं ज्यो आसति , त्यो माका दी , 
ऐशें त्या रायान तुका सांगून धाडिलां . " 

तावळि रायान म्हळे , " हांव मज्या कन्यांक सहिंवर मांडिन . ते वेळे 
त्या रायान आपुलो पराक्रम करूनु , सुखी तांकां व्हरूं सांग . " ऐशें म्हणूनु 
त्या दुताक धाडिलो . 

तंव तो दूतु दुशेरी येवनु , आपुल्या रायाक सांगू लागलो , ' की जें तो 
राव आपुल्या कन्यांक सहिंवर मांडित , तेदुसु तूं थंय आपुल्या सहिन्या 
सैत येवनु , तुज्या पराक्रमान त्या कन्यांक तूं व्हर . ' ऐशें त्या रायान म्हळे 
म्होणू , त्या दुतान रायाक सांगिलें . 

तें आयकूनु , राव प्रधानाक आपौनु , बोलू लागलो , “ आगा प्रधाना , 
आतां कोण उपाव करूंचो , तें माका सांग . " 

तावळि प्रधानान म्हळे , “ आमी समारंभान चतुंरग सहिन्ये सांगातीं घेवनु , 
त्या नगरा गेल्यावरि , त्यो कन्या तुका मेळती , ऐशें करिन . ” ऐशें प्रधानान 
बोलिलें . 

फुडां केतिक काळी त्या कन्यां , सात जाणींक , सहिंवर मांडिलें . त्या 
रायान आपुल्या नगरा माटव घाले . नाना प्रकारिंची वाजंत्रां वाजू लागली . 
नगर बरवें शृंगारिलें . बिदी , हाट , हाटवट्यो परीमळोदकान शिंपिल्यो . 
हस्ती , घोडे , रथ , पदांतिक सहिन्ये मुस्तायती केलें . ऐशें नगर बरवें 
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शृगारूनु सिध्द केलें . देसोदेशिंचे राय सहिवराक येवक चित्र विचित्र घरां 
नाना प्रकारी शृंगारिली . 

तावळि खंडोखंडिंचे राय सहिंवराक आयले . आपुले स्थानीं येवनु बैसले . 
ऐशी सभा बैसली आसतां , त्या कन्यांच्या बापान नवल केलें ! तें हे . 

येकि कायलि , त्या कायलिंतु तेल कडत दवरलें . कडतां म्हा थोर प्रकारी 
कडूं लागले . त्या तेलाचे उमाळे येकि भालिची काटी भरि औरस चौरस 
त्या तेला भोंवते . ह्या प्राकरिं तेल कडतां , त्या तेलवारि येकु कोसु गांव 
भरी तेला उंच येक मासो कोरनु , तो भोंवसो केलो . ऐशें त्या तेलातु रूप 
पळेवनु , तो अवचित मासो ती भालींनी जो कोणु विदित , ताका त्यो 
कन्या माळ घालिती . ऐशें त्या रायान अचर्ये केलें . जाच्यान तो मासो 
विंदव ना , ताका त्या कडतल्या तेलांतु घालूंचो . 

ऐसो मासो त्या रायान देखिलो . देखूनु कोणुय राजा भेयान त्या माश्याक 
विंदी ना जालो . तावळि त्या रायांक गूढ अचर्ये जालें . ते येकामेकांक 
म्हणताति , हे यंत्र अवगड . आतां हो मासो टोपूनु कोणु ह्यो कन्या व्हरता , 

' ' 
ऐशें तांकां संकडे पडलें . 

कांती म्हणजे नगरा , भद्रशेनु राजा . त्या रायान म्हळे , “ आगा वीरशेना , 
तुर्वे हो मासो अवगड मांडिला . तरि आतां हो मासो टोपूनु , कोणु त्या 
कन्यांक व्हरता , तें माका सांग .. 

तावळि त्या रायान म्हळे , “ तुमां रायां मधे जो कोणु पराक्रमी आसता , 
तो हे यंत्र टोपूनु , ह्यो कन्या व्हरत . ” ऐशें बोलिलें . 
त्या भद्रशेनान म्हळे , " आतां हो मासो आपण टोपिन . " 
ऐशें म्होणु , धणुक बाण घेवनु , त्या कडेलल्या तेलांतु पळेवनु , तो ताणें 
भालि काडूनु , ती भालिंनी तो मासो भेदूनु भूमिरि पाडिलो . 
तावळि तें देखूनु , त्या कन्यांनी हस्तिवरी बैसूनु , त्या रायाक माळ घाली . 
तावळि त्या कन्यांच्या बापान आनंदान पांच हजार रथ , दोनि सहस्र 
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हस्ती , धा सहस्र घोडे , बारा सहस्र पायदळ , येकु सहस्र बटिकी , इतुकें 
देखूनु अनण त्या कन्यांक दिलें . 

तें घेवनु , भद्रशेनु त्या कन्यां सैत आपुल्या नीज नगरा आयलो . 
तंव मागिरी , रावणु भिकेकाचे रूप धरनु , त्या भद्रशेना लागी आयलो . 
तावळि त्या रावणान थोरि माव करून , ती कुमुदवती , सातवी कन्या , 
रावणान चोरनु व्हेली . फुडां त्या रावणान ती आपुली स्त्री केली . 

तरि रगुनाथा , ही कुमुदवती रावणाची पाटांची राणी . ” ऐशें मंडोदरिन 
कुमुदवतीची कथा रघुनाथाक सांगिली . 

तावळि रगुनाथान म्हळे , “ आगे मंडोदरी , तुवें दोनि कथा सांगिल्यो . 
आतां रावणाची तिसरी अस्त्री मेळली , ती कथा माका सांग . " 

ऐशे रगुनाथान विचारिलें आसतां , मंडोदरि प्रभंजनेची कथा सांगू 
लागली . 
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तिसरी कथा- प्रभंजनेची 


येक रलापूर पाटण . रत्नशेनु राजा . त्या रायाचो पुत्रु भोमु . तो राजा 
आपुल्या बुरिंजावरि निद्रा केली आसतां , त्या रायान स्वप्नांतु देखिलें , आपुलें 
राज्य धर्माक दिलें . ऐशें देखूनु , तो भियेवनु जागौनु , जरि पळे , तावळि 
येकु ब्राह्मणु म्हातारो येवनु त्या राया मुखारि उबो राविलो . 
रावनु म्हळे , “ आगा राया , हे तुजें राज्य माका दानाक दी . " 
ऐशें त्या ब्राह्मणान बोलिलें आसतां , त्या रायान मनीं म्हळे , ' आपणे 
स्वप्नांतु राज्य दान दिलें , ऐशें ताणें देखिलें , आणी हो ब्राह्मण तंव मागता , 
तरि आतां हे राज्य हाका दिन . ' 
ऐशें रायान मनिं म्होणु , तें राज्य ब्राह्मणाक धर्माक दिलें . 
तावळि त्या ब्राह्मणान म्हळे , “ आगा राया , तुवें राज्य तरि माका दिले . 
आणी ह्या राज्यांतु कित्याक आसशि ? दान देवनु जी धर्माक दिल्या , ती 
वस्तु मागुतेन आपणे जरि भोगी , तरि थोर पाप . तरि , राया , तुवें दान 
देवनु , तूं ह्या राज्यांतु राव नाका . " ऐशें त्या ब्राह्मणान रायाक म्हळे . 

तावळि त्या रायान तें राज्य सांडूनु , तो राव , आपुली बायल आणी 
तो पूत , तेगांय जाणां आणीक राज्या वचूंक गेलिंति . 
वेतां , मार्गी भोव कश्टवली . तंव रात्रि जाली . येका अरण्यांतु पावली . 
तो राव त्या अरण्यांतु रातिचो पुत्रा बायले सैत भोंवतां , तावळि येका 
रूशेस्पराचो आश्रमु देखिलो . त्या आश्रम्यांतु ती तेगांय जाणां पावली . 
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तांकां रूशीन देखूनु म्हळे , “ आगा , तूं कोणु , येदे रातिचो ह्या वनांतु 
येत तूं खंय पावलो ? हांगा वाग , शिंव , सारदुळां उधंड आसति . तरि तूं 
रात्रिचो हांगा पावलो , हे नवल . आतां तूं सुखी हांगा ह्या आश्रम्यांतु 
राव . 

तावळि त्या रायान म्हळे , “ आगा रूशेस्परा , हांव रत्नापूर पाटणिचो 
राजा . हांवें ब्राह्मणाक राज्य दिलें देखूनु , ह्या वनांतु पावलों . तरि आतां 
तुज्या आश्रम्या माका राख . " 
ऐशें त्या रायान बोलिलें आसतां , त्या रूशीन म्हळे , “ तूं सुखी राव . " 
फुडां तो राजा त्या वनांतु आसतां , केतिक काळ जाले . 
तंव त्या रायागेरि येकि कन्या जाली . 
मग तो राजा येकि दिवशी पारदीक गेलो . पारदि करितां , त्या रायाची 
अस्त्री आपुल्या घरा आसली . तंव येकु भयानक राखेसु थंय पावलो . 
ताणे ती रायाची कन्या खेळतां देखिली . देखूनु ताणें मनीं म्हळे , ‘ आतां 
हे कन्येक घेवनु वचन . ' ऐशे म्हणौनु तो राखेसु ते कन्येक घेवनु गेलो . 
फुडां त्या राखेसान येका म्हा भंयकर वन , त्या वनांतु त्या राखेसाचें घर , 
त्या घरांतु ती कन्या व्हरनु ठेयली . 
फुडां ताणे ते कन्येक म्हळे , “ आगे कन्ये , तूं आपुली बायल जा . " 
हैं 

आयकूनु ते कन्येन म्हळे , “ आगा राखेसा , तूं माका व्हारडिक करि . 
त्या वांचूनु , माका भोगु नाका . " ऐशे ते कन्येन त्या राखेसाक म्हळे . 

तावळि त्या राखेसान आपण्याक व्हारडिक करूंक मुस्तायती जाय देखूनु , 
ते कन्येक त्या घरांतु ठेवनु , आपण येका नगरा गेलो . वचूनु दोग मनुश्य 
धोरनु , घेवनु , येवू लागलो . तंव रावणु दिसा जिकूक वेतां , त्या वनांतु 
पावलो . तावळि त्या वनांतु त्या राखेसाचें घर जंव देख , तंव त्या घरांतु 
ती कन्या देखिली . ती कन्या घेवनु रावणु गेलो . आपुल्या नगरा पावलो . 
तंव ते कन्येक म्हळे , " तूं कोणाची कुमारि . " 
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तिणे म्हळे , " हांव रत्नशेनाची कन्या . " 
तें 

आयकूनु , रावणान बोलिलें , “ तूं राखेसांच्या घरांतु कित्या पावली ? " 
तावळि ती कन्या उलौं लागली , “ मज्या बापान राज्य धर्माक दिलें . 
देखूनु तो राजा तें राज्य सांडूनु वनांतु गेलो . त्या वनांतु आसतां थंय ह्या 
राखेसान माका धोरनु , आपुल्या घराडे व्हेली . थंय थावनु तुवें माका 
हाडिली . " ऐशे ते कन्येन रावणाक सांगिलें . 

मग रावणान ते कन्येक विव्हाव कोरूनु , आपुली बायल केली . ऐशी 
कथा मंडोदरिन रामाक सांगिली . तें आयकूनु , रामु सुखी जालो . तांवळि 
रावणान चौथी बायल कशी मेळयली , ती कथा माका सांग , ऐशें मंडोदरिक 
बोलिलें आसतां , मंडोदरि कथा सांगू लागली . 
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नाग कन्येची - चौथी कथा 


विजयद्वज नगर , पाताळकेतु राजा . त्या रायाचें नगर सातवे पाताळिं . 
त्या नगरांतु सहस्रां फडांचो येकु सरपु . त्या सरपाची कन्या , नाग कुमारी . 
ती कन्या आपुल्या नगरांतु खेळतां , आपुल्यो सख्यो सांगातिं घेवनु , खेळू 
लागली . ऐशी खेळतां , बारा वरूसां पर्यंत्र वाहू लागली . 

तावळि तिच्या बापान म्हळे , “ आतां ही कन्या कोणाक दिवू ? " ऐशी 
चिंता तो करूं लागलो . 

तावळि त्या नगरांतु येकु सरपु , पांयश्यां फडांचो , येवनु , ताका म्हळे , 
“ आगा पाताळकेता , ही तुजी कन्या मज्या पुताक तूं दी . ” ऐशें बोलिलें . 

त्या पाताळकेतान म्हळे , “ हे कन्ये सारिखो दादुलो जरि मेळत , तरि 
आपण ताका देन . " 

तावळि तो सरपु उलौं लागलो , “ आगा पाताळकेता , मजो पुत्रु म्हा 
सुंधरू , पराक्रमी . तरि तूं त्या पुत्राक पळे . मागिरी तूं ही कन्या ताका 


दी . " 


ऐशें बोलून त्या पाताळकेतून आपुल्या पुत्राक सांगिलें , “ आरे पुत्रा , 
शेशाची कन्या म्हा रूपवंति , म्हा सुंधरि आसा . ते कन्येक म्हा सुंधर 
दादुलो जाओ . ती कन्या वनांतु खेळूक वेता . तरि तूं ते कन्येक बळान 
हाडि . " 
ऐशें त्या बापान आपुल्या पुताक सांगिलें . 
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तावळि त्या पुतान आपुली नाग कुळां सांगाती घेवनु , त्या वनांतु खेळूक 
गेलो . खेळतां दोनि पार जाले . इतुक्यां , ती कन्या ताणें देखिली . 

देखूनु कामातूरू होनु , तिचे लागी येवनु , म्हळे , “ आगे नाग कन्ये . तूं 
उपवरि जाल्या . तरि तूं आता माका दादुलो करि . " ऐशें ताणे ते कन्येक 
म्हळे . 

तावळि ते कन्येन म्हळे , “ आगा , मज्या रूपा सारिखो माका दादुलो 
जो मेळत , ताची आपण बायल जायिन . " 

ऐशें आयकूनु , ताणे ते कन्येक बळान घेवनु , वचूं लागलो . वेतां , 
मार्गारी त्ये कन्येन म्हळे , “ आगा , तूं माका बळान व्हरताशि . पण तूं 
आतां मरण पावशी . ” वचूनु , त्या राजपुर पाटणा पावलो . त्या विरभद्रा 
रायाक भेटलो . 

तावळि तिच्या बापाक खबर पावली , कन्या बळान व्हेली म्होणू . तें 
आयकूनु , तो शेखु कोपूनु , आपुलें सहिन्ये सांगाति घेवनु , त्या 
पाताळकेतुच्या नगरा आयलो . 

ताच्या नगराक वेडो घालनु , आपुल्या विखान तें नगर जाळू लागलो 
म्होणु , पाताळकेतून आयकिलें . तो आपुल्या पुत्रा सैत झुजाक आयलो . 
ऐशें झुजतां , त्या शेशान आपुलें मुख पसरून त्या पाताळकेतुच्या पुत्राक 
गिळून घेतलो . 
तावळि त्या पाताळकेतून म्हळे , “ आतां हो शेशु माकाय गिळत . " 
ऐशें भंय मनीं धोरनु , ती कन्या सांगातिं घेवनु , आपुलें नगर सांडूनु 
मृत्युलोकीं आयलो . 

फुडां ते कन्येन म्हळे , “ आगा पाताळकेतू , तूं आपुलें नगर सांडूनु , 
हांगा मृत्युलोकीं आयलोशी . तरि हे बरें न्हय . " 

त्या पाताळकेतूनु म्हळे , “ तुज्या बापान मजो पुत्र गिळिलो . तें देखूनु 
नगर सांडूनु , हांव हांगा आयलों . आतां तूं माका माळ घाली . " 


नाग कन्येची कथा 
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तावळि कन्येन बोलिलें , “ आतां तंव मृत्युलोकी आयलेंव , आपुल्या 
बापाक अंतर पडले . आतां तुजे मनीं जैशें आसा , तैशें करि . " 

तें देखूनु तो पाताळकेतु येका वनांतु येक घर रचूनु , त्या घरांतु ते 
कन्येक घालूनु , आपण रातिचो भोंवक गेलो . वेतां , दोग राखेस म्हा 
भंयकर , वांकुड्या तोंडाचे , देखिले . देखूनु तो पाताळकेतु संकोचलो . 
त्या राखेसांनी म्हळे , “ ह्या वनांतु मनुश्याची घाणि येता . " 

ऐशें बोलूनु , येका पर्वताच्या शिखरावरि वचूनु जरि पळेति तरि तो 
पाताळकेतु देखिलो . त्या पाताळकेतूक मारनु , त्या राखेसांनी खेलो . 

फुडां ती कन्या त्या वनांतु आसतां , दोनि म्हयने जाले . दोनि म्हयने 
पर्यंत्र त्या पाताळकेतुची वाट पळेली . 

तावळि तिणे मनीं म्हळे , “ कटकटा देवा , मायबापु अंतरलो . जाणे 
आपणाक हाडिलली तोवय गेलो . आता आपण येकली ह्या वनांतु तंव 
पडलिं , आतां कोणु प्रकारूं करूं ? " ऐशे म्हणौनु ती कन्या चिंता कोरूं 


लागली . 


तावळि येकु राखेसु त्या वनांतु पावलो . तावळि ताणें देखिलें , ह्या वनांतु 
घर खंयचे ! ऐशें देखूनु त्या घराडे आयलो . येवनु जरि पळे , तरि ती 
कन्या म्हा सुंधरि , सोळा वरूसांची , देखिली . 
ताणें म्हळे , “ आतां हे कन्येक आपुली बायल करिन . " 
ऐशें मनी धोख्नु , ते कन्येक म्हळे , " तूं कोण , कोणाची कन्या , ह्या 
वनांतु येकली आसा कित्या ? " 

ते देखूनु , ते कन्येन आपुलो वृत्तावंतु त्या राखेसाक सांगिलो . तावळि 
त्या राखेसान ते कन्येक घेवनु , आपुल्या नगरा वचूं लागलो . 

वेतां , तावळि रावणु विमानारी बैसूनु थंय पावलो . तंव तो राखेसु ते 
कन्येक व्हरता देखूनु , त्या राखेसाक धावनु धोरनु , ती कन्या आपुल्या 
नगरा घेवनु गेलो . 
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मग ती कन्या रावणान आपुली बायल केली . 
तावळि मंडोदरिन म्हळे , “ आगा रगुनाथा , ती नाग कन्या रावणाची 
चौथी बायल . " ऐशी ते नाग कन्येची कथा मंडोदरिन सांगिली . 

तें देखूनु रगुनाथान म्हळे , “ पांचवी राणी रावणाक कैशी मेळली , ती 
माका सांग . " 
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विरसेनेची कथा पांचवी 

या गाण्ड माण 


रत्नापूर पाटण . या नगरांतु येकु सोमदंतु राव . त्या रायाचो पुत्रु 
विरूपाख्य , प्रभंजना राणी . त्या रायाच्या नगरांतु येकु वाणवतो . ताचें नांव 
चांटोमाखलु . त्या वाणवत्याच्या द्रव्याक मिति ना . 

ताणें म्हळे , “ आपणें हें इतुलेय द्रव्य मेळयला . तरि ह्या धनाचो उपेगु 
किते ? कित्या संवसारी प्राणी उपजूनु , काय दान धर्मु जो नकरी , तरि 
ताचे जल्म वायां गेले . मजे लागी द्रव्य तरि उधंड आसा . आतां दानधर्म 
करिन . " 

ऐशें त्या वाणवत्यान म्हणौन , येक नगर रचिलें . त्या नगरांतु नाना 
प्रकारिंची घरां केली . त्या घरांतु नाना प्रकारिंचे द्रव्य , खांवचे जेंवचें , बो 
बयो वस्तु घालनु , तें घर धर्माक दियी . ऐशी धा सहस्र घरां धर्माक 
दिली . दिवसा येकाक पांचश्यां लोकाक अन्नदान करी , दुबळ्या धाट्याक 
आपुलें द्रव्य मोडूनु , दादुल्या बायलांक व्हारडिक कोरनु दियी . ऐशें त्या 
वाणवट्यान दानधर्मु उधंडु केलो . 

फुडां येके दिवशीं , येकी देशिचो राव दुबळो जावनु , त्या वाणवत्याच्या 
घराडे पावलो . 
त्या वाणवत्यान म्हळे , “ आगा तूं कोण ? " 
रायान म्हळे , “ येक कांतिपूर नगर , ते नगरिचो राजा हांव . मजें राज्य 
वैऱ्यांनी व्हरनु , माका भायरि घालो . तरि आतां तें मजें राज्य माका ये , 
ऐशें तूं करि . " 
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तावळि वाणवत्यान म्हळे , “ तुका जे द्रव्य जाय , तें हांव दिन . पण तूं 
आपुल्या वैयां लागीं झुजूनु , तुजें राज्य तूं घे . " 

रायान म्हळे , “ हांव झुजना . तूं माका तें राज्य धर्माक जरि दिशी , 
तरि तें राज्य हांव करिन . " 

तंव वाणवत्यान म्हळे , “ आपणे तंव प्रतेमु कोरूंचो , फळ दाता 
परमेस्परू . " 

जिलजिन 
ऐशें वाणवत्यान म्हणौनु , आपुलें द्रव्य वेचूनु , चतुरंग सहिन्ये केलें . 
देसोदेशिंचे राय मेळौनु त्या रायाच्या नगरा गेलो . वचूनु त्या नगराक 
वेडो घालूनु , तें राज्य घेवनु , आपुल्या इश्टाक दिले . 

तंव त्या रायान त्या वाणवत्याच्या उपकाराक उतरय जावंव ना देखूनु , 
त्या वाणवत्याच्या पुताक आपुली कन्या दिवनु , व्हारडिक केली . 

फुडां तो वाणवतो मरण पावलो आसतां , त्या रायान थोर दुख करूनु , 
तो आपुलें राज्य सांडूनु , तपाक गेलो . मगर 

पिका 
तंव त्या राज्याक राव ना देखूनु , हस्तु माळ घेवनु भोंवता . 

जी 
तंव येके देशिचो राव आणी प्रधानु , दोगय आपुलें नगर सांडूनु , त्या 
नगरांतु पावले . 

तावळि त्या प्रधानान त्या रायाक म्हळे , “ आगा राया , ह्या राज्याचो 
राय राज्य सांडूनु , तपाक गेलो . तंव ना तरि येकादी वेळे हो हस्तु आमचे 
दोगां भितरि जरि माळ घालित , तर तूं राज्य कैशें सांबााळिशी , तें माका 
सांग . " 

P 

शंग्टन 
तंव रायान म्हळे , “ जरि माका राज्य जायत , तरि दानधर्मु करिन . " 
प्रधानाक ऐशें म्हळे , “ तुजे मनीं कैशें आसा ? " लिका 
प्रधानान बोलिलें , “ जरि माका राज्य येत , तरि हे प्रजेक नाना प्रकारिचें 
दुख दीन . कित्या हे प्रजेचें पाप थोर . त्या पापाक प्राचित दिल्या वांचूनु , 
बरें जाय ना . " ऐशें प्रधानान रायापाशी बोलिलें . 

ਚਾਵ ਲ = 5 

रू 
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तंव दोगय , राजा आणी प्रधान , त्या नगरांत पावले . 
त्या दोगांकय देखूनु , हस्तान माळ घेवनु , त्या प्रधानाच्या गळ्याक घाली . 
तंव त्या राज्याचे मुखेली येवनु , त्या प्रधानाक शिंवासनी बैसौनु , माणिकां 
मोतयां शेंस भरूनु , तो त्या नगराचो राजा करूनु , शिंवासनी बैसविलो . 
तंव त्या रायाक आपुलें प्रधानत्व देवनु , दोगय राहिले . 

फुडां केतिक काळी राज्य करितां , आपुल्ये प्रजेक नाना प्रकारी दुख 
देवू लागलो . तंव प्रजा भोव दग्दली . 

देखूनु येके दिवशी त्या प्रधानान बोलिलें , “ आगा राया , ही प्रजा भोव 
कश्टवली . तरि आतां हे प्रजेक सुख जाय , ऐशें करि . " 
तावळि त्या रायान म्हळे , " तूं मजो इश्टु , तुजें उतर कैशें मोडूं ? तरि 

' 
तुज्या मना येता , तें करि . " 

ऐशें बोलूनु त्या रायान आपुल्या प्रधाना आदिन तें राज्य करूनु , आपण 
सुखी आपुल्या घरांतु राविलो . 
फुडां त्या प्रधानान आपुले विलातेच्या लोकाक म्हळे , " तुमी सुखी 

" 
आपुले घरीं आसा . ' 

तंव त्या विलातांतु चोरी नाना प्रकारी कोरूं लागले . कोणु कोणाचें 
सांगिललें नकरी . ऐशे बेबंद हौनु जाले आसतां , ती खबर रायाक पावली . 

तंव त्या रायान आपुल्या प्रधानाक म्हळे , " हे प्रजेचें पाप थोर . हे 
आपुल्या निती मार्गान आसूं नेणति . " मछमिकोटमा बम 

देखूनु हे प्रजेक वेळेचे वेळे मारनु , दुख देंवचे म्हणौनु , तो राव आपुल्या 
निती मार्गान ते प्रजेक वेळेचे वेळे बुधि शिकौनु , राज्य चालौं लागलो . 

फुडां कोणी येके वेळे त्या नगरांतु येकु जोगी भिक मागो , येके दिवशी 
त्या रायाच्या घराडे भिकेक गेलो . 

रावळारांतु दोगी राणयो , त्या राणयांनी तो जोगी देखूनु , ताका म्हळे , 
“ आगा जोग्या , तूं भिक मागताशि कित्या ?, बरवें घरदार करूंचे , तें न्हय 
कोरनु , भिक मागुंची कित्या ? तें माका सांग . " 


" 
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तंव त्या जोग्यान म्हळे , “ हें घर संवसारू माया . हे मायेक जो वेदला , 
तो परमेस्पराक कैसो वोळखत . संवसारी उपजूनु , परमेस्पराक वळखूचो . 
वळखिल्यारि तें जल्म सुफळ , येरवें दुखाचें मूळ . तरि ह्या संवसाराची 
माया सांडूनु , परमेस्परावरि मन ठेवनु , जो प्राणी आसता , ताचेंचि जल्म 
सुफळ . ' ' ऐशे त्या जोग्यान त्या राणयांक म्हळे . जगात 

हे आयकूनु , त्या राणयांनी बोलिलें , “ इतुलें तूं जाणूनु , भिक मागताशि 
कित्या ? " 

त्या जोगीन म्हळे , “ ही कूडी कश्टौं नये . तर पांच घरां भिक मागूनु 
ह्या संवसारांतुले दिस काडुंचे . " 
तंव त्या राणयांनी ताका नाना प्रकारिंचे खाज्ये भोज्ये दिलें . 
देखूनु त्या राणयांक त्या जोगिन म्हळे , “ जंव तुमीं माका खांवक दिलें , 
तरि आतां तुमकां हांव मजो घूटु सांगतां , तो आयका . आजि लेगिन 
सात दिसांनी ह्या नगराक विघ्न आसा . " 
ऐशें त्या जोग्यान सांगूनु , तो गेलो . 

फिल 
फुडां राती त्या राणयांनी रायाक म्हळे , “ आगा राया , येकु जोगी येवनु , 
ताणे सांगिलें , आजि धरनु सातां दिसांनी ह्या नगराक थोर विध आसा . 
ऐशें म्होणु त्या जोग्यान सांगिलें . तरि हाचो उपाव तूं करि . " 
ऐशें त्या राणयांनी म्हळे . तें आयकूनु , राव मनीं दुस्चितु जालो . 
फुडां सकाळिंचि उभटावनु , रायान आपुल्या नगरांतु डांगिरो घालो , 
“ आजि धरनु आपुल्या नगरांतु जो कोणु पाप करित , ताका मारिन . " 

ऐशे म्हळ्यावरि सात दिस जाले . सातव्या दिसा राव आपुल्या 
आठाळ्यावरि निदेलो आसतां , त्या रायाची लखमि येका मसणांतु बायलेचें 
रूप धरनु , रडू लागली . 

तें रायान देखिलें . देखूनु आपुल्या शेवकाक आपौनु म्हळे , “ पेलेकडे 
मसणांतु येकि बायल रडता . ती कोणि , ऐशें तूं ठायिं घाली . ' 
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तंव तो शेवकु थंय जरि वच , तरि ती बायल म्हा सुंधरी रडतां 
देखिली . 

कोरबा 
देखूनु , ताणें म्हळे , “ आगे , तूं कोणि , तूं येदी सुंधरि ह्या मसणांतु 
रडता कित्या ? " 

तिणे म्हळे , “ आपण ह्या राज्याची लखमि . तरि आजि धरनु सातां 
दिसांनी तो राजा मरत . राव गेल्यावरि , राज्य गेलें . ” वाम 
ताणे म्हळे , “ हो राव वांचसो कोणु प्रकारू आसा , कोणा प्रकारान हे 

" 
राज्य उर . ' तें माका सांग . " 

तंव तिणे बोलिलें , “ ह्या रायान आपुलें मासा पांच शेर जरि होमाक 
दित , तरि हे राज्य उरत . ” 
तंव त्या दुतान म्हळे , “ राया बदला आपुलें शिर दिन . " 
तिणे म्हळे , “ तुज्या पुत्राचे जरि शिर देशी , तरि राव वांचत . " 

तें आयकूनु , तो शेवकु आपुल्या घरा आयलो . ताणें आपुल्या पुत्राचे 
शिर कातरनु , उज्यांतु घाले . तें रायान आयकूनु , दुस्चितु जालो.की 

तंव रायान म्हळे , “ मजे खातिर त्या दुतान आपुल्या पुत्राचे शिर दिले . 
तरि हे राज्य सांडूनु , तपाक वचन . 

ऐशें ' म्होणु त्या रायान आपुलें राज्य पुत्रा आदिन करूनु , तपाक गेलो . 
फुडां त्या रायाचो पुत्रु राज्य करितां , त्या रायाची कन्या उपंवरि जाली . 
ती म्हा सुंधरि देखूनु , तिका रायान सहिंवर मांडिलें . 

तावळि येक धनुश्य उबें केलें . तें धोणु येक गांवभरि उंचु . तें 
कोणाच्यान उबारव ना , असलें धोणु , जो उबारित ताका ती कन्या देवू , 
ऐसो निच्चेव कोरुनु , तें सभांतु उबें केलें . 

हे आयकूनु , नाना देशिंचे राय सहिंवराक आयले . आपुले स्थानीं बैसले 
आसतां , ती कन्या हस्तिवरि बसूनु , आपुल्या सख्यां , सांगात्यां सैत , हातांतु 
माळ घेवनु , ते सभांतु येवनु उभी राविली . 
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तावळि तिच्या बापान म्हळे , “ जो हे धोणु उभारित ताका ही कन्या 
माळ घालित . " 


ऐशें म्हळे आसतां कोणुय राव तें धनुश्य बलकट देखूनु , ते सभेचो 
उबटाय ना जालो . 

फुडां रावणान ते कन्येक सहिंवर जाता देखूनु , लंके थावनु रथावरि 
बैसूनु , वायु वेगान आयलो . 
तावळि त्या सभांतु जरि पाव , हस्तिवरि बसूनु हातिं माळ घेवनु , ती 

N 
कन्या उबी आसा , ऐशें रावणान देखिलें . 

देखूनु रावणु त्या रथावेलो भूय देवनु , तें धनुश्य उबारूंक जरि वच , 
तरि तें धोणु रावणाच्या हावरि पडले . तेणे करितां रावणु रगत वोंकू 
लागलो . मग त्या रावणान नाना संकस्टीं तें धनुश्य उचलूनु , उबें केलें . 
पण त्या धोणुवाक वोडि काडव नजो देखूनु , ती कन्या ताका माळ 

-- 
घाली ना जाली . 

पुणतिं रावणान तें धोणु उभारूंक जंव केलें , वयरि वाचा अश्रुणित 
जाली , " आरे रावणा , जरि हे धोणु उबारिशी , तरि मरण पावशी . ' 

तें आयकूनु , रावणु मनीं संकोचूनु , धनुश्य उबारी ना जालो . तावळि 
येकु राव , ताचें नांव सोमदंतु , तो रथावरि बसूनु पावन , वेगीं येवनु , तें 
धनुश्य उबाख्नु , धनुश्याक वोडि काडी . तंव तें धनुश्य माजगतीं मोडूनु , 
दोनि कुटुके जाले . 

तावळि ते कन्येन त्या रायाक माळ घाली . आणी तिच्या बापान तिका 
अनण , पांयशीं बटिकी भांगरान भरनु , दिल्यो , येकु सहस्र रथ , पांच 
सहस्र घोडे , दोनि सहस्र हस्ती , इतुकें अनण ते कन्येक दिले . 

तें घेवनु , राजा आनी ती कन्या , त्या आपुल्या नगरा ये , तंव रावणान 
मनीं म्हळे , ' ही कन्या हांव व्हरन . ' 

ऐशें म्हणौनु , मार्गावरि येका रूशेस्पराचे रूप धरनु , हाटु येकु रचिलो . 
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त्या हाटांतु नाना जिनोसु , नाना प्राकारिंचिं खाजी , भोजिं , बरवें 
परिमळोदक , ऐशी माव रचनु , मार्गावरि बैसलो . 

तावळि तो राव तृश्यकांतु जावनु , मार्गी ये , तंव त्या रायान तो 
रूशेस्परू देखिलो 

देखूनु सुखी जावनु , तो जंय बैसला थंय जंव वच तंव त्या रूशेस्परान 
तो राव देखूनु संतोसूनु बरवें खाज्ये परिमोळोदक , नाना परिचिं पुश्वां , 
कुस्तुरि , कुंकुम , त्या दोगांकय दिली . जकाल 
तें देखूनु राव संतोसून , ते ठांय बरव्या आसनावरि निद्रा केली . 

तावळि त्या रूशेस्परान राव निदेला देखूनु , जेतुकी माव केलली ती 
अदृश्टि करूनु , ती कन्या घेवनु गेलो . आपुल्या नगरा लंके पावलो.म 

तावळि राव जागेवनु जरि पळे , तरि तो रूशेस्परू आणी ती कन्या , 
दोगांय ना देखूनु , चिंताक्रांतु जालो . गा.कोकाना कि om 
उपरांते ती कन्या रावणान आपुली बायल केली . 
ऐशी कथा मंडोदरीन रगुनाथाक सांगिली . कालांच 
तें आयकूनु रामान म्हळे , “ सटवी राणी रावणाक मेळली ती कथा 

" " " 
माका सांग . " गीत निजी 
शाह जोडि माविकांग - म 
मिडमिति गोलार 

जास्त 
ন 
लाकि 


माकुराला 

कति बिना 
गाना गा फिगभगारीका 

जनजागरण 
" कागंण 


२० 

चिमा 

को मार 
रूपवत्येची कथा सटवी 


तिजारमा 


मागां कवणेकि अवस्परिं राजा सोमदंतु राज्य करी . भुपाळी नाम नगरी . 
हे नगरिं सोमदंतु राजा , विरवती राणी , देवदत्तु पूत्रु . 

ऐसो तो राव राज्य करितां , ताणें येकु जोगी पोशिललो . ऐशे स मास 
जाले . 

रा 
फुडां त्या जोग्यान येक वोशद कामौनु , रायाक दिलें , ' राया , हे वोखद 
सेविल्यारि अमरू जाशी . ' ऐशे त्या जोग्यान रायाक दिलें . 
तंव रायान तें वोखद अस्त्रियेक दिले . तांवळि ती दोगांय अमर जालीं . 
फुडां कितिक काळी त्या नगरांतु त्या जोग्यान होमु मांडिलो . त्या होमाक 
बोकड , म्हैस , ऐशें नाना प्रकारिं कोरनु तो होमु केलो . 

तावळि त्या रायाक म्हळे , “ आगा राया , ह्या होमाक बत्तिस लखेणायेचें 
मास जाय . तरि तें मास खंय मेळत , तें तूं हाडि . " ऐशें त्या जोग्यान 
रायाक म्हळे . 

तंव रायान बोलिलें , “ आमच्या नगरा भितरि बत्तिस लखेणिकु माणुस 
तंव ना , येकु हांव वेगळो कोरूनु . " 

तावळि त्या जोग्यान म्हळे , " तूं राजा , तुजें मास ह्या होमांतु घाल्यावरि , 
उपरांतें राज्य कैशें चालौं . ' 
रायान बोलिलें , “ तूं जे सांगत , तें करिन . " 
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तावळि त्या जोग्यान रायाक म्हळे , “ हांगा थावनु येका गांवांचे माने 45 
येकु वेताळु आसा . तो वेताळु बत्तिस लखेणिकु . ताचे शिर तूं घेवनु यो . " 

ॐ 
ऐशे त्या जोग्यान रायाक बोलिलें . 

फुडां तो राजा तें शिर हाडूंक , हातिं गदा घेवनु त्या नगरा भायर 
गेलो . 

बागलाश 
वेतां मार्गावरि रात्रि जाली . रात्री तंव थंय येका वाणयाचे बिडार 

। 
आशिलें . थंय तो रात्री राविलो.शात 

तावळि थंय येकु अजगरू हारू येवनु , रायाक गिळू लागलो . सगलो 
गिळिलो आसतां , गोंकुटिचि उरली . तावळि येकु पारदी त्या रानांतु पारदि 
खेळूक ये , तंव ताणे तो राजा हारान गिळिलो देखिलो . देखूनु , हातयार 
काडूनु , त्या हाराक चिरनु , रायाक काडिलो . 

रायाक पारद्यान म्हळे , " तूं राजा , ह्या वनांतु रातिचो हांगा कैसो 
पावलो ? " 

ताणे म्हळे , “ आमच्या नगरा येकु जोगी आसा . त्या जोग्यान होमु 
केला . त्या होमाक बत्तिस लखेणिकाचे शिर जाय . देखूनु ह्या अरण्यांतु 
वेताळु आसा , त्या वेताळाचे शिर हाडूंक वेतां . 

तें देखूनु त्या पारद्यान म्हळे , “ आगा राया , तुजे सांगातिं हांवंय येतां . 
नीति तरि ऐशी आसा . ह्या सातां जाणांनी येकले वचूं नये . ते कोण 
म्हणशी तरि आयक . " 

गए गिना 
" रायान , स्त्रियेन , धनवंतु पूरुशान , बाळकान , रोग्यान आणी जाका 
साबार वैरी आसति , ताणे आणी जाका ग्रह वायट , ताणी , ऐशे सात 
जाणांनी , येकलें वचूं नये . जरि वच तरि थोरू विग्न अनथु आसा . तरि 
तूं राजा समथु , तूं ह्या वनांतु येकलो वेता . तुका ह्या अजगरान गिळिल्लो . 
हांव पावललो म्होणु तूं उरलोशी : तरि आतां माका तुजे सांगातिं व्हर . " 
ऐशें त्या पारद्यान रायाक म्हळे . 
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तावळि राजा आणी तो पारदी त्या वनांतु वेतां , येका मसणांतु त्या 
वेताळाचे शिर देखिलें . देखूनु तो राजा रूखावरि जरि वच , तरि त्या 
रूखाचे खांदयेक उकळंबता देखूनु , तें खर्गान कातरलें . कातोरनु जंव हाडी 
तंव त्या पारद्यान म्हळे , “ आगा राजा , हे शिर भुंय घाली . ” तावळि तें 
रायान भूय घालें . 

राजा सकल ये , तंव ते शिर तो पारदी घेवनु , वचूं लागलो . 

राजा ताचे पाटिं वच , तावळि , त्या शिराक वाचा जाली , “ आगा राया , 
तूं माका व्हरताशि तो कित्या ? हो पारदी माका व्हरतना , आपुलें शिर 
जरि देता , तरि हांव तुजे सांगातिं येन . " TR - TES 
तावळि पारद्यान म्हळे , “ आगा राया , तुजे खातिर मजें शिर दी . " 

रायान म्हळे , “ तुवें माका उपकारू केलो . तुजें शिर कैशें दिवू ? " 
कितावळि ताणें म्हळे , “ जरि नदेशि , तरि हे वेताळाचे शिर कैशें व्हरशी ? " 

रायान म्हळे , “ मजें शिर दिन . तूं ह्या वेताळाचे शिर घेवनु , आमच्या 
नगरा तो जोगी होमु करिता , ताचे लागी व्हर . ” ऐशें रायान बोलिलें . 

तंव वेताळाचे शिर वच ना जालें . 
ते देखूनु , तो पारदी आणी राजा चिंतूं लागले . 

तंव त्या पारद्यान रायाक म्हळे , “ तूं माका मारनु , हे शिर व्हर . तूं 
जरि उरशी , तरि समेस्त राज्य उरत . " 

तावळि रायान म्हळे , " तुवें मजो प्राणु राखिललो . असल्या उपकाराक 
हांव तुका कैसो मारूं ? तरि माका मारनु , हे शिर व्हर . " ऐशे ते दोगय 
येकामेकांक बोलूं लागले . 

निशा 
तावळि त्या पारद्यान खर्ग काडूनु , आपलें शिर त्या वेताळाक दिले . 
तें देखूनु , राजा भोव दुखी हौनु , मनीं म्हळे , “ कटकटा , येवडो इश्टु , 
हाणे मजे खातिर आपुलो प्राणु दिलो . तरि आपण उरनु , कोणु फर्छ ? " 

ऐशें रायान बोलूनु तेंचि खर्ग काडूनु , आपुलें शिर देवचें . 
तंव वेताळु प्रसन्न जालो , “ आगा राया , तुका प्रसन्न जालों , वरूं माग . " 
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तावळि रायान म्हळे , " ह्या मज्या इश्टाक जिवो करि . " तावळि त्या 
वेताळान ताका जिवो केलो . 

उपरांतें तें शिर घेवनु , आपुल्या नगरा पावले . तंव तें जोग्या लागि 
दिलें . फुडां त्या रायान आपुलें अर्द राज्य त्या इश्टाक दिले . 

ऐशें केतिक काळिं त्या रायागेरि येकि कन्या जाली . ती कन्या दिवशी 
माशीं वाडिलि . तावळि त्या रायान देसोदेशिंचे राय सहिंवराक आपौनु , 
नाना प्रकारिंची बैसिका केली . तंव गण , गंधर्व , येख्यां , किनर , देव , दैत्य , 
सभेक बैसले आसतां , ते कन्येच्या हातिं माळ देवनु , हस्तिवरि बैसवनु 
त्या सभांतु उभी केली . 

तावळि त्या रायान म्हळे , “ सात बैल जो येकिचि वेळे बांदिता , ताका 
ती कन्या देवू . " ऐसो पूणु त्या रायान केलो . 

तावळि देसोदेशिंचे राय त्या बैलांक देखतचि , भियेवनु , पळू लागले . 
त्या बैलां मुखावरि कोणाच्यान वचव ना . मनुश्याचे रूप देखत खेवीं , 
मनुश्याक मारिति . असले सातय बैल येकिचि वेळे बांदुंचे , ऐशें गूढ त्या 

FFETD 
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तें देखूनु , बैलां मुखावरि कोणय वच ना . 

तावळि येके देशिचो राव , त्या रायाक नांव कमळाकारू , ताणें सात 
रूपां धरनु , ते सातय बैल येकिचि वेळे बांदिले . तावळि ते कन्येन रायाक 
माळ घाली . 

तावळि तिच्या बापान तिका अनण नाना प्रकारिंचे दिले . ती कन्या 
घेवनु , तो कमळाकारू मार्गी येतां , तावळि रावण आपुल्या राखेसां सैत 
ते मार्गी पावलो . 

त्या कमळाकारा रायाक मारनु , ती कन्या लंके व्हरनु , आपुली बायल 
केली . 

ऐशी कथा मंडोदरिन रामचंद्राक सांगतां , तंव रगुनाथान म्हळे , “ आगे 
मंडोदरि , सातवी कथा माका सांग . " 
तावळि मंडोदरि सांगू लागली . 


रायान केलें . 
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जिजीए माना 
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शिळोकु 

अर्यु - मागां कवणेकी अवस्वरीं भुपाळी नांव नगर , चित्रशेनु नांव 
राजा , विरूपाख्य पुत्रु , जिमुतिवंति राणी 

त्या नगरांतु येकु ब्राह्मणु . त्या ब्राह्मणाची बायल , पूत , सून , चौग जाण 
आशिलीं . तो ब्राह्मणु दुर्बळु , हाटांतु वचूनु भिक मागो . जी दिसाक मेळली , 
ती हाडूनु , अर्दि धर्माक दीयि . उरललें तीं चौगांय जाणां खायति . ऐशे 
उधंड काळ जाले . 

येके दिवशी त्या ब्राह्मणाक सपनांतु लखमि येवनु , म्होणुं लागली , 
" आपण तुज्या घरा येतली . " 
ताणें म्हळे , “ तूं कोणि ? " किनकी या 
तिणे म्हळे , “ आपण लखमि . " मका 

त्या ब्राह्मणान बोलिलें , “ तूं आपण्याक नाका . तूं आशिलेवरि मनुश्याक 
उधंड गर्व , त्या गर्वान परमेस्परा ठोयिं भज ना . तूं स्थिरि न्हय . तुं चंचळि . 
ऐशी आसतां , तूं नाका . " 

तें आयकूनु , तिणे म्हळे , “ आपण अवश्य येतली . " 
ऐशी येकु म्हयनो पर्येत्र दोगांय संवादताति . 

फुडां त्या ब्राह्मणान म्हळे , “ जरि तूं येतलिशि , तरि वेते वेळे माका 
सांगूनु वच . " 
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तिणे म्हळे , " जे वेळे तुजी बायल भोव अक्रांदत वा तुज्या घराक 
कोयरू वारो भोव जायत , ते वेळे आपण वेतां . ऐशें जाण . " 
ऐशे ते लखमिन त्या ब्राह्मणाक सांगिलें . त्या दोगांकय बोलू जालो . 
फुडां केतिक दिवशी त्या राज्याचो प्रधानु मेलो देखूनु , त्या ब्राह्मणाक 
रायान आपौनु बरो मानिलो . तंव त्या राया लागी बरव्यो सुखगोस्टी 
करितां , त्या रायान आपुलें प्रधानत्व त्या ब्राह्मणाक दिले . तो रायाचो 


प्रधानु जालो . 


फुडां ताचे घरी हस्ती , घोडे , सुकासण , सत्री , नाना प्रकारिंच्या भाग्या 
पावलो . तंव राय राणे मंडळिक ताच्या घराडे येतां , सुखरूप जाले , 
संतोसले . 
फुडां केतिक काळी रात्री आपुल्या घरा तो प्रधानु ये , तंव ताची स्त्री 

' 
देर काडी ना जाली . थोर अक्रांदिली . 
तंव ताणें मनी म्हळे , ' जे लखमिन सांगिलें , तें चिन्न आतां जाता . ' 

ऐशें म्हणौनु , थोडोचि काळु वाट पळेली . तंव तें घर बेबंद , कोण 
कोणाचे सांगिललें नकरी , तें देखूनु त्या प्रधानान जितुकी आपुली संपत्ति , 
ती धर्माक दिली . हस्ति , घोडे , सुकासणां , सत्री , जितुकें आपुलें भाग्य , 
तेतुकेंय धर्माक देवनु , ती चौगांय जाणां त्या घरांतुलीं भायर सरनु गेली . 

फुडां रात्रीं सपनांतु लखिमि येवनु , तिणे म्हळे , “ मागुतेन तुज्या घरा 
येतलीं ! " 

तावळि त्या ब्राह्मणान बोलिलें , “ तू चंचळि , तूं येकी कडे स्थिरि ना . 
आतां तूं माका नाका . " ऐशे ताणें बोलिलें . 

तिणे म्हळे , “ तुज्या धर्मान आपण्याक वचूंक वाट ना . आतां कैशें 
तुका सांडूनु वचूं ? " लणार 

ताणे म्हळे , " तूं जरि येशी , तरि मजे संचतिक तुवें आसुंचें . ऐशी 
जरि भास दिशी , तरि तूं यो . ' 
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तावळि तिणें ताका उतर दिलें , कि ' तुजे संचतिक सांडी ना . ' 

' 
ऐशें उतर देवनु , पुणती लखमि त्या ब्राह्मणाच्या घरा आयली . 
फुडां हेरा दिसा रायान आयकिलें , की आपुल्या प्रधानान सर्व आपुली 
संपत्ति दान धर्माक दिली म्होणु . 

दुसेरी हस्ती , घोडे , द्रव्य , रथ , पायदळ जितुकें जाय , तेतुकेंय त्या 
प्रधानाक ते लखमिन दिले . ऐशे केतिक काळ जाले . 

फुडां त्या रायागेरि येकि कन्या जाली . ते कन्येक नांव रूपवंति . ती 
कन्या आपुल्यो सख्यो सांगातीं घेवनु वनांतु खेळुक वच , तंव येका रायाचो 
पुत्रु आणी प्रधानाचो पुत्रु , दोगय ते कन्येन देखिले . देखूनु तिचे मन त्या 
रायाच्या पुत्रावरि गेलें . 

तावळि त्या रायाच्या पुत्रान आपुल्या प्रधानाक म्हळे , “ ही कन्या 
कोणाची , तें माका सांग . " 

ना 
प्रधानाच्या पुत्रान बोलिलें , “ ही चित्रशेन रायाची कन्या . हे कन्येक जो 
व्हारडिक करित , तरि तिचो दादुलो मरत . " 

तें आयकूनु , तो रायाचो पुत्रु दुखेस्तु जालो . तंव ती कन्या आपुल्या 
घरा वेतां , त्या राजकुंवराक कुरू केली . येक पुश्व काडूनु कानावरि ठेयलें . 
दुसरें पांयांवरि ठेयलें . तिसरें हुर्ध्यावरि ठेयलें . चवथें दांतावरि ठेयलें . ऐशी 
कुरू कोरनु , ती आपुल्या नगरा गेली . 

तें रायाच्या पुत्रान देखूनु , त्या प्रधानाच्या पुत्राक म्हळे , “ ही कन्या 
कित्या कुरू कोरनु गेली , तें माका सांग . " 

प्रधानान म्हळे , “ कानारि जें दवरलें तें कर्नकुब्ज नगर , दांतारि जें 
दवरलें , दंतशेटि वाणयो , पांयारि जें दवरलें , तिचें नांव पद्मावती , हुर्धयारि 
जें दवरले तिचे मनीं ऐशें , की तूं आपुलो दादुलो . " 
ऐशें आयकूनु , तो रायाचो पूत्रु कामातूरू जालो . 
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जावनु प्रधानाच्या पुत्राक म्हळे , “ आगा , ती कन्या माका मेळ , ऐशें 
करि . नाथिल्यारि प्राणु वचत . " 

तें आयकूनु , तो प्रधानाचो पुत्रु चिंतूं लागलो . एका 
ग फुडां ते दोगय तिच्या नगरा पावले . 

तंव थंय खबर आयकिली . ती कन्या आपुल्या बुरिंजावरी बैसल्या . 
रात्री आणयेकि आपुल्ये सखीक म्हळे , “ ह्या नगरांतु कोणु सुंधरू पुरूसु 
आसा , ताका आपणे आपयला म्होणु तूं सांग . " 5 

तंव ती सखी रातीची आपुल्या नगरांतु वच , तंव हाटांतु नाना प्रकारिंचे 
वेव्हारी , आपुलो व्यारू , उदेमु , घेवनु , बैसल्याति . नाना प्रकारिंचे दिवे 
लायल्याति . ऐसो तो हाटु म्हा सोभितु देखूनु , ती सखी त्या हाटांतुल्यान 
बरवे शृंगार कोरूनु , नाना प्रकारिंचे पुश्व माळनु , त्या हाटांतुल्यान वेतना 
लोकान देखिली . 

फुडां ती वेतां , येकु रायाचो पुत्रु , म्हा सुंधरू , बत्तिस लखेणिकु , आपुले 
संवगडे सांगातीं घेवनु , त्या हाटांतु खेळतां , तिणे देखिलो . 

देखूनु ती सखी थंय गेली . वचूनु तिणे म्हळे , “ आगा राजकुंवरा , तूं 
कोणु , कोणी देशिचो , तें माका सांग . " 

तावळि त्या राजकुंवरान ती सखी म्हा सुंधरी देखूनु , तिका म्हळे , “ तूं 
कोणी ? येथे राती ह्या हाटांतु तूं पावली . तरि तूं कोणि , माका सांग . " 

तिणे म्हळे , " ह्या रायाची कन्या , ते कन्येची सखी हांव . ते कन्येन 
तुका आपयला . तरि तूं थंय यो . " 

ताणें म्हळे , “ ती रायाच्या रावळारांतु भितरि आसा . तिका माका कैशी 
भेट जायत ? " 

तावळि तिणे म्हळे , “ पूर्वदिशे येकु बुरिंजु आसा . त्या बुरिंजावेल्यान तूं 
यो . " 
ऐशें बोलूनु , त्या राजपुत्राक सांगातीं व्हेलो . 
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तंव रातीचो त्या बुरिंजावरि ती राजकन्या पलंगावरि पौडल्या . थंय तो 
पावलो . 

गुगली 
ती दोगांय राती सुखशयेनी आसतां , सकाळिंचि तो आपुल्या घरा गेलो . 
फुडां केतिक काळी ते कन्येक सहिंवर मांडले . तंव देसोदेशिंचे राय 

. 
सहिंवराक आयले . 

सभा कोरनु बैसले आसतां , इतुक्यां रावणु आपुल्या राखेसां सैत त्या 
सहिंवराक पावलो . तें कन्येन देखूनु , त्या रावणाक माळ घाली . समा 
ऐशी कथा मंडोदरिन रगुनाथाक सांगिली . तर 
तंव रामान म्हळे , ‘ आठवी कथा माका सांग . " 


कामात 


लाल 


सलमान 
मिळाला 


समयमा लागि 


गहा गाण्यालो 


सामान 

DNET 


निगम 


२२ 
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TO 
ME मार विष्ट 


येक वृध्दिवर्धमा राखेसु , तो वनांतु हिंडतां , खिकंद नगर , ते नगरी 
वाळि राजा , तो राखेसु त्या वाळिच्या नगरा पावलो . 

तंव हो रावणु दिसा जिबूंक त्या वाळिच्या नगरा जरि पाव , तरि त्या 
नगरांतु खबर घेतली . 

तंव लोकान सांगिलें , ' वाळि समुद्रांतु न्हांवक गेलो . " 
तें आयकूनु , रावणु त्या समुद्राचे वेळेवरि गेलो . 

तावळि वाळिन समुद्रांतु हर्धे भरि उदकांतु उबो रावनु , परमेस्पराचें 
ध्यान कोरूं लागलो . 

PEO 
तें देखूनु रावणान म्हळे , “ ह्या वाळिक धरनु , समुद्रांतु बुडैन . " 
ऐशें मनीं धरनु , हळुचि तो रावणु वचूनु , त्या वाळिच्या पेंकटाक पोटळूनु 
धरिलो . तंव त्या वाळिन आपुले हात निट जंव सोडी , तंव रावणाच्यो 
भुजा हाता भितरि सांपडल्यो . 

Anyth 
फुडां तो वाळि आकास पर्यंत्र उडालो . उडतां खारो , उंशिच्या रोसाचो , 
सुरेचो , तुपाचो , धंयांचो , दुदाचो , साव्या उदकाचो समुद्रु , ऐशे सातय समुद्र 
त्या रावणाक भोंवडायता देखूनु , तो रावणु भोव काकुळती आयलो . 

येवनु ताणे वाळिक म्हळे , “ आगा वाळी , मजो प्राणु राख . 
शरण आयलों . " 


तुका हांव 
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ऐशें त्या रावणान बोलिलें आसतां , त्या वाळिन त्या रावणाक समुद्राचे 
तिरी खिकंदावरि हाडूनु सोडिलो . 
फुडां तो रावणु पूर्वदिशे वेतां , इंद्राच्या नगरा पावलो . 
तावळि इंद्राक म्हळे , “ हे अमरावती नगर सांडूनु , तूं वच . " 

आयकूनु , इंद्र हस्तिवरि बैसूनु , तेत्तिस कोटी देवां सैत त्या रावणा 
लागीं झुजाक आयलो . 

फुडां त्या रावणाच्या सहिन्यांक आणी देवांक युद्ध जालें . इतुके देव 
आशिले , तेतुक्यांनी बाण , शरती , नाना प्रकारिंची आयुद्धांनी राखेसांक 
मारूं लागले . तंव राखेसांनी आपुल्या आयुध्यानी देवांक मारिले . जेतुले 
देव रणीं पडले , तेतुले अमृत संजिवनी जिवे जायति . तें रावणान देखिलें . 

फुडां रावणान अमृत संजिवनी विद्या , बृहस्पति म्हणजे देवांचो गुरू , 
त्या लागी ती विद्या आशिली , ताका त्या रावणान धोरनु , आपुल्या रथाक 
बांदिलो आसतां , मागुतेन देव जे मारले , ते जिवे जाय नांति देखूनु , देव 

' ' 
पळू लागले . 

तें देखूनु , पळत रावणान त्या देवांच्या राज्यांतु अमृताचो कळसो 
आशिलो तो येका घरांतु गूप्तु स्थानीं वाऱ्याक मुखें संचारू ना , ऐशें निगूढ 
स्थान , ते स्थानी ठेविलो , थंय रावणु पावलो . 

तावळि त्या बृहस्पतिचो पुत्रु , कचु , त्या कच्यान येकि माव रचिली . 
थंय रावणु बैसललो थंय येक विवर रचिलें . त्या विवरांतु येकि कन्या , 
म्हा सुंधरि , त्या रावणा मुखारी येवनु उबी राविली . तंव ती कन्या म्हा 
सुंधरी देख्नु तो रावणु भुललो . 

फुडां तो रावणु तिचे पाटी लाग , तंव ती कन्या विवरांतु गेली . तें 
देखूनु रावणु विवरांतु जरि वच , तरि येक म्हा विकट रूप हाराचें , ताच्या 
तोंडांतु तो रावणु पडलो . 
फुडां तो रावणु त्या विवरांत सरपां सैत भितरि जरि वच , तरि तांतुं 
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येकु दैत्यु देखिलो . ताका देखूनु , तो रावणु भिलो . त्या दैत्यान रावणाक 
आपुले कन्येच्या पाळण्यावरि बांदिलो . 

ऐशे सह म्हयने जाले . मग त्या कचान त्या विवरांक शिळा दाटुनू , ती 
विव्हरां पुख्नु , इंद्राक सांगिलें , “ रावणाक दैत्य कन्येच्या पाळण्यावरि बांदूनु 
घाला . " 

तें आयकून इंद्रु संतोसलो . 
मागुतें देवां आपौनु , आपुली राज - स्थिति करित , सह म्हयने जाले . 

मग तो रावणु पाळण्याक बांदिलो आसतां , त्या रावणाचो बापु पौलस्ती , 
तो येवनु इंद्राक म्हळे , “ रावण मजो पुत्रु . तरि तूं ताका सोडि . " 

तें आयकूनु , इंद्रान रावणाक सोडनु हाडूनु , आपुले सभे बैसौनु , वस्त्र , 
आळंकार , मानु देवनु , ताका म्हळे , “ तुवें माका जिकिलो . तूं आपुल्या 
नगरा सुखी वच . " 
तावळि रावणु मागुते विमानारि बसूनु , यमाच्या नगरा गेलो . 

वेतां मार्गाचे ठांय येकु वागु मावेचो देखिलो . तो वागु येकु कोसु भरि 
लांबु , म्हा विकराळ तोंड , त्या मार्गावरि म्हा थोरि गर्झन करिता . तें देखूनु 
रावणु आपुली शस्त्र - सामग्री घेवनु , त्या वागा मुखारि जरि वच , तंव त्या 
वागान तोंड उगडूनु , त्या रावणाक गिळिलो . 

पण त्या रावणाक ताचे हातिं मरण ना देखूनु , रावणु वांचलो . फुडां 
रावणान त्या वागाचे पोट फाळूनु , भायर आयलो . 

मागुतेन यमावरि रावण जरि वच , तरि यमान काळ दंडु त्या रावणाक 
मारूंचो . 

तंव रावणाचो बापु येवनु , ताणें यमाक म्हळे , “ हो मजो पुत्रु , हाका 
तूं मारूं नाका . " 

ऐशें म्हळे आसतां , त्या यमान त्या रावणाक वस्त्र आळंकार दिले . 
बरवो मानूनु , आपुले सभेक बैसयलो . 
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फुडां रावणु यमाचो निरोपु घेवनु , उत्तर दिशे गेलो . मी 

वेतां , नाना देस , ते देशिंचे राय जिकत , कुबेराच्या नगरा पावलो . तें 
कुबेरान आयकिलें . 

जताफ FIR 
आपुल्या सहिन्या सैत कुबेरू झुजाक आयलो . फुडां रावणाक आणी 
त्या कुबेराक , दोगांकय झुज जातां , कुबेराक रावणान जिकिलो . तावळि 
त्या नगराचो राजा रावणु जालो . कुबेरू त्या रावणाचो भांडारी जावनु , 
त्या रावणाची शेवा करूं लागलो . 

लिए 
त्या नगरांतु रंभा म्हणजे येकि अस्त्री . ती रातीची देवांचे सभे वेताली . 
तावळि रावणु आपुल्या बुरिंजावरि बैसलो आसतां , ताणे ती वेतना 
देखिली . 
। देखूनु धांवनु गेलो . वचूनु तिका म्हळे , “ तूं कोणी ? " जागा ) 
तिणे म्हळे , “ आपण रंभा . देवांचे सभे नृत्य जाता , तरि ते सभेक 

ना 
हांव वेतां . " 
तावळि रावणान म्हळे , " तूं माका भोगु दी . " मा 
तिणे म्हळे , “ आगा रावणा , आपण देवांचे सभेक वेतां . तुका आपणे 
कैसो भोगु देवचो ! तरि तूं माका सोडि . हांव थंय वेतली . " नाम 

ऐशें रावणाक बोलिलें आसतां , ते रंभेक बळान धरली . लामा 
तें देखूनु , ती रंभा कोपूनु बोलिली , " आरे रावणा , तूं बळान परस्त्रियांक 
जरि झोंबशी , तरि तुजें देह पडत . " 
ऐसो त्या रावणाक स्रापु देवनु , ती गेली . 
फुडां तो रावणु केतिक काळी वरूणाच्या नगरा दिसा जिकूक वचूं 
लागलो . 

वेतां , मार्गावरि शिंव , सारदूळ देखिले . नाना प्रकारिंचे सरपु , ज्या सर्वांचे 
विख , जैशें व्हाळ येति , तैशें तें विख येता . ऐसो मार्गु दुर्घटु , त्या रावणान 
क्रमविलो . 
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फुडां त्या वरूणाच्या नगरा जंव पावलो , तंव त्या वरूणान म्हा शितळ 
उदक त्या रावणाक लायलें . तेणें कोरूनु , तो कांपलो . 
तें देखूनु , थंय थावनु परतूनु , अग्निच्या नगरा वचूंक गेलो ... 

वेतां आपुलें सहिन्ये , रथ , घोडे , हस्ती , पायदळ , चतुरंग सहिन्ये सांगातिं 
घेवनु जावळि वच , तंव ते अग्निन देखिलें . तावळि अग्नि कोपूनु , त्या 
रावणाचे सहिन्ये जाळू लागलो . तंव केतिक जाळिले , केतिक मेले . 

ऐशे सहिन्ये अग्निच्या भेयान पळू लागले . पळतां , रावण आपुलें 
पर्जन्यशस्त्र घालनु , वरूतूं लागलो . पण ती अग्नि जैशी प्रळया वेळे लाग , 
तैशि अग्नि त्या सहिन्याक लागू लागली . ताणे रावणाची दोयिं शिरां जळू 
लागली . तें रावणु देखूनु , भिलो . मात्र लाजी 

फुडां त्या नगरा थावनु वायुंच्या नगरा गेलो . वेतां वांवतराचे नगरिं , 
नाना विचित्र देस , त्या देशिचो स्वामि वायु . तंव वायु तें रावणाचे सहिन्ये 
आपुल्या वेगान उबौं लागलो . 

तें देखूनु , रावणु पर्वतास्त्र जंव घाली तंव आकास पर्यंत्र ताका उबौनु , 
भूमिवरि पाडिलो . मागुतेन भूमी थावनु आकास जंव भोंवडायि , तंव रावणु 
खस्तवस्तु जावनु मागुतें धरनिवरि पडलो . 

ऐशे शंबरि वेळे रावणाक ऊंच सकल वारानु काडूनु , थंय थावनु जंय 
विंध्याचळु पर्वतु आसा , त्या पर्वतावरि उडयलो . फुडां त्या रावणान त्या 
विंध्याचळा पर्वताक उपरतून घालूक येकु प्रतेमु केलो . कोरनु आपुले वीसय 
हात त्या पर्वता मुळा घालनु , तो पर्वतु हालयलो . 

त्या पर्वतावरि इस्पर आणी पार्वती बैसलली . तंव पार्वत्येन म्हळे , “ आगा 
भ्रतारा , हो येवडो विद्याचळू , येकु लख्य गांव ऊंचु , हालता कित्या ? " 

ताणे म्हळे , “ ह्या पर्वताच्या मुळांतु रावणु येवनु , हो पर्वतु उपरतूनु 
घालितलो म्होणु , ताणें आपुले हात त्या पर्वताच्या मुळांतु घालनु , तो पर्वतु 

लिग 
तावळि तिणे म्हळे , “ हाका कोणु प्रतेमु करूंचो , तें माका सांग . " 


हालयता . 
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तंव त्या इश्परान आपुल्या डाव्या पायांच्या उंगठ्यान तो पर्वतु तरांटिलो 
देखूनु , त्या रावणाच्यो वीसय भूजा भितरि सांपडिल्यो . 
तंव तो रावणु आपुले हात सांपडले म्होणु , रडू लागलो . ऐशें सह मास 


रूदन केलें . 


तंव त्या रावणाचो बापु पौलस्ति , ताणें येवनु , इस्पराची स्तुति केली . 
तें देखूनु , तो संतोसूनु , त्या रावणाक सोडिलो . 

फुडां त्या रावणान पश्छिम दिशा जिकूक वचूं लागलो . तंव देवान 
म्हळे , “ हो रावणु ही दिशा जिकुंक वेता , तरि हाका येकि माव करिन . " 

ऐशें मनी धरनु , मार्गावरि येक नगर रचिलें . त्या नगरांतु नाना प्रकारिंच्यो 
बायलो रचिल्यो . तंव त्या घराक दूर्गा , दारिवंटे , आंगड , रचिले आसतां , 
येकि बायल , म्हा सुंधरि , दारिवंट्यारि बैसल्या . इतुक्यावरि रावणु पावलो . 
रावणान म्हळे , “ आगे अस्त्रिये , हे घर कोणाचे ? " ऐशे तिका म्हळे . 
ती वोगिचि राविली . 
तंव आण्येकि स्त्री त्या घरांतुली आयली . तिणे म्हळे , “ आगे , भायल्यान 
उलैता तो कोणु ? " 
तावळि हेरिन म्हळे , “ धा तोंडांचे माकड येक आयला . " 

तावळि तिणें ताका उबारनु , ते दुसरियेवरि उडयलो . तिणे आण्येकिवरि 
उडयलो . ऐशें येकामेकेगेरि उडयतां , रावणु खस्तवस्तु जालो . 

शेवटी त्या रावणाक दुर्गा भायल्यान आंगडांतु उडयलो . तंव रावणाचें 
चूर्नु जावनु , थंय मुर्त्या येवनु पडलो . पण ताका मरण ना देखूनु , मागुतें 
उबटावनु आपुल्या नगरा वचूंक गेलो . 

फुडां मार्गी वेतां , येका वनांतु पावलो . त्या वनांतु येकु राव , धर्मदतु , 
तो आपुली स्त्री सांगाती घेवनु , त्या वनांतु खेळतालो , थंय रावणु पावलो . 
ताणें तो राव देखूनु , त्या धर्मदता रायाक मारनु , ती स्त्री आपणे बायल 
केली . ऐशी कथा मंडोदरिन रगुनाथाक संगिली . 


. 
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“ आगा रामचंद्रा , ऐशें त्या रावणानु आमकां आठां जाणिक बायलो 
केल्यो . ऐश्यो ऐशी सहस्र बायलो ह्या आमंच्या दादुल्याक . तरि आमी 
आमंच्या दादुल्या सांगातीं मरतलेंव म्होणू , तूं आमकां निरोपु दी . ” ऐशें 
रगुनाथाक ते मंडोदरिन विनयलें . 

तंव रामान म्हळे , “ आगे मंडोदरी , तूं पतिव्रता . तूं मरतली म्होणु , ऐशें 
बोलूं नाका . 
म्होणु रामान संबोखूनु , नाना प्रकारी शिकौनु , तिका आपुल्या घरा 


धाडून दिली . 


फुडां तो रगुनाथ सभा कोरनु बैसलो आसतां , बिबिशणु येवनु त्या 
रामचंद्राक पांया पडूनु म्हणुं लागलो , “ आगा रगुनाथा , तूं ह्या राज्याचो 
स्वामि . तरि हे राज्य तुजें , आमी तुजे शेवक . जी सांगशी ती शेवा 
करूं . " 

णि 
तंव रामचंद्रान हनिमंताक म्हळे , “ आगा हनिमंता , तूं ह्या बिबिशणाक 
राज्याक बैसवनु , बरवी राज्यस्थिति चाल , ऐशें करि . " 

तंव बिबिशणान रामचंद्राचे पाय धरनु , म्हळे , “ आगा रगुनाथा , ह्या 
समेस्त वानरांक आपण पुजितलों . तरि त्या समेस्तांक निरोपु देवनु , 
आमच्या राज्यांतु तांकां पुजूक धाडूंनु देवचे . " 

तंव रगुनाथान समेस्तां वानरांक आग्न्या देवनु , पाठविले . फुडां चौराशी 
सहस्र वानर , हनिमंतु , जांबोवंतु , रूसबु , सुखेनु , सुग्रिव , बळाहकु , निळु , 
नळु , सोमदत्तु , अंगदु , बिबिशणु , द्विकिदु , निळवर्नु , मणिपूरू , वीरपति , 
सेनापति , सायम्यु , ऐशे अठरा जातिचे जुतापती सैत चौराशी सहस्र वानर 
सांगाती घेवनु , त्या बिबिशणान आपुल्या नगरांतु व्हरनु , येकाक येक घर 
देवनु , बरवे पलंग , नाना प्रकारिंची खाजी भोंजी , शृंगार , वस्त्र , भूशण , 
आळंकार देवनु , चौराशी सहस्र वानर त्या बिबिशणान म्हा आदरान सुखी 
केले . 

म 
मार - मारक 
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तावळि हेरां दिसां रगुनाथु सभा कोरुनु बैसला आसतां , वानर आनंद 
भरूनु हौनु , नाना प्रकरिंची वाजंत्रा , नृत्य गायन केलें . ऐशे आनंदभरित 
हौनु रामचंद्राचे चरणी लागले . 

तंव बिबिशणु येवनु , सास्टांग नमस्कारू रगुनाथाक करूनु , हातु जोडूनु , 
उबो राविलो.का . 

ऐशे समेस्त वानर उबे राविले आसतां , रामु कांयीं येकि मनीं चिंता 
करू लागलो . तंव समेस्तांक आश्चर्यं जालें . आजि रावणाक मारनु 
आनंदुभरित जांवचे , तें न्हय जावनु , रागुनाथु चिंताक्रांतु जालो . हे कित्या ? 
ऐशे समेस्तांक आश्चर्ये जावनु , येकामेकांक चौं लागले . हित 

तावळी हनिमंतान म्हळे , “ येवडि चिंता ह्या रगुनाथाक . जे वेळे रावणाक 
युध्द केलें , ते वेळे रगुनाथान इतुकी चिंता केली ना . आतां येवडी चिंता 
हाणे तरि केली . तरि हाचे मनीं कांय आसा , तें तंव नकळ . हो तरि 

" " " 
दुचितु . " 

ऐशें हनिमंतान बोलूनु , त्या रगुनाथा संमुख हात जोडूनु , उबो राविलो . 
तंव रगुनाथु आण्येकी कडे चौं लागलो . चोयि तंव हनिमंतु ते कडे 
हात जोडूनु , उबो रावो . तंव रामचंद्र आण्येकी कडे चोयि . ऐसो हनिमंतु 
खस्तावस्तु जांव लागलो . 

मुंह कृष्णा 
तंव हनिमंतान मनीं म्हळे , ' हो रगुनाथु मजेवरि भोव कृपा करि . तरि 
आतां हाचे शेवेक काय चुकलों ? आजि मजे संमुख चोयना . ' 

ऐशें मनीं म्हणौनु , महा दुस्चितु हौनु , त्या रगुनाथा संमुख आसण 
घालूनु , रामचंद्राचें ध्यान करूं लागलो . तंव वानरांक थोरि चिंता जाली . 
त्या वानरां मधे थोर थोर , सुग्रिव , हनिमंतु , अंगदु , जांबोवंतु , सुखेनु , 
नळु , निळु , द्विकिदु , बळाहकु , रूसबु , सोमदत्तु , ऐशे अठरा जुतापती मेळूनु , 
त्या रगुनाथा सन्मुख , हात जोडूनु , उबे राविले . 

त्या मधे राव सुग्रिव हात जोडूनु , त्या रगुनाथा लागीं बोलूं लागलो , 
“ आगा रामचंद्रा , आमी सर्वय तुजे दास . तुवे सांगिललें तें आमीं कोरूंचें . 
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ऐशें आसतां , रावणा सारिखो वैरी तो तुवें मारिलो . आतां तुजे मनी 
कसली चिंता ? तें माका सांग . आमी तुजे दास आसतां , तुवें चिंता 
कोरूंची , हे तंव न्हय . तरि जी काय तुजे मनीं चिंता आसा , ती आमकां 
सांग . तें आमी सर्वय करूं . " ऐशें सुग्रिवान बोलिलें . 

तंव हनिमंतु नम्र होनु , त्या रगुनाथाच्या चरणांवरि आपुलें मस्तक ठेवनु , 
हात जोडूनु , उबो राविलो , “ आगा स्वामया , तुजो शेवक मजे सारिखो 
आसतां , तुवें चिंता तंव करूं नये , आणी जे कोणाक टांक ना , तें कार्य 
माका सांग . तें तुजे कृपेन सर्व करिन . " 

तावळी रगुनाथु हनिमंता लागी काकुळतिन बोलू लागलो , “ आगा 
हनिमंता , तुज्या उपकारांक उत्रय जांवक ह्या मज्या शरिरान जांय ना . 
तुजे उपकार उधंड . हे मजें शरिर येक , तें देखूनु , तुजे सन्मुख चौंचें 
म्हळ्यारि माका लज दिसता म्होणु , मज्यान चौव ना . " 
पतंव हनिमंतान म्हळे , “ आगा स्वामया , आपुल्या शेवकाक इतुकें व्हडत्व 
देंवचे , हे तंव उचित न्हय . हांव तुजो शेवकु . जैशि तुज्या पायांची धुळी , 
तुज्या चरणांचें रज केदळां मेळत म्होणु , हांव इछितां . ऐशें आसतां , तुवें 
माका इतुको मानु देव नये . आतां तुजे मनीं जें आसा , ते आपुल्या 
शेवकाक सांग . " 
तें 

आयकूनु , तो रगुनाथु त्या हनिमंताक आपुले मनिंचें सागुं लागलो , 
' आगा हनिमंता , जे वेळे केगयेन आमकां वनिवाशी पाठविले , हांव , 
लखिमणु , सिता , तेगांय अयोध्या नगरा थावनु येतां , तंव भरतु , शत्रगनु 
आणी नगरिंचो समस्तु लोकु , देसोदेशिंचे राय , इतुके समस्त पंचवटिके 
वनांतु पावलेंव . 

' तंव त्या समेस्तानी म्हळे , “ आगा रामचंद्रा , तूं तरी वनांतु वेता , तरि 
तुजे सांगाती आमी समेस्त येवू . खंय तूं , थंय आमीं . " 

' ऐशे ताणी बोलिलें आसतां , तंव भरतु शत्रुगनु येवनु , मजे चरणी 
लागले , “ आगा रामा , तूं वनीं वेताशि , तरि आमकां सांगातीं व्हर . तुजे 
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वेगळे आमंच्यान खिणु भरि आसुंचे ना . तुजें चरण रात्रि दिवसु आमचे 
मनीं आसति . आहो , तुजे समागमी आमी आसतांव . ' 

' तंव हांवें म्हळे , “ भरता , शत्रुगना , तुमी नगरांतु आमचे राज्य सुखी 
करका . 
' ऐशें त्या भरताक वा त्या नगरिच्या समेस्तांक बोलिलें . 

' तावळि भरतान मजें चरण धरूनु , बोलू लागलो , “ आगा स्वामया , 
तुज्या चरणा वेगळो माका कोरूं नाका . 

' तंव भरताक म्हळे , “ आगा भरता , आपण पंचवटिके वनांतु आसतां , 
येकु राखेसु , रावण नांव , लंके आसलो . तो चौदा चौकंड्यांचे राज्य करितां , 
त्या रावणाक मारूंक हांवें अवतारू धरिला . तरि आतां त्या रावणाक 
मारूंक हांव वेतां , तूं ह्या अयोद्धेचे राज्य करि . तो रावणु मारनु , हांव 
ये पर्यंत्र , तूं हे राज्य साबांळि . " 

' तावळि भरतान म्हळे , “ तुजे वेगळे राज्य नकरी . तुजे सांगातिं तुजी 
शेवा करूंक हांव आसन . " ऐशे त्या भरतान माका बोलिलें . 

' तंव नाना प्रकारिं हांवें भरताक बोलिलें आसतां , भरतान म्हळे , " तूं 
मागुतेन कंय येशी , तें माका सांग . " 

' तावळि हांवें म्हळे , " चौदा वरूसांनि , रावणु मारनु , हांव येतां . " 

' तें आयकूनु , भरतान बोलिलें , “ जरि तूं चौदा वरूसांनी नयेशि , तरि 
हांव अग्नि प्रवेसु करिन . जरि नकरी , तरि तुज्या चरणाची आण . " ऐशें 
भरतान मजे लागीं बोलिलें . 

' तें आयकूनु , हांवें म्हळे , “ आगा भरता , चौदा वरूसां वयरि च्यारि 
दिवस . पांचव्या दिवसाचे दोनि प्राहारां भितरि हांव येतां . जरि नये जायन , 
तरि मग उपरांतें तूं अग्नि प्रवेसु करि . " 

' तावळि त्या भरतान विस्वासु मानूनु , ते पंचवटिके राविलो . 
" तरि , आगा हनिमंता , आजि पांचवो दिसु . आयच्या दों प्रारां भितरि 
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त्या भरताक सांगुंचें , हांव येतां म्होणु . ” ऐशें हनिमंता लागी रामचंद्रान 
बोलिलें . 

तावळि हनिमंतान म्हळे , “ आगा रामचंद्रा , जे तुजे मनीं आसा , तें हांव 
करिन . जंव लंके हौनु अयोध्या च्यारि सहस्र योजनां आसति , आतां दों 
प्राहारां भितरि अयोध्या वचुंचे , तरि कांय येकि तुजी शन्ति माका दी , " 
ऐशें हनिमंतान म्हळे . 1975 

तावळि रामचंद्रान कृपा कोरनु , त्या हनिमंताच्या मस्तकावरि हातु 
ठेविलो . 

आतां हनिमंतु रामचंद्राची आग्न्या घेवनु , अयोध्या वेता , ती कथा 
सांगयन . 
शा 

मामा 

19 
माता रिफ 

अब जानन 


नो 


म 


हिदि 


मान 


कि 


शा 
जलाशीफल मालिवाल कि 


नायगाल गएर 
काममा 


कामसंग मा गरेको 
कीमा - नयां डा . २३ मणिगी 

प्रकाश जारी 
भरताची कथा 
गीलाल तुलशेजारीण 


मागां कवणेके अवस्परिं । राजा भरतु राज्य करी । त्रिपुर सुंधर 
नगरिं ।आनंदपुरी अवधरा । 

येक आनंदपुर नगर . ते नगरिं भरतु राव राज्य करितां , तावळि येकु 
रूपेस्परू त्या नगरा पावलो . 

ताणे भरताक म्हळे , “ हो रगुनाथु साख्यात परमेस्परू . तरि तूं ह्या 
रगुनाथाची शेवा करि . " 
मग तो भरतु त्या रामचंद्राची शेवा करू लागलो . 

रात्रि दिवसु ताची शेवा करितां , तंव येकी दिवशीं तो भरतु आपुल्या 
रथावरि बसूनु पृथुविंतु हिंडूंक गेलो . हिंडतां येक रत्नपूर पाटणा पावलो . 
त्या पाटणाचो राव देवशर्मा . त्या रायान होमु केलो . त्या होमा पासावत 
येकि कन्या निपजली . तिका नांव वीरमाळिनी . ती म्हा सुंधरी . 

तावळि ते कन्येन मनीं म्हनें , ' आपुल्या रूपा सारिखो कोणु दादुलो 
मेळत . ' ऐशी ती कन्या चिंतूं लागली . 

फुडां येके दिवशिं ते कन्येन आपुली सखी येकि सांगातिं घेवनु , वनांतु 
खेळूक गेली 

वेतां हिमाचळु पर्वतु , त्या पर्वतावरि पावली . त्या पर्वताच्या शिखरावर 
वचूंनु , येकी शिळेवरि बैसूनु , हातीं विणा घेवनु , बरव्या स्वरान गायन 
कोरूं लागली . म्हा आळापु कोरनु गायन करितां , तिच्या गायनाक देव 
मुखें भुलले . 
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ऐशें गायन कोरनु वा तें वाजंत्र वाजूनु बैसली आसतां , सांज जाली . 
तंव तिची सखी तिचे संमुख बैसली आसतां , येकू विद्यादरू गंधर्व , 
तो त्या वनांतु आपुल्या संवगड्यां सैत खेळत त्या पर्वताच्या शिखरारि 
जंव ये , तंव ताणे तिचे गायन बरवें , मनोहर , सुस्वर आयकूनु , त्या 
गायनान तो कामान भूलूनु , भूमीवरि पडलो . 

ताणें म्हळे , “ आगा शेवका , पेल्या शिखरावरी म्हा मनोहर गायन 
करिता , तें कोण ? ताच्या गायनान मजें मन भूलूनु , हांव भूमिरि पडलों . 
ऐशे गायन करिता ते कोण , ऐशें ठायीं घालूनु तूं यो . ' म्होणु आपुल्या 
शेवकाक बोलिलें . 

तंव तो शेवकु जरि वचूनु पळे , तरि शिळेवरि बसूनु , म्हा सुंधरि अस्त्री 
गायन करिता . तें देखूनु , तो दैत्यु , तोवय ताचे पाशिं भुललो . 

फुडां तो गंधर्व जरि त्या शिखरावरि वच , तरि तंव ती कन्या म्हा 
सुंधरि , उपवरि , देखूनु , तो सुखी जालो . ए मिळजा रामा 

मग हळूचि ते कन्ये लागी वचूनु , बोलिलें , “ आगे कन्ये , तूं कोणि ? 
कोणाची तूं कन्या ? तूं ह्या वनांतु येवडी सुंधरि , महा मंजूळ गायन करिता , 
तें कित्या , माका सांग . तुजें रूप देखूनु , मजें मन विकळ जालें . ” 
तंव ते कन्येन म्हळे , “ तूं कोणु , तूं ह्या वनांतु कित्या आयलोशि ? " 
ताणें म्हळे , “ आपण गंधर्व नगरिचो राव . ह्या वनांतु खेळू आयलों . 

3 
तंव तुजें गायन , महा मंजूळ . देखूनु , भुललों . " की का 

तिणे म्हळे , “ आपण देवशर्मा रायाची कन्या . मज्या रूपा सांगडो , हांवें 
म्हळेलें करी , ऐसलो दादुलो हांव करतली . " 

तावळि ताणें म्हळे , “ मजें रूप तुवें तंव देखिलां , जें कांय तूं सांगशी , 
तें करिन . पण तूं माका वरी . " 

ऐशें ताणें बोलिलें आसतां , तिणे म्हळे , “ आपण जें मागता , तें तुवें 
माका देंवचें . ऐशी जरि भास माका दिशी , तरि तुका वरिन . " 
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दिन 


ताणें म्हळे , “ जें तूं मागशी , तें दिन . जरि तुजे मनीं राज्य जाय , हौ 
द्रव्य , संपत्ति जाय , काय हस्ती , घोडे , रथ , पायदळ , चतुरंग सैन्ये , जें 
जाय तें दिन , अथवा मजो प्राणु जरि मागशी , तरि दिन . " 

तिणे म्हळे , “ जे आपण मागत तें तूं दिन , म्होणु जरि माका सत्य 
उतर दिशी , तरि तुका हांव वरिन . " 

हे आयकूनु , ताणें म्हळे , “ मजें जें सत्य आसा तें तुका . माका गवाय , 
चंद्रु , सूर्यु , ही पृथुवि , पांच भूतां . इतुकेंय जरि आपण लटिक बोलन , 
तरि ही साखि . प्राण्यान संवसारी उपजूनु , आपुलें सत्य न्हय करूं नये , 
आपुलें सत्य लोपू नये , म्होणु हरिचंद्रा रायान डोंबाचे घरीं उदक पाणी 

असार १ 
वाहिले . पण आपुलें सत्य राखिलें . 

दुकान 
“ आपुल्या सत्या कारणे शिब्रि रायान आपुलें मौंश्य सायळाक दिलें , 
पण सत्याक भंगु केलो ना . 

“ आपुल्या सत्वा कारणे मृग चक्रवती रायान आपुलें सर्वस्व राज्य स्वप्नीं 
धर्माक दिलें , पण आपुल्या सत्वाक भंगु केलो ना . 

" आपुलें सत्व राखुंक श्रियाळा रायान ' भिकाऱ्याक आपुलो पूत्रु मारनु 
मासु दिलें , पण आपुलें सत्व राखिलें . 

" म्होणुंच्याक ऐश्या रायांची किर्तिचि उरली . ह्या कारणे प्राण्यान में 
आपुलें सत्य उतर बोलिलें तें लटिक कोरूं नये . " ऐशें नाना प्रकारी ते 
कन्येक सोपूत दिले . 
तावळि तिणे म्हळे , “ आगा गंधर्वा , जे वेळे मागन , ते वेळे तूं माका 

N 
दी . " 

तंव रायान सत्य उतर देवनु , गंधर्व विव्हाव कोरनु , ती कन्या सांगातीं 
घेवनु , तो आपुल्या नगरा गेलो . 

TOP 
नगरा वचूनु , गुडयां , तोरणे , नाना प्रकारिंचे वाजंत्र , नृत्य , गायन , ऐशें 
आनंदभरित कोरनु , ते अस्त्रिये सांगातिं सुखि राविलो . 
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जा 


तावळि आपुलो पुत्रु आपौनु , त्या पुत्राक राज्य देवनु , आपण ते अस्त्रिये 
सांगातिं सुख भोगू लागलो . ऐशें केती काळ जाले . 

फुडां येके दिवशिं सुकशयेनावरि पौडली आसतां , तिणे म्हळे , “ आगा 
राया , जे तुवे माका दिन म्हळे , तें आजि मागतां . तूं माका दी . ' 

तावळि रायान म्हळे , “ तुजें मनीं जें मागुंचे आसा तें माग . जे मागशी , 
तें दिन . " 

तावळि तिणे म्हळे , “ तुजो पुत्रु धर्मदत्तु , त्या पुत्राचे शिर तुवे आपुल्या 
हातान कातोरनु , माका दी . 

ऐशे ते स्त्रियेन राया लागी मागिलें आसतां , तो राव म्हा चिंता कोरूं 
लागलो . 

ज 
ताणें मनीं म्हनें , ' मगेरि पुत्रु तरि येकु गूणवंतु , समस्त राज्य चालयता , 
मायबापाची शेवा करिता , समेस्त प्रथुमिचे राय जिकूनु द्रव्य हाडिता . 
असल्या पुत्राचे शिर कैशें देवू ! जरि नेदेव , तरि मज्या सत्याक हाणि 
येता . हिका तंव आपुलें सत्य उतर नाना प्रकारी तंव दिला . ' 

ऐसो तो राजा मनी चिंता कोरनु , अन्न उदक वर्जूनु , म्हा दुस्चितु हौनु , 
मनीं म्होणुं लागलो , ' बैंची वायटि बुधि माका आठवली ? बैंचो त्या 
पर्वतावरि हांव गेलों ? ही अस्त्री माका मेळली . ऐशी बुधि माका कैशी 
जाली ! धर्मदत्ता सारिख्या पुत्राक मारूंक कैशी ही हाडिली ! ' ऐशें नाना 
प्रकारी तो राव रूधन कोरूं लागलो . 

तावळि तिणे म्हळे , “ आगा राया , तुजे मनीं ऐशे जरि आशिलें , तरि 
तुवें सत्य उतर माका दिलें कित्या ? तुवें माका सत्य उतर देवनु , आपुली 
अस्त्री केली . हांवें तुजे लागी जे मागन , तें तुवे माका दिन , ऐशे म्हळल्या 
पासावत , आपण तुजी बायल जाली . आतां जरि माका तुज्या धर्मदत्ता 
पुत्राचे शिर देशी , तरि तूं माका दी . ना तरि तुजें उतर तुजे लागी उरत . 
माका निरोपु दी . " 
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ऐशें त्ये अस्त्रियेन त्या रायाक म्हळे . तें आयकूनु , राव थोर दुख कोरूं 
लागलो . 

परिमोट 
तावळि तिणे म्हळे , “ आगा राया , आतां रडताशी कित्या ? जरि दिशी 
तरि दी . ना तरि हांव वचूंक वेतां . 

तें आयकूनु , रायान म्हळे , “ आगे अस्त्रिये , हांव तुजो दासु . हो मजो 
पुत्रु वेगळो कोरनु , जे तूं मागशी , तें दिन . ह्या पुत्रा सारिखो आण्येकु 
गूणवंतु कोण ना . तरि तुजे लागी आपण भिख्या मागतां . हो माका 
भिकेक दी . ह्या वयरि हे राज्य मागशी , तरि दिन , हौ संपत्ति मागशी , 
तरि दिन . ना तरि , मजें शिर मागशी , तरि दिन . हांव आणी मज्यो 
अस्त्रियो तुज्यो दासी जरि करतली , तरि करि . पण हे वेळे , पूत्रु माका 
भिकेक दी . " 
ऐशें त्या रायान तिका म्होणु , तिचे पाय धरले . 
तावळि तिणे म्हळे , “ आगा राया , तूं आपुलें सत्य जरि राखतलोशि , 
तरि ह्या पुत्राचे शिर दी . ना तरि , माका वचूं दी . माका तुजें राज्य वा 
आण्येक कांहीं नाका . ह्या दों भितरलें , माका सांग . " किमि 
तावळि राव कोपूनु , ताणें म्हळे , “ आपुल्या पुत्राचे शिर नेदे . तूं वच . " 
तावळि ती बोब हाणत , आपुल्या नगरांतु वचूं लागली . 
तिणे म्हळे , “ हो राव पापी . आपुलें सत्य भंगिलें . माका दिन , म्होणु 
सत्य उतर दिले आसतां , आतां माका जे मागिलें , तें नेदे . ' 
ऐशें म्होणु बोब हाणत जंव नगरांतु वेतां , तंव तें धर्मदत्तान आयकिलें . 
तो धावनु येवनु , तिका हातीं धरनु , “ आगे माते , तूं बोब हाणत 
वेताति कित्या , तें माका सांग . हे वर्तमान कसलें ? " 

तंव तिणें म्हळे , “ आगा पुत्रा , ह्या तुज्या बापान जे वेळे हिमाचळ 
पर्वतावरि आपण आशिलीं , ते वेळे हो तुजो बापु थंय पावलो . हाणे 
माका जें हांव मागतां , तें माका दिन , म्होणु नाना प्रकारिंची भास दिवनु , 
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माका घेवनु आयलो . त्या बोलाक आजि केती काळ जाले . आजि हांवें 
त्या राया लागी मागिलें . तो माका नेदे देखूनु , हांव वेतां . " 

तंव त्या धर्मदत्तान म्हळे , “ जरि राव नेदे , तरि हांव तुका दिन . पण 
रायाच्या सत्वाक हाणि येवू नेदें . " 

तंव तिका हातीं धरनु , तो धर्मदत्तु राया लागी येवनु , रायाक म्हळे , 
" तुज्या सत्वाक भंगु कित्या करिताशी ? प्राण्यान किर्ति केली , तिचि उरत . 
हो संवसारू वृथ्या . जें ही मागत , तें तूं दी . हे राज्य अथवा मजो प्राणु 
अथवा सर्व जरि मागत , तरि तूं दी . पण सत्व राख . " ऐशें त्या पुत्रान 
आपुल्या बापाक बोलिलें . 

Baby 
तंव त्या रायान म्हळे , “ आगा पूत्रा , तुज्या सारिखें रत्न ही मागता , 
तें वेगळे करूनु में ही मागता तें दिन , येकु तूं वेगळो करूनु . ” ऐशे त्या 
धर्मदत्त पुत्राक रायान म्हळे . 
तंव त्या पुत्रान म्हळे , “ राया , मजें तूं शिर दी . पण तूं आपुलें सत्व 


राख . 


त्या रायान म्हळे , “ आगा पुत्रा , तुजे सारिखें रत्न ह्या भूमंडळांतु ना . 
येवडो तूं गूणवंतु . असल्याक तुका कैसो मारूं ? तूं समस्ता राज्याचो 
स्वामि , समस्त राज्यभारू तूं चालत आसता . ह्ये स्त्रिये खातिर तुजो प्राणु 
देंवचो ? ही अस्त्री खंय तरी वचूं . पण तुजो प्राणु नेदें . हिच्या पासावत 
हे राज्य वचूं अथवा मजो प्राणु वचूं , पण तुजें सारिखें रत्न , गूणवंतु , 
तंव नेदें . " 

तावळि त्या पुत्रान म्हळे , “ आपुलें सत्य देवनु , जो पाळी ना , ताका 
पाप उधंड सांगिला . ह्या सत्या खातिर हे सर्व वचूं . पण सत्व राखुंचें . 
तरि तूं मजें शिर देवनु , आपुलें सत्व राख . सत्व राखिल्यावरि परमेस्परू 
कृपा करित . सत्या परूतें थोर आण्येक ना . आणी मजे परूतो सभागी 
आण्येकु कोणु ना . बापाच्या कार्याक पुत्रान जरि शिर दिले , तरि बापाच्या 
रिणाक पूत्रु उतिर्नु जालो . संवसारी बापा परूतो आण्येकु थोरू ना . 
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आण्येक रायां , मागां श्रियाळाच्या पुत्रान बापाच्या कार्याक आपुलें शिर 
देवनु , बापाचे सत्व राखिलें . ताची किर्ति ह्या संवसारा भितरि उधंडि 
जाली . हरिचंद्रा रायान आपुलो पुत्रु विकिलो . त्या पुत्रान स म्हयने डोंबांचे 
घरी पाणी वाहूनु बापाचे सत्व राखिलें . भोव म्हा शूरू राव देवशर्मा . त्या 
रायान मागत्याक आपुल्या पुत्राचे शिर देवनु , आपुलें सत्व राखिलें . ऐश्या 
रायांची किर्तिचि उरली . तरि आतां , तूं मजें शिर देवनु , तुजें सत्व राख . " 
ऐशे त्या पुत्रान बापाक बोलिलें . 

इतुक्यां त्या पुत्राची माय , तिणें आयकिलें . आपुल्या पुत्राचे शिर ती 
मागता म्होणु ती येवनु , तिणे ते सवतिक म्हळे , “ आगे , तूं रायाचे सत्व 
व्हरूं नाका . मजो प्राणु जरि मागशी , तरि तो हांव तुका दिन . रायाच्या 
सत्वा खातिर तुजी दासि जायन . ” ऐशे ते आपुले सवतिक ते राणयेन 
म्हळे . 

तावळि राव येवनु , ते वीरमाळिणी अस्त्रियेचे पाय धोरनु , उलौं लागलो , 
" तुजो दासु हांव . हो येकु पुत्रु वेगळो कोरनु , वेलें सर्व मागशी , तें दिन . " 
ऐशी ती तेगांय जाणां तिका प्राथू लागली . 

जरिय प्रार्थिलें , तरिय ती बोलिली , “ जरि आपुलें सत्व राखंचे आसा , 
तरि तूं ह्या धर्मदत्ता पुत्राचे शिर तुजे हातीं कातोरनु दी . " 
तें 

आयकूनु , पूत्रान रायाक म्हळे , “ राया , आपुलें सत्व राखिलें तेंचि 
व्हडत्व . 

ऐशें बोलूनु , आपुलें खर्ग काडूनु , त्या राया लागी दिले . देवनु म्हळे , 
" राया , आतां तूं उशिरूं लांव नाका . मजें शिर कातोरनु , हे अस्त्रियेक 
दी . " 


तावळि नगरिचे लोकु बोलू लागले , " खंयची पापिणि रायान बायल 
हाडिली . ती धर्मदत्ता सारिख्या पुत्राचे शिर मागता . तरि हिचे सारिखी 
पापिणी आण्येकि ना . ” ऐशें नगर लोकु बोलू लागले . पण 
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तावळि रायान खर्ग घेवनु , पुत्राचे शिर देंवक खर्ग जंव घेतलें , तंव 
स्वर्गि थावनु देव त्या रायाचे सत्व पळेव लागले . इतुक्यां धर्मदत्त येवनु , 
आसन घालनु बैसलो आसतां , रायान खर्ग काडूनु जंव पुत्राचे शिर देंवचें , 
तंव परमेस्परान येवडो आपुलो भग्तु सत्वाचो म्हणौनु राव वा ताची अस्त्री 
आणी तो पुत्रु , तेगांय जाणांक बँकुंटावरि व्हेलीं . ऐशें त्या रायान आपुलें 
सत्व राखिलें . ह्या कारणे संवसारी प्राण्यान सत्व राखुंचें . 

फुडां त्या राज्याक राजा ना देखूनु , प्रधान वर्ग मेळूनु , विचार करूं 
लागले . ' ह्या राज्याक तंव राव ना , आतां कोणु प्रकारू कोरूं . ' 

ऐशें बोलूनु त्या प्रधान वर्गा समेस्तांनी आपुलो भाचो भरतु , त्या भरताक 
आपौनु तें राज्य ताका दिले . 

फुडां तो भरतु राव , रामचंद्र वनिवाशी गेलो म्हणौनु , चौदा वरूसां 
पर्येत्र वाट पळेली . चौदा वरूसां , च्यारि दिवस जाले . पांचव्या दिवसा , 
दिवसाचे दोनि प्राहार पर्येत्र रगुनाथाची वाट पळेली . 

तंव आयलो ना देखूनु , त्या भरतान थोरि बोब कोरुनु बोलिलें , 
" रामचंद्रान मजो आठौ सांडिलो . तरि ताचो अवतारू पूर्न जालो म्होणु 
ताणें मजो आठौ सांडिलो , कि रावणु अद्याप रणीं पड ना म्होणु तो 
राविलो . तरि आतां त्या रामाच्या कामाक हो प्राणु देवचो . " 

ऐशें म्होणौनु भरतान अग्नि प्रवेसु करूंक उजो केलो . 
तंव नगरिचो लोकु वा समेस्त राय वा तांचे सहिन्ये , स्त्रियो , बाळक , 
मुख्य समस्त नगर लोकु त्या भरताक पळेवक आयलो . येवनु त्या भरता 
सभोवतें राबिले . तंव दोनि प्राहार जाले . तंव भरतान अग्नि प्रवेसु करूंचो . 

तंव हनिमंतु लंखे हौनु मनाच्या वेगान , आकास मार्गी , 
आसा थंय त्या सन्मुख येवनु , ‘ रामु रामु ' ऐशें बोलूनु , आपुल्या स्वामयाचे 
नांव घेवनु , त्या भरता सन्मुख उबो राविलो . तंव भरतु अग्नि प्रवेसु 
करूंक वच , तंव तो वानरू पांच गांव आपुलें शरिर धोरनु भरता सन्मुख 
उबो आसा . 


भरतु जंय 
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ऐशें भरतान देखूनु , भंय पावलो . तावळि नगरिचो लोकु आणी समेस्त 
राय ते जरि पळेति , तरि तो वानरू थोरू देखूनु , नगरिचो लोकु भियेवनु 
पळू लागलो . 
तंव भरतान म्हळे , “ हो वानरू आमकां समेस्तांक गिळूक आयला . " 
म्हणौनु डोळे उगडूनु जरि पळे , तरि त्या वानरान ल्हान रूप घेवनु , 
त्या भरता सन्मुख येवनु , म्हळे , “ आगा भरता , रामु आमचो स्वामी , तुजो 
भाव , लंखे हौनु आयलो . " 

ऐशें आयकत खेवी , भरतु लोटांगणी संतोसून त्या हनिमंता लागीं वचूनु , 
खबर सांगिली , रगुनाथ आयलो म्होणु , तंव हनिमंतान म्हळे , “ आगा 
भरता , हे पंचवटिके थावनु रावण रामाची सिता लंखे घेवनु गेलो . तावळि 
रामचंद्रु तिचे सुधिक गेलो आसतां , वाळिच्या नगरा पावलो . तो ते नगरिचो 
राव . ताचो भाव , सुग्रिव , त्या सुग्रिवान रगुनाथाक देखूनु , अठरा जुतापती , 
अठरा देशिंचे राय आपौनु आणी वानर चौराशीं सहस्र , त्या वानरांचे 
सहिन्ये कोरूनु समुद्राचे तिरी पावले . तंव समुद्र थोरू गर्झत देखूनु , त्या 
सहिन्या सांगातीं पांच दिवस पर्येत्र समुद्राचे तिरी राविलो . 

" इतुक्यां बिबिशणु आपुल्या भावा रावणा लागी बोलिलो , ' आगा 
रावणा , रगुनाथाची सिता तूं दी . ना तरि हे राखेस कूळ समस्त मरत . 
ऐशे त्या बिबिशणान बोलिलें आसतां , त्या रावणान ताका अपमानुनु 
फांपरांचो मारिलो . त्या अपमानान तो रामचंद्राक शरण आयलो . जंय 
समुद्राचे तिरी रामचंद्र आपुल्या कटका सैत उतरला , थंय येवनु रामचंद्राच्या 
पायांवरि आपुलें मस्तक ठेवनु , सास्टांग पायां पडलो . 

" तंव रामचंद्रान विचारिलें , ' तूं कोणु . तूं कोणी कडें थावनु आयलोशि , 
तें माका सांग . ' 

" तंव तो आपुलो वृत्तावंतु सांगू लागलो . ' हांव रावणाचो भाव . ताणें 
अपमानिलो देखूनु , तुका शरण आयलों . आतां तूं माका राख . ' तावळि 
रगुनाथान ताका बरवो मानु , आपुलें प्रधानत्व देवूनु , नाना प्रकारी संबोखूनु 
आपण्या लागी रावयलो . 
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रावौनु रामचंद्रान म्हळे , ' आगा बिबिशणा , हो समुद्रु तंव भरला , आतां 

29 
आमी कैशे लंखांतु वचूंचें ? ' काकी 
" तंव बिबिशणान म्हळे , ' हो समुद्रु तुका वाट दित . तूं हाचे लागी 

3930 
माग.गिका 

सी.डी. 
" तंव रामचंद्रान त्या समुद्रा लागी वाट मागिली . पण समुद्रान ताची 
अवगणना कोरुनु , थोरू गर्जू लागलो . शंकजा यांति 

" ऐशे तिनि दिवस वाट पळेली . 
17 " तंव रगुनाथु कोपूनु , धनुश्य बाणु घेवनु , त्या समुद्राक मारूंक बाणु 
जंव काडी , तंव त्या समुद्रान ब्राह्मणाचे रूप धरूनु , त्या रामचंद्राक शरण 
आयलो . नाना प्रकारांची रत्नां देवनु , त्या रामचंद्राक मेळलो . 

" तंव समुद्रान म्हळे , “ तूं माका शेतू बांदनु जरि वेशी , तरि तुजी किर्ति 
जायत . 
" तंव रगुनाथान वानरांक म्हळे , ' शिळा पर्वत हाडका . ' 

" तंव वानरांनी शिळा पर्वत सातां दिपिंचे घेवनु आयले . त्या वानरां 
भितरि नळु वानरू . त्या नळाच्या हातान शिळा तरति . तंव ताणें नाना 
प्रकारिच्यो शिळा उदकावरि दवरनु , पर्वतु लावनु , समुद्राक शेतू बांदिलो . 
प्रथमल्या दिसा तिस गांव , दुसऱ्या दिसा वीस गांव , तिसऱ्या दिसा धा 
योजना , चौत्या दिसा धा गांव , पांचव्याक पनरा , सटव्याक पनरा . ऐशे 
शंबरि गांव दिगु आणी धा गांव रूंधु , ऐसो शेतु बांदिलो आसतां , समस्त 
वानरांचे सहिन्ये त्या शेतवा वरौनु उतरलें . 

" मग लंखे वचूनु , रावणु , कुंबकर्नु , इंद्रोजी आदि करूनु , येकु लख्य 
रावणाचे पुत्रु , इतुकेय रणीं पाडूनु , रगुनाथु जैतवंतु जालो . 

“ आजि दोनपारा भितरि लंखे हौनु ह्या अयोध्या येता . आगा भरता , 
तूं प्राणु सांडिशी म्हणौनु , माका त्या रगुनाथान धाडिलो . " ऐशें हनिमंतान 
भरताक बोलिलें . 
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तें आयकूनु , भरतु भोव संतोसलो . 

मग त्या हनिमंताक आळिंगण देवनु , नगर लोकु सैत तो भरतु आपुल्या 
अयोध्या नगरांतु शृंगारू कोळंक , आपुल्या शेवकांक निरोपु देवनु पाठविले . 

ते नगरा वचूनु बिदी , हाट , हाट वटियां , चित्र , विचित्र , बाळाणे , नाना 
प्रकारांची घरां , बुरिंजा , राजबिदी परिमळाच्या उदकान शिंपूनु , मखर , 
तोरणां , गुडयां पाटनाची बांदूनु , नाना प्रकारी शृंगारूनु , त्या नगरांतु आरति 
निंबोलणां करूनु , रामचंद्रु राज्याक येता म्हणौनु नगरलोकु आनंदलो . 

फुडां भरतान महा संतोसु करूनु , त्या रगुनाथाची वाट पळे , तंव 
दोनिपार जाले . 

आतां रामु लंखे थावनु येता , ती कथा सांगन . 


सजनम 


विशी 


२४ 
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शिळोकु .... 

- अ h - येके दिवशी रामचंद्रान धनुश्य बाण घेवनु , प्रथुवितु हिंडूंक 
गेलो . हिंडतां येका रानांतु पावलो . नाना प्रकारिंचे वाग , शिंव , त्या 
अरण्यांत उधंड आसति . फुडां वेतां त्या वनांतु , रावणाची भयणि , ताटका , 
त्या वनांतु पावली . ती जरि ये , तंव दोगय मनुश्य , रामु लखिमण , त्या 
वनांतु देखिले . 

देखूनु तिणे आपुलें शरिर पांच गांव , विकराळ रूप , विकटी दाडो , 
पिंगट वर्न केंस , ऐशें रूप धरूनु , त्या वनांतु थोर गर्जना कोरूं लागली . 

तंव रामु लखिमणु धनुश्य बाण घेवनु , ती ताटका जंय आशिली थंय 
येवनु जरि पळेति , तरि महा विकट रूप भयंकर ताणी देखिलें . देखूनु 
रगुनाथान धनुश्याक बाण लावनु , ती येकाचि बाणान विंदूनु , भुमिवरि 
पाडिली . इते पर्येत्र रामु बलकटु , हो जो आसा , तो शिळोकाचो अथु . 

फुडां पांचव्या दिवसा सकाळिंचि रामचंद्रान आपुलें सहिन्ये आपौनु , 
अठरा जुतापती सैत बिबिशणाक म्हळे , " तूं हे लंखेचे राज्य करि . समेस्ति 
प्रजा बरें कोरनु पाळि . इती काळ मजे सांगातीं झुजांतु अन्न उदक वर्जूनु , 
नाना प्रकारी कश्टवलोशि . तरि आतां , हे राज्य बरव्ये धर्मनितीन चालै . ' 
ऐशें बिबिशणाक बोलिलें . 
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मग रगुनाथान विमान हाडूनु , अठरा जुतापती , सिता , लखिमणु त्या 
विमानारि बैसूनु येवू लागले . 

येतां , सितेक म्हळे , “ आगे सिते , ह्या रावणाचे दुर्ग , हांगा हनिमंतान 
शेपुडियेचो अंघडु कोरनु , हांगा इंद्रोजिता लागी लखिमणान झूज केललें . " 

फुडां ऐशे सितेक दाखैत वचूं लागले . वेतां , रावणाची भयणि , 
विधूनमाळिणि , तिका मार्नु , वाटेवरी घाल्या , ऐशें सितेक सांगू लागले . 
फुडां जंव वचति तंव कुबकर्नु रणांतु पडला . 

तें देखून सितेक म्हळे , “ हो रावणाचो बंधु . हो थोरू राखेस . ह्या 
सांगातिं दोनि लख्य राखेसांचे सहिन्य पडलें . ह्या कुंबक न येकु सहस्र 
वानर गिळिले . ताका रामचंद्रान रणीं पाडिलो . " 
ऐशें सितेक सांगौनु , फुडां तें विमान चालिलें . 

SR 
जंव वचत , तंव कुंबकर्नाचे पूत्र रणांतु येकामेकांवरि पडल्याति , ऐशे 
च्यारि सहस्र येकारि येकु पूत्र पडलले , ते सितेक दाखयले . 
क फुडां जंव वचति तंव रावणाची सभा चौराशीं गांव , येदि देखिली . 

तंव फुडां इंद्रोजिचो बंदु , ताचें शरिर च्यारि गांव , तें देखूनु , सितेक 
म्हळे , ‘ ह्या राखेसान आमचे सहिन्ये गिळिलें . तो लखिमणान येकाचि 
बाणान मारलो . ' 

ऐशें सांगूनु , फुडां जंव वचति तंव रावणाची दुर्गा सोवर्नाची देखिली ; 
सात अंघड , त्या अंघडांतु उदक , तांतूं नाना प्रकारिंची मासळी आसा . 
त्या अंघडाचे कडेक रावणाचे सहिन्ये , अगणित थोर वीर पडल्याति , ते 
देखिले . 

फुडां जंव विमान वच , तंव रावणाची हस्ती , वीस सहस्र पडलेल्यो 
देखिल्यो . 

त्या फुडां थोर थोर वीर रथांवरि बैसले , त्या रथांचे कुट जावनु ते 
वीर रणीं पडलले , ते दाखौनु , फुडां जंव वचति तंव इंद्रोजितान रामचंद्राचे 
सहिन्ये नाग पाशी बांदिलें , तो ठाव दाखयलो . 
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" आगे सिते , ह्या ठाया आमकां नाग पासान इंद्रोजितान बांदिले . " 
ऐशे सांगूनु , फुडें वेतां , " तावळि रावणान शन्ति घालनु लखिमणाक 
भूय पाडिलो . ' 

तावळि हनिमंतान द्रुणागिरी पर्वतु हाडूनु लखिमणु जिवंत केलो , तो 
ठाव सितेक दाखयलो . शकी 
तंव वेतां , मारिचि राखेसु पडला तो देखिलो . लाया 
मग वेतां , रावणु आपुल्या सहिन्या सैत झुजाक येवनु , रणीं पडलो , 

. 
तें सितेक दाखयलें . कांड 

तावळी रावणाची धा शिरां , वीस भुजा छेदूनु , रणांतु पाडिलो , तें 
देखिलें . 

TERN . जिगाट 
आणी हे पळेत पळेत जंव वचति तंव समुद्राक शेतु बांदिला , थंय 
पावले . गाणा 

संगमा नया 
तावळि सितेक म्हळे , “ हांगा वानर समेस्त मेळूनु , सात दिपिंचो पर्वत 
हाडूनु , हो शेतु बांदिलो . शेतु बांदूनु वानराचे सहिन्ये लंखे गेलें . " 
ऐशे सांगूनु समुद्र बालांडूनु खिकंद्यावरि पावले . 

तावळि सितेक म्हळे , " हांगा रावणाचो बिबिशणु येवनु , रामचंद्राक 
मेळलो . ' 

Ff ਲ ਪਾਸ ਹੀ ਸੁਣ ਸ ਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿ 
तंव खिकंदावरि सुग्रिवाच्या नगरा पावले . 
तावळि सुग्रिवाक म्हळे , " आगा सुग्रिवा , तुज्या उपकाराक हांव उतिर्न 
नजो . तुज्या धर्मान हो रावणु मारनु , सिता हाडिली . ऐशे तुवें उधंड 

उ 
उपकार केले . तरि आतां हे नगरिचे राज्य तूं करि . " 
ऐशे म्हणौनु , सुग्रिवाक राज्याक बैसौनु , फुडें वचूंक गेलो . न दिए 
तावळि जांबोवंताक म्हळे , “ आगा जांबोवंता , तुजो उपकारू कितुलो 
म्होणु आठौं ? जे जे कडे संकडे पड , थंय तुर्वे नाना प्रकारिंची बुधि 
सांगौनु , कार्य सिद्धी पावशें केलें . तंव नळाक म्हळे , तुवें सर्व सहिन्ये 
सांबाळूनु , लंखेक व्हेलें . ऐशे उपकारू तुवें केलेशि . " राफर 
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आणी सुखेनाक म्हळे , “ तुज्या उपकारान हांव भोव दाटलां . समुद्राक 
शेतू बांदूनु , तुवें माका उपकारू केलो . ” ऐशे उपकार वाखाणूनु , फुडें 
वचूंक गेले . 

तावळि हनिमंताक म्हळे , “ आगा हनिमंता , तुजे उपकार व क माका 
लज दिसता . तुज्या उपकारांक हांव उतिर्न जाय ना . जे जे वेळे तुवें 
उपकार केले , ते मज्यान वर्नव ना . लखिमणा सारिख्याक जिवदान दिले . 
ऐशें नाना प्रकारिंचे उपकार तुवें केले . " 

तावळि हनिमंतान म्हळे , “ आगा स्वामया , हांव तुजो दासु . शेवकान 
स्वामयाचे म्हळेलें करूंचें . ऐशे आसतां , स्वामयान शेवकाचो उपकारू 
आठौंचो , हे तंव न्हय . जी तुजी शेवा रात्रि दिसु कोळं सांगशी , ती आमी 
करूं . पण तुज्या चरणा वांचूनु , आमकां आणिक ना . 

ऐशे हनिमंतान बोलूनु , त्या रामचंद्राच्या चरणांवरि माथे ठेविलें . 
फुडां वेतां , येका अरण्यांतु पावले . तंव येकु रूशेस्परू , त्या रूशेस्पराक 
नांव अगस्ति , ताका देखूनु , तें विमान सकल आयलें . ingle 

तंव सितेक म्हळे , “ आगे शिते , ह्या अगस्तिक मजो बडिवारू समुद्राक 
शेतू बांदिलो म्होणु सांगू नाका . कित्या त्या अगस्तिन समुद्र पिलो . तरि 
ताचे फुडें हांवें समुद्राक शेतु बांदिलो म्होणु , सांगू नाका . " 

तावळि सितेन म्हळे , “ आगा रामचंद्रा , तुवें जें म्हळे तें अवश्य ताका 
सांगन . कित्या म्हणशी , तरि पियेंवची जी वस्तु ती थोडी पिली कितें , 
हौ चड पिलें कितें , तरि हे काय नवल न्हय ! समुद्रांतु पाशाण पर्वत 
उदकावरि तरूंचे , हे नवल . " 

ऐशें बोलूनु , तें विमान त्या वनांतु आयलें . 
त्या अगस्तिन रामचंद्राक देखूनु , आपुल्या घरा व्हरनु , जैसो ताका मानु 
फाव , तैसो ताका दिलो . 

फुडां थंय थावनु त्या विमानावरि बसूनु वेतां , राया सोमदत्ताच्या नगरा 
पावले . तें नगर नाना प्रकारिं शृंगारिललें देखिलें . 
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तावळि ते नगरिचो राव , ताणें आयकिलें , रामचंद्रान रावणाक मारनु , 
आपुल्या नगरा आयलो . 

तें देखूनु त्या रायान नाना प्रकारी गुडयो , तोरणें , ऐशें नगर शृंगारूनु , 
आरति निंबोलणे घेवनु , तो रामचंद्रा सन्मुख येवनु , ताच्या चरणांवरि माथें 
दवरलें . 
तावळि रामचंद्रान त्या आपुल्या शेवकाक आळंगिलो . 
फुडां नगरांतु व्हरनु , बरवे प्रकारिं जैसो ताका मानु फाव , तैसो ताका 
देवनु , बरवो संतोसलो . 
फुडां त्या रायान म्हळे , “ आगा रामचंद्रा , तूं हांगा राव . 
ताणें म्हळे , “ भरतु वाट पळेता , थंय वेतां . " 
ऐशी त्या रायाक बरवीं उतरां बोलूनु , मागुतेन विमानावरि बसूनु , 
अयोध्ये वचूंक गेले . 
फुडां ते पंचवटिके वनांतु पावतां , भरतान देखिलें . कागज 
देखूनु लोटांगणी त्या रगुनाथाच्या चरणांवरि पडलो . 
तावळि रामचंद्रान आपुल्या भग्ताक आळंगिलो . फुडां नगर लोकान 
नाना प्रकारिं उंवाळणी , आरति , निंबोलणी , करूनु , नाना प्रकारिंचे वाजंत्र 
वाजूनु , आपुल्या नगरांतु वचूनु , शिंवासनावरि बैसलो . एकी 

आतां रामचंद्र आपुल्या इश्टांक नाना प्रकारिं संबोखूनु धाडित , ती 
कथा सांगन . 
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शिळोकुः ....... 


अर्यु - येके दिवशीं , रामु शिंवासनी बैसला आसतां , तावळि आपुले 
मंत्रीवर्ग समेस्त आपौनु , नाना प्रकारिंचिं शिंवासनां हाडूनु , सभा कोरनु , 
त्या शिंवासनावरि समेस्त रायांक बैसयले . 

तंव सुग्रिवाक आपौनु , बोलिलें , “ आगा सुग्रिवा , तुजो उपकारूं वानितां 
नये . तरि आतां तूं आपुल्या नगरा वच . " Fity 1 Tuis FB 

ऐशें बोलूनु पांच सहस्र हस्ती , धा सहस्र रथ , बारा सहस्र घोडे , नाना 
प्रकारिंचे सोवन , रत्नां माणिकां , वस्त्रां , आळंकार देवनु , शिंवासनी बैसौनु , 
हे इतुकेंय ताका देवनु , आपुल्या राज्या वचूंक निरोपु दिलो . या 

तैशेचि जांबोवंताक येकु सहस्र हस्ती , च्यारू सहस्र रथ , धा सहस्र 
घोडे , माणिकां , मोतयां , वस्त्र , लेणी , लुगडिं , आळंकार , ताका देवनु , 
शिवासनी बैसौनु , आपुल्या नगरा वचूंक निरोपु दिलो . 

सुखेणु , निळु , रूसबु , अठरा जुतापति रायांक येकु लख्य घोडे , वीस 
सहस्र हस्ती , पनास सहस्र रथ , नाना प्रकारिंची रत्नां , माणिकां , मोतयां , 
वस्त्र , आळंकार देवनु , तांकांय निरोपु दिलो . 

तंव हनिमंताक म्हळे , “ आगा हनिमंता , तुजे सारिखी तुज्या उपकाराक 
दी , असली वस्तु मजे लागी तरि ना . तुजे उपकार तंव उधंड . आतां तूं 
आपुल्या आश्रम्या वच . " 
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मग आपुल्या गळ्यांतुली नवरत्नांची माळ , येकेक रत्न अमोलिक , ऐशी 
माळ काडूनु , त्या हनिमंताक देवनु , निरोप दिलो . 

मग देसोदेशिंचे राय , तांकां म्हळे , " तुमी मजे सांगातीं उधंड कश्टवले . 
तुमचो उपकारू मज्यान बावडव ना . " 

ऐशें बोलूनु माणिकां , मोतयां , वस्त्रां , भूशणां , हस्ती , घोडे , रथ , इतुकें 
देवनु , त्या समेस्तां रायांक निरोपु दिलो . 

ऐसो समेस्तांक निरोपु देवनु , नाना प्रकारी संबोखूनु , समेस्तांक पाठविले . 
ऐशें समेस्तां रायांक पाठौनु , आपण राज्य करूं लागलो . 

फुडां राज्य करितां , त्या राज्यांतु वांजी नारी प्रसंवल्यो . 
समेस्त लोकु महा सुखी . दान धर्म करूं , ऐशी तांकां वासना . समस्त 
राज्य परमेस्पराचे भग्ती वांचूनु , आणी कांय नेणति . 

ऐशें राज्य करितां , येके दिवशी त्या राज्यांतु येकु पांचव्या वरूसांचें 
बाळक मेलें . 

तंव ताच्या बापान हाडूनु , रामाच्या दारिवंट्यारि घालें , आणी म्हळे , 
“ रामचंद्रु राज्य करितां , येदें मनुश्यांचे आयुश्य उणे . हे तरि घडू नये . 
तरि आतां हो आपुलो पुत्रु तंव मेलो . " 
ऐशें बोलूनु , दारिवंट्यारि घालूनु , तो बाळकाचो बापु रडू लागलो . 

तंव रामु शिंवासनावरि बैसलो आसतां , ताणें आयकिलें , आपुल्या 
दारिवंट्यारि मेलेलें बाळक घाला म्होणु . 

आयकूनु , आपुले प्रधान आपौनु , तांचे लागी बोलिलें , “ ह्या मज्या 
राज्यांतु ऐशी अरिश्टां , अल्प आयुश्य जांवचे , हे कोण त्या पापान ? " 

ऐशें त्या प्रधाना लागी बोलिलें . तंव थोर थोर प्रधान , बरवे जाणते , 
परमेस्पराचे भग्त , ताणी म्हळे , “ जरि सुद्रु आपुलो धर्मु सांडूनु , ब्राह्मणाचे 
स्त्रिये लागी वच , तरि अल्प आयुश्य जायत . ' 

अशें त्या प्रधानांनी रगुनाथाक बोलिलें आसतां , तंव रामचंद्र रथावरि 
बैसूनु , नगरांतु पटवक गेलो . 
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तावळि प्रथुमिंतु हिंडतां , आपुले प्रधान वर्ग सांगाती वेतां , येका 
अरण्यांतु पावलो . तंव तें अरण्य महा थोर , नाना प्रकारिंचे शिंव , व्याग्र 
म्हाभयंकर देखिले . 

नयमित 
फुडां त्या अरण्यांतु वेतां , येक अंगडु थोरू देखिलो . देखूनु त्या अंगडांत 
जरि पळेति , तरि म्हा अंदकारू तांतूंत पडला . त्या भितरि येक सरपु . 
त्या सर्पाचें शरिर येकु गांव भरि , महा विकराळ तोंड . ऐसो अजगरू त्या 
अंदकारांतु आसा . 

इतुक्यां रामचंद्राचो रथु थंय पावलो . तंव भितरि जरि पळेति , तरि तो 
महा थोरू सरपु त्या अंगडांतु आसा . तंव रामचंद्रान आपुल्या धनुश्याच्या 
अग्रान तें सरपाचे शरिर वयरि घालें . 

तावळि रामचंद्राक देखतां , तें अजगराचें शरिर वचूनु भूय पडूनु , बरवें 
सुंधर रूप मनुश्याचे जावनु , हात जोडूनु , उभे राविलें . 

तंव रगुनाथान बोलिलें , “ आरे मनुश्या , तूं कोण , तूं हे शरिर अजगराचें 
पावलोशि . तरि कोण पाप केलें म्होणु , हे शरिर पावलें , तें माका सांग . " 

ऐशें रामचंद्रान बोलिलें आसतां , तें मनुश्य रूप आपुली मागिली कथा 
सागू लागले , “ आगा रामचंद्रा , येक धर्मदत्तु म्हणजे राव आशिलो . ताच्या 
नगरांतु वाणवतो हौनु , हांव आशिलों . तंव येकु दिसु हांव पारधि करूंक 
येका अरण्यांतु गेलों . वेतां , नाना प्रकारिंचे पखी , सापजां मारित आसतां , 
दोनि प्राहार जाले . तंव तानेन भुकेन गांजलों देखूनु , थोर दुखा पावलों . 

तावळि येका रूखाच्या मुळांतु , त्या रूखाचे सावळ्ये बैसलों आसतां , 
त्या रूखावरि येकु किरू बसलेलो देखिलो . 

देखूनु हांवें मनीं म्हळे , ‘ ह्या किराक पास घालनु धरिन . ' ऐशें म्हणौनु 
त्या रूखावरि पास घाले . तंव तो किरू पासा पडलो . 

तंव त्या किरान म्हळे , “ आगा पारद्या , तूं माका मारूं नाका . तुका 
येकि कथा सांगन , आयकः येका रायान येकि साळेरी पोशिलली . ती 
साळेरी नाना प्रकारिंची भास शिकिली . त्या रायाच्या नगरांतु जय राव 
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निदे , थंय येकु सरपु आयलो . तो सरपु जय राव निद्रा करी , थंय येवनु 
भोंवता , तो साळेरयेन देखिलो . फुडां रात्री राव आणी राणी दोगांनी निद्रा 
केली आसतां , तो सरपु येवनु रायावरि येवनु राविलो , तें साळेरयेन देखिलें . 

" देखूनु मनीं म्हळे , ' हो सरपु रायावरि आसा , हो रायाक चाबत , तरि 
राव मरत . ' 
Mara 

" ऐशें म्हणौनु ते साळेरयेन त्या सरपाक मारूंक जंव गेली , तंव येक 
मंगूस धावनु आयलें . ताणें तो सरपु देखिलो . फुडां साळेरी सर्पाचे पाटी 
वेतां , तंव मुंगसान त्या सर्पाक मारूनु , जंय रायाचो कुंवरू पाळण्यांतु 
निदायललो , त्या पाळण्या मुळा त्या मुंगुसान सरपु घालो . 

" इतुक्यां , राणी जरि जागे , तरि त्या मुंगुसाचे तोंड रग्तान भरलां , ऐशें 
ते राणयेन देखिलें . 

“ देखूनु तिणे म्हळे , ' आपुलो पुत्रु पाळण्यांतु निदायलेलो तो ह्या मुंगुसान 
मारिलो . ' 

me बालक 
ऐशें म्होणु रायालें खर्ग काडूनु , तें मुंगूस मारिलें . 

" तंव साळेरयेन म्हळे , “ ह्या मुंगुसान रायाक थोरू उपकारू केलो . 
रायाचो पूत्रु सरपु मारतालो , तो ह्या मुंगुसान सरपु मारनु , रायाक उपकारू 
केलो आसतां , राणयेन हे मुंगूस अविचारान मारिलें . तरि थोर वायट 
केलें . 

मुलाला कणा शिकु कि 
“ ऐशें बोलतां , राव जागेवनु जरि पळे , तंव राणयेच्या हातांतु खर्ग 
देखिलें . 

" देखूनु राव भिलो . ताचे मनीं ऐशे दिसलें , ' हिणें रात्रिचे खर्ग घेवनु 
ही उबी आसा . तरि ही माका मारित . ' 

“ ऐशें रायान मनीं म्हणौनु , ती राणी मारिली . तेंवय साळेरयेन देखिलें . 

" तंव तिणें मनीं म्हळे , ' केदो अविचारू ह्या दोगांचो . हे राणयेन मुंगुस 
मारिलें . रायान राणी मारिली . ' 
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" ऐशें साळेरयेन मनीं म्हणौनु वोगिचि रावली . 
" फुडां राव उठूनु जरि पळे , तरि सरपु देखिलो . 

" देखूनु भंय पावलो . येरि कडे जरि पळे , तरि मुंगूस मारललें तें 
देखिलें . 

तंव रायान म्हळे , “ कटकटा , देवा , केदो अविचारू मजो ! हांवें , राणी , 
विचारू नघेतां , मारलीं म्होणु , ही हत्या माका जाली . तरि प्राण्यान विचारू 
नघेतां कोणय कार्य कोरूं नये . आतां हे वर्तमान कोणा लागी निमुगूं ? " 

ऐशे म्हणौनु , चिंताक्रांतु जावनु बैसलो आसतां , तंव ते साळेरयेन म्हळे , 
“ आगा राया , जरि तूं माका नाभिकारू दिशी , तरि हे वर्तमान तुका हांव 
सांगन . " 

ऐशे साळेरयेन बोलिलें आसतां , रायान म्हळे , “ हे माका सांग . " 
तावळि साळेरी सांगू लागली , “ आगा राया , हो सरपु तुज्या घरांतु 
केती काळ पर्यंत्र ये . येतां आजि रात्री तुका मारूंक तुजेवरि येवनु राविलो , 
ऐशें हांवें देखिलें . देखून त्या सरपाक मारूंक जंव वच तंव हे मुंगूस 
येवनु , ह्या सरपाक मारिलो . तंव मुंगुसाचे तोंड रग्तान भरलें . देखूनु 
राणयेचे मनीं ऐशे दिसलें की आपुलो कुंवरू ह्या मुंगुसान खेलो . ऐशें 
म्होणु अविचारान राणयेन मुंगुसु मारिलें . तरि तुवें , राया , विचार नघेतां 
राणी मारली . हे थोर वायट केलें . तुजे मनीं राणयेन शस्त्र घेवनु आपण्याक 
मारित म्होणु , त्या भयान राणी मारिली . " 

ऐशे सर्वय ते साळेरयेन सांगिलें आसतां , राव ते राणयेचें दुख कोरूं 
लागलो . 

ऐशी कथा त्या किरान पारद्याक सांगिली , “ आगा पारध्या , तरि तूं 
माका मारूं नाका . हो उपकारू तुका हांव बावडिन . ” ऐशें किरान 
आपण्याक म्हळे . 

तें आयकूनु , हांवें ( पारध्यान ) तो किरू , ती नाना प्रकारिंची सवणीं 
मारिलेली घेवनु येतां , सांज जाली . 
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फुडां हांव रात्री येका रूखाच्या मुळांतु मार्गावरि राविलों . तंव रात्रीचे 
त्या मार्गावरि वाटसूर वेताले देखूनु , आपणे त्या मार्गेस्तांक नागौनु घेतले . 

फुडां केतिक काळांनी हांव मेलों आसतां , त्या पापा पासावत माका 
अजगरू कोरनु ह्या अंगडांतु घालो . ह्या कारणे प्राण्यान वाट मारूं नये 
अथवा चोरी करूं नये . 

तरि , आगा रघुनाथा , आतां ह्या अजगराच्या शरीरा पासौनु माका 
सोडय . " 

ऐशे म्हणौनु , त्या रामाच्या चरणावरि पायां पडलो आसतां , तंव 
रगुनाथान म्हळे , “ असल्या पापाक प्रास्चित केल्यारि , तूं सुंटशी . तरि ऐशें 
करि . जो कोणु तुजे लागी मागूक येता , ताका आपुले शरती सांगडे तुवें 
धर्मु केल्यावरि , त्या पापाक प्रास्चित जायत . " 

ऐशे सांगूनु , रगुनाथु फुडे गेलो आसतां , तंव वनांतु येकु सुद्रु , येकि 
ब्राम्हणि सांगातिं घेवनु , सुख भोगू लागलो . 

भोगितां , इतुक्यां रामचंद्राचो रथु पावलो . 
तंव रामचंद्रान सुदु देखूनु , बाणु काडूनु , सुद्राचे शिर छेदिलें . 
छेदूनु दुशेरी परतलो . नगरांतु पाव तंव त्या ब्राह्मणाचो बाळक जिवो 
जालो . 

फुडां रामचंद्र शिंवासनावरि बैसलो आसतां , त्या ब्राम्हणान येवनु पांय 
धरले , “ आगा रगुनाथा , तुज्या धर्मान हो मजो पुत्रु वांचलो . तरि आतां 
माका घरा वचूंक निरोपु दी . " 

तावळि रामचंद्राचो निरोपु घेवनु वेतां , मार्गावरि सरपान त्या ब्राह्माणाक 


चाबूनु मारलो . 


फुडां तो बाळकु त्या ब्राह्मणाच्या मड्या लागी बैसूनु रडतां , तंव 
मार्गावरि जो लोकु वेतालो , तो त्या ब्राह्मणाक पळेवक आयलो . 

ताणें व्हरनु , मागुतेन रामु शिंवासनीं बैसला , थंय त्या ब्राह्मणाचें म . 
दाखयलें , “ आगा रगुनाथा , ह्या ब्राह्मणाक सरपान चाबून मारलो . " 
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तावळि रामान म्हळे , “ मज्या राज्यांतु ह्या मरणान ब्राह्मणु मेलो . तर 
ह्या राज्यांतु कांय पाप वर्तता . " 

तावळि पुनरपी मंत्री वर्गा लागी विचारित " ह्या राज्यांतु सरपान चाबूनु 
ब्राह्मणु मारलो , तर ह्या राज्यांतु कांय अविचारू जाता . " ग 

ऐशें त्या प्रधानां लागी बोलिलें आसतां , त्या प्रधानांनी म्हळे , “ नगरांतु 
जरि पाप जायत , तरि ऐशिं चिन्नां जाताति . ऐश्या मरणान मरति , तरि 
तें कोण पाप ? येकाच्या घराक जरि उजो घाली , त्या पापा पासावत 
सरपु चाबूनु मारी . ” 

ऐशें म्हणत तो सर्प जंय रामचंद्रु बैसललो थंय येवनु , माणुस वाचेन 
उलौं लागलो , “ आगा रामचंद्रा , मजी पूर्व कथा आयकः 

मागां वीरपूर नगर . ते नगरिं चित्रशेनु राव , विरावती राणी , विरूपाख्यु 
पुत्रु . 

“ फुडां त्या रायाचे वैरी मेळूनु , ताचें राज्य घेवनु , त्या वैऱ्यांनी ताका 
भायर घालो . 

" थंय चौगांय जाणां वेतां , येका नगरा पावलिं . तावळि त्या नगरांतु 
दुकळु पडूनु , नगरिचो लोकु मरूं लागलो . केतिक पळूणु गेले . ऐशें दुर्विख 
पडलें आसतां , त्या नगरा पावलिं . 

" रात्री येकि कडे राविलिं . खांवक कांय ना देख्नु त्ये सुनेन म्हळे , 
“ माका मारनु , तुमिं तेगांय जाणां आपुलो प्राणु राखा . " 

तावळि त्या रायान म्हळे , " तूं येवडी सुंधरि , रायाची कन्या , तुका 
मारल्यावरी , फुडां वंशु कैसो वाडत ? " 

तावळि ते सुनेन म्हळे , “ जरि हांव मेलिं आणी तुमचे प्राण जरि उरले , 
तरि मजें जन्म सुफळ जालें . तरि तुमी माका मारनु , ह्या दुकळाचे वेळे 
आपुलो प्राणु राखा . " 

लाकि रिजोमा 
तावळि त्या पुत्रान म्हळे , “ आगा बापा , हो काळु तंव कठिण . दुस्काळ 
तर पडला . तरि हे वेळे माका मारनु , तुमी मायबापान आपुलो प्राणु 
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राखिलो , तरि बरें . माय बापाच्या कार्याक पुत्रान आपुलो प्राण देंवचो . 
ऐशी निति आसा . तरि तुमी माका मारनु , आपुलो प्राणु राखा . " 

तावळि बापान म्हळे , " तूं पुत्रु आशिल्यारि आमकां उदरिशी . तरि हांव 
म्हातारो आसां , माका मारनु , तुमचो तेगांचो प्राणु जरि वांचत , तरी बरें . ' 

तावळि ताचे अस्त्रियेन म्हळे , " तुवें आमकां नाना प्रकारिं कश्ट कोरनु , 
आजि पर्यंत्र पोशिली . आतां आमी तुका कैसो मारूंचो ? तर आपण 
म्हातारी अस्त्री तुजी आसां . माका मारनु , तुमी खाया . " 

तावळि पुत्रान म्हळे , “ बापा हौनु माय थोरि . जे मायेन नव मास पर्यंत्र 
गर्भु धोरनु , नाना प्रकारिंचे दुख , नाना प्रकारिंची वेदना मायेन काडिली 
आसतां , असले मायेक पुत्रान कैशें उतरै जांवचें ? जरि माका मारलो तरि 
हांव तुमच्या पुत्रपणाक उतरै जालों . 

ऐशी ती चौगांय जाणां निदेली आसतां , ह्या ब्राह्मणान सर्पाचे रूप 
धोरनु , त्या पुत्राक रात्री चाबिलो . 

ऐशी ती चौगांय जाणां येकामेकाक मारूं सांगतां , उदंड दिवस जाले , 
उपवाशिं मरूं लागली . 

निगाल लालीगो निगालोक 
तो पुत्रु मरण पावलो देखूनु , तो राव , ताची अस्त्री , ती सून रडूं 
लागली . 

फुडां ते सुनेन उजो कोरनु , आपुल्या दादुल्याच्या दुखान ती उज्यांत 
उडी घालनु , मेली . किती 

फुडां तीं दोगांय मेलिं आसतां , तो राव आणी ताची अस्त्री , ते सुने 
पुताच्या दुखान , तिंवय मरण पावली . मण्डिा 

" आगा रगुनाथा , हो मजो पुर्विलो वैरी देखूनु , हाका हांवें चाबिलो . " 
ते आयकूनु , रामचंद्र ताका निहाळूनु , त्या ब्राह्मणाक चोयल्यावरि , जिवो 
जालो . 

जसका 
फुडां तो ब्राह्मणु आपुलो पुत्रु सांगातीं घेवनु , आपुल्या घरा आयलो . 
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ह्या कारणे पेल्याक उस्कटें कोरूं नये 247 

येके दिवशिं रामचंद्र राज्य करितां , थंय दोग जाण झगडूनु , रगुनाथा 
लागीं मनसुब्येक आयले , “ आगा रामचंद्रा , आमची निति करि . तूं आमचो 
राव . आमचे मनिचे दुख रायाक सांगुचें . रायाक सांग नाशिल्यारि , मनिंचें 
दुख वच ना . तरि तूं आमचो राजा . तुजे वांचूनु , आमकां कोण ना . तरि 
आमची निति करि . " 


शिळोकुः .... 

अथुः पुत्राक जरि येकान गांजिलो , तरि ताणें आपुल्या बापाक सांगुचें . 
स्त्रियेक जरि गांजिली , तरि तिणे आपुल्या दादुल्याक सांगुं . शिसाक 
जरि गांजिलो , तरि आपुल्या गुरूक सांगुंचे . रोग्याक जरि गांजिलो , तरि 
वैद्याक सांगुंचे . आणी समेस्तांक जरि गांजिलें , तरि ताणी रायाक सांगुंचें . 
ऐशी निति तंव आसा देखूनु , आगा रघुनाथा , तुका सांगूक आयल्यांव . 
आतां तूं आमची नीति करि . " 
तावळि रामचंद्रान म्हळे , " तुमची कोणि निति ? " 
तावळि ते आपुली गांजलिक सांगू लागले . “ येका गांवांतु आपणाल्या 
भाटांतु भोव घरां बांदिललिं . त्या घरांक नाना प्रकारिंचे खांबे , बाळणे , 
ऐशें तें विचित्र . 

" त्या घरांतु हांव आशिलों आसतां केतिक काळ जाले . हांवें ऐशें मनीं 
धरलें , ' तें घर विकिन . ' ऐशें हांवें म्होणु तें घर विकतें हाका दिले . फुडां 
त्या भाटांतु हो आसतां , भाटांतु येकु ठेवो कोणे पुरललो तो हाका मेळलो . 

तावळि हो म्हणता , " तुजें घर हौ भाट आपणे विकतें ठेयलें . हो ठवो 
हांवें विकतो ठेयलो ना . तरि तुजो ठेवो तूं व्हर . " ऐशें ताणी माका म्हळे . 
हांव हाका ऐशे म्हणतां , “ जेदुसु तुका घर विकतें दिले , तेदूसु सर्व तुगेलें . 
तुजो ठेवो माका नाका . " 
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तो बोलू लागलो , “ हांवें तुजें घरचि विकतें ठेयललें . ठेवो विकतो 
ठेयलो ना . हो तुजो , तूं व्हर . " 
ऐशे ते दोगय संवादूनु रामाक सांगू लागले . 
फुडां रामचंद्रान म्हळे , “ तें भाट पुर्विं कोणाचें ? " 

तावळि ताणि म्हळे , “ येकु विरशेटि वाणवतो . त्या वाणवत्याले भाट , 
ताचे लागी हांवें विकतें घेवनु , भाटांतु घर बांदूनु , आशिलों . फुडां मजे 
गरजेक ह्या दुसऱ्या लागीं तें विकिलें . तरि ठेवो त्या भाटांतु मेळलो , हो 
माका दिता . हाचो ठेवो माका नाका . " 

तावळि ताणें म्हळे , “ तुजें भाटचि हांवें विकतें ठेयललें . तुजो ठेवो 
आपणे ठेयलो ना . तुजो ठेवो तूं व्हर . " ऐशे ते दोगय संवादले . 

फुडां रामचंद्रान विरशेटी वाणवत्याक आपौनु , म्हळे , “ तुवें भाट हाका 
विकतें दिले . त्या भाटांतु ठेवो आसा . हो म्हणता , भाट ठेव्या सैत आपणे 
हाका विकतें दिले . दुसरो म्हणता , हाचे भाटचि विकतें घेतलें . ठेवो आपणे 
घेतलो ना . तरि त्या ठेव्याची वेवस्ता सांग . " ऐशें रामचंद्रान त्या विरशेटी 
वाणवत्याक म्हळे . 

तावळि वाणवत्यान म्हळे , “ आगा रामचंद्रा , तो ठेवो मजोय न्हय . " 
ऐशे ते तेगय संवादती . 

फुडां रामचंद्रु बोलिलो , “ तो ठेवो खंय आसा ? " 
तावळि ताणी तो ठेवो हाडूनु , रामचंद्रा लागीं दिलो . 
तंव रामचंद्रान तो ठेवो आपुल्या दारिवंट्यावरि ठेवूनु , नगरांतु वादवणी 
केली जाणे त्या भाटांतु ठेवो पुरललो तो ठेवो ताणें व्हरक . लिना 
ऐशी वादवणी केली आसतां , कितिक दिवस लोटले . 
फुडां त्या नगरांतु येकु राव , ताचें नांव धर्मशेनु , तो कितिक काळ 
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राज्य करितां , त्या रायाचे राज्य वैरियांनी घेवनु , ताचे डोळे काडूनु , येका 
अरण्यांतु घालो . तो अरण्यांतु वेतां , आपुलें द्रव्य , त्या द्रव्याक कुरू करूनु , 
येका भांडारांतु घालूनु , त्या भाटांत पुरिललें . लाभ 

फुडां तो राव डोळे काडूनु , त्या वनांतु घाल्लो आसतां , तो ऐसोचि 
भोंवत वेतां , येका मार्गावरि पावलो . 

तंव मार्गी लोकु येतां , ताणीं तो राव देखिलो . देखूनु म्हळे , “ कटकटा , 
देवा ! हो येदो राव ! ताचे डोळे काडून घालो आसतां , हो अंदकु जावनु 
पडलो . तरि ह्या बापुड्याक येका आश्रम्या व्हरू या . 
ऐशें बोलूनु येकान त्या रायाक हातीं धरूनु , येका थाऱ्या व्हेलो . 
तंव त्या रायान त्या वाटसुराक म्हळे , “ आगा , ह्या नगरांतु मजें घर 
आसा . त्या घरांतु येकि बांय आसा . त्या बांयंतु येकु ठेवो आसा . तो तूं 
घेवनु यो . " 

ऐशें ताका सांगिलें , “ आगा तुवें माका उपकारू केला . तरि तो ठेवो 
घेवनु तूं हांगा यो . " 

$ 195 
ऐशें त्या वाटसुराक बोलिलें आसतां , तो वचूनु , त्या भाटांत जरि पळे , 
तरि येक बांय आसा . ते बांयकु च्यारि कोणशे . येका कोणशांतु सरपु , 
दुसऱ्या कोणशांतु उंदिरू , तिसऱ्या कोणशांतु मुंगूसु , चोवथ्या कोणशांतु 
येकु खळयो आसा . ऐशे चौं कोणशांतु चौगय आसति . ऐशें त्या वाटसुरान 
ते बांयंतु देखिलें . 
तो ठेवो काडूंक जरि वच , तरि ती चौगांय जाणां ताका मारूंक 

' 
आयलीं . 

me 15 DESTE गिाल 
तंव ताणें त्या खळयाक म्हळे , ' हो ठेवो व्हरूंक त्या रायान माका 
धाडिललो . तरि तुमी चौगांय जाणां त्या चौ कोणशांतु आसति , ती कोण ? " 

ऐशे बोलतां , त्या खळयाक वाचा जाली . ताणें म्हळे , “ आगा , ह्या 
नगरांतु येकु राव आशिलो . त्या रायागेरि चौग जाण पूतः येकाचें नांव 
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रूपवंतु , दुसरो विरूपु , तिसरो गजकुंबु , चौतो हळिमकु . ऐशे चौग जाण 
पुत्र आसतां , त्या चौगांचो बापु राव , त्या रायाक दोगी राणयो . 

तंव येकी राणयेन आपुल्या पुत्राक म्हळे , “ हे द्रव्य बांयंतु पुरलां , हे 
तूं राख . " 

" दुसऱ्याक म्हळे , “ ह्या दुसऱ्या कोणश्या द्रव्य आसा . हाचें दूण , तें तूं 
राख . 
तिसऱ्याक म्हळे , “ हाचे दुण त्या कोणशांतु आसा , तें तूं राख . " 
चौत्याक म्हळे , “ हाचे दुण आसा , तें तूं राख . " pa 
ऐशे तिणें बोलिलें आसतां , ते चौगय जाण राखू लागले . श्रीका 
फुडां केतिका काळांनी ते चौगय पुत्र मरण पावले . तंव चौ कोणशांतु , 
येकु सरपु जावनु उपजलो , दुसरो मुंगूस जालो , तिसरो उंदिरू , चौथो 
खळयो . ऐशे आमी चौगय जाण ह्या बांयंतु आसांव . ह्या द्रव्याचे आशेन 
आमी चौगय जाण येकामेकाक सांडूनु वचनांव . तरि आतां , तूं माका ह्या 
बांयंतुलो काडि आणी मजो वांटो तूं व्हर . " मालगणन 

ऐशें त्या खळयान बोलिलें . तंव वाटसूर खळयाक वयरि जंव काडी , 
तंव त्या सरपाक वाचा जाली , “ आगा मनुश्या , माका हे बांयंतुलो तूं 
वैरि काडि . ह्या मज्या वाट्याचे द्रव्य तुका दिन , आणी जरि नकाडिशि , 
तरि तुका चाबूनु मारिन . 

ऐशें त्या सरपान बोलिलें आसतां , मुंगुसान म्हळे , “ आगा मनुशा , हो 
सरपु तुका काय करू शकता ? तरि प्रथम तूं माका वयरि काडि . मज्या 
वांट्याचे द्रव्य तुका दिन . " जिन बार 

तंव उंदिरान म्हळे , “ माका प्रथम काडि , मज्या वांट्याचे द्रव्य तुका 
दिन . 

लिया 
ऐशी ती चौग जाणां आपण्याक वयरि काडूंक बोलिली . 
तंव ताणें आयकूनु , मनीं विचारू केलो , " खळया जरि काडूं , तरि 
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सरपु मारित ; सरपु जरि कांडू , तरि मुंगूस मारित . मुंगुसा जरि काडु , तरि 
खळयो मारित . तरि आतां ह्या उंदिराक काडिन . " 

ऐशें म्होणु त्या उंदिराक म्हळे , “ आरे उंदिरा , तुका हांव काडिन , तूं 
यो . " 

तंव उंदिरान म्हळे , “ हीं तिगांय आसतां , तूं मजें द्रव्य कैशें व्हरशी ? " 
तें आयकूनु , मागुतेन कोपुल्या मनुशानु विचारू करूनु म्हळे , “ प्रथम 
सरपु काडूं . " 

ऐशें बोलूनु , त्या सरपाक वयरि काडिलो . काडूनु , ताचो कोणसो जरि 
पळे , तरि त्या कोणशांतु जळते इंगळे आसति . 

तंव सरपाक म्हळे , “ द्रव्य आसा म्होणु तूं सांगतालोशि . हे इंगळे 
आसति . तरि द्रव्य खंय आसा , तें माका सांग . " 
त्या सरपान म्हळे , " ह्या खळयाक काडि . " 
तंव त्या खळयाक काडूनु तो कोणुसो जरि पळे , तरि तांतूं विंचू देखिले . 
फुडां त्या मुंगुसाक काडूनु , तो कोणसो जरि पळे , तरि तांतूं चिंचारे 
देखिले . 
उंदिराक जंव काडी , तंव भितरि गोबोरू आसा . 
ऐशें चौं कोणशांतु ताका मेळलें देखूनु , तो अक्रांदलो . 

ताणे म्हळे , “ कटकटा , रायान सांगिलें भांडार आसा म्होणु . तें देखूनु 
हांव आयलों हांगा . तंव हे माका मेळलें . तरि आतां हे सर्व व्हरनु , त्या 
रायाक दिन . " 

एम 
ऐशें बोलूनु इंगळे , चिंचारे , गोबोर , इतुकेय घेवनु , रायाक दिले . 

तावळि त्या सरपान म्हळे , “ हाणे माका बांयंतुलो वयरि काडलो . तरि 
हाणे थोरू उपकारू माका केलो . " ऐशें म्होणु येक रत्न , अमोलिकु , काडूनु , 
त्या सरपान त्या दादुल्याक दिलें . 

फुडां च्यारि मेळलिं . 
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ती घेवनु जो आंदळो राव आशिलो त्या राया लागी येवनु , “ आगा 
राया , तुवें माका ठेवो हाडूंक धाडिलोशी , तरि हो ठेवो तूं घे , " ऐशें 
म्होणु ते च्यारिय जिनस राया लागी दिले . 

ते रायान हातान परसूनु जरि पळे , तरि ती माणिकां जाली . ती माणिकां 
त्या वाटसुराक दिली . 

इतुक्यां त्या नगरांतुली खबर आयकिली . रामचंद्राच्या दारिवंट्यावरि 
ठेवो घाला म्होणु . तें देखून तो राव जंय रामचंद्र शिंवासनावरि बैसललो , 
थंय येवनु , रामचंद्राक म्हळे , “ आगा रगुनाथा , हो ठेवो मगेलो . " 
ऐशे त्या रायान बोलिलें आसतां , तो ठेवो ताका दिलो . 
इतुक्यां , येकु ब्राह्मणु दुबळो , द्रव्य ना तागेरि , खातली उदंड , तो 
आपुल्या पुत्राची व्हारडिक करूंक जंय रामचंद्र बैसललो , थंय पावलो . 

ताणें रामचंद्राक म्हळे , “ आगा रामचंद्रा , आपुल्या पुत्राक व्हारडिक . 
देखूनु तुजे लागी आपण मागतां . तर काय दी . " 
तंव रामचंद्रान तो ठेवो ब्राह्मणाक दिलो . 
फुडां तो ठेवो घेवनु , ब्राह्मणु गेलो म्हणौनु , फुडिल्याच्या द्रव्याची आश्या 
करूं नये . 


येके दिवशिं रामचंद्र शिंवासनिं बैसलो आसतां राय मंडळिक , देसोदेशिंचे 
येवनु , रगुनाथाक भेटले . त्या रामचंद्राची सभा चौराशीं योजना नाना प्रकार 
रत्नखर्चित शिंवासन , परोंपरिंचे चंद्राय , रत्नांचे दिप , परोपरिंची बाळणिं , 
रत्नाचे खांबे , त्या खांब्यांक रत्न जोडिल्यांति . 

ऐश्या सभांतु राय समेस्त बैसले आसतां , येकु दूतू येवनु , ताणें 
रामचंद्राक म्हळे , “ आगा रघुनाथा , येकु शांतान म्हणजे राव , त्या रायाक 
धा सहस्र हस्तिंचे बळ . ऐसो तो राव बलकटु . ताच्या सहिन्याक मिति 
ना . त्या रायान पर्वतांची दुर्गा कोरनु प्रथुमिचे धा सहस्र राय बंदखणी 
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घाल्याति . तरि त्यां रायांचो दूतु हांव . त्यां रायांनि तुजे लागी माका 
धाडिललो . ताणीं ऐशें म्हळां , ' तुका शरण आयलेंव.तरि आमकां हे बंद 
स्थानांतुले तूं सोडय , ना तरि तुजे वेगळे आण्येक सोडवणारू ना . ' ऐशें 
ताणी बोलूनु तुजे लागी माका धाडिला . आतां आमचेवरि कृपा कोरनु 
आमकां सोडय . " 

ऐशें त्या रायांनी बोलिलें तें आयकूनु , रामचंद्र आपुल्या प्रधाना लागी 
बोलिलो “ आगा प्रधाना , आमचे सहिन्ये मुस्तायती करि . 

ऐसो प्रधानाक निरोपु दिलो आसतां , चतुरंग सहिन्ये मुस्तायति कोरनु , 
ऐशी सहस्र रायां सैत रामचंद्र रथावरि बसूनु , त्या सहिन्या सैत वचूंक 
गेलो . तावळि त्या रायाच्या नगरा पावलो . तंव पर्वतांचें दूर्ग , त्या भोवतें 
सात आंगड , ऐशें देखिलें . 

रोक जिला 
मग बाणु काडूनु , ती दुर्गा मोडिलिं . 
फुडां त्या रायान खबर आयकिली . आपुलें नगर वेडिलें म्होणु . 
तें आयकूनु , येकु लख्यु हस्ती , पांच लख्यु रथ , धा लख्यु घोडे , 
पायदळाक मिति ना , इतुल्या सहिन्यां सांगातिं तो राव झुजाक आयलो . 

तावळि दुर्गा भितरि येवनु , रामाच्या सहिन्याक आणी त्या विरशेनाच्या 
सहिन्याक दोगांकय युध्द जालें . 

येकामेकांवरि बाणु मारूं लागले . शरती , पटिस , कोंतेकार , नेजें , शस्त्र , 
अस्त्र , ऐशें नाना प्रकारिंच्या आयुध्दां करितां , सहिन्यांक युद्ध जालें . 
तंव ह्या विरशेनाचे सहिन्ये पळू लागलें . 
तें देखूनु ताचो प्रधानु , त्या प्रधानाचें नांव बळाहकु , त्या प्रधानान 
आपुलें सहिन्ये भंगलें देखूनु , धनुश्य बाण घेवनु , रामचंद्राच्या सहिन्यावरि 
विंदूं लागलो . 
तंव रघुनाथान येकु बाणु काडूनु , त्या प्रधानाचें नाक , वोट कातरले . 
तंव तो प्रधानु लजेन धांवनु वचूनु रायाक म्हळे , “ आगा राया , तो 
रामचंद्रु बलकटु . ताणें माका अपमानिलो . ' 
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ऐशे सांगतां , त्या प्रधानावरि राव कोपूनु , आपण युद्धयाक आपुल्या 
सहिन्या सैत आयलो . 

POT Th fest 1955 
फुडां तो रामचंद्रा लागी येवनु , युध्द करितां , नाना प्रकारिंची शन्ति 
घालू लागलो . त्या शग्तिनी रामाचे सहिन्ये पळू लागलें . 

तें रामान देखूनु , येकु रौद्रास्त्रु म्हणजे बाण , तो बाणु काडूनु , जितुकें 
ता सहिन्ये आशिलें , तेतुक्यांय सहिन्यांचे नाक आणी वोट कातरूनु 
सोडिले . 

कि 
तंव त्या रायाक पाचारिलो , “ आगा राया , आतां तूं आपुलो प्राणु 
राख . ' 

ऐशें बोलूनु , पांच बाण काडूनु , येका बाणान धजस्तंबु मोडिलो . च्यारि 
बाण घालूनु , चारिय घोडे मारिले , आणी येका बाणान सारथी मारलो . 
आण्येक तिनि बाण काडूनु , त्या रायाचे शिर छेदिले . तें देखूनु तें सहिन्ये 
पळू लागलें . 

फुडां रामचंद्र त्या नगरांतु वचूनु , जे रायान बंदखणी घालले , ते सोडूनु , 
आपुल्या नगरा धाडिले . आणी त्या रायाच्या पुत्राक आपौनु , तें राज्य 
ताका दिले . 
फुडां तो रामचंद्रु आपुल्या सहिन्या सैत नगरा आयलो . 
येवनु राज्य करित आसतां , येके दिवशी सुर्यु त्या रामाचे सभेक 
आयलो . तंव येकु मणी , महा तेजाचो पूंजु , त्या मणिया पासावत दिवसा 
येकाक आठ भार सोवन पडता , तो मणी रगुनाथाक दिलो . 

फुडां कोणी येकी दिवशीं येकी देशिचो राव , त्या रायाचें नांव 
विरूपाख्यु , त्या विरूपाख्यान सुर्याची भग्ति केली . तंव सुर्यान ताका दिवसा 
येकाक दोनि भार सोवन पडता , असलो मणि ताका दिलो . 
तंव सुर्यान ताका म्हळे , “ हो मणी तूं कोणाक देवू नाका . " 
ऐशें म्हणौनु तो मणी ताका दिलो आसतां , तो मणी घेवनु तो घरा 
आयलो . 

চ OT ] 
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फुडां तो मणी दोनि भार सोवन दिवसा येकाक पासावत , तो ताणे 
गुप्त स्थाना दवरलो . फुडां येके दिवशीं तो मणी गळ्याक घालनु रामचंद्राच्या 
नगरा आयलो . 

जैसो सुर्यु उदेल्यारि जैशें तेज , तैशें त्या मणयांचे तेज फांकलें . जंय 
रगुनाथ बैसललो , थंय येवनु सभेक पावलो . तंव त्या मणयाच्या तेजान 
सभा तेजवंति जाली . 

तंव रगुनाथान म्हळे , “ आगा राया , हो मणी तुका योग्य न्हय . हो 
मणी माका , रायाक योग्य . तरि ह्या मणया बदला तुका धा सहस्र भार 
सोवन दितां . " 
तंव तो उलयना जावनु , आपुल्या नगरा गेलो . 
फुडां तो येके दिवशीं तो मणी ताच्या घरांतु ठेविलो आसतां , ताचो 
बंधु तो मणी गळ्याक घालूनु पारधिक गेलो . फुडां येका वनांतु वेतां , 
वागान तो देखिलो . 
तंव वागान ताका मारूनु , मणी घेवनु वेतां , त्या वागाक शिंवान देखिलो . 
फुडां तो शिवु तो मणी घेवनु वेतां , त्या शिवाक सारदुळान देखिलो . 
सारदुळान तो शिवु मारनु , मणी घेवनु गेलो . 

फुडां जांबोवंतु , वांसिवेलांचो राव , तो पारधिक गेलो आसतां , तंव येकु 
राखेसु , त्या राखेसांचे शरिर धा योजनां , ऐसो तो राखेस , विकटी दाडो , 
महा भयंकर , तो राखेसु देखूनु , तो वांसिवेलांचो राव पळू लागलो . 

तें त्या सारदुळान देखिलें . देखून त्या जांबोवंताक म्हळे , " तूं पळता 
कित्या ? " 

ताणें म्हळे , “ पेलो राखेसु महा भयंकरू येता . ताका देखूनु हांव 
पळतां . " 

ऐशें बोलतां , तो राखेसु पावलो . तंव त्या राखेसान तो सारदुळु मणी 
घेवनु वेतां , ताका देखूनु , त्या सारदुळाची पाठि घेवू लागलो . तंव सारदुळु 
येक महा अरण्य थोर , ज्या वनांतु पख्यजाती इतुकी ना , ऐशें महा अरण्यें , 
त्या अरण्यांतु तो सारदूळु गेलो . 
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तें राखेसान देखिलें . मग , त्या वना भोंवतीं माव कोरूनु , अग्नि लायली . 
चौं कडेच्यान वनाक जंव अग्नि लागली , तंव तो सारदुळु पळता , तो त्या 
राखेसान देखूनु , त्या सारदुळाक मारनु , तो मणी घेवनु गेलो . 

त्या राखेसान मणी व्हरनु , आपुल्या कन्येच्या पाळण्यावरि बांदिलो . 
फुडां नगरांतु ऐशी येक वार्ता जाली की रामचंद्रु मणी मागतालो तो 
ताका नेदेवनु त्या रायान व्हेलो . फुडां रमचंद्रान त्या रायाच्या भावाक 
मारनु , तो मणी काडून घेतलो . ऐशी वार्ता नगरांतु पडली . फुडां कितिक 
काळिं रामचंद्र सभे बैसला आसतां , वार्ता आयकिली , की त्या रायाच्या 
भावाक मारनु तो मणी आपणे व्हेलो . 

ऐशी खबर आयकूनु , रगुनाथान मनीं म्हळे , ' हांवें ताचे लागी मणी 
मागिलेलोचि . पण ताणें माका तो दिलो ना . नुसुदो अपशबुदु येवनु 
पडलो . " 

ऐशें बोलूनु , त्या सभेचे राय सांगातिं घेवनु , त्या मणयाची सुधि कोरूंक 
रामचंद्रु गेलो . 

वेतां येका नगरांतु पावलो . जरि त्या नगरांतु पाव तरि येकु चोरू सुळिं 
दिला , ऐशें देखिलें . 
देखूनु त्या नगरिच्या रायाक म्हळे , “ हाका सुळिं घाला कित्या ? " 
तावळि त्या रायान म्हळे , “ हो चोरू , नाना प्रकारिं लोकाचे द्रव्य चोरी . 
देखूनु हाका सुळिं घाला . " 

ऐशें आयकूनु रामचंद्रु फुडां वेतां , येका अरण्यांतु पावलो . तावळि त्या 
अरण्यांतु नाना प्रकारिंचे वृख्य , नाना प्रकारिंच्यो वाली , शिंव , वाग , ऐशें 
तें वन म्हा भयानक देखिलें . 

त्या अरण्यांतु जरि वच तरि येकु सुद्रु , वर्शे पाय , सकलती मान कोरनु , 
तो सुदु त्या अरण्यांतु आसतां , थंय तो रामचंद्रु आपुल्या सहिन्या सैत 
रथावरि बसूनु , पावलो . 

तावळि त्या सुद्राक म्हळे , “ आरे सुद्रा , तूं वर्शे पाय , सकलती मान , 
ऐशें कोरनु तूं जो आसति , तो कित्या ? " 
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ऐशें आयकूनु , त्या सुद्रान म्हळे , “ आगा रामचंद्रा , माका तुजे हातिं 
मुग्ति दी . ' 


ऐशे ताणें मागिलें आसतां , रामचंद्रान खर्ग काडूनु , त्या सुद्राक आडचि 
हाणिलो.का 

फुडां तो मार्गी वेतां , अरण्यांतु जंव पाव , तंव येकु घोडो मेललो 
देखिलो . 

तावळि मनीं म्हनें , ' हो घोडो तंव आसा , घोडेस्वराक मारनु , कोणु 
गेलो ? ' 

ऐशें म्होणु फुडें वेतां , तावळि त्या रायाचो बंदु देखिलो . देखूनु म्हळे , 
“ हाका कोणे मारनु तो मणी व्हेलो ? " 

ऐशें बोलूनु फुडां वेतां तंव केतिक मार्गु क्रमविलो आसतां , तावळि 
वागु म्हा थोरू पडला देखिलो . 

तंव रामचंद्रान म्हळे , " त्या वागान ताका मारलो . त्या वागाक कोणे 
मारनु , तो मणी व्हेलो ? " 

ऐशें बोलूनु , फुडें वचूंक गेलो . तंव वेतां येकु शिंव पडला देखिलो . 
त्या शिवाचे शरिर येकु अर्द कोस इतुले दिगु , त्या अरण्यांतु पडला , थंय 
पावलो . 

तावळि रघुनाथान म्हळे , “ वागाक ह्या शिवान मारलो , शिंवाक मारनु , 
मणी तो व्हेलो . ' 
ऐशें बोलूनु , येका वनांतु पावलो . 
तावळि तें वन समेस्त जाळूनु , तांतूं एकु सारदुळु पडला देखिलो . 
देखूनु म्हळे , “ ह्या सारदुळाक मारनु , मणी व्हेलो . " 
ऐशें बोलूनु , फुडें वेतां , तंव येकु रूशेस्पर वनांतु बैसला . 

तें देखूनु त्या रूशेस्पराक म्हळे , “ ह्या तुज्या आश्रम्यांतु येकु मणी घेवनु 
आयला , तो खंय आसा ? " 
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ताकळि त्या रूशेस्परान म्हळे , “ हांगा थावनु शंबरि गांव येका राखेसाचें 
घर आसा . त्या राखेसान तो मणी व्हरनु , आपुले कन्येच्या पाळण्यावरि 
तो मणी बांदिला . ” ऐशे रूशेस्परान सांगिलें . 

म 
तावळि त्या रूशेस्पराक रामचंद्रान नमस्कारू कोरनु , रामचंद्रु त्या मणयाचे 
सुधिक वचूंक गेलो . 
वेतां म्हा दुर्गट वन , त्या वनांतु पावलो . 

तंव येक थोर अरण्य , त्या अरण्यांतु येकु पर्वतु , त्या पर्वताक गुफा 
येकि आसा , थंय पावले . तंव गुफेच्या द्वाराक शिळा लायल्या . 

ते देखूनु रामचंद्रान आपुल्या सहिन्याक म्हळे , " तुमी समेस्त सहिन्ये 
हांगा रावा . हांव येकलोचि ह्या गुफांतु वेतां . ' 
ऐशें बोलूनु , रामचंद्रु त्या गुफांतु गेलो . भितरि अंदकारू भोव पडला . 
ऐशें वेतां पांच योजनां भितरी पावलो . तंव भितरि रत्नां माणिकांचे 
खांबे . त्या पासावत ते गुफेक उजवाडु पडला . 
फुडां जंव वच तंव ते कन्येच्या पाळण्यावरि तो मणी बांदिला थंय 


रगुनाथु पावलो . 


ST 


. 


तंव त्या मणयाक हातांतु काडूनु , जंव वचूक वेतां , तंव ते कन्येन 
ताका देखूनु बोब हाणिली . 

ते कन्येचो बापु थोरू राखेसु . ताणे ती बोब आयकिली . तो धावनु 
जंव ये , तंव रामचंद्रु तो मणी घेवनु वेता . 

ऐशें देखूनु , त्या रामाक पाचारिलो . दोगय युद्ध करितां , येकामेकांक 
मुठी मारितां , ऐशें येकवीस दिस पर्येत्र दोगांनी युद्द केलें . 

येकविसव्या दिवसा तो राखेसु मारनु , मणी घेवनु जंव ये , तंव सहिन्यान 
म्हळे , “ आमी पनरा दिवस पर्येत्र वाट पळेली . रामचंद्रु गुफांतु गेलेलो तो 
थंय राखेसान मारलो म्होणु आयलो ना . 
ऐशें म्होणु तें सहिन्ये समेस्त मागुतें परतूनु गेलें , अयोध्या आयलें . 
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येकविसव्या दिवसा तो मणी घेवनु , रामचंद्रु अयोध्या येवनु , सभा 
करूनु बैसूनु , त्या रायाक आपौनु मणी ताका दिलो . 

" तुवें मजेरी अपशब्दु हो मणी हांवें व्हेलो म्होणु , बोलिलाशी . हो मणी 
तुजो , तूं घे . " ऐशें म्हणौनु तो ताका दिलो . 
फुडां त्या रायान रामाक आणी आपण्याक वैर जाता देखूनु , तो मणी 


रगुनाथाक दिलो . 


तंव रामचंद्रान , “ तुजें माका कांय वायट ना . हो मणी तुजो , तूं व्हर , " 
ऐशें बोलिलें आसतां , मणी रगुनाथाक दिवनु , तो आपुल्या नगरा गेलो . 
रामु राज्य करित आसतां , ऐशी धा सहस्र वरूसां जाली . 
तंव सितेक डुवाळे जाले म्होणु , येके दिवशीं रामचंद्रा लागी तिणे म्हळे , 
" हांवें वनांतु रूशेस्पराच्या आश्रम्या रावचें , ऐशे डुवाळे माका जाल्याति . " 

तें आयकूनु , रामचंद्रान बोलिलें , “ चौदा वरूसां पर्येत्र वनांतु राविलिशी . 
तरि अद्यापय वनांतु रावचे तुज्या मनांतु आसा . तरि तुजी खोशी . " 

फुडा येरे दिवशीं , रमुनाथ शिंवासनी बैसलो आसतां , भरतु येवनु बोलूं 
लागलो , “ आगा रगुनाथा , ह्या नगरांतु काळकौंशीकु , येकु सुदु , त्या सुद्राक 
तेगी बायलो , ताच्ये व्हडलियेन त्या दादुल्याक विख घालूंक केलें आसतां , 
तें ताका जाणवलें देखूनु , ते बायलेक तो मारू लागलो , आणी ताणें म्हळे , 
' हांव दसरताचो रामु न्हय . राखेसांच्या घरांतु आपुली बायल चौदा वरूसां 
पर्येत्र आशिलेली , ती मागुतेन आपुली स्त्री केली . ' 
ऐशें त्या सुद्रान बोलिलें म्हणौनु भरतान रगुनाथाक सांगिलें . 
तंव रामान लखिमणाक आपौनु , सितेक वनांतु घालुंक ताका सांगूनु , 
रथावरि बैसौनु तिका म्हळे , “ रूशेस्पराच्या आश्रम्या रावचें , ऐशें तुजे मनी 
आसा . तरि तूं वच . " 
ऐशी तिका आग्न्या देवनु , लखिमणु गेलो . 
फुडां सितेक व्हरतां , नगरिचो लोकु दुख करूं लागलो . 
तंव तो लखिमणु येक महा थोर अरण्ये , त्या अरण्यांतु पावलो . 
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तंव सितेक म्हळे , " तूं ह्या अरण्यांतु राव . ' 
ऐशें बोलूनु , ते सितेक डोंगरावरि सांडूनु , लखिमणु येतां , तंव सितेन 
म्हळे , " हांव सह मासांची गुरूवार ( ग.स्ति ) आसां . " 
ऐशी पत्रिका बरौनु त्या लखिमणा लागी दिली . 
लखिमणु नगरा गेलो आसतां , ती सिता डोंगरावरि राविली . तंव त्या 
डोंगरावरि येकि शिळा , ते शिळेवरि बैसली . इतुक्यां सांज जाली . तंव 
रात्री शिंव , वाग थोरि घर्झना करू लागले . 

तंव ती सिता ते शिळेवरि बैसली आसतां , तंव परमेस्परान म्हळे , " ही 
सिता येकली वनांतु आसा . " 
ऐशें बोलूनु , दोगी स्त्रियो करूनु , तिचे राखणेक ठेयल्यो . 
तंव त्यो दोगी जंय सिता आशिली , थंय रात्रिच्यो येवनु बोलू लागल्यो , 
" आगे सिते , तूं येकली ह्या वनांतु कित्या आसशि ? ह्या वनांतु नाना 
प्रकारिंचे वाग , शिंव , भयंकर आसतां , तुवें हांगा रावचे कित्या ? तें आमकां 
सांग . " 

तंव सितेन म्हळे , “ तुमी खंय थावनु आयलेल्यो ? ये रात्री ह्या वनांतु 
कोणा कार्या निमितीं , तें माका सांगा . " 

ताणिं म्हळे , “ आगे सिते , तूं ह्या वनांतु येकली म्होणु , परमेस्परान 
तुजी राखण कोरूंक आमकां धाडिलल्यो . जे काय सांगशी , तें करूं . 

तंव सितेन म्हळे , “ ह्या अरण्यांतु रूशिंचीं स्थानां खंय आसति ? " ऐशें 
तांचे लागी निमिगिलें . 

ताणी म्हळे , “ ह्या अरण्या पेल्यान हांगा थावनु येका गांवाचे माने , 
रूशिचो आश्रमो आसा . थंय तूं वच . ' 

तंव सितेन म्हळे , “ रूशिच्या आश्रम्यां रांवू नये . ह्या वनांतु रावचे . 
ऐशें म्होणु त्या डोंगरारिचि राविली . ' 

ऐशे आसतां दोनि मास जाले . फुडां येकु रूशी विभांडिकु , तो येके 
दिवशी भोंवत जंय सिता आशिली थंय येवनु जरि पळे , तरि सिता दोगी 
सख्यां सैत थंय बैसलली देखिली . 


262 


रामायण 


देखूनु त्या रूशिन म्हळे , “ आगे सिते , तूं ह्या वनांतु येकली . ह्या वनांतु 
मनुश्य ना . असल्या वनांतु तूं हांगा राविलिशी कित्या ? " 

तंव ते सितेन म्हळे , “ आगा रूशी , हांव स मासांची गर्भेस्ति . माका 
डुवाळो जालेल्या पासावत ह्या वनांतु पावली . " 
तंव त्या रूशिन त्या डोंगरावरि वालिंचें घर करूनु , ते सितेक दिलें . 

सिता थंय आसतां , नव मास भरले . त्या डोंगरावरि ती प्रसूत जाली . 
तंव तिगेरि दोग पुत्र जाले . 

ते बारा दिसांचे जाल्या उपरांतें , येकु वालखिल्यु म्हळेलो रूशी , तो 
आयलो . येवनु दोगांकय नांवां घाली . येकाक नांव लव , येकाक नांव 
अंकुशु . 

फुडां ते दोगय जाण पुत्र दिवशीं माशी वाडले . वाडूनु , पांच वरूसांचे 
जाले . तंव विद्या अभ्यासु नाना प्रकारी शस्त्रां अस्त्रांची धनुर्विद्या , बाण , 
कवच , खर्ग , ऐशी सत्तिस दंडायुद्धां दोगय शिकिले . 

फुडां ते दोगय जाण आपुले धनुश्य बाण घेवनु , नाना प्रकारिंची सापज 
मारनु , ते सिते मुखार हाडून दाखयति . 

फुडां येके दिवशी ते दोगय जाण खेळतां , येका मार्गावरि पावले . तंव 
येक राखेसु देखिलो . त्या राखेसाचे शरिर सात योजनां दिग . तंव तो 
राखेसु महा विकराळ देखूनु , समेस्तु लोकु पळू लागलो . 

तें सितेच्या पुत्रांनी देखिलें . देखूनु त्या लोकाक म्हळे , " तुमी पळताति 
कित्या ? " 

तंव तो लोकु म्हणूं लागलो , “ थोरू राखेसु , महा भयंकरू , तो ह्या 
नगरांतु पावलो . " 
तें आयकूनु , धनुश्य बाण घेवनु , दोगय जाण गेले . 
समेस्त लोकाक म्हळे , “ तुमी ह्या राखेसाचे भंय कोरूं नाकाति . " 
ऐसो तांकां नाभिकारू देवनु , जंय राखेसु आशिलो , थंय पावले . 
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तंव तो राखेसु देखूनु , त्या राखेसाक म्हळे , “ आरे राखेसा , तूं ह्या 
समेस्ता लोकाक भेसुडायता कित्या ? जरि तुका पुरूशायूं आसा , तरि 
आमचे सम्मुख यो . ' 

ऐसो त्या राखेसाक पाचारिलो आसतां , त्या राखेसान महा भयंकर रूप 
आकास आणी पृथुवि पर्येत्र विस्तारूनु , त्या दोगय पुत्रां सम्मुख येवू 
लागलो . 

तें देखूनु , अंकुशान आपुल्या व्हडल्या भावाक म्हळे , “ आगा दादा , ह्या 
राखेसाक हांव मारितां , तूं खिणुभरि पळे . " 

ऐशें बोलिलें आसतां , तो राखेसु आपुलें मुख , त्या दोगांकय गिळूक 
आयलो . 

तिंव त्या लवान येकु बाणु काडूनु , त्या राखेसावरि घालो . तो हुर्धयाक 
बैसलो आसतां , महा क्रोदान येवुनी त्या दोगांकय गिळुचें . तंव आण्येक 
पांच बाण घालूनु त्या राखेसाचें हुरधयें भेतिलें . जिगह 
मग तो राखेस आपण अदृश्ट जावनु , गेलो . 

तंव अंकूश बोलू लागलो , “ आगा दादा , हो येदो राखेसु खंय गेलो ! " 
कितावळि लवान म्हळे , “ हो राखेस मावेकार , हाचो विस्वासु मानू नये . " 

ऐशे ते दोगय गोश्टि करितां , तंव तो राखेसु , म्हा भयानक , आकाशिं 
हौनु येकु पर्वतु उचलूनु , त्या दोगांयवरि घालो . 

तावळि त्या लवान बाणान त्या पर्वताचे शंबरि कुटुके कोरनु घाले . पण 
मागुतेन त्या राखेसान शिळा घाल्यो . जैसो एका पर्वतावरि पावस पडो , 
तैश्यो त्या दैगांयच्या माथ्यावरि शिळा पडूं लागल्यो . 
तावळि त्या लवा , अंकुशान आपुल्या बाणांनी त्यो शिळा चूर्नु कोरुनु , 


भूय घाल्यो . 


TE 


फुडां त्या राखेसान आकाशिं थावनु अग्नि घालू लागलो . मग त्या 
लवान आपुल्या बाणान तो अग्नि वाडौनु , दोनि बाण काडूनु , त्या 
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राखेसाच्या शिरावरि जंव पडूंचे , तंव त्या राखेसान येक मावेचे रूप धोरनु , 
येक थोर घर कोरूनु , त्या घरांतु आपण रावनु , आकासावरि वयरि थावनु 
बाण घालू लागलो . 

तें देखूनु , धा बाण काडूनु , तें मावेचें घर उभेचि भेतूनु , दोनि कुटुके 
कोरनु , पोरो घाले . 

फुडां त्या राखेसान आपुलें बळ चालना देखूनु , येकु थोरू पर्वतु , ज्या 
पर्वताक शंबरि शिखरां , तो पर्वतु धा गांव उंचु , असलो हाडूनु , तांच्या 
मस्तकावरि घालो . 

तावळि त्या लवान पंचवीस बाण घालनु , ते पर्वताचे शिळा येवडे 
कुडुके कोरनु , तो पर्वतु भूमिवरि घालो . 

आणि धा बाण काडिले , ते धनुश्याक लावनु , त्या बाणाक रगुनाथाची 
आण घालनु , ती बाणांनी त्या राखेसाच्यो दोनिय भुजां छेदूनु , आणिक 
दों बाणांनी त्या राखेसाचे पांय कातरले . 

मग पांच बाणांनी ताचे शिर छेदूनु , भुमिवरि घालो म्होणु , ते दोगय 
सितेचे पूत विजयी जाले . 

तावळि त्या रूशिंच्या अस्त्रियांनी सितेच्या पुत्रांक आरति , निंबोलणे 
केली . 

फुडां सूर्यु अस्तमानाक वेता देखूनु , ते दोगय आपुले घरि येवनु , 
मायेच्या चरणां लागूनु , जेतुको वत्तावंतु वर्तललो , तेतुको मायेक सांगिलो . 
तावळि ते सितेन नाना प्रकारिं त्या पुत्रांक आळंगूनु , बरवें स्नान , 

वस्त्रां 
बरवी देवनु , नाना प्रकारिंचिं खाज्यां भोज्यां देवनु , सुखशयेनी निद्रा केली . 
तो दिवस सरनु रात्रि जाहली . 
फुडां येरे दिवशीं , मागुतेन त्या रूशिच्या आश्रम्या खेळूक गेले . तावळि 
येक तळे त्या अरण्यांतु आसा , तान लागल्या म्होणु उदक पियेंवक वचति , 
तंव त्या तळ्या मधे येकि शिंसोरि येवनु , अंकुशाच्या पायांक धोरनु , व्हरूं 
लागली . 
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तावळि अंकुशान म्हळे , “ आगा दादा , ही शिंसोरि माका पायांक धोरनु 
व्हरता . " 

ऐशें आयकूनु , त्या लवान बाणु काडूनु , ते शिंसोरिचे पोट चिरनु , त्या 
बाणान तडी घाले . 

तावळि ते शिंसोरिंतुलें येक मनुश्य रूप , म्हा सुंधर , हात जोडूनु , त्या 
लवा सम्मुख उबें रावनु , बोलु लागलें , “ आगा , तुज्या धर्मान हे शिंसोरिच्या 
देहांतुलो तुवें माका उधरलोशि . " 

तावळि लवान म्हळे , “ तूं हे देह कोणा पापा पासावत पावलोशि , 
माका सांग . " 

ऐशें आयकूनु , तो आपुले पूर्व जल्मिची कथा सांगू लागलो : ' येक 
देवदत्त नगर , त्या नगरांतु विरभद्रु नांवान वाणयो आशिलो . त्या वाणयान 
रात्रि दिवसु पर्येत्र पापाचेरिचि मन ठेवनु , नाना प्रकारिंचो उदेमु कोरनु , 
द्रव्य मेळविलें . पण धर्माचे ठांय ताणे कांय वेचिलें ना . नाना प्रकारिं तान 
भूक सांडूनु , दुडुवांवरिचि मन ठेवनु , ऐशी द्रव्याची सर्जुणिक करितां , 
उदंड काळ जाले . 
फुडां केतिक काळिं तो वाणयो मेलो . 

' मग येमाच्या दुतांनी ताका येमा लागीं उबो केलो . तावळि येमान 
म्हळे , “ आरे प्राण्या , तूं संवसारिं उपजूनु , बरें भलें , दानधर्मु तुवें केलो 
नांशि . ऐसो तूं पापी . " 

' मग आपुल्या दुतांक आपौनु , तांकां म्हळे , “ ह्या प्राण्याक नाना 
प्रकारिंची येम याचना करका . ' 

' तावळि त्या दुतांनी ताका जळत्या इंगळ्यावरि येक वरूस पर्यंत्र 
भाजिलो , नर्क कोंडांतु शंबरि वरूसां पर्येत्र दंडयलो , नाना प्रकारिंच्या सरपा 
करवीं ताका याचना दिली . ऐशी त्या प्राण्याक धा सहस्र वरूसां पर्यंत्र 
येम याचना कोरूनु , मागुतेन येमा लागी हाडिलो . 
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' तावळि येमान म्हळे , “ आरे प्राण्या , तूं संवसारं उपजूनु , ह्या पोटाचे 
खातिर नाना ते कश्ट करूनु , द्रव्य मेळविले . पण त्या द्रव्याचे फळ तुका 
कांय लाबले ना . येकु दिसु पण परमेस्पराचे भग्तिक लायलो ना . ऐशें 
तुवें पापचि केलें . तरि आतां ह्या अरण्यांतु येक तळे आसा , त्या तळ्यांतु 
तूं सिंसोरू जावनु पडों . ” ऐशें बोलूनु त्या तळ्यामधे ताका घालो . 

' तरि आतां तुज्या धर्मान ह्या शिंसोरिच्या देहांतुलो माका तुवें 
उधरलोशि . आतां माका सर्गारि वचूंक निरोपु दी . ' 
तावळि त्या लवाच्या चरणा लागूनु , तो स्वर्गारि गेलो . 


शिळोक ....... 

अथु - येके दिवशी ते लव , अंकुशु त्या डोंगरावरि बैसूनु , गायन कोरूं 
लागले . नाना प्रकारिं आळापु करितां , येकु दैत्यु आकास मार्गी हौनु 
उतरलो . जरि पळे , तरि ते दोगय जाण गायन बरवे करतां देखिलें . 

तें देखूनु त्या दैत्यान मावेचे रूप गाडवाचे धोरनु , त्या दोगां सम्मुख 
येतां देखूनु , त्या दोगांनी म्हळे , “ हो येवडो गाडव , योजन भरि दिगु , 
असलो येतां देखूनु , दोगय उबे रावनु गायन करित आसतां , तावळि तो 
हळू हळू चरत , जंय ते बैसलले थंय येवनु , उबो राविलो . 

तावळि त्या दोगांनी धांवनु वचूनु , त्या गाडवाक धोरनु , दोगय ताचेवरि 
बैसले . तावळि तें गाडव धावू लागले . धांवतां नाना परि आकास मार्गी 
उडो . तंव आपुलें गाडवाचे स्वरूप अदृश्ट केलें . तावळि त्या आकाशिं 
हौनु दोगय भूमिवरि पडले . 

फुडां त्या दैत्यान जंय ते पडलले , थंय येवनु , त्या दोगांकय दो हातिं 
धोरनु , आकाशिं उडूं लागलो . 

वीकार 
तावळि त्या लवा , अंकुशान त्या दैत्याच्या गळ्याक धोरनु , भूय घालो . 
मग दोगांनी दोनि मुठी मारूनु , त्या दैत्याक यमाच्या घराडे धाडिलो . 

फुडां आण्येके दिवशिं आपुल्या आश्रम्यांतु ते रूशेस्पर बैसूनु , 
परमेस्पराचें ध्यान करूं लागले . 
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तावळि येकु दैत्यु येवनु , त्या रूशिवरि शिळा वृख्य घालू लागलो . 
देखूनु तो रूशेस्पर भियेवनु , पळू लागलो . 
तंव तें सितेच्या पुत्रांनी देखिलें . देखूनु त्या रूशिंक म्हळे , “ तुमी भिव 
नाकाति . " 

ऐशें बोलूनु , पांच बाण काडूनु , त्या वना भोंवते त्या रूशेस्पराचे राखणेक 
ठेयले . 

फुडां हेरे दिवशिं मागुतेन तो दैत्यु येवनु , त्या रूशिंवरि जैसो पावसु 
पडो , तैशे जळते इंगळे घालूं लागलो . 
तें 

लवा , अंकुशान देखूनु , धनुश्य बाण घेवनु , त्या दैत्याचे शिर छेदिले . 
तो आकाशिं थावनु त्या वनांतु पडलो . 

फुडां त्या रूशींनी त्या लवा , अंकुशाक म्हळे , " तुका माका परमेस्परू 
बरवें करूं , आमच्या आयुश्यान तुमी जिया . " 
ऐसो ताका अश्रवादु देवनु , ते दिवशी घरी गेले . 
फुडां त्या आश्रम्या आसतां , ते दोगय बाळक धा वरूसांचे जाले . 
त्या वनांतु आसतां , त्या रूशीन त्या दोगांक बरवें गायन शिकयलें . 
रामायण कथा जितुकी वर्तताली , तेतुकिय त्या दोगांक सांगिली . 
फुडां रगुनाथु राज्य करितां , धा सहस्र वरूसां भरली . 
तावळि रामान रावणु मारिलो , ता , सहिन्ये मारिलें , त्या मारलेल्याचे 
पाप जाता , देखूनु रामचंद्रु होमु करू लागलो . 

तंव येकु घोडो बरवो , बत्तिस लखेणिकु , तो हाडूनु , भांगराचें कागत 
करूनु , त्या कागतावरि बरयलें , ' ह्या घोड्याक रामान पृथुविंतु सोडिला . 
ज्या रायाक बळ आसा , त्या रायान हो घोडो धरूंचो . जो राव भेजूडु 
आसा , ताणे आपण्याक शरण येवचें . ' 
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ऐशी पत्रिका लिहूनु , त्या घोड्याच्या मस्तकाक बांदिली . 
फुडां त्या घोड्या सांगातीं धा सहस्र हस्ती , वीस सहस्र रथ , येकु 
लख्यु घोडो , धा कोटी पायदळ , लखिमणु , भरतु , शत्रगनु , ऐश्या चतुरंग 
सहिन्या सैत पृथुवितु हिंडूं लागले . 

फुडां तो घोडो सोडिलो आसतां , नगरान नगर हिंडूं लागलो . ज्या राज्या 
पाव तंव ते राय त्या घोड्याच्या मस्तकाक बांदलेली पत्रिका वाचूनु , त्या 
घोड्याक नमस्कारू करिती . 

ऐशी सर्वय पृथुवि हिंडतां , येका रत्नापूर नगरा , त्या नगरांतु रत्नचूड़ 
राव , त्या नगराच्यो येकतिस पौंळ्यो , सात आंगड , त्या नगराच्या पौळ्यांक 
सुर्याचो रथु आडखळता , त्या नगरा तो घोडो पावलो . 

तंव ते नगरिचो लोकु त्या घोड्याक देखूनु , रायाक सांगूंक गेले , 
“ आमच्या नगरांतु सोवर्नाची पत्रिका मस्तकाक बांदिल्या , ऐसो घोडो 
नगरांतु हिंडता . ” 

तें आयकूनु , रायान म्हळे , “ तो घोडो धरनु हाडका . 
त्या शेवकांनी तो घोडो धरनु , राया लागी हाडिलो , तंव राव त्या 
घोड्याची पत्रिका वाचूं लागलो . ' अयोध्या नगरी , रामचंद्र राव . त्या रायान 
होमु केला . ज्या रायाक बळ आसा , त्या रायान हो घोडो धरूंचो . जे 
राय स्त्रियां समान आसति , त्या रायांनी शरण येवचें . ' 

ऐशी पत्रिका वाचूनु , रायान म्हळे , “ संवसारी उपजूनु , किर्ति करूंची . 
तरी हो घोडो आमचें येस व्हरतलो म्होणु पळेता . " 
ऐशें बोलूनु , त्या घोड्याक आपुल्या स्थानी हाडूनु बांदिलो . 
मागिरि रगुनाथाचे सहिन्ये त्या घोड्याक सोदित पावलें . तंव ताणी 
वार्ता आयकिली . 

त्या रत्नशेन रायान घोडो धरिला म्होणु आयकूनु , ते महा वीर संतोसले . 
मग आपुलें दळ समेस्त सिद्ध करूनु , त्या नगरा पावले . तंव भरतु , 
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शत्रगनु , लखिमणु , ह्या महा वीरांनी दो बाणांनी दोनि पौंळयो मोडूनु , 
तिसरे पौंळये लागी पावले . 

फुडां रायान आयकिलें , रामाचे सहिन्ये येवनु , आपुलें नगर वेडूनु , दोन 
पौंळ्यो मोडिल्यो . ऐशी खबर आयकिली . 

PPER 
मग आपुलें सहिन्ये , महा वीर , साटि लख्य रथ , येकि कोटी हस्ती , 
दोनि अबूंद घोडे , पायदळाक मिति ना , ऐश्या सहिन्या सैत आपुलो प्रधानु 
दळा अदिपति , आणी थोर थोर राय येवनु , त्या रगुनाथाच्या सहिन्याक 
आणी रायाच्या सहिन्याक परस्परें झूज जालें . झुजतां शन्ति , तोमर , 
कोतेकार , पटिश , गदा , ऐशी सत्तिस दंडायुध्दां येकामेकाक मारूं लागले . 

तंव कितेकांचे पांय तुंटले , केतिक मुख्या येवनु पडले , केतिक मेले . 
तांच्या रग्ताची न्हंय येवनु , ती मडी व्हाळनु वचूं लागली . 
तंव तें सहिन्ये पळता देखूनु , रथावरि बैसूनु , ताचो प्रधान सहिन्या सैत 


युध्याक आयलो . 


तंव युध्द करितां , रामचंद्राच्या सहिन्या भितरि लखिमणु आपुल्या 
रथावरि बसूनु , प्रधाना मणीभद्रु आणी लखिमणाक युध्द जालें . 

फुडां त्या मणीभद्रान शंबरि बाण काडूनु , त्या लखिमणाच्या रथाचो 
धजस्तंबु मोडिलो , आण्येका पांचा बाणांनी लखिमणाचे धनुश्य छेदिलें , दो 
भालिंनी सारथी मारिलो . 

" 
तंव लखिमणु आण्येक धनुश्य घेवनु , रथावरि बैसूनु , त्या मणीभद्राक 
रणांतु पाचारिलो , “ आरे मणीभद्रा , तुवें आपुलो पराक्रम करूनु , मजें 
धनुश्य रथु छेदिलोशि . तरि आतां मजें संधान तूं सा . " 

ऐशें बोलूनु , पांच बाण काडूनु , धनुश्याक लायले . मग येका बाणान 
त्या मणीभद्राचो रथु कातरिलो . आण्येकी भालिनी सारथी मारिलो . येका 
बाणान धनुश्य छेदिले . मग दो भालिंनी त्या मणीभद्राक मुर्चित करूनु 
जिवंतु धरिलो . 

तावळि येकु बाणु काडूनु , ताचे खाड आणी मिशी फेडूनु , ताका 
विटंबूनु , म्हळे , " तूं वचूनु रायाक सांग , घोडो जो धरलाशि , तो सोडून 
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रगुनाथाक शरण यो . ऐशें सांग . जरि येना जायत , तरि ताचो भाव 
लखिमणु तुका बांदूनु व्हरत . " 
ऐशें बोलून त्या प्रधानाक सोडिलो . 
फुडां तो प्रधानु वचूनु , रायाक सांगिलें , “ आगा राया , मजी विटंबणा 
करूनु , तुका सांगूनु धाडिलां , घोडो सोडूनु तूं रामचंद्राक शरण यो . नयेशि 
तरि , लखिमणु बांदूनु व्हरत . " 

ऐशें रायान आयकूनु , कोपूनु , आपुल्या सहिन्या सांगातीं घेवनु , जंय 
लखिमणु आशिलो , थंय रणभूमिक आयलो . रथारि बसूनु , धनुश्य बाण 
घेवनु , तेगा वीरांक पाचारिले . ते कोण ? लखिमणु , भरतु , शेत्रगनु , ऐश्या 
तेगांय वीरांक पां - पांच बाणांनी विंदूं लागलो . पांच बाणांनी लखिमणाक 
विंदिलो , धा बाणांनी भरताक विंदिलो , वीस बाणांनी शेत्रुगनाक विंदिलो . 

तंव ताच्यो भाली येतां , लखिमणान आपुले बाण घालूनु , त्या वैऱ्यांच्यो 
भाली कातरिल्यो . पुणती शंबरि बाण त्या रायान विंदिले आसतां , तेवय 
बाण लखिमणान कातरिले . दुसेरी लखिमणान पांच बाण काडूनु , त्या 
रायाचे हातींचें धनुश्य छेदिलें , आण्येकां पांच बाणांनी रथु मोडिलो , दों 
बाणांनी सारथी मारिलो . ऐसो ताका विरथी करूनु , भूमिवरि पाडिलो . 

तावळि तो राव आण्येकी रथीं बैसूनु , धनुश्य बाण घेवनु , मागुतेन 
युद्ध करूंक ये , तंव लखिमणान पंचवीस बाणांनी धनुश्य , रथु , सारथी 
भंगूनु , भूमिवरि पाडिलो . 

तंव तो राव ज्या रथावरि बसूनु ये , जी धनुश्यां हातीं घे , ती लखिमणु 
मोडूनु विरथी करी . ऐशे शंबरि रथ वा धनुश्य छेदूनु , भूमिवरि पाडिले 
आसतां , तो राव खस्तवस्तु हौनु , येकि शन्ति हाती घेवनु , त्या 
लखिमणावरि घाली . ती लखिमणावरि येत आसतां , तंव वीस बाण घालूनु , 
ती शन्ति मोडूनु भूय घाली . 

फुडां तो राव म्हा कोपारूडु जावनु , मागुतो रथावरि बसूनु , युध्याक 
ये , तंव लखिमणान मागुतो विरथी करूनु , त्या रायाक जिवोचि धरिलो . 
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त्या 


धरनु आपुल्या रथाक बांदिलो आसतां , जितुकें सहिन्ये आशिलें तितुकें 
पळू लागले . 

ਨ ; ਉਹ ਵੀ ਗਲ ਤਲ ਤੋਂ 
फुडां त्या रायान म्हळे , “ आगा लखिमणा , तुका शरण आयलों . आतां 
माका सोडि . " 
ऐशें आयकूनु , लखिमणान त्या रायाक सोडिलो . ति 
ह्या कारणे समर्थान , जो आपण्याक शरण आयला , ताका राखंचो . 
मग त्या रायाक लखिमणान व्हरनु शिवासनावरि बैसयलो आसतां , 
रायान लखिमणाक धा सहस्र रथ , वीस सहस्र हस्ती , साटि सहस्र घोडे , 
येकि कोटि पायदळ , तिनि सहस्र भरि बटिकी , धा कोटी भार सोवन , 
तिनि लख्य गायो , इतुकें लखिमणाक देवनु , घोडो जो धरिललो तो सोडूनु , 
मागुते ते थंय थावनु लखिमणु निगालो . 

फुडां तो घोडो वेतां , येका नगरा पावलो . तंव नगरिचो राव पत्रिका 
जरि वाची , तरि रामचंद्राचो घोडो अश्वमेदाक सोडिला म्होणु , ऐशी पत्रिका 
वाचिली . 

मग त्या रायान पांच सहस्र रथ , धा सहस्र हस्ती , साटि सहस्र घोडे , 
दोनि कोटी भार सोवन , इतुकें देवनु , त्या घोड्याक नमस्कारू कोरनु , 
सोडिलो . 

Tigre 
उपरांतें तो घोडो वेतां , ज्या ज्या नगरा पाव , त्या त्या नगरा घोड्याक 
नमस्कारू करूनु , सोडिलो . ऐसो प्रथुमिंतु नगरान नगर भोंवतां नाना देस 
हिंडूं लागलो . हिंडतां येका पर्वतावरि , त्या पर्वताक नांव खिकंदु , ताच्या 
मुळांतु तो घोडो पावलो . 

त्या पर्वतावरि सुग्रिव राव , ताच्या शेवकांनी तो घोडो देखूनु , रायाक 
सांगूंक गेले , “ आगा राया , येकि देशिचो घोडो , सोवर्नाची पत्रिका मस्तका 
बांदिल्या , असलो घोडो पर्वताच्या मुळांतु आसा . ' 
ऐशें रायाक बोलिलें आसतां , त्या रायान आपुल्या शेवकाक आग्न्या 
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देवनु , तो घोडो आपण्या लागी हाडूनु , जरि पत्रिका वाची , तरि रगुनाथान 
यग्नु करूंक घोडो सोडिला , ऐशे ते पत्रिकांतुले वाचिलें . 

तंव सुग्रिवान म्हळे , “ हो घोडो तरि मज्या स्वामयाचो . पण त्या पत्रिकांतु 
ऐशें बोलिलां , जे राय स्त्रिये समान , त्या रायान शरण येवचें . ऐश्या 
अपमानाक हो घोडो धरका . 
तावळि तो घोडो शेवकांनी धोरनु , आपुले सभा - मंटपी बांदिलो . 
मग त्या घोड्याक बरवें न्हाण देवनु , धूप दाखौनु , बरवीं फुलां त्या 
वरिं घालूनु , त्या घोड्याक पुजिलो . 

इतुक्यां रामचंद्राचे सहिन्ये लखिमणु सैत , समेस्त वीर पावले . 
ताणी वार्ता आयकिली कि सुग्रिवान घोडो धरला म्होणु . मग त्या 
सुग्रिवाचो पर्वतु वेडिलो . फुडां ऐशी सहस्र वानर , त्या वानरांचो राजा 
सुग्रिव आणी अठरा जुतापती , इतुकेय मेळूनु , युध्द करूं लागले . तंव 
वानरांक आणी मनुशांक युध्द जातां , सहिन्या सहिन्याक युद्ध जालें . 
तंव रामचंद्राच्या सहिन्यान वानरांचे सहिन्ये मोडिलें . 
देखूनु अंगदान थोरू वृख्य हुमळटूनु त्या रामचंद्राच्या सहिन्यावरि येवनु , 
मारू लागलो . तावळि लखिमणु , भरतु , शेत्रगनु जंव देखिले , त्या अंगदान 
त्या तेगांयच्या चरणांवरि आपुलें मस्तक ठेवनु , सास्टांग नमस्कारू केलो . 
तंव लखिमणान अंगदाक आळंगूनु , मागिल्या उपकारांचो उगडासु केलो . 

तावळि अंगदु बोलिलो , “ आगा स्वामया लखिमणा , तुमचो घोडो ह्या 
सुग्रिवान धरिला . तरि आतां युद्ध करूनु , तुमी घोडो व्हरा . " ऐशें अंगदान 
बोलिलें . 

तें आयकूनु लखिमणान बोलिलें , “ आगा अंगदा , आमचे बळ तूं 
जाणाशि . तुजें बळ आमी जाणांव . ऐशें आसतां , आमी तुमी युध्द करूंचे ? 
हे तरि बरवें दिसना . " 
तंव अंगदान बोलिलें , “ आगा लखिमणा , तुमी रायाक अणकूनु पत्रिका 
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बांदिली . तरि तो सुग्रिव राव , ह्या कारणे , अभिमानाक हो घोडो धरिलो . ' 

ऐशें बोलतां , हनिमंतु , जांबोवंतु , सुनिव , नळु , निळु , इतुकेय येवनु , 
लखिमणाक संबोखू लागले . 

तंव लखिमणान त्या समेस्तांक आळंगूनु , तो घोडो घेवनु , वचूं लागलो . 
वेतां , हनिमंतु , सुग्रिव , नळू , निळु , वा समेस्त वानरांचे सहिन्ये आदि 
करूनु , घोडो सोडूनु , वचूंक गेले . वेतां , जंय सितेचे पुत्र आशिले , थंय 
तो घोडो पावलो . तंव ते दोगय सितेचे पुत्र , लव , अंकुश , मार्गावरि येका 
वडाच्या मुळांतु दोगय खेळताति , थंय अवचितचि तो घोडो पावलो . 

फुडां त्या लवान त्या घोड्याक धावनु धरनु , ती पत्रिका वाचिली . 
तांतू बरयलां , “ रामचंद्रु , अयोध्याचो राव , ताणें होमु करूंक घोडो 
प्रथुमिवरि सोडिला . जे राय बळकट आसति , ताणी हो घोडो धरूंचो . जे 
राय स्त्रियां समान आसति , त्या रायांनी शरण येवचे . 
ऐशी पत्रिका वाचूनु दोगय जाण कोपले . 
तंव लवान म्हळे , “ आगा दादा , ह्या घोड्याक आमीं धरूनु , बांदूं या . " 
तंव अंकुशान म्हळे , " ह्या घोड्याक धरिल्यावरि तांचे सहिन्ये येत . 
आमचे लागी सहिन्ये तरि ना . निर्वाण शस्त्र तरि ना . ऐशें आसतां , आमी 
हो घोडो कैसो धरूंचो ? " 

तंव लवान म्हळे , “ जरि केतुले सहिन्ये तांचे वीर जरि येती , तरि 
येकाचि बाणान मारिनः " 

ऐशें बोलूनु तो घोडो हाडून त्या वडाक बांदिलो . 

तंव ते दोगय वडाच्या मुळांतु नाना प्रकारी खेळु खेळू लागले . दोनपार 
जालें देखूनु , उदक प्रासन करूनु , त्या वडांच्या मुळांतु बैसति . 

तंव लखिमणाचे सहिन्ये पावनु सरले . इतुक्यां ते महा वीर जरि पळेति , 
तरि त्या वडाच्या मुळांतु दोग कुमार बैसल्याति . त्या दोगां मुखार घोडो 
बांदिलो , तें लखिमणान देखिलें . 
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देखूनु आपुल्या वीरांक म्हळे , " हे दोग बाळक ल्हानु . हाणी घोडो 
धरूनु , आसति . तरि तुमी वचूनु , त्या दोगांकय धरनु हाडका . " 
ऐशें बोलिलें आसतां , त्या समेस्त सहिन्यान त्या दोगांकय वेडूनु , महा 

" " 
बोब करूं लागले . 

तंव त्या दोगांय जाणांनी आपुलें धनुश्य बाण घेवनु , उबे रावले . तंव 
ती भालिंनी जितुले सहिन्ये आशिलें , तेतुक्याय सहिन्याचे नाक कातरूनु , 
सोडिलें . 

क 
तावळि तें सहिन्य लखिमणा लागी येवनु , बोलू लागले , “ आमी त्या 
दोगां बाळकांक धरूंक गेल्योंव . आमकां विटंबून ते दोगय जाण महा 
धनुर्धर बैसल्याति . 

तंव लखिमणु कोपूनु , आपुल्या सहिन्या सैत त्या दोगांवरि युध्द करूं 
लागलो . जैसो मेघु वरूसो , तैशे बाण त्या दोगां बाळकांवरि पडूं लागले . 

तंव ताणी आपुल्यां भालिंनी त्या समेस्तांचे बाण कातरनु , च्यारि बाण 
धोणुवांक लावनु , लखिमणावरि विंदिले , पांच भालिंनि सुग्रिवाक विंदिलो , 
धा बाणांनी नळाक विंदिलो , चौं भालिंनी अंगदाक विंदिलो , पनरा बाणांनी 
जांबोवंताक विंदिलो , दों बाणांनी हनिमंताक विंदिलो , सात बाणांनी भरता , 
शत्रगनाक विंदिले . ऐश्या समेस्तां महा वीरांक त्या दोगांनी धोणुवाक भाली 
लावनु , मुर्चित करूनु , धरणिवरि पाडिले . 

फुडां लखिमणु संजीवन जावनु , जांबोवंता लागीं बोलिलें , “ आगा 
जांबोवंता , ह्या दोगांनी आमकां , महा वीरांक , मुर्चित करूनु , भूमिवरि 
पाडिले . हे तरि दोगय बाळक ल्हान , हांचो पराक्रम येदो ! तरि हे कोण ? 
ऐशे माका सांग . " 

तावळि जांबोवंतु बोलू लागलो , “ हे तंव रामचंद्रा सारिखे बाळक 
दिसताति , पराक्रमु तरि तांचो येदो ! 

तंव हनिमंतान बोलिलें , “ हे रघुनाथाचे परी पराक्रमी , ऐशे वीर आण्येक 
हे पृथुविंतु उपज नांति . " 
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फुडां लखिमणु बोलिलो , “ मागां सिता हांवें ह्या वनांतु गर्भेस्ति घालली . 
तरि तिचेचि परिं हे पूत्र दिसताति . ' 

ऐशें लखिमणान बोलूनु , मागुतें आपुले वीर समेस्त जी जी आयुध्यांनी 
त्या दोगांय बाळकांक विंदूं लागले . 

तंव त्या बाळकांनी आकास आणी पृथुवि पर्येत्र बाणांनी त्या समेस्तां 
वीरांची शस्त्रां कातरूं लागले . तंव येकानी बाण सोडिले , येकानी पटिश , 
गदा , तोमर , ऐशी नाना प्रकारिंची शस्त्रां सोडूनु , ते समेस्त वीर विंदूं 
लागले . 

तंव ते लव , अंकुशु आपुल्या धनुश्यबाणांनी त्या समेस्तां वीरांचे संधान 
मोडिलें . 
तंव हनिमंतान आपुलें पूंस वाडौनु , त्या दोगांय महा वीरांक धरले . 

फुडां त्या दोगांनी आपण्याक धरले देखूनु , सितेची आण त्या पुंसाक 
घाली . देखूनु तें पूंस तांचे लागी नये . 

तंव हनिमंतु पुणती तांकां धरूंक , नाना प्रकारी धरूंचे . तंव सितेची 
आण घालितां , तें पूंस थंय राव ना जाय . 

तंव त्या पुत्रांनी मागुतेन शंबरि भाली काडूनु , जितुके वीर आशिले , 
तेतुक्यांकय विंदिले . पांच बाणांनी लखिमणाक विंदिलो . ऐशे समेस्त वीर 
रणांतु सितेची आण घालूनु , त्या समेस्त वीरांक बांदूनु घाले . 
तांच्यान सितेची आण उलंगव ना देखूनु , वोगे रावले . 
तंव भरतान जंय रामचंद्रु राज्य करिता , थंय दूत धाडिले . 
ते समेस्तु दूत वचूनु , रगुनाथाक सांगिलें , " जितुके वीर , जितुकें सहिन्ये , 
अठरा जुतापती , भरतु , शत्रगनु , इतुकेय वीर रणांतु बांदूनु घाल्याति . " 

तंव रामचंद्रान त्या दुतांक म्हळे , “ ह्या वीरांक बांदूनु घालिसो , असलो 
राव कोणु हे पृथुमिवरि ना . ऐशें आसतां , ह्या समेस्तांक बांदूनु घाले , ते 
कोण वीर , तांचे लागी सहिन्ये कितुलें आसा ? " 
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ऐशें रामचंद्रान दुतां लागी विचारिलें आसतां , त्या दुतांनी म्हळे , “ आगा 
स्वामया , दोग बाळक धा वरूसांचे , हातीं धनुश्य बाण घेवनु , येका 
अरण्यांतु आसति . ताणी आमचो घोडो येका वडाक बांदिला . तें देखूनु , 
लखिमणु समेस्तां वीरां सैत त्या दोगांय वीरांक वेडिले आसतां , जितुकें 
सहिन्ये आशिलें , इतुक्याय सहिन्याचे नाक कातरूनु सोडिलें . मग लखिमणु 
कोपूनु , महा वीरां सैत , त्या दोगां बाळकांरि आपुली आयुधां , नाना परिचे 
पर्वत , शिळा , ऐशें संधान केले . पण ते रणांतु दृड हौनु , समेस्तां वीरांक 
बांदूनु , तो घोडो घेवनु , ते बाळक गेले . " 

ऐशें रगुनाथान आयकूनु , चतुरंग सहिन्य सांगाती घेवनु , शपन कुळयांचे 
राय , त्या रायांचे कटक सांगाती घेवनु , नाना प्रकारिंची वाजंत्रां वाजत , 
जंय ते समेस्त बांदूनु घाल्याति , थंय रामचंद्रु येवनु , त्या समेस्तांक सोडिले . 

मग तें समस्त कटक चौं भारांनी जैशे च्यारि मेघ गति , तैशें त्या 
सहिन्यान गर्झना कोरूनु , त्या दोगां पुत्रां भोवतें वेडिलें . जैसो मेघु वरूसो , 
तैशे बाण त्या दोगांवरि पडूं लागले . 

ऐशें आसतां , स्वर्गी देव पटव लागले . हे दोग बाळक ; येद्या बाळकांचो 
पराक्रमु थोरू . तरि आतां इतुक्या सहिन्यान ह्या दोगांकय तरि वेडिले . 
बापाक आनी पुत्रांक कैशें युद्ध जायत ! ऐशें म्हणौनु , स्वर्गी देव आपुले 
ठांय बैसूनु , पटव लागले . तंव त्या दोगांय पुत्रांनी मागुतें धनुश्य बाण 
घेवनु , त्या वीरांचे जितुकें बाण जाळ आशिलें , इतुकेंय कातरूनु , पुणती 
तें सहिन्ये आपुल्या भालिंनी पळौनु घालें . 

तें देखूनु , धा सहस्र वीर कोपूनु , त्या दोगांवरी आपुलीं शस्त्रां , नाना 
परिच्यो हवायो , पर्वत , वृख्य , शिळा , ऐश्यो वरसूं लागल्यो . 

तंव त्या दोगांय पुत्रांनी त्या रामाचे संधान , महा दुर्घट , देखूनु आपुले 
माये सितेचे सुमरण करूनु , धोणु , भाली घेवनु , जितुकें वीरांचे संधान 
आशिलें , इतुकेंय मोडूनु , दुशेरी येकु सहस्र बाण काडूनु , त्या बाणांक 
सितेची आण घालूनु , त्या बाणांनी समेस्तां वीरांक बांदका . 
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ऐशी त्या बाणांक आग्न्या कोरूनु , धा भालिंनी रामचंद्राक विंदिलो , 
सात बाणांनी लखिमणाक विंदिलो , पांच बाणांनी सुग्रिवाक विंदिलो , 
पंचवीस बाणांनी अंगदाक विंदिलो , नळ , निळु , सुखेणाक चौं चौं बाणांनी 
विंदिले . भरतु , शत्रगनु , ऐशे महा थोर थोर वीर , त्या वीरांक भालिनी 
बांदूनु घाले , आण्येक बाण काडूनु , जितुके वीर धा सहस्र आशिले , 
तेतुक्यांकय त्या रणांतु बांदूनु , सितेची आण घाली . 

मग ते दोग बाळक त्या रणांतु वचूनु रामा लखिमणाचे मुकुट रत्नजडित , 
ज्या मुकुटाची दिप्ती सुर्याच्या तेजा सारिखी , ऐशे ते मुकुट काडूनु , दोगांनी 
आपुल्या मस्तकाक घालूनु , तो घोडो घेवनु , सांजवेळी घरा आयले . 

तंव सितेन आपुल्या पुत्रांक देखूनु , आरति निंबोलणी करुंच्याक जरि 
भायल्यान ये , तरि त्या पुत्रांच्या मस्तकाक दोनि मुकुट , राम , लखिमणाचे , 
आसति , ऐशें सितेन वळखूनु , मनीं धस्कली . 

धस्कूनु , मनीं म्हळे , ' हे मुकुट रामा लखिमणाचे , हे हांच्या मस्तकाक 
आसति . तरि हे कोण अभिनव जालें ? ' 

ऐशें मनीं म्हणौनु , त्या पुत्रां म्हळे , “ आरे पुत्रांनो , हे रामा लखिमणाचे 
मुकुट तुमच्या मस्तकाक कैशे पावले ? " 

तंव त्या पुत्रांनी म्हळे , “ आमी दोगय पेल्या वडाच्या मुळांतु मार्गावरि 
खेळतां , कोणा येका रायाचो घोडो पावलो . तंव ह्या घोड्याक सोवर्नाची 
पत्रिका मस्तकाक दिल्या . त्या पत्रिकांतु लिहिलां , ' अयोध्येचो राव रगुनाथु , 
ताणे होमु मांडिला . समस्त पृथुविचे राय जिकूक हो घोडो सोडिला . ' तो 
पृथुवी भोंवतां हांगा पावलो . ह्या घोड्या सांगाती थोर थोर वीर , अगणित , 
जितुके रणांतु आयले , इतुक्यांकय बांदूनु घाल्याति . आणी हे मुकुट घेवनु 
आमी आयलेंव . " 

ऐशें सितेन आयकूनु , त्या पुत्रांक म्हळे , “ तुमी थोर वायट केलें . रामचंद्रु 
तुमचो बा . ताका तुमी रणांतु घालूनु आयले , हे थोर अनुचित . " 

. 
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ऐशें बोलतां मध्यानि रात्रि जाली . तंव रगुनाथु संजिवन जावनु जरि 
पळे , तरि समेस्ता वीरांच्यान हाल चल नां शे कोरनु , सितेचे आणेन 
समेस्त बांदिल्याति देखूनु , त्या समेस्तांक नाभिकारू दिलो . 

देवनु , लखिमणाक म्हळे , “ आगा लखिमणा , ह्या बाळकां सारिखे 
बळकट आण्येक तरि कोणु नांति दिसता . तंव ल्हान बाळक , धा वरूसांचे 
दिसतात . तरि येदी बळकटाय प्रबा ह्या दोगांची ! हे पूत्र कोणाचे ? तें 
माका सांग . " 

तंव लखिमणान बोलिलें , “ आगा रगुनाथा , तुवें जे वेळे सिता वनांतु 
घालूंक धाडिलिशी , ते वेळे हे सितेक वनांतु हाडून घाली . तावळि ते 
सितेन म्हळे , ' आपण स मासांची गर्भस्ति . ' ऐशें म्हणौनु पत्रिका बरौनु 
धाडिलेली ती ही पळे . ” ऐशें बोलूनु ती पत्रिका दिली . 
तावळि रामचंद्र जरि वाची , तरि दहा वरूसां पूर्न जालीं . 
फुडां ते दोगय पूत्र आणी सिता , त्या वनांतु वचूनु जरि पळेति , तरि 
रामचंद्र आदि करूनु , जितुकें कटक मुर्त्या येवनु पडललें , तें संजिवन 


जावनु , बैसलां . 


तंव रूशींनी त्या दोगांय पुत्रांक व्हरनु , रगुनाथाच्या पायांवरि घाले , 
“ आगा रगुनाथा , हे दोगय तुजे पूत्र . " ऐशें त्या रूशींनी बोलिलें . 

तें आयकूनु , रामचंद्रान त्या दोगांय पुत्रांक आळंगिले . फुडां थंय थावनु 
ती सिता , रामचंद्र , सहिन्ये , ते पूत्र , समेस्त अयोध्या आयले . 

रगुनाथु शिंवासनावरि बैसूनु , समस्त पृथुविचे राय सभेक बैसले आसतां , 
तंव सितेक म्हळे , “ आगे सिते , तूं चौदा वरूसां पर्येत्र राखेसांच्या घरांतु 
आशिलेली . त्या पासावत , ह्या समेस्तां रायां देखतें , आपुलो सुदवांटो कांय 


येकु दी . " 


ऐशे ते सितेक बोलिलें आसतां , ती सिता कोपूनु , रगुनाथाक नमस्कारू 
करूनु , हात जोडूनु , पृथुविक म्हळे , “ आगे पृथुवी माये , हांव राखेसांच्या 
घरांतु चौदा वरूसां आशिलीं . पण रावणाचो हातु मात्र लागलेलो . पण 


रामाले राज्य 
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मनान अथवा उच्यान रामचंद्रा वेगळे आपण काय देखिलें ना . ऐशे जरि 
सत्य , तरि माका वाट दी . " 

ऐशें प्रथुमी लागी मागिलें आसतां , मधेचि त्या सभांतु पृथुविचे दोनि 
भाग जाले . तंव मधे विवर , त्या विवरांतुल्यान येकु शिवासन चौगा नागांनी 
माथ्यावरि धरनु , त्या शिंवासनारि येकि भांगरान भरलेली बायल बैसूनु त्या 
विवरांतुल्यान वयरि आयली . 

येवनु , सितेक म्हळे , “ आगे सिते , तुं शुधि , ' 
ऐश्यो तिनि वाचा बोलूनु , ते सितेक हातीं धरूनु आपुल्या उसुंग्यावरि 
बैसयली . बैसवनु , ती पाताळी घेवनु गेली . ऐशें समस्त रायांनी देखिलें . 

तें रामचंद्रान देखूनु , महा कोपारूडू जावनु , समस्त रायां हुजिर बोलूं 
लागलो , " ही सिता रावणान मजे नेणतें चोरनु घेवनु , लंखें गेलो . ते 
सितेक हावें शुधि करूनु , रावणु मारूनु , तिका हाडिली . आतां मजे हुजिर 
हे पृथुमिन सिता व्हेल्या . तरि सिता येकि वोपून घेन , ना तरि पृथुवि ना 
करिन . " ऐशें बोलूनु धनुश्य बाण घेतलें . 

तंव लखिमणान म्हळे , “ आगा रगुनाथा , ही सिता आपुल्या नीजस्थाना 
गेली . " 

तंव त्या पुत्रांनी म्हळे , “ आमची माय सिता , ही पृथुवि व्हरनु खंय 


व्हरत ? " 


ऐशें बोलून त्या दोगां पुत्रांनी धनुश्य बाण घेवनु , त्या विवरांतु गेले . 
वेतां , समस्त लोकान म्हळे , “ तुमी ल्हान बाळक , ह्या विवरांतु वचूं 
नाकाति . " 

तंव रगुनाथु , लखिमणु , भरतु , शत्रगनु , ऐशे सही जाण त्या विवरांतु 
जंव वचति , तंव महा अंदकारू त्या भितरि पडला . कोणी कडे माणु 
दिसना . 

तंव रामान येकु अग्निबाणु काडूनु , त्या विवरांतु घालो . तो पाताळा 


280 


रामायण 


पर्यंत्र बाणु वचूनु , जंय शेखु नागकूळा सैत बैसला , थंय तो बाणु वचूनु 
ताच्या खांब्याक लागलो . 

तंव तो शेखु मनी धस्कूनु , ' येदो बाणु ह्या मज्या पाताळांतु पावलो ' 
म्होणु , त्या बाणाक जरि पळे , तरि पाठिवरि बरयला , ' रामचंद्राचो बाणु ' . 
ऐशें वाचूनु , त्या शेखान सिता आपुल्या ऊसुंग्यारि धरनु , त्या रगुनाथाक 


हाडूनु दिली . 


. 


ती सिता घेवनु आपुल्या नगरा पावलो . आतां वरचिल कथा सांगन . 


USE 


नागना 


२६ 


दैत्यांचो नाश 


येके दिवशी रगुनाथु राज्य करितां , तंव ते सभेक देव , दैत्य , येख्य , 
गंधर्व , समस्त पृथुविचे राय बैसले आसतां , ते सभे मधे येकि अपसरा 
बायल नृत्य करूं लागली . 
इतुक्यां मधे , येकु दैत्यु , त्या दैत्याचे नांव चित्ररथु , तो आकास मार्गी 

3 
येवनु , ते सभे वयरि पटव लागलो . 
तंव तें नृत्य देखूनु , त्या दैत्यान मनी ऐशे म्हळे , ' ही नृत्य करिता 

ऐशें 
अस्त्री . हिका चोरनु व्हरन . ' 

ऐशें मनीं धरिलें आसतां , त्या आकासावरि जैसो मेघु गर्यो , तैसो महा 
थोरू शब्द करूनु , गझू लागलो . 

फुडां त्या दैत्यान आपुलें रूप अदृश्ट करूनु , हौंसाचे रूप धरनु , त्या 
सभांतु आयलो . 

तंव ती स्त्री महा सुंधरि देखूनु , त्या हौंसान तिका चोंचिन धरनु , 
आकाशीं उडालो . तें समस्त सभाजनीं देखिलें . 

देखूनु रगुनाथान म्हळे , “ ही स्त्री नृत्य करित आसतां , आमचे देखत , 
हो पखी घेवनु वेता ! " 

ऐशें बोलूनु , धनुश्य बाण घेवनु , त्या पख्याक पाचारिलो , " आरे पख्या , 
तूं आमचे देखत , ह्या सभाजनां हुजरां , ही स्त्री आकास मार्गी घेवनु 
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वेताशी ? आतां तूं त्रिलोकी जरि पळनु वेशी , तरि तुका गिंवासून 


मारिन . , 251 


वाजिक 


ऐशें बोलूनु , तिनि बाण काडूनु जंव धनुश्याक लायि , तंव त्या पख्यान 
आपुलें रूप सांडूनु , दैत्य रूप धरिलें . 

त्या दैत्याचे शरिर धा योजनां दिगु , पांच योजनां रूंद , ऐशे शरिर 
आकास मार्गी आयलें . 

तावळि रगुनाथान दो बाणांनी त्या दैत्याचे शरिर भेतूनु , भूमिवरि 
पाडितां , ते सभेवरि जंव पडो , तंव मागुतेन रामचंद्रान ती भालिंनी त्या 
दैत्याचे शरिर समुद्राचे तिरी आपुल्या बाणान घाले . 

तंव त्या दैत्याचो पुत्रु , विरशेनु , ताणें आयकिलें , आपुलो बापु रघुनाथान 
मारनु , समुद्राचे तिरी घाला म्होणु . 

आयकूनु , त्या दैत्यान मावकार रूप धरनु , त्या रामचंद्राच्या नगरा 
आयलो . येवनु केतिक दिवस पर्येत्र तो राखो . 

फुडां येके दिवशी रामचंद्रु आपुल्या सहिन्या सवर्तमान पारदिक वेतां , 
नाना प्रकारिंचे शिंव , सारदूळ , नाना प्रकारिंचे पखी , ऐशी पारदि करितां , 
तें दैत्यान देखूनु , अजगराचें रूप धरूनु , मार्गावरि , आकास आणी पृथुवि 
पर्येत्र आपुलें मुख पसरूनु आसतां , ताच्यो दोनि जिबो जैसो येकादो माणु 
बरवो दिसो , तैश्यो त्यो जिबो भूमिक पसरूनु , त्या रामचंद्राची वाट पळेंव 
लागलो आसतां , दोनि प्रार जाले . 

तंव रघुनाथु पारदि करतां , धा सहस्र दैत्य येवनु , त्या अरण्याक वेडो 
घालो . तंव त्या दैत्यांनी आपुलीं शरिरां मावेची करूनु , त्या रगुनाथाच्या 
सहिन्याक गिळू लागले . 

धा सहस्र राय त्या दैत्यांनी गिळिले आसतां , रामचंद्रान वार्ता आयकिली , 
आपुलें सहिन्ये दैत्यांनी गिळिला म्होणु . 


251 . 


खरायेन पिसडून उडोवन मारीन 
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आयकूनु , धनुश्य बाण घेवनु , लखिमणा लागी बोलू लागलो , “ आगा 
लखिमणा , हे आमचे सहिन्ये दैत्य गिळिताति . तरि ह्या समेस्तांक तूं 
मारि . " 

ऐशें बोलूनु , धा बाणु काडूनु , त्या वना भोवती रखेणा केली . आण्येकी 
वीस बाणांनी जितुके दैत्य त्या रगुनाथाच्या सहिन्यांक गिळिताले , तेतुक्यांय 
दैत्यांची पोटां फाळूनु , त्या रघुनाथाचे सहिन्ये सोडयलें . 

फुडां त्या दैत्यांनी आकास आणी पृथुवि पर्यंत्र आपुलें शरिर विस्तारूं 
लागले . 

तावळि रामान धा सस्र बाण काडूनु , त्या दैत्याची शिरां येकेका बाणान 
छेदूं लागलो . ऐशें करितां , धा सहस्र दैत्य मारिले . आपुलें सहिन्ये मागुतें 
जिवें करूनु , सांजवेळी जंव येति , तंव त्या मार्गावरि त्या अजगराचें शरिर 
त्या समेस्ता सहिन्यान देखिलें . 

फुडां त्या सहिन्यान म्हळे , “ हे महा थोर अजगराचें शरिर आकास 
आणी पृथुवी पर्यंत्र पसरिलां ! ' 

देखूनु सहिन्ये बोलू लागले , “ आतां आमी कोणु विचारू करूं ? रगुनाथु 
तरि मागारिं आसतां , आमकां हे अजगराचें शरिर कितें करित ? " 
ऐशें बोलूनु हस्ती , घोडे , रथ , पायदळ , समेस्त ताच्या शरिरांतु प्रवेसले . 

तंव त्या अजगरान रामु लखिमणु आपुल्या मुखांतु प्रवेसले ना देखूनु , 
तो आपुलें शरिर ल्हान करी ना जालो . इतुक्यावरि रामु , लखिमणु , भरतु , 
शत्रगनु आणी समेस्त वीर येवनु जरि पळेति , तरि महा थोर अजगराचें 


रूप देखिलें . 


तंव रगुनाथान म्हळे , “ चतुरंग सहिन्ये ह्या अजगराच्या मुखांतु तंव 
प्रवेसलें , आतां हे समेस्त सहिन्ये हाच्या शरिरांतु मरत कि उरत ? " 

ऐशें बोलूनु , ती भालिंनी त्या अजगराचें शरिर उबेंचि चिरनु , भूमिवरि 
पाडिलें . 
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फुडां ताच्या उधरांतु जितुकें सहिन्ये आशिलें तितुलेय जिवें करूनु , 
आपुले सांगातीं घेवनु , नगरा आयलो . 

तंव त्या नगराच्या लोकान रगुनाथु नगरी आयलो देखूनु , गुडयो , तोरणां , 
मखरां , बिदी , हाट , हाटवट्यां परिमोळदकां शिंपूनु , नाना परिचे रत्नाचे 
दिपक , आरति , निंबोलणे करूनु , आपुलें शिंवासनी बैसयलो . 

तंव महा वीर थोर थोर देसोदेशींचे राय त्या रगुनाथाक नमस्कारू 
करूनु , आपुल्या नगरा वचूं गेले . 

फुडां येके दिवशीं द्रुमुख नगरी भरत्रुहरि राव , त्या रायाक दोनि सहस्र 
स्त्रियो , त्या मधे पाटांच्यो राणयो पनास , त्यो आपुल्या नगरांतु नाना 
विचित्र घरां करूनु आसतां , तंव येके दिवशी ते नगरिचो राव आपुल्या 
आठाळ्यावरि बैसलो आसतां , ताणें देखिलें , आपुल्यो स्त्रियो पनास जाणी , 
ताणी आपुली घरां नाना विचित्रां केली . 

ऐशें देखूनु , भोव सौंतोसूनु , त्या आपुल्या बुरिंजावरि रात्री निदेलो 
आसतां , तंव येकि राखेसु मावकारू आकास मार्गी येवनु , त्या रायाच्या 
नगरांतु हिंडूं लागलो आसतां , तो राव आणी ताची स्त्री दोगांय जाणां , 
ती आपुल्या बुरिंजावरि निदेल्यांति 

ऐशें देखूनु , त्या राखेसान राव निदेललो तो पलंगु उचलूनु , आकास 
मार्गी घेवनु , वचूं लागलो . 

फुडां त्या राखेसान तो राव आपुल्या नगरा व्हरनु , त्या रायाक येकी 
कोठयांतु घालो . 

तावळि ताच्यो स्त्रियो आपुले नगरी जरि पळेति , तरि राव आणी राणी 
दोगांय जाणां रात्री भितरि नांति . 

ऐशें देखूनु , थोरू आकांतु करूं लागल्यो . देसोदेशिं , नगरान नगर हिंडतां , 
राव कोणी कडे ना . 

ऐशें देखूनु , त्या स्त्रियांनी आपुले पुत्र पांच जाण , त्या पुत्रांक म्हळे , 
“ तुमी रघुनाथाक वचूनु सांगा . " 
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ऐशें आयकूनु , ते पांचय जाण रगुनाथाचे नगरी गेले आसतां , मागुतें 
त्या राखेसान त्या रायाचे रूप धरूनु , त्या नगरा येवनु हिंडूं लागलो . तें 
त्या रायाच्या स्त्रियांनी देखूनु , ताच्या चरणां लागल्यो . जैशे त्या रायाचे 
गूण , रूप , सुंदराय , तेतुकेंय मावकार करूनु , त्या नगरांतु हिंडतां , तंव 
त्या रायाच्यो स्त्रियो ताची शेवा करूं लागल्यो . ऐशें करितां , दोनि सहस्र 
अस्त्रियो त्या राखेसान भोगिल्यो . 

फुडां येके दिवशीं , तो राव कोठड्यांतु घालो आसतां , रात्री ताणें 
स्वप्नांतु ऐशें देखिलें , आपण येका शिंवावरि बैसूनु येका अरण्यांतु वेतां , 
तंव हस्ती त्या शिवान देखिल्यो . फुडां त्या शिंवान आपण्याक पाठिरि 
घेतललो तो येका पर्वताच्या शिखरावरि ठेवनु , ते हस्तिच्या दुमाल्या वेतां , 
पांच जाणी हस्ती त्या शिंवान मारनु , मागुतेन तो शिंव आपण्याक पाठिरि 
घेवनु , आपुल्या नगरा हाडूनु पायलो . ऐशें स्वप्नी देखिलें . 

फुडां जागृत जावनु जरि पळे , तरि आपण त्या कोठड्यांतु आसा , ऐशें 
देखूनु थोरि चिंता करू लागलो . त्या रायाच्या पुत्रांनी रगुनाथाच्या राज्या 
वचूनु , रामचंद्रु शिवासनावरि बैसलो आसतां , त्या पुत्रांनी जितुकी वर्तलली 
कथा तितुकिय ताका सांगिली . 

तें आयकूनु , रामचंद्रान बोलिलें , “ विंद्याचळा पर्वतावरि येक शिखर . 
त्या शिखरांतु येकि गुफा , त्या गुफांतु त्या रायाक कोठड्यांतु ते राखेशिन 


घाला . " 


ऐशें त्या पुत्रांक सांगिलें आसतां , येकु दूतु येवनु , रामचंद्राक सांगू 
लागलो , “ आगा स्वामया , त्या रायाच्या नगरांतु येकु मावकारू , रायाचे 
रूप धरनु , राज्य करिता . ताणें कपटान जितुक्यो रायाच्यो स्त्रियो , तेतुक्योय 
भोगिल्यो . " 

ऐशें त्या दुताचे वचन रगुनाथान आयकूनु , आपुलें चतुरंग सहिन्या सैत 
त्या रायाच्या नगरा गेलो . वेतां ऐशी सहस्र वाजंत्रां , दोनि खेवणी सहिन्ये , 
पांच अर्बुद घोडे , धा कोटी रथ , इतुक्या सहिन्या सैत त्या नगरा पावलो 
आसतां , तो कपटी राखेसु पळू लागलो . 
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तें देखूनु त्या स्त्रियांनी मनीं धस्कूनु , बोलू लागल्यो , “ हो राखेसु आमकां 
कपटान भोगूनु , आमचें पतिव्रतपण भंगूनु गेलो . " 

ऐशें बोलूनु , थोरि बोब जंव करिति , ती रगुनाथान आयकूनु , आपुल्या 
रथा सैत आकास मार्गी उडालो . तंव तो राखेसु मावकारू पळता , ऐशें 
देखूनु रगुनाथान सात बाण घालूनु , त्या राखेसाचे शिर छेदिलें . तें शिर 
त्या रायाच्या नगरांतु राण्यो जंय बैसलल्यो , तांचे लागी येवनु , तें शिर 
भूमिवरि पडलें . 

फुडां रामचंद्रान त्या रायाचे सुधिक , आपुल्या रथावरि बैसूनु , येकलोचि 
त्या विद्याचळा पर्वतावरि पावलो आसतां , त्या पर्वतावरि येकु राखेसु , माव 
रूप धरनु , रूशेस्पराचो आस्रमु करूनु , बैसला , ऐशें रगुनाथान देखिलें . 

तंव रगुनाथु त्या रूशिच्या आश्रम्या वचूनु विश्राम केलो . फुडां त्या 
रूशिन रामचंद्राकु त्या विद्याचळा पर्वतावरि तो राव आशिलो , त्या रायाक 
हाडूनु , रगुनाथाचे हातीं दिलो . 

मग रामचंद्रु आपुल्या नगरा पावलो आसतां , देसो - देशिंचे राय , देव , 
दैत्य , येख्य , गंधर्व , इतुकी आपुली प्रजा आपौनु , म्हळे , “ हो राय विद्याचळ 
पर्वता जरि राखेसान लिपयलेलो . तरि हो तुमी थंय व्हरनु , देया " . 

ऐशें त्या समेस्तांक सांगूनु , जितुके वानर आशिले , तांकां आपौनु , म्हळे , 
" आमी ज्या कार्याक अवतारू घेतललो , तें कार्य समेस्त संपादलें . आतां 
तुमी आपुले नीजस्थानी वचा . " 
हनिमंताक म्हळे , " तुका तरि मरण ना . तरि तूं अमरू जावनु आसा . " 

मग बिबिशेणाक बोलिलें , “ जंव पर्यंत्र मजी कथा आसा , तंव पर्यंत्र 
राज्य तूं करि . " ऐशें ताका वरूदान दिले . 

मग जांबोवंताक म्हळे , “ तूं अमरू जावनु राव . " ऐशें ताका वरूदान 
दिले . 

मग हेरा समेस्तां वानरांक बोलिलें , “ जे कोण रावतले आसति , ते 
मजें वरूदान घेवनु सुखी रावा . आणी जे कोण मजे सांगाती येतले , तरि 
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तुमी ह्या समुद्रांतु रिगूनु , आपुली शरिरां सांडूनु , वैकुंटी वचा . " 

ऐशें त्या समेस्तांक बोलिलें आसतां , ते समेस्त समुद्रांतु न्हाण करितां , 
तांची शरिरां पडुनु , ते नीजस्थानी गेले . देखूनु रामचंद्रान आपुल्या पुत्रांक 
तें राज्य देवनु , आपण विमानारि बसूनु , समस्त देवां सैत वैकुंटी गेलो . 

ऐशी कथा रामायेणी अवतार रचना , आदी अंतु पर्येत्र , वाचिल्यारि , 
जितुकि अवतार रचना आसा , तेतुकि कळत . 

जाणतां , नेणतां , कथा बरयल्या , ती मना हाडूनु , शृत्यानी खेमा करावी . 


समाप्त . 
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महाबळुची कथा 


पार्वत्येन म्हादेवा लागी विनंती केली , " आहोजी , तुमी माका येकी 
कथा सांगा . मजो जीव अनळय जांवच्याक . " 252 

पार्वत्येचें उतर आयकूनु , शंकर येकि कथा सांगू लागलो . 

पूर्वी मळयापुरा नगरा येकु राव , महा संपनिकु , आशिलो . ताचें नांव 
महाबळु . तो सदंत आपुले प्रजेक बरवे प्रमाणी चालुंचे शिकैयि , आणी 
आपण परमेस्पराच्या शास्त्रा प्रमाणी चालो . आण्येका कित्याक न्हय बगर 
मुग्तिक वचूंक . ऐशें आसतां , तिनि कोटी दिव्य वरूसां जाली . 

फुडां येकु दिसु , अरण्यांतु पारधि करूंक गेलो . पारधि करितां , उधंड 
सावजां , सापजां , भेकारे , मेंडे मारले . 

इतुक्यां , येकु रूशी , शेळयेचे रूप धरूनु , थंय आयलो . तंव रायान 
देखूनु धोणुवाक भालि लावनु , ते शेळयेक विंदिली . ती निरतचि वचूनु , 
तिच्या निर्नाक भेदली . 

तेणे करितां ती मुागति हौनु , भूमिरि पडली . पडत खेवी , तिणे ऐसो 
श्रापु दिलो , “ जाणे माका विंदिल्या , तो मुग्तिक पावू नाका . " 

तें उतर महाबळा रायान आयकिलें . आयकत खेविं , धांवत जंय शेळी 
पडलली , थंय गेलो . 

वचूनु , तिचे लागी निमिगिलें , “ तुवें माका श्रापु दिला तो मन भावीं , 
की वेल्या उपचारा ? " 
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तावळि तिणे म्हळे , " हांवें सापु तुका अंतस्करणी हौनु दिला . कित्या 
म्होणु , मजे लागी जरि विचारिशी , तरि तुका हांव सांगतां तें आयक . 
हांव जीं आसां ती शेळी न्हय , बगर येकु तपसी . तूं हांगा येवनु , पारधि 
करितां तो विनोदु हांव पठेवक , शेळयेचे रूप धरनु आयललों ! तुवें माका 
अविचारि मारला . तुवें प्रथम बरें प्रकारि विचारूं घेवचो , ते न्हय करूनु , 
मजेरि विदिलें . जो कोणु पारधि करिता , ताचे मुखारि शेळि येता ? ना , 
बगर ते सुवातेची पळूनु आण्येका ठाया वेता . ऐशें समेस्त जाणाति . ' 

ऐशें त्या रूशिचें उतर आयकूनु , राव म्हा दुखेस्तु जालो , आणी त्या 
तपस्याक पांयां पडून म्होणूं लागलो , “ आगा स्वामया , हांवें नेणतां तुजेरि 
विंदिले . शेळीचि म्होणु जाणां जाल्यारि हांव तुजेरि विंदितालों ? ऐसली 
वस्तु खंय घडलेलि आसत ? हे तुजे जिवीं तूं नेणाशि ? तरि आतां म्हाका 
तूं मुग्तीक पावचो उस्रापु दी . " 

ऐश्या परिंचीं उतरां आयकूनु , ताका काकुळति मनांतु दिसली , आणी 
त्या रायाक म्हळे , “ आगा राया , तुवे जरि माका नेणतां विंदिलो , तरि 
काय हाचे विशेसु ना . तूं अयोध्या वच , रामचंद्राक भेटूनु , मुग्ति माग . 
मग , तो डाव्या पायांचो उंगटो तुज्या निडळाक लायत . लायत खेवीं , तूं 
मुग्तिक पावशी . " ऐशें त्या तपस्यान रायाक सांगिलें . 

तें रायान सत्य मानुनु , आपण अयोध्या गेलो . वचूनु रामचंद्राक भेटलो . 
तावळि रघुपतिन म्हळे , " तूं कोणु , खंयचो , कित्याक हांगा आयलेलो 
तें माका सांग . " 

तावळि तो सांगू लागलो , “ हांव जो आसां , तो मळयापूरिचो राव . 
मजें नांव म्हाबळु . हांव सदंत मजे प्रजेक बरवे प्रकारी चालुंचे शिकैयि 
आणी परमेस्पराच्या शास्त्रा प्रमाणी चाल , आण्येक कित्याक न्हय बगर 
मुग्तिक वचूंक . ऐशें आसतां तिनि कोटी दिव्य वरूसां जाली . 

" फुडां येके दिवशी पारधी वचूंक माका मनस जालें . तावळि हांव 
अरण्यांतु पारधि करूंक गेलो . नाना परिची सावजां , भेंकारे , मेंडे मारले . 
इतुक्यां , येकु रूशी , शेळयेचे रूप धरनु , जंय हांव आशिलों , थंय पावनु 
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सरलो . तावळि हांवें शेळिचि म्होणु , ताका विंदिलो . विदित खेवीं तो 
मुागतु हौनु , भुमिवरि पडलो . तंव ताणें माका स्रापु ऐशें म्होणु दिलोः 
' जाणे आपण्याक विंदिला , तो मुग्तिक वचूं नाका . ' 

" तें उतर मज्या कानांतु पडलें . धांवत तो जंय पडललो , थंय गेलों . 
वचूनु , ताचे लागी उस्रापु मागिलो . 

" तावळि ताणें माका म्हळे , “ तूं चिंता काय करूं नाका . अयोध्या वच . 
वचूनु , रामचंद्राक भेट . तोच तुज्या कपलारि ( ललाटावरि ) आपुल्या डाव्या 
पायांचो उंगटो लायत . तेणें करितां , तूं मुग्तिक पावशी . ' 

“ ऐशें ताणें माका सांगिलें . त्या निमितीं हांव तुज्या चरणांडे आयला . 
आतां तुवें माका मुग्तिक पावशें करूंचें . ' 

तें उतर आयकूनु रगुनाथान ... ताच्या निडळावरि आपुल्या डाव्या 
पायांचो उंगटो लायलो . लायत खेवीं , तो मुग्तिक पावलो . 

ऐशी ही कथा इश्परान पार्वत्येक सांगिली . ती अपूर्वि कथा देखूनु , 
भोव संतोसली . 

संतोसूनु , पुणती विनंती करू लागली , “ स्वामयांनो , तुमी माका 
मळयापुरिच्या राया महाबळाची कथा सांगिल्या . त्या वरौनु हांव भोव 
सोंतसल्या . पण माका येकि उरि आसा , ह्या रामचंद्राची कथा आयकुंच्याक . 
कित्या म्होणु जरि तुमी मजे लागी विचारिश्यात , तरि सांगतां तें आयका . 
ह्या रामाचो उंगटो लागल्यारि जो मुग्तिक पावू शक , त्या हाणें हो केदो 
म्होणु कोणु जाणां म्होणुंच्याक , माका तूं ही कथा सांगूनु , मजे जिविंची 
कल्पना सिविर्धि पांवची . ' 

हे उतर आयकूनु , सदाशिव रामायेणी कथा भितरले ससार अध्याय 
काडूनु , ताजें सासटि वा अंत्रुजेचे भाशेन सांगू लागलो . 
ही कथा समाप्त . 
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दुसरो अध्याव 


मागां अयोध्ये नगरी , दसरतु राव राज्य करी । पुत्रु नाही त्याचे घरीं । 
म्हणौनु तो दुस्चितु । 

अयोध्या नगरा दसरत म्हळेलो राव आशिलो . तागेरि पुत्रु ना देखूनु , 
तो भोव दुख करी . 

तावळि ताच्या गुरून , वशिस्टान , म्हळे , " तूं इतुले दुख में करिताशि , 
तें कित्या , माका सांग . " 

गुरूचे उतर आयकूनु , दसरतु सांगू लागलो , “ हांव दुख में करितां तें 
कित्याक न्हय बगर मगेरि पुत्रु ना म्होणु . " 

तावळि वशिस्टान म्हळे , “ राया , तूं ह्या निमिती दुख करूं नाका . हांव 
सांगतां तें करि . उजिण्ये वच . अवरशेणाक भेट . तो तुका तिनि माणिकां , 
काय द्रव्य घेनास्तना , दित . ती माणिकां तूं घेवनु यो " . 
ऐशें त्या वशिस्टान राया दसरताक सांगिलें . 
तावळि रायान म्हळे , “ मज्या भांडारांतु तरि नाना परिंची अमोलिक 
माणिकां आसति . हांवें कित्याक म्होणु कश्टौनु अवरशेणाचे भेटेक वचूंचे , 
तें माका सांग . ' 

हे उतर आयकूनु , वशिस्टु म्होणूं लागलो , “ आगा राया , तुज्या भांडारांतु 
जी माणिकां आसाति , ती कामा नयेति . तुगेली च्यारि अर्बुदी आणी तागेले 
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येक सरिचि पाव . कित्या म्होणु मजे लागी जरि विचारिशी , तरि हांव 
सांगता तें आयकः 

अवरशेणाक अश्टम सिध्दी प्रसन्न जाल्याति . जावनु ताका येकतो ” 
माणिकां अमोलिकां दिल्यांति . त्या माणिकां भितरली , तिनि तूं माग . तो 
तुका दित . तो म्होणुंचो खेविं न्हय . ” ऐशे वशिस्टान दसरता रायाक 
सांगिलें . 

तें आयकूनु , राव आपुल्या रथावरि बसूनु , चतुरंग सहिन्ये सांगाती 
घेवनु , उजिण्ये गेलो . वचूनु विक्रमकेसरि ( अवरशेण ) रायाक भेटलो . 

तावळि विक्रमशेनान ( अवरशेणान ) विचारिलें , “ आगा दसरता राया , 
तूं कित्याक हांगा आयला ? " 

तावळि दसरतान म्हळे , “ हांव तुजे लागी तिनि माणिकां मागूक आयला . 
तुवें माका दिवची . दिल्यावरि माका व्हड उपकारू जायत . ह्या उपकारा 
सांगडो आण्येकु उपकारू ना . " 

ऐशें आयकूनु , विक्रमशेनान म्हळे , “ असल्या थोड्या कामाक तूं हांगा 
आयलेलोशि ? येकु शेवक धाडिल्यारि नपुरो आशिलो ? " ऐशें म्होणु 
अप्रबुधि केली . 

हेरा दिसा आपुल्या येकतोरश्या माणिकां भिरतलीं येकेक रत्न पृथुमिचे 
मोल पाव , ऐसलीं तिनि माणिकां दिली . 

ती घेवनु , दसरतु आपुल्या अयोध्या नगरा आयलो . येवनु आपुल्या 
गुरू वशिस्टाक भेटूनु , ताचे लागी ती माणिकां दिली . त्या माणिकांची 
ताणें पुडि करूनु , विश्वामित्रा रूशेस्परालो गोबर हाडूनु , त्या पुडिंतु घालूनु , 
आपुलो येक मंत्रु , जेणे करितां , पुत्रु हौं , ऐसलो ते पुडिरि जपूनु , दसरताचे 
राणयेक ती पूडि खा म्होणु दिली . 
तावळि तिणे ती पूडि खेली . खायत खेवीं ती गर्भस्ति जाली . 
फुडां नव म्हयने भरगत जाले . 

काशन 
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प्रसूत जांवचे समयिं तिणे परमेस्पराचे सुमरण केलें , ' आगा परमेस्परा 
सत्यवंता , तूं माका राख . हेरि अस्त्रियांक प्रसंवतना कश्ट दिताशि , तैशे 
माका दिव नाका . 

ऐशें तिणे सगलें लख्य ठेवनु , सुमरण केल्या निमितीं , परमेस्परान तिका 
कश्ट नेदेतां , प्रसंवशी केली . पुत्रु जालो . 

तावळि दसरताक जो संतोसु जालो , तो कोणाच्यान वर्नून सांगव नज , 
आणी जो कोणु वनु सांगतलो ताणें दोनि खेवणी वरूसां तप करूंचें . 
तेणे करितां , परमेस्पराक प्रसन्न करनु , स्वर्गु , मृत्यु , पाताळी जितुक्यो जिबो 
आसति , इतुक्योय माणूच्यो . तावळि तो वनु सांगत . 
ऐशी ही कथा म्हादेवान पार्वत्येक सांगिली . 
तमाश्याची कथा आयकूनु , पार्वती म्हा संतोसु जाली . 
जावनु , पुणती विनंती केली , “ आगा स्वामया , ह्या फुडां जे वर्तलें तें 
माका सांग . " 

ही कथा समाप्त . 
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फुडां त्या दसरता घरीं । पूत्रु जाहाला अवधारी । नाम ठेविलें कवणे 
परीं । तें सांगन तुमां ।। 

फुडां दसरता रायाचे घरीं पुत्रु जालो . तावळि ताका नांव ठेवच्याक 
ब्राह्मण जाणते हाडिले . हाडूनु तांकां सांगिलें , “ आहो ब्राह्मणांनो , तुमी ह्या 
मज्या पुत्राक तिथी प्रमाणी नांव ठेया . " 

रायाचें उतर आयकूनु , त्या ब्राह्मणांनी म्हळे , “ आयचे तिथी सांगडे 
कृश्टणु नांव . पण आमच्यान कृश्टणु नांव घालव ना . कित्या जरि म्होणु 
तुमी मजे लागी निमिगिश्यात , तरि हांव तुमकां सांगतां , तें आयका . तुमी 
रघुवंशिचे राय . तुमकां त्या वंशा भितरलें येक नांव घालुंचें . आण्येक नांव 
ठेवच्याक प्रस्ताव ना . " 

तावळि दसरतान म्हळे , “ तुमच्या मना जे येता , तें नांव तुमी ह्या 
मज्या पुत्राक ठेया . " 

तावळि त्या ब्राह्मणांनी ' वामन ' नांव ठेयलें . ठेवनु राया लागींचें कांय 
द्रव्य घेवनु , आपापुल्या घरा गेले . 

फुडां वशिस्टान दसरता राया लागी निमिगिलें , “ तुवें तुज्या पुत्राक 
कोण नांव घालां , तें माका सांग . " 
तावळि रायान ' वामनु ' नांव घाला म्होणु सांगिलें . 
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तें उतर आयकूनु , वशिस्टान तोंड विर्स केले आणी थंयचि राया लागी 
कांय नबोलतां , आपुल्या घरा गेलो . 

तंव रायाक संकडे पडलें , ' हो सदंतु हांगा ये , आणी मजे लागी च्यारि 
घडयो पर्येत्र उलैयि . आजि मजे लागीं येकचि उतर उलौनु गेला . हाचो 
कोणु विचारू ? ' 

ऐशें म्होणु म्हा दुखी हौनु आपुलो पुत्रु वामन जंय आशिलो , थंय 
वचूनु घालून घेतलें . 

तें देखूनु , ताची अस्त्री रूधन करूं लागली , “ आगा स्वामया , तुवें 
हांगा घालूनु जे घेतला , तें कित्या ? आतां तुवे असले दुख करूंचे न्हय . 
तुगेरि हो पुत्रु जाला . मागां तुवें दुख करूंचे आशिलें , आतां संतोसु 
करूंचो . " 
ऐशें म्होणु आपुल्या भ्रताराक उचलूनु , पलंगावरि व्हरनु , निदायलो . 
पण तो दुख करूंचे थांब ना . 
ऐशें आसतां , अश्रुणित वाचा जाली . ती दसरताच्या कानांत पडली , 
" आगा दसरता राया , तुगेरि जो पुत्र जाला तो परमेस्पराचो अवतारू . 
ताका ‘ रामु ' नांव ठेवचे . जे नांव ' वामनु ' म्होणु ठेयलां तें पलटुंचे . कित्या 
म्होणु जरि विचारिशी , तरि सांगतां तें आयकः परमेस्पराच्या पांचव्या 
अवताराक नांव वामन . आणी हाका नांव वामन घालां , तें कांय कामा 
नये . भटा ब्राह्मणाक कोणु ऐसो कळना जायत म्होणुंच्याक , तूं हाका नांव 
' रामु ' घाली . रामु नांव ठेयल्यारि , तुजो गुरू वशिस्ट भोव संतोसत , आणी 
सदंत तुजे लागी ज्यो च्यारि घडयो पर्येत्र उलयतालो , आतां पांच घडयो 
पर्यंत्र उलयत . " 
ऐशी अश्रुणित वाचा जाली . 
तें दसरता रायाक मानले . ताणें आपुल्या गुरू वशिस्टाक हाडूनु , 
निमिगिलें , “ तूं मजे लागीं येकुच उतर उलौनु जो गेलोशि , तो कित्या , 
तें माका सांग . नाथिल्यारि हांव मजो प्राणु सांडिन . " 
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तें उतर आयकूनु , वशिस्ट सांगू लागलो , “ आगा राया , ह्या ब्राह्मणांनी 
तुज्या पुत्राक वामन नांव घाला . तें घालुंच्याक फाव ना . कित्या , 
परमेस्पराच्या पांचव्या अवताराक हेचि नांव घालेलें . म्होणुंच्याक तूं तुज्या 
पुत्राक रामु नाव घालि . कित्या , पुरूविं परिसरामाक ' नरशिंव ' नांव ठेयलेलें , 
तावळि अश्रुणित वाचा जाली , ' आगा जमदग्नी , तुज्या पुत्राक परिसरामु 

" 
नांव ठेय . ' 

तावळि जमदग्नीन आपुल्या गुरू शंकपतना लागी विचारिलें , ' आगा 
गूरु , कोण नांव दिंवचें ? ' तावळि ताणे परिसरामु ठेवचे म्होणु सांगिलें . 
येका अवताराक नांव घाललें , हेरा अवताराक घालू नये , ऐशें शास्त्री 
बोलिलां म्होणुंच्याक , तूं , दसरता , ह्या तुज्या पुत्राक राम नांव ठेय हौ जें 
तुज्या मना येता तें ठेय . " 

आपुल्या गुरू वशिस्टाचें उतर आयकूनु , दसरतान म्हळे , “ उधंड कोरनु 
आपण्याक माळिरतु नांव घालुंचे आरत आशिलें . पण अश्रुणित वाचा 
जाल्या तांतूं म्हळां , ' रामु घालूंचे . ' त्या निमितीं हांव रामुचि नांव घालितां . " 

ऐशें म्होणु , वामनु नांव पलटिलें आणी जेणे प्रमाणी वशिस्टान सांगिललें , 
तेणें प्रमाणी , ताका नांव रामु ठेयलें . 

आणी वशिस्टाक म्हळे , “ आगा स्वामया , तु जे माका सांगशी , इतुकेंय 
हांव करिन . कित्या तूं सांगताशि तें वायट न्हय बगर बरेंचि . म्होणुंच्याक 
हांव तुजें उतर सर्वथा नमोडि . ऐसो तूं मजो निचेव जाणा . " 
ऐशें म्होणु आपुल्या घर वच , म्हळे . 

असली कथा गौरवल्लभान पार्वत्येक सांगिली . देखूनु जगदंबिका भोव 
संतोसु जाली . पण आपण्याक येकु संदेव आसा म्होणु आपुल्या प्राणेस्परा 
शिवाक सांगिलें . 

तें उतर आयकूनु , शंकरान म्हळे , “ आगे प्राणेस्परी , कसलो संदेव तुका 
आसा , तें माका सांग . " 
तावळि तिणे म्हळे , “ स्वामया , जावळि दसरताचे घरीं पुत्रु जालो , 
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तावळि जाणत्या ब्राह्मणाक आपौनु ताका नांव घालूं सांगिलें . त्या निरोपा 
प्रमाणी , ताणी आपुले ग्रंथ काडूनु पळेले . ते तिथी सांगडे कृश्टणु नांव , 
ऐशे मेळलें . हे नांव तरि अस्टमा अवताराक घालूंचे म्होणु , ते बरे जाणा 
आशिले . " 
तें उतर दसरतान आयकूनु , तांच्या मना येता तें नांव घालूं सांगिलें . 
त्या निरोपा प्रमाणीं ब्राह्मणांनी वामन नांव सुयलें ( sic ) . 
ऐशें आसतां , दसरताच्या गुरू , वशिस्टान , रामु नांव घालुंचे म्होणुं 
सांगिलें . 

तावळि दसरतान ब्राह्मणांक आपय नासतनांचि नांव घालें , हाचो माका 
भोव संदेव दिसता . तो स्वामयान निवडुंचो . ' 
ऐशें पार्वत्येन म्हयेशा लागी सांगिलें . 
तें आयकूनु , त्रिनेत्रान म्हळे , “ प्रथम नांव घालितां , ब्राह्मणांक आपौनु 
हाडिल्यां वेगळे घालू नये . पण प्रथम घाललें नांव पलटितलो जाल्यारि , 
त्या लेकुरूवाच्या बापान पलटूंचें . 

ऐशें नरशिवाल्या तिसऱ्या ग्रंथा , बत्तिसव्या अध्यायांतु , येकतिसवे हौंव्ये 
बोलिलां . 

ऐशें आपुले स्त्रियेक सांगूनु , तिचो संदेव मोडिलो . ऐशी कथा 
सदाशिवान आपुले प्राणेस्परिक सांगिली . 

ऐसली विनोदाची कथा आयकूनु , पार्वती भोव संतोसु पावनु , पुणती 
म्होणुं लागली , “ आगा स्वामया , ह्या फुडें जें कांय वर्तलें तें माका सांग . " 

तावळि कविळासनाथु तिचे मनरथ पुरौंच्याक कोणी प्रमाणी रामाचे 
जातक वर्तयलें , तें सांगू लागलो . 
ही कथा समाप्त . 
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दसरतान आपुल्या पुत्राक नांव घाल्या उपरांतें , जोतिश्यांक आपौनु 
हाडिले . हाडूनु , ताका जातक पळेव सांगिलें . 

त्या निरोपा प्रमाणी , त्या ज्योतिश्यांनी आपुले ग्रंथ उडाळूनु , रामाचे 
जातक वर्तौनु दसरताक सांगिलें . “ हो तुजो पुत्रु भोव व्हड , परमेस्पराचो 
अवतारू . जितुके दैत्य वा राखेस ह्या संवसारांतु आसति , इतुक्यांचोय 
निपातु करित . करूनु ह्या अयोध्या तिनि खेवणी , बारा अर्बुद येकुणाणवी 
कोटी , धा सस्र , अश्ट तोरशें वरूसां , तिनि म्हयने पंचवीस दिस , येकवीस 
घडयो राज्य केल्या उपरांतें , वैकुंटी वचत , आणी आपुले समस्ती संचतिक 
मुग्तिपद दित . ” 
ऐशें त्या जोतिशांनी जातक वौनु राया दसरताक सांगिलें . 
ऐसलें जातक वरतौनु सांगिलें देखूनु , दसरतु राव म्हा संतोसु जालो . 
जावनु आपुल्या भांडाऱ्याक निरोप दिलो , “ आरे , ह्या जोतिश्यांक सताणवि 
कोटी द्रव्य देया . " 
त्या निरोपा प्रमाणी भांडायांनी तांकां द्रव्य दिले . 
तें द्रव्य घेवनु , ते जोतिशी आपापुल्या घरा गेले . वचूनु आपुल्या स्त्रियां 
लागी म्हळे , “ आमकां रायान इतुले द्रव्य दिला . आतां आमी कितें करूंचें ! " 

तावळि तांच्या स्त्रियांनी म्हळे , “ हे द्रव्य तुमी कित्याक वेचूं नाकाति . 
हे द्रव्य आमी दान धर्माक वेचूंचे . न्हय म्हनें तरि आण्येक काय पावचे 
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ना , दानधर्मा परूती आण्येकि वस्तु ह्या संवसारांतु ना . ” ऐशें त्या स्त्रियांनी 
बोलिलें . 

तें वचन जोतिश्याक मानले . मानूनु , जितुके आंदळे , पांगुळे , थोंटे , 
आशिले , इतुक्यांकय शाणवि कोटी , येकुणाणवि हजार द्रव्य दिवनु , सुखी 
केले . 

तावळी ती संतोसूनु त्या जोतिश्याक म्हणति , “ आहो स्वामयांनो , तुमी 
आमकां आजि सुखी केले . सदंत आमी दळद्रांतुचि आशिलेंव . आजि 
तुमच्या धर्मान दळद्रांतुले भायर पडूनु , म्हा ग्रेस्त जालेंव . " ऐशे ताणी 
म्हळे . 

तें उतर आयकूनु , जोतिश्यानी म्हळे , “ कित्याक म्होणु तुमी ऐसलें उतर 
उलयताति ! सुखी घरा वचा . " 
ऐशें म्होणु तांकां आपापुल्या घरा धाडून दिली . 
फुडां त्या धा जोयश्यां भितरलो येकु जोतिशी , ताचें नांव संतपाळ , 
ताणें आपुले स्त्रियेक म्हळे , “ आगे प्राणेस्परी , तुवे फाल्यां दसरता लागी 
वचूनु , नमस्कारू करूंचो , आणी ताच्या लागी द्रव्य मागुंचें . तो तुका 
दित . " 

ऐशे ताणें सांगिलें तें उतर आयकूनु , तिणे म्हळे , “ स्वामयानो , तुमी 
कितें म्हणति , हांवें ताचे लागीं वचूनु द्रव्य मागुचो प्रस्ताव आसा ? तुमी 
काहिंचि जरि दानधर्माक वेचूंचे न्हय म्हळलें , तरि हांव तांतुलो येकु आडुको 
नेदेती . जावळि तुमी हेरां बराबरि उबे रावले , तावळि आमिं तें द्रव्य 
वेचिलें . त्या निमितीं तुमी दुख करूं नाकाति . धर्माक जें वेचिलां तें अंती 
आमकां पावतलें . " 

ऐशे तिणे बोलिलें . पण त्या संतपाळाचें दुख उणें जायना . दिसाच्या 
दिसा त्या दुखान खंगत . कित्या म्होणु तुमी मजे लागी जरि विचारिश्यात , 
तरि हांव सांगतां तें आयकाः 
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पुर्वी हो संतपाळ ल्हान आसतां , येकां रूशिक बडियेचो फारू मारनु , 
तागेलें अन्न खेलेलें . 

तावळि त्या रूशीन म्हळे , “ आरे तुवें मगेलें अन खेलें . तूं जोतिश्याचो 
पूत्रु , तुवें धर्म करुंचो . तें न्हय करूनु , तपस्याली खांवची वस्तु व्हेली . 
तुका कर्दिचि बरें भोगू नाका आणी दानधर्म करूंक बुधि येवू नाका . " 

ऐसो म्होणु , माका स्रापु दिलो आसतां , त्या पासावत ताचें मन धर्मा 
ठांय ना बगर त्याचि द्रव्यारि . त्या निमितीं तो खंगलो . 

ही खबर ताचे बायलेन वचूनु , दसरताक सांगिली . 
तें आयकूनु , रायान आपुले तेग जाण शेवक , तांका आपौंक धाडिले . 
त्या निरोपा प्रमाणी त्या शेवकांनी ताका आपौनु हाडूनु , उबो केलो . 

तावळि दसरतान ताचे लागी विचारिले , " आरे संतपाळा , तूं द्रव्या 
खातिर इतुलो भागूनु हाडां जालाशि . तरि हाची तूं कांय चिंता करूं नाका . 
मगेल्या भांडारांतुचि वच आणि जितुकें तुका द्रव्य जाय , इतुकेंय व्हर . 
कोणाय लागी निरोपु मागू नाका . " 
ऐशें म्होणु ताका आपुल्या भाडारांतु रावयलो . 

थंय च्यारि दिस आशिल्या उपरांते , तो थोर मुंडु जालो , तें रायान 
आयकिलें . 

तंव तें भांडार ताचें आदिन करून , ताका म्हळे , “ आगा संतपाळा , हे 
भांडार में आसा , तें तुकाचि व्हर . " ऐशें दसरता रायान म्हळे . 
रायाचे उतर नयेतांचि , ते भांडार उस्पूनु व्हेलें . 

फुडां दसरता रायाच्या गुरू वशिस्टान म्हळे , " तुवे थोर वायट केलां ! 
कित्या जितुकें रायाचे भांडार आशिलें , इतुकेंय ताणें व्हेलें . राजभांडारांतु 
कांय ना . ह्या फुडां , तूं खंयचे द्रव्य हाडिशी ? " 

हे उतर दसरताक हय , ऐशें दिसलें . दिसूनु महा चिंताक्रांतु हौनु , 
आपुल्या पलंगावेरि निदेलो . 
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तावळि ताचे स्त्रियेन म्हळे , “ स्वामया , कित्या तूं निदेलाशि ? काय तूं 
ह्या वेळाचो निदे ना जायि . आणी निदेतल्याक वारि . तें न्हय करूनु , 
आजि निदेलाशि , तो कित्या ? " 

आपुले स्त्रियेचें उतर आयकूनु , दसरतान म्हळे , “ आगे प्राणेस्परी , हांवें 
जितुकें भांडार आशिलें , इतुकेंय त्या संतपाळाक दिला . दिलेलें तरि काडूनु 
घेवू नये . ऐशें शास्त्रीं बोलिला . आतां हांवें कितें करूंचें ? " 

तें उतर आयकूनु , तिणे म्हळे , " तुमी ह्या हाका चिंता करिताति ? द्रव्य 
म्हणजे कितें ? रामु सर्व आमकां पुरैत . तो परमेस्पराचो अवतारू . ऐशें 
आसतां , आमकां कांय उणें जाता ? " ऐशें तिणे म्हळे . 

तें ताका साच , ऐशे दिसले . त्या निमिती ताणें दुख करूंचे सांडिलें . 
सांडूनु आपुल्या पुत्रा , रामाचे , चिंतन केलें . 

तें देखूनु , इकरा दिसांच्या बाळकान ताच्या भांडारांतु द्रव्य में घालें , 
तें कोणाच्यान गणित करव ना . 

फुडां राव त्या घरांतु जंव वच , तंव ताणें फुडिल्या पाशिं अदिक द्रव्य 
देखिलें . देखूनु भोव संतोस जालो . 
ऐशी ही कथा म्हयेश्वरान पार्वत्येक सांगिली . 
तावळि पार्वत्येन म्हळे , “ आगा स्वामया , इकरा दिसांच्या बाळकाक 
इतुकी प्राप्ति द्रव्य दिवच्याक ! " 

तावळि शंकरान म्हळे , “ सगळो संवसारू , भांगराचो अथवा रत्ना 
माणिकांचो अथवा रूप्याचो , करतलो जरि जायत , तरि खिणु नाका . 
मनिंचि डोळ्यांचे पातें हालय पर्येत्र , मनिंचि चिंतिल्यारि पुरो . " 

हे आयकूनु पार्वती अभिश्ट जाली , आणी आपुल्या प्राणेस्परा लागी 
विनंती केली , आण्येकि कथा सांग म्होणु . 
तंव सदाशिव कथा सांगू लागलो . 
ही कथा समाप्त . 

की 


३१ 
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फुडां रामु वीस दिसांचो जाल्या उपरांतें , ताची माय उसुंग्यावरि धरनु , 
खेकैयि . 

ऐशें आसतां , येकु दैत्यु दखिण दिशे थावनु हांसाचे रूप धरनु , तिचे 
लागी येवनु , उबो रावलो . तें दसरतान देखिलें . आणी ' हो हांगा कितें 
करिता , ' ऐशे पटव लागलो ! 

इतुक्यां , रामाचे मायेन त्या बाळकाक पाळण्यांतु दवरनु , आपण दसरता 
लागीं आयली . 

तें हांसान देखूनु , येक म्हा भयानक रूप धरनु , त्या बाळकाक हातीं 
धरनु , आकास मार्गी उडालो . 

तें उभय वर्गांनी देखिलें . थोरू आकांतु वर्तलो . आतां आमी कितें 
करूंचें ? तो दैत्यु कोणी कडे वचत म्होणु , कोणु जाणा . ऐशें म्होणु दोगांय 
जाणां चिंते पडली . 

इतुक्यां , वशिस्टु थंय पावनु सरलो , “ आगा दसरता , तूं कित्या म्होणु 
ऐसली चिंता करिताशि , तें माका सांग . " 

आपुल्या गुरूचे उतर आयकूनु , दसरता रायान म्हळे , “ आगा स्वामया , 
ही मजी अस्त्री रामाक जंय जंय म्होणु खेळयता आसतनां , येकु दैत्यु 
हांसाचे रूप धरनु , हिचे लागी येवनु , उबो रावलो . माका हांसचि ऐशें 
दिसले . इतुक्यां मधे हिणे रामाक पाळण्यांतु दवरूनु , मजे लागी आयली . 
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तें त्या दैत्यान देखूनु , येक म्हा भयानक उग्रशें राखेसाचे रूप धरनु , रामाक 
उचलूनु , खंयचे कडे गेलो , ऐशें कळ ना . 

" आतां हांवें कितें करूंचें , तूं माका येकि बुधि दी . जावळि मगेरि पुत्र 
ना आशिलो , तावळि तुवे मगेरि जायसो केलो . तेणेचि प्रमाणी , तूं माका 
तो पूत्रु हाडी . ऐसो करूंच्याक कांय येकि प्रतेमु दी . " 

तें उतर आयकूनु , वशिस्टान म्हळे , “ तूं कांय करूं नाका . हांव वचूनु , 
रामाक घेवनु येतां . ” 
ऐशें म्होणु , त्या दैत्याचे पाठीं लागलो . 
पाठी घेता देखूनु , तो दैत्यु इजोरशीं खोलांतु येवनु , लिपलो . 

फुडां तो वशिस्ट चिकोलणा भोवनु , जरि इजोरशीं खोलांतु वच , तरि 
तो दैत्य मेरेच्या आडसरा लिपूनु आसा . 

तें वशिस्टान देखूनु , त्या दैत्याक पाचारिलो , “ आरे दैत्या , तूं ह्या 
बाळकाक घेवनु आयलोशि , तो कित्या ? मजे लागी युद्ध करि . " 
ऐशें म्होणु धणुवाक बाणु लावनु , विंदिलो . 
तें दैत्यान देखूनु , आपुल्या धणुकाक सत्तावीस बाण लावनु , त्या बाणाचे 
शेतकुट केले . 

तें देखूनु , वशिस्टाक जो कोपु आयलो , तो कोणाच्यान सांगव ना . 
जैसो मागां नरशिंवाक कोपु आयललो , तैसो आयलो . धणुकाक येकतोरशे 
बाण लावनु विंदिले . ते निरतचि वचूनु , दैत्याच्या हुरधयाक भेदले . 

तेणे करितां , इजोरशीं खोलांतु थावनु , कुळस्थळये येवनु , उसळूनु पडलो . 
तावळि वशिस्टान रामाक हातांतु घेवनु , अयोध्या येवक आयलो . 

ऐशे आसतां , माजोरड्या म्हळल्या ग्रामा पावलो . थंय येकजणा 
माजोरडेकाराक भेटलो . 

ताणें वशिस्टाक नमस्कारू करूनु म्हळे , “ आहो , तुमी खंय गेलले ह्या 
चेरडुवाक घेवनु ? " 
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तावळि वशिस्टान म्हळे , “ माका इजोरशीं खोलांतु येक कार्यं आशिलें . 
थंय वचूंक वेतां आसतना , हे चेरडूं रोडूं लागलें , मजे सांगाती येतलें 
म्होणु . रोडुंचें तरि थांबना . तें देखूनु , हांवें हाका हाडिलें . " 
ऐशें उलयत आसतना , रावणाचो पुत्रु , इंद्रोजी , थंय पावनु सरलो . 
तें माजोरडेकारान देखूनु , उतरडेच्या यकि पाळंदितु वचूनु , लिपलो . 
फुडां वशिस्टाक वा रामाक खांदारि घेवनु , उडालो . 

तावळि वशिस्टान इंद्रोजिता लागी विचारिलें , “ तूं माका कित्या 
व्हरताशि ? " 

तें आयकूनु , इंद्रोजितान म्हळे , “ आयचो सगळो दिसु हांव निरावी . 
रजमात्र खेलले ना . तुमचे दोगांचें मास खायन म्होणु , व्हरतां . " 

त्या उतरारि वशिस्टान म्हळे , “ आमचे दोगांचे मास तुजो येकु घांसु . 
तुका हांव असलो राखेस दाखयन , जो इतुले माणुसु तुका धरनु हाडीत , 
ते येका म्हयन्या दिसांक पुरो जायत . " 

तें इंद्रोजिताक सत्य , ऐशें दिसूनु , वशिस्टा लागी निमिगिलें . " तो राखेस 
आपण्याक खंय मेळत ? ' ' ऐशें म्होणु ताचे लागी निमिगिलें . 

तावळि वशिस्टान म्हळे , “ मजे सांगाती तूं यो . तुका हांव दाखैन . " 
ऐशें म्हणौनु इंद्रोजिक सांगाती घेवनु , मुंगुभूयिं आयलो . 

येवनु त्या इंद्रोजिताक बांयतु चौवू सांगिलें . 
वशिस्टाचें उतर आयकूनु , तो बांयतु चोयलो . 
चोयतोचि , आपणाच्याचि रूपाचो येकु भितरि देखिलो . देखूनु ताका 
उलो मारिलो , " आरे राखेसा , तूं मजे लागी युद्ध करि . " 

ऐशें म्हणूनु खाडारि हातु घालो . तावळि ताचें रूप , तेंवय खाडारि हातु 
घालिता . तें इंद्रोजितान देखूनु , म्हा कोपारूडू जावनु , त्या राखेसाक 
मारूंच्याक बांयतु उडी घाली . घालित खेवीं , वशिस्टान येक वज्र ताच्या 
आंगारि मारले . तें निरतचि वचूनु इंद्रोजिताच्या हुरध्यारि भेदलें . तेणे 
करितां , ताणें प्राणु सांडिलो . 
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फुडां वशिस्टु मुंग्र « य थावनु जंव उतरड्या ये , तंव तो माजोरडेकारू 
लिपलेलो देखिलो . 

" आरे , कित्या तूं भियेवनु हांगा येवनु , लिपलोशि ? हांवें ताचो निपातु 
केलो . " 

तें उतर आयकूनु , माजोरडेकारान म्हळे , “ कोणी प्रमाणी तुवें ताचो 
निपातु केलो ? तूं तरि बळिवंतु न्हय . तो इंद्रोजितु राखेसु महा भयानक . 
असल्याचो निपातु करूंच्याक तुका इतुकें बळ आसा ? माका हे साच दिस 
ना . " 

तें उतर आयकूनु , वशिस्टान शिळोक म्हळो , : " बुदि असे बलतसे । 
निर्बु दासे कृश्ट बला । वनिर शिंहु मोधर्मत । शेषेन शिंहु निपातेते । 
अथुः- बूद्धि बळ आशिलेलें साज बरें . पण अबुध्याक कितुलेय बळ जालें , 
तरि कामा नये . दृश्टांतु , गागा सोंश्यान मातलेल्या शिंवाक मारला . हांव 
मनुश्य जावनु , इंद्रोजिताक नाडयलेलें भोव . " 

ऐशें आयकूनु , माजोरडेकारू विनंती करू लागलो , “ आगा स्वामया , 
कोणी प्रमाणी सोंश्यान शिंवाक नाडयलेलो , ती कथा माका सांग . " 

तें उतर आयकूनु , वशिस्टु कथा सांगू लागलो . “ पूर्वी केळोशी म्हळल्या 
गांवांत येक अटूक अरण्ये आशिलें . त्या अरण्यांतु येकु शिंवु मदा आयलो . 
येवनु जितुक्यो मोनजाती आशिल्यो , इतुक्योय मारनु भकी . 

" ऐशें आसतां , कोल्यान येकि बुद्धि केली . समेस्त मोनजातींक 
मेळयल्यो . मेळौनु , तांचे लागी म्हळे , ' आमी दिसाच्या दिसा येकेक आमचे 
पिल त्या शिवाक दिवचें . मजी शर्ती जाल्यारि हांव दिन . सोश्याची शर्ती 
जाल्यारि सोंसो दित . ' 
ऐशी ताणें बुद्धि समेस्ती मोनजातिक दिली . 
ती तांकां मानली . समस्ती येकडे मेळूनु शिंवा लागी वचूनु विनंती करूं 
लागल्यो , “ आगा शिंवा , म्हा बळया , तूं आमचे उतर आयक . आमीं 
दिसाच्या दिसा येकि खांवक धाडितांव , ती खावनु तूं सुखी राव . आमकां 
तूं विभास करूं नाका . " 
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तें आयकूनु , शिंवान म्हळे , “ भोव बरें . आण्येकि मातु आसा . जरि 
तुमी कळावनु हाडि , तरि तुमकां मारिन . ' 

ऐशें शिंवाचें उतर आयकूनु , मोनजाती सुखी जावनु , आपापुल्या स्थाना 
गेल्यो . 
फुडां तां तांचे शत्य प्रमाणी , ती हाडूनु दिसाच्या दिसा दिति . 
ऐशें आसतां , येकु दिसु सोंश्याची शर्ती पावली ! 
सोंसो म्हा दुखेस्तु जावनु , आपुल्या पिलाक धाडी ना जालो . 
समस्ती मोनजाती लागी म्होणु लागलो , “ हांव आजि त्या शिवाक येकी 
प्रकारी बांयतु घालितां . घालूनु बोब करितां . बोब करित खेवीं , तुमी येकेकु 
फातरू हातांतु घेवनु या . ' 

ऐशें म्होणु त्या समेस्ती मोनजातिंक सांगूनु , आपण त्या शिंवा लागी 
गेलो . तो कळावनु आयलो देखूनु , शिंवु म्हा कोपारूडू जावनु , ताचेरि 
उपूंक आयलो . 

तावळि त्या सोंश्यान म्हळे , “ स्वामया , तुका आजि हांव येकि हब्राण 
मोनजाति दाखैन . ती तुका चौं म्हयन्यांक पुरो . मजें मांवस खेल्यारि , येकु 
तुजो घांसु जांवची ना , आणी घांसु जरि जालो , तरि तुजी भूक वचूंची 


ना . " 


ऐशें सोश्याचें उतर आयकूनु , शिंवान म्हळे , “ माका तूं दाखय . 
दाखैल्यारि हांव तुका सोडिन . " 
तावळि सोंश्यान म्हळे , “ मजे सांगातीं यो . " 
तें उतर आयकूनु , शिंवु सोंश्या सांगातीं वचूं लागलो . मला 
वेतां वेतां , रासय ग्रामा पावलो . थंय येकि बांय , चाळिस पुरूस खोलि , 
आशिली . 

ते बांयतु शिवाक वच म्होणु सांगिलें . तावळि शिंवु वेगीं वेगीं ते 
बांयच्या कांटारि वचूनु भितरि चौं लागलो . चोयतचि भितरि ताचे रूप 


पांचवो अध्याव 


307 


देखिलें . पण हाका आपणाचे रूप ऐशे कळलें ना . 

ती मोनजातिचि म्होणु पैजां करूं लागलो , “ आरे चोरांट्या , तुजें हांव 
मांवस खातलों . ” ऐशें म्होणु खाडारि हातु घालितां , मिश्यो सुतारतां , 
तैशेचि तें रूप करतां , ऐशें शिंवान देखूनु , म्हा कोपारूडु जावनु , बायतु 
उडी घाली . 

घालित खेवीं , सोंश्यान शिंव हारिलो देखूनु , जितुक्यो मोनजाति 
आशिल्यो इतुक्योय येकटांय येवनु , गुंडे फातर घालूनु , मारलो . 
ऐशी कथा वशिस्टान त्या माजोरडेकाराक सांगिली . 
तें ताका हय , ऐशे दिसूनु , ताणें म्हळे , “ स्वामया , बुधी , ऐशी आण्येकि 
कोणि वस्तु ना . म्होणुंच्याक पुर्विल्यांनी शिळोकु नेणूनु म्हळां . " 
ऐशें म्होणु वशिस्टाक नमस्कारू करूनु , आपुल्या कार्याक गेलो . 
फुडां वशिस्ट उतरड्या हौनु अयोध्या आयलो . येवनु रामाक दसरता 
लागीं दिलो आणी मार्गावरि जितुकें वर्तललें , इतुकेंय सावकाशीं सांगिलें . 
दसरतान रामा भोवतें नाना परिच्यो वस्तु उवाळूनु , पोरो घाल्यो . 
ऐशी कथा म्हयेश्वरान पार्वत्येक सांगिली . 
अपूर्वि कथा देखूनु , शंकराची प्राणेस्परी संतोसली . 
संतोसूनु , पूणती विनंती केली , “ आगा स्वामया , ह्या रामाक घरी 
हाडिल्या उपरांतें , कितें वर्तलें तें माका सांग . " 
ते विनंते प्रमाणी सदाशिव कथा सांगू लागलो . 
ही कथा समाप्त . 


जगाला 


जणा 


जय 
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रामु घरा हाडिलो देखूनु दसरतान भिकाऱ्यांक , अनाथांक नाना परि 
द्रव्य वांटूनु दिलें . फुडां रामाक दोनि वरूसां भरल्या उपरांतें , मळयापुरा 
थावनु येकु ब्राह्मणु आयलो . 

तो येवनु , रायाक भेटलो , “ आगा स्वामया , हांव तुजी ख्याति आयकूनु 
हांगा तुज्या चरणांडे आयलों , तुज्या पुत्रा रामाची शेवा करूंच्याक . " 

तें उतर आयकूनु , राया दसरतान म्हळे , “ तूं कोणु , खंयचो , कोणाचो 
पुत्रु , तुका नांव कितें , तें समूळ माका सांग . " 

तें उतर आयकूनु , तो ब्राह्मणु सांगू लागलो , “ आगा दसरता राया , 
हांव जो आसां तो मळयापुरिचो ब्राह्मणु . मज्या बापाक नांव लंबर भटु . 
तो सदांकाळ परमेस्पराचे सुमरण चिंतन करी , आणी माका बरव्या गुणांनी 
चालुंचे शिकैयि . ऐशें आसतां , येकी दिवशीं मजो बापु बळ्ळिके पडलो . 
तावळि हांवें नाना परिचे वैद वोशदी हाडिले . पण तो मजो बापु अनमान 


जालो ना . 


“ फुडां मरणाकालाडे ताणें माका सांगिलें , ' बाळा , तूं दसरताच्या रामाची 
शेवा करि . तो परमेस्पराचो अवतारू . ताचे वांचूनु , आण्येकाची शेवा करूं 
नाका . तो तुका मुग्ति दित . ' 

" ऐशें म्होणु सांगिल्या निमिती , हांव बापाचे उतर नमोडुच्याक , तुज्या 
पुत्रा , रामाची , शेवा करूंक आयला . " 
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ऐशें आयकूनु , दसरतान म्हळे , “ आगा ब्राह्मणा , तूं जे म्हणताशि तें 
बरें , हय . पण मजो पुत्र रामु जो आसा , तो दो वरूसांचो . तो आठ धा 
वरूसांचो जाल्यारि , तूं ताची शेवा करूंक यो . " ऐशें दसरतान म्हळे . 
तें उतर आयकूनु , तो ब्राह्मणु आपणांक भुंय घालूनु , रडू लागलो . 
तावळि दसरतान म्हळे , “ आगा ब्राह्मणा , तूं काय चिंता करूं नाका . 
तूं जितुकें म्हणताशि इतुकेंय हांव करिन . " 

ऐशें म्होणु विश्वामित्रा रूशीलें उदक हाडूनु , त्या ब्राह्मणाच्या डोळ्यांक 
लायलें . लावनु नाना प्रकारी संबोखूनु , आपुल्या रामाचो शेवकु केलो . 
फुडां हो ब्राह्मणु रगुनाथाची शेवा करू लागलो . 

तावळि रामान बोंबड्या उतरांनी म्हळे , “ आगा ब्राह्मणा , मजी तूं शेवा 
करूं नाका . हांव जो आसां , तो ल्हानु . मजी शेवा करूंच्याक फाव ना . " 

ऐशें रामाचे उतर आयकूनु , त्या ब्राह्मणान म्हळे , " तुका ल्हानु म्होणु 
म्होणुंचें न्हय . तूं सर्वांचो स्वामि , सर्व तारितलो , दैत्यां राखेसाचो निपातु 
करितलो . तुजे असल्याची शेवा करूंची सांडूनु , कोणाची म्होणु शेवा 
करूंची ? " 
ऐशें म्होणु रामाच्या चरणांवरि माथे ठेवनु , उंगटो चिंवू लागलो . 
तावळि रामान म्हळे , “ आगा ब्राह्मणा , तुजे लागी हांव आजि लेगिन 
उलौंचो ना . तूं घडये घडये मजी शेवा केलेली नुपुरो जावनु , आपुलें माथें 
हाडूनु मज्या चरणांरि ठेयता . तेंवय नुपुरो जावनु , मज्यो उंगट्यो चिंवताशि . 
जावळि मजी शेवा करूंक तुका हांव सांगन , तावळि तूं मजी शेवा करि . 
त्या आरो कित्याक चौं नाका . " 
ऐशें रामाचें उतर आयकूनु , तो माळयापुरीचो ब्राह्मणु भोव संतोसलो . 
फुडां रामु ती वरूसांचो जालो . 
येकीं , आपुल्या बापा दसरता लागीं , “ आगा बापा , हांव अरण्यांतु ह्या 
ब्राह्मणा सांगाती खेळूक वेतलों ... तूं माका रज्या . " 
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तें उतर आयकूनु , दसरतान म्हळे , “ आरे बाळा , तूं लहानु , ती 
वरूसांचो . अरण्यांतु कित्याक म्होणु खेळूक वेतलोशि ? थंय वाग , शिंवाचें 
में भोव . जरि तुका खेळुचें मानस आसा , तरि हांगा खेळ . " 
तावळि रामान म्हळे , “ अरण्यांतु गेल्या वांचूनु , मज्या जिवाक संतोसु 

" 
ना . " 

ऐशें आयकूनु , आपुल्या गुरू , वशिस्टाक , हाडून विचारिलें , “ आगा 
स्वामया , ह्या रामाक हांवें ब्राह्मणा सांगाती दिवनु , अरण्यांतु खेळूक 
धाडुंचो ? थंय तरि वाग , शिंवाचे भंय . माका तरि धाडूंच्याक हातु नये . 
तो तरि वेतलो म्होणु म्हणता . आता हांवें कितें करूंचें ! " 
ऐशें म्होणु आपुल्या गुरू वशिस्टा लागी विचारिलें . 
तें आयकूनु , वशिस्टान म्हळे , “ आगा राया , तूं भियेव नाका . तुज्या 
पुत्राक धाडि . ताका वायट जरि जायत , तरि मजो गुन्यांव , ऐसो तूं 
मानि . " 

ऐशें आयकूनु , दसरतान आपुल्या पुत्रा रामाक त्या ब्राह्मणा लागी दिवनु , 
अरण्यांतु खेलूंच्याक धाडिलो . 

फुडां मार्गु क्रमौनु , बेळ्ळयच्या वनांतु पावले . थंय येकु म्हा भयानकु 
राखेसु बांदाच्या आडसरा लिपूनु , मनुशाक खांवक राखतालो , तो रामान 
देखिलो . 

ब्राह्मणा लागी विचारूं लागलो , “ आगा ब्राह्मणा , ह्या बांदाच्या आडसरा 
लिपून जो आसा , तो कोण ? " 

तावळि ब्राह्मणान म्हळे , “ तूं उंगट्येन दाखव नाका . तो आमकां 
खायत . " 

तावळि रामान म्हळे , " ब्राह्मणा , कित्या तूं भिताशि ? जरि तो आमकां 
खांवक येत , तरि ताका हांव तत्वखेणा भितरि मारिन . तो आयल्यारिचि 
पुरो म्होणु आठयतां . " 


सटवो अध्याव 
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तें उतर त्या राखेसान आयकूनु , म्हा क्रोदंतु हौनु , रामारि चालूनु 
आयलो . 
तें देखूनु , तो ब्राह्मणु भिलो . 
तावळि रामान म्हळे , “ आगा ब्राह्मणा , तूं भियेव नाका . आतां हांव 
ताका मारतां , तूं पळे . " 

ऐशें म्होणु , हातांतु येकु शंकिरो घेवनु , त्या राखेसारि मारलो . तो 
निरतचि वचूनु हुरध्यारि पडलो . तेणे करितां , तो राखेसु भूमिवरि पडूनु 
मेलो . 

नि 
तावळि रामान त्या राखेसाचे शिर छेदूनु , ताचे कपाली में बरेललें तें 
वाचूं लागलो . 

वाचितां , तांतूं ऐशें म्हळां , ' आरे राखेसा , तूं तिनि अर्बुद बारोतरों 
वरूसां उरशी . फुडां दसरताच्या पुत्राचे हातीं बेळ्ळयच्या वनांतु मरशी . ' 
ऐशें ताचे कपाली बरयलेलें रामान चोयलें .... आपुले घरी येवू लागलो . 
येतां , मार्गावरि येकु म्हा भयानकु शिंबु आयलो . 
येवनु रामाक म्होणूं लागलो , “ आगा स्वामया , परमेस्पराच्या अवतारा , 
तूं माका तुजे सांगातीं व्हर . नाथिल्यारि हांव प्राणु तर्जिन . " 

ऐशें त्या शिंवाचें उतर आयकूनु , रामान ब्राह्मणा लागी विचारिलें , “ ह्या 
शिंवाक मजे सांगातीं हाडूंचो कि नाका ? " 

तें उतर आयकूनु , लंबर भटाच्या पुत्रान म्हळे , “ शिंवाक हाईंचो प्रस्ताव 
ना . तो आमकां कांय करि ना जायत . पण तो नगरांतुल्या लोकाक मारनु , 
विभाशित म्होणुंच्याक , आमी शिंवाक सांगाती हाडूंचो प्रस्ताव ना . " 
तें उतर शिंवाच्या कानांतु पडलें . 
शिंबु म्होणुं लागलो , “ आगा रामचंद्रा , परमेस्पराच्या अवतारा , दैत्या 
राखेसाच्या संव्हारण्या , कित्याक म्होणु तुवे ह्या ब्राह्मणाक सांगातीं 
हाडिलेलोशि ? हो भेजूडु , उतराक पातयेना . प्रिग्यांची जाति ऐशी न्हय . 
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" जरि येकादो आपण्या लागी येतलो म्होणु म्हणता , तरि ताका आपण्या 
सांगातीं व्हेल्या भायर खंय वच नांति . तूं असल्या कामाक ब्राह्मणाची 
बुधि घेवू नाका , बगर खेत्रियांची बुधि घे . जरि होम हवन करितलो तरि 
ब्राह्मणाची बुधि घे , त्या कामाक खेत्रियांचि बुधि घेवू नाका . " 

ऐशें शिवाचें उतर आयकूनु , रामचंद्रान म्हळे , “ आरे शिंवा , तूं मजे 
सांगातीं यो . " 

तावळि शिंवु धांवत येवनु , रामाच्या पायांरि लोळूनु , शेवा करूनु , म्होणु 
लागलो , “ आजि मजे जिवीं जें मनरथ आशिलें , तें तुजे धर्मे करितां , 
पुरवलें . " 

तें उतर आयकूनु , रामान म्हळे , " आरे शिवा , तूं आजि भोव भुकेलाशि . 
ह्यो मगेल्यो कायलोळ्यो , सुरलोळ्यो खा . " 

तावळि शिवान म्हळे , “ तुजी भेट जालेलिचि पुरो . माका खांवक कांय 
नाका . आमी वेगीं वेगीं चमकूनु वचूंया . " 

ऐशे शिवाचें उतर आयकूनु , रामु वा तो ब्राह्मणु चमकू लागले . 
फुडां चौं घडयांनी अयोध्या पावले . मांग 


कोंकणी रामायण ग्रंथांतली 


उतरावळ 


कोंकणी - कोंकणी - इंग्लेज 


पिट 


अजयेव ( n ) 


अक्रांदूंक ( vi ) = रडून बोवाळ करूंक = crying out , wailing 
अखरखण ( n ) = अस्त्रविद्येचें आयुद्द = a weapon among missiles 
अग्र ( n ) = भाल्याचे तोंक = point of arrow 

हालूंक जायनाशिल्ली स्थिती - immobility 
अणकुंक ( vt ) = थोमणे मारूंक , केंडूंक = to ridicule 
अतोज पावूक ( vi ) = अजाप जावन पडूंक = to be wonderstruck , to marvel 
अतित ( m ) = सोयरो = guest 
अतूरबळी ( adj ) = भोवूच , सुमाराभायलो बळिश्ट 

भोवूच , सुमाराभायलो बळिश्ट = exceedingly powerful 
अनळय करूंक ( vt ) मनरंजन करूंक ; मन खोश्येन भरूंक = to amuse , to 

divert , to entertain 
अनिवारू ( adj ) 

वाटांवक जायनाशिल्लें inevitable ; invincible 
अनुग्न्या ( 1 ) = आज्ञा ; हुकूम 

orders , instructions 
अनुचित ( adj ) = सारकें , बरोबर न्हय = improper , inappropriate 
अपशब्दु ( m ) = फाव न्हय तें उतर ; उणें उतर = improper ; not tactful , , 

word 
अबिळाखु ( m ) = आगळीक = attack , mostly of a sexual nature 


= 
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अर्बुद ( n ) = १०,००,००,००० 

= 10 crore 
अभ्यागतु ( m ) = अथिती ; सोयरो ; मागतो 

guest , applicant , supplicant 
अभिच्यारिक ( m ) = होम ritual sacrifice 
अभिनव ( n ) 

= अजाप ; चमत्कार ; नवें ; आथवें wonder ; marvel ; novel 
अभिश्ट ( n ) = 

अजाप , आदी पळेवक नाशिल्लें marvel ; wonder ; thing 
unseen before 
अवगणना ( n.a. ) = बेपर्वा = neglect , spite , disregard 
अविचारी ( adv ) = विचार करिनासतना = unthinkingly , without forethought 
अश्रोणित ( f ) = सर्गावेलो / मळबावेलो आवाज = disembodied voice from 

heaven / sky 
अश्वमेदु ( m ) = घोड्यायज्ञ 

घोड्यायज्ञ = a horse sacrifice 
अस्त्र ( n ) = मोखून उडोवपाचे हातयार = weapon that is hurled at , missile 
अस्त्री ( f ) = 

स्त्री , बायल , = a woman , a wife 
अंतपुरां ( f.pl. ) = मरणा उपरांत एकल्यान आपले फाटीं दवरिल्ल्यो वस्तू = things 

left behind after one's death 
आठाळो ( m ) = station , normal place of business , trade etc. 
आडसरा ( pre ) = आडोसाक , = behind ( a wall or obstacle ) 
आडवारूंक ( vt ) = आडो घालूंक , मना करूंक to forbid , to come in the 

way , to obstruct 
आडको ( n ) पैसो ; पानदुईं 

= a penny , a paisa 
आण ( f ) = सोपूत = vow , pledge 
आनण ( n ) लग्नांतलें देणे ; केळवण ; भेट dowry , gift at marriage 
आयुद्धां ( f.pl. ) = हातयारां 

हातयारां = weapons 
आरत ( f ) = खोशी ; आंवडो ; वासना , = wishes , desires 
आरती ( f ) = दिव्यान केल्ली उंवाळणी = waving of a lamp accompanied by 

a prayer 
आरतु ( adj ) = नादयो = addicted to 
आरूतें ( adj ) = सारकें , right ; obverse ; proper 


= 
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उचित ( adj ) 


आरो ( adv . ) = आयल्यान ; लागी 

diff = hither , near 
आवघो = आख्खो whole 
आविळुक ( vt ) = घट्ट गुठलांवक = tighten in a coil 
आळांचु ( m ) = विचारविनिमय consultation 
आळापु ( m ) = व्हडल्यान रडून दुःख करप = wailing , crying out 
आलिंगन ( f ) = वेंग ; गळ्यावेग = hug ; embrace og 
आंगड ( m ) 

कोटा दुर्गा भोंवतणी तयार केल्लो उदका - व्हाळ = a moat 
आंगमेठी ( adv ) 

आंगाक आंग मेळून = physically ; bodily ( ) मा 

= फाव तें = proper , appropriate 
उतिर्नु जांवक ( v.i. ) = येशस्वी जांवक = to come out sucessfully 
उत्रय जांवक ( v.t. ) = उपकार फारीक करूंक to pay an obligation 

co 
उदर ( m ) = womb 
उदेम ( m ) = धंदो = trade ; business 
उदौंक ( vt . ) = तारूंक ) = to save ; to rescue 
उधसंक ( vt . ) = जल्माक हाडूक = to deliver a birth ; to give rise to 

SP 
उपकारान दाटलां 

उपकारान भारावलां = overwhelmed by the favour done 
उपरतूनु = उरफाटें करूंक परतूंक ( vt . ) = to capsize ; to throw upside down 

कार 
उपवंरी लग्नाक तयार जाल्ली तरणी बायल ; वोडवी nubile girl , woman 
उपेचूक ( vt ) हिणसावन उडौंक ; सोडून दिवक = to despise ; neglect 
उलंगूंक ( vt ) = उपूंक = to cross ; to go beyond 

सूड = revenge 
उसरमटूक ( vi ) घुस्मट्रंक = to suffocate 
उसापु ( m ) = स्राप काडून उडोवपाची सांगणी = counter - curse 


उशिणे ( n ) 


उस्कटें ( n ) 


= वायट = ill , harm 


उसुंगो ( f ) = वोटी ; मांडी = lap 


ग 
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औरस चौरस ( adv ) = भोंवतणी 

भोंवतणी = around it 
औट = साडेतीन = three and half 
औख्य = औख ; आयुश्य 

= a lifetime 
कटक ( n ) = पळटण platoon ; regiment 
कटु ( m ) = गुठाची कबलात = conspiracy 
कड़याब्यो ( fpl ) 

= spurs ( of horse ) , bridle 
कपट ( n ) नाडपण deceit 
कर भार ( सोवन ) ( m ) = राजाक फारीक करपाच्या करांचो वांटो = tribute , 

taxation 
कविळास ( m ) कैलास = Kailas 
कळत्र ( n ) 

घराबो ; कुटुंब = family 
कळा लावन = तंबू बांदूक घर करूंक = to put up tent / home 
काज ( n ) = गरजेचें ; फावो तें 

thing that is necessary , appropriate 
कामातुरि ( f ) = कामान भुलिल्ली बायल = a woman moved by sexual desire 
कामना ( f ) 

wish , desire 
कावडी ( f ) = चुंबडी = bunched up , huddled up bundle 
काळकवच ( n ) अस्त्रविद्येचे हातयार = a weapon among missiles 
काश्ट ( adj ) = सुकून पातळ जळवा सारके , किडकिडीत जाल्लो = lean , thin 

( person ) 
कोड ( n ) = कूष्टरोग = leprosy 
कोळु ( m ) रानदुकर = wild boar 
कुपी ( f ) = सुपुल्लें आयदन small receptacle ; little flask ; phial 
कुल्हाळु ( m ) = रडण्याचो बोवाळ commotion of weeping , wailing 

लोखणाचे तिख्याचे चेपें वा कट्टे = iron or steel helmet 
कोंतेकार ( m ) = झुजाचे एक आयुद्ध = a weapon of war 
कपूरवेलीचो विडो ( m ) खांवच्यां पानांनी केल्लो विडो roll of leaves 

containing betelnut 
कुंजर = हत्ती 

हत्ती = elephant 


खोशी , इत्सा 


कोंगल ( n ) 


उतरावळ 


317 


क्रमवूक ( vt ) = चलून , चमकून मार्ग तांकूक = to walk , cover distance ; to traverse 

( a road ) 
कंय = केन्ना = when 


अम्मा 


खरगूंक ( vt ) = खर्ग , सुरो मारूंक = to cut with a scimitar / ( sword , big 

knife ) 
खस्तवस्त घाबरिल्लो ( adj ) त्रासांत घुसपल्लो in trouble , crises ; nervous ; 

disturbed ; harassed 
खंगूक ( vt ) = रेंजूक = to wear out 
खिरसमुद्र ( m ) = क्षिरसमुद्र = sea of churned milk 
खिरोदीक ( adj ) = धवीं फुल्ल ( वस्त्रां ) = white ( clothes ) 
खंडरस ( m ) = गोड पकवन्न = sweetmeat 

. 
खिळी ( रथाच्या चाखाची ) ( f ) = चाखाचे राय = spokes of wheel 
खेम ( आलिंगन ) ( f ) = वेंग 

वेंग = hug , embrace 

क्षमा चे तदभव रूप ; माफी ; भोगसणे = forgiveness , mercy 
खेवणी 100,000,000,000,000 

10 logo 
= त्याच वेळार = instantaneously 
खोरी ( कातिची ) ( f ) = सुकिल्ली पातळसाण dried - up , thinness of skin 
खांडूंक ( vt ) = to cut down , to decimate 


खेमा ( 1 ) 


खेवीं ( adv ) 


गजबजूंक ( vi ) बोवाळ करूंक = to make a commotion 
गतीक पावश्यात ( vi ) = परती आदली गत फाव जाश्यात = restored to your 

former selves 
गदा ( f ) = झुजांत उपकारायतलें हाणपाचे आयुद्द = mace , a weapon of war 
गरळ ( m ) = वीख ; ( सोरपान गरळ सोडीलो म्हळ्यार वीख वोंकलो ) = ( to vomit ) 

poison 
गात ( mpl . ) = ( बतकाचे ) पांय ( duck ' ) s feet 
गुफा ( f ) = 

भूयार - घर = cave dwelling 
गंधर्व - विव्हाव ( f ) = आपखोश्येन केल्लें लग्न = marriage by one's choice 
गांजूंक ( vi ) कश्ट भोगूंक = to be afflicted ; to be vexed 
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गिंवारांक ( v ) फापसून उडौंक = to tear apart 
गुरुवार ( adj ) = गर्भेस्ती 

= pregnant ( woman ) 
गोंकुटी ( f ) = गोमटी neck 
घणवढूंक ( vi ) = दबाज्यान , घणघणान भरूंक = to gather with solemnity 
घाँट्रॅक ( vt ) = घुसळूक = to churn 
घोडे ( n ) = घोड्याचे खेळणे = a horse as a toy 
घोडेस्वर ( n ) = घोड्यार - सवारी horse - rider ; cavalry 


चतुरंग ( m ) = चार जिनसांचे सैन्य ( पायदळ , हत्ती , घोडेस्वर , रथ ) = four - winged 

armed forces 
चतुस्पदां ( n . pl ) = चार पांयांची प्राणी = four - legged creatures 

खुणा ; कुरू = sign 

मस्करी = mockery 
चंदराय ( f ) 

= बाज्जे वयर हुमकळटल्यो विरविरीत सुतां दरयो = tassels hanging 

over bedstead 
चंद ( f ) = रेबटाची तळी = pool of dirt 


चिन ( n ) 
चेश्टाय ( 1 ) 


जातक ( n ) जल्माची कुंडळी horoscope 
जुतापती ( m ) बळिश्ट सर करूंक जायनाशिल्लो झुजारी = a peerless warrior 
जुनट ( m ) = जून जावन आयिल्लो पौढ ( झुजारी ) , 
= mature , veteran warrior 
चुंवो ( m ) = चारुय दिकांनी पाणयान वेडायल्ली धर्तरी 
= an island 


झोळो ( m ) = पोती , पोटली = bag ; wallet 
झुवारूंक ( सभा ) ( vt ) नमस्कारान संबोधून = greeting solemnly , reverently 
डाको ( f.pl. ) 

दाको , द्राक्षां 

= grapes 
डांगिरो पेटिलो , घालो ( vt ) पेरगांव घालो = to announce ; to make a 

proclamation 
तत्वखेण ( adv ) = रोखड्या - रोखडें ; आक्ताक = in a moment ; instantly ; in a 

trice 
तणतकार ( m ) तणटणीत ताण = tension ( of the bow ) 


उतरावळ 
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तमाश्याची ( adj ) = नवलांची ; सुंदर ( कथा ) = interesting ; amusing ; beautiful 

( story ) 
तरजूंक ( vt ) सोंपोंवक ; नाश करूंक = to put an end to 
तराट्रॅक ( vt ) 

= to hold on a tight rope 
तिटी तिटी करनु ( adv ) भोव सोपेपणी = very easily 

भियेलो 

was scared ; afraid 

देगेर = on the banks of a river , on the shore of the sea 
तिळमात्र ( adj ) 

इल्लेशें ; कुस्कृट = insignificant , ( thing ) ; a wee bit 
तुक ( adv ) = वजनाचे माप a measure of weight 
तुळेचे ताट ( f ) = वजन काडपाची तागडी = balance 
तोमार ( m ) = मोखून उडोवपाचें झुजाचे एक आयुद्ध a lance , a weapon of 


तिमलो ( vi ) 
तिरी ( adv ) 


war 


त्रिभुवन ( n ) = विश्व universe of three worlds 
तुंबळ ( adv ) = खरायेन 

in all ferocity 
तंवकान ( adv ) 

= रागान तापून = ( to look ) angrily 
थारो ( m ) = आसरो = shelter 
थुळी ( 1 ) = सर करपाचे वजन weight of comparative measure 


दडकरि ( adv ) 

सट्ट करून = suddenly 
दळ ( n ) = पळटण = army , regiment 
दळादिपती ( m ) = फौजेचो मुखेली = commander in chief of the army 
दळपती ( m ) = commander of an army regiment 
दळभारू ( m ) = फौज 

army ; armed forces 
= बाण = receptacle ; storage bin 
दुमालो ( n ) = फाटीक लागप ; पिडापीड = affliction ; persecution 
दुरविक्य ( 1 ) = दुकळ , दुश्काळ = famine ; bad days ; lean , bleak times 
दुसेरी ( adv ) = दुसरे फावट = a second time ; once again 
देह ( n ) 

कुड = body 


दूण ( n ) 
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दोळे हुरकटूंक ( vt ) = रागान दोळे व्हडले करूंक = eyes glaring with anger , 

ire , 
दंडयलें ( vi ) = कश्टयलें = mortified 


धजस्तंब ( m ) = ध्वजस्तंब standard ; flag 
धर्नीकांपु ( m ) = धरिचो थरथर earthquake 
धस्कूक ( vi ) = घाबरूंक ; भिरांतीचो धक्को बसूंक = to be shocked ; to be afraid , 

nervous 
धुळेर ( m ) = धुळिचो धुंवर = dust storm 
नरय ( n ) = नर्क ; अग्निकोंड , येमकोंड 

hell 

वाल -2015 
नपूंसक ( adj ) = impotent 
नाभिकारू ( m ) = खात्री = assurance ( of safety etc. ) 
निकबुळूक ( vt ) = निखळूक = to sever , to cut off 
निजवर्म ( n ) = भितरलो घाव पडपा सारको गूठ = vulnerable , touchy inner 

secret spot 
निडळ ( n ) 

= कपल = forehead 
निनारी ( adj ) = ब्रम्हचारी ; बायले लागी संबंद जोडूक नाशिल्लो = male virgin 

नश्ट , काबार करपाची प्रक्रिया , = total destruction ; rout 
निंबोलणे ( n ) 

दिश्ट काडपाच्यो चंदर - वाती ; येवकार दिवपाची एक रीत 
joss - sticks to drive away effect of evil eye ; a form of welcome 
निमिणूक ( vt ) = नमळायेन मागूंक = to request ; to plead 


निपात ( m ) 


निर्न ( n ) 


= कपाल 


= forehead 


निरावी ( adj ) = उपाशी fasting , including of water 
निवनु ( n ) = उणे ; उणीव ; अपमान = lack ; shortcoming , affront ; offence 
निवारण ( n ) = आड - उपाय = preventive measures 
निर्वाण मांडलें ( vi ) = माप भरलें nemesis has taken over 
निळे ( n ) = मोलादीक निळ्या रंगाचो फातर = sapphire 
नुसुदो ( adv ) = बेश्टोच = for no reason ; simply 


321 


उतरावळ 


पख्यजाती ( 1 ) पक्षी ; सवण्यां- जाती = avifauna ; birds as a group 
पटिश्य ( m ) = झुजाचे एक आयुद्ध 

= a weapon of war 
पडखिळूक ( vt ) = पाड घालूंक ; विभाडूंक = to vanquish 
पनाकस्त्र ( n ) 

सरपाचे शस्त्र snake - weapon 
परूतें = वयर ; वर्ते ; परस ; फुडें ; उलटें = above ; beyond ; higher ; exceeding ; 

opposite 
परउपकार = पेल्याक उपकार करपाचे काम = altruism 
परत्र दुसऱ्या संवसारांत ; ना जाल्यार = next world ; if not 
पाडी बांय ( 1 ) 

उदक नाशिल्ली सुकी बांय well with no water ; dry well 
पाडी भास ( f ) = bad language 
पारदी ( f ) = शिकार = hunting ; a hunt 
पारदी खेळूक ( vt ) = शिकारेक वचूंक = to go hunting 


पायण 


= a lane 


पाळंदी ( 1 ) 
पायदळ ( n ) 


पायांनी चलून वचपी फौजेचो भाग = infantry 
पुणु ( m ) = अठ = condition 
पुरवलें ( vt ) = भरलें ; पावलें satisfied ; sufficed ; supplied 
पोवळ्यो ( pl ) = कोटाची उंच दुर्गा ; 

कोटाची उंच दुर्गा ; बुरंजां ; करपांचे फातर = buttress ; ramparts ; ; 
coral stones 
प्रतिवादु ( m ) = संवाद ; उलोवा - उलोवप ; भासाभास , = conversation ; discussion 
प्रतेमु ( m ) 

effort ; stratagem 
प्रहुडी ( 1 ) बडवाचार ; बडाय boast ; bragging 
प्रसंदूक ( vt ) बाळंत जांवक = to deliver a baby ; to bring forth 

प्रायस्चित 

= penance 
प्राणूंक ( vt ) = प्राण भेटोंवक 

= to wed ; to dedicate ; to marry oneself to 
प्रासन करूंक ( vt ) पियेंवक = to drink ( formally ) 


प्रयत्न ; माण्णी 


प्राचित ( n ) 


फांपार ( m ) = खोट = a kick 
फिंटूक ( vt ) = नश्ट करूंक 

to wipe out ; to disappear ; to efface 
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बटिकी ( f ) 

= चाकर - बायल ; नेफार = a female slave 
बत्तिसलखेणिक ( adj ) = सगळी सपुर्णायेची लक्षणां आशिल्लो / लें / ली = versatile , , 

endowed with 32 characteristics of perfection 
बागल ( n ) दार ; दारवंटो = entrance 
बालांडूंक ( vt ) = जतनाय घेवूक परामर्स करूंक = to take care ; to look after 
बालांडूंक ( vi ) = उपूंक = to cross over ; passed , gone by 
बालाव ( m ) = दुर्भाग्य , वायट 

मामा 
बाळाणे ( n ) = श्रृंगार करपाच्यो वस्तु = decorative items of cosmetics 
बाळाणो ( m ) = बसपाचो जागो = a seating ला कर 
बावडूंक ( vi ) = to repay ; to pay back 
बास घेवंक ( vi ) = आव्हान घेवक ; जिद्द करूंक ; वडां मारूंक = to take up the 

challenge ; to compete ; to wager 
बिदी ( f ) = रस्तो ; मार्ग = a road 
बुधि ( f ) = बुद्ध = advice 
बोंदड ( f ) = ल्हान बंदखण a small prison 

E 
बोलु ( m ) = भास ; उतर word of truth ; promise 

मरणा वा वायट घटणुके पसून निर्माण जाल्लें दुख grief ; sorrow 
( resulting from death or other harm ) 
बोंबडीं ( adj ) = लुडबीं = ल्हान भुरग्यांनी उल्ल्यल्ली ( उतरां ) lisping ( words ) 


बोंत ( ) 


भबूंक ( f ) = खांवक = to eat ; to devour 
भरगत ( m ) = भरिल्लें माप = 

भरिल्लें माप = come to fruition 
भरन ( n ) भर्न भाल्यांची पोती = quiver of arrows 
भाट , बंदिजन ( m . pl ) = कवनां करपी , गावपी = poets , bards , minstrels is 

धोणवाक लावन सोडिल्लो भालो an arrow 
भोगुं ( m ) = इद्रियांचो , लैंगीक संभोग = sensual ; sexual pleasure 


भाली ( f ) 


मगर ( m ) 

मानगें 

= an alligator ; a crocodile 
मणिके ( prep ) = भाशे = like ; as 
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मन भावीं ( adv ) = खऱ्या मनांतल्यान ; अंतस्करणांतल्यान = from the heart , out 

of real feeling 
मनोरथ ( 1 ) = मनाची कामना , इत्सा desire ; wish ; intention ; expectation 
मटमट करून ( adv ) = हापापी = greedily 
मदनमस्त ( adj ) = मस्तो ; = mischievous ; butty 
म्हणिपे = म्हणजे ; म्हळ्यार = to wit ; meaning 
मंचक ( n ) = बाज , = well- furnished bed 
मंडळिक ( m ) 

= राजा खाला वावुरतलो कुंवर वा ल्हान राजा = princely vassal 
of the king ; senator of the kingdom 
माठालंक ( vt ) = वेगेंत घेवन अपुरबाय करूंक , पोशेवक = to caress , hold 

lovingly , 
माने ( adv ) = मानान ; पैस , = at that distance 
माव ( f ) = मोंयें = illusion 
माव रूप ( n ) = भास दाखयतलें रूप 

illusory form 
मिती ( f ) = शीम = limit 
मुकुट ( m ) = कुरोव = crown 
मुटुकांवक ( vt ) = मुठी मारूंक hit with blows of fist 
मुडदेह ( m ) मेल्लें म . = a dead body 
मुदगूल ( n ) = झुजाचे एक आयुद्ध a weapon of war 
मुस्तायती ( f ) = सामान घेवन तयार 

ready ; equipped ; all set 
मॉड ( n ) = तुफान 

तुफान = storm ; tempest 
मोख्या मोक्ष bliss 
मौळी ( f ) = चुंबी = a bunch of 
मोहनास्त्र ( m ) = मोहून उडयतलें , न्हिदैतलें अस्त्र = 

= weapon that drugs one to 
sleep , drowsiness 
मृग ( m ) = मेरूं , हरण ( दादलो ) , = a doe 
मृगी ( f ) = मेरूं , हिरणी , ( बायल ) = a deer 
मुंडु ( adj ) = भरून व्हडलो जालो 

= grown big 
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रग्त - वंदन ( n ) = तांबडे चंदनाचे लाकूड = red sandalwood 
रज ( चरणांचें ) ( n ) = हुरमतिचो स्पर्श = reverent touch of the feet 
रवी ( f ) = बारीक चुर्णा सारको पिठो = fine granular powder 
रावखेत ( n ) रणक्षेत्र = झुजामळ 

= arena of battle , battle - field 
रावळार ( n ) = राजवाडो , राजाचे बिराड 

king's residental palace 
रूंड ( n ) = धड = headless rest of the body 

मुसांच्या संगीता आवाज humming of the bees 
रोवणी ( f ) = रोयणी anthill ; symbol of Santeri , Shantadurga 


रूणजुण ( n ) 


लाखटेंवक to become downcast , depressed 
लोटांगनी ( adv ) = लोटून पडून falling headlong 


% 3D 


वसंक ( vt ) 


वज्रास्त्र ( n ) वीज आनी जोगलावणेचे अस्त्र = weapon of thunderbolt & 

lightning 
वरू ( m ) = वरदान 

= वरदान = a boon 

= लग्न करूंक = to marry , to wed 
वर्कट ( n ) = हेर सगळे = all else 
वर्म ( n ) = गूठ ; नर्म , घाव पडपा सारको जागो = secret vulnerable point 
वस जाली ( adj ) = भावनेन बांदूंन उरली subdued ; ensnared ( by feeling ) 
वाणवतो ( m ) वाणी ; वेपारी , 

= merchant , trader 
वादवणी ( f ) = पेरगांव proclamation 
वानितात ( v ) = तूस्त गायतात = to praise ; to sing praises 
वायां ( adv ) = फुकट in vain 
वायू - वेगीं वाऱ्याच्या वेगान 

by the speed of wind 
वारूंक ( v ) = शिटकांवक मना करूंक = to warn ; to scold ; to forbid 
विकळ ( adj ) = बाविल्लो ; मोडिल्लो pale ; insipid ; broken 
विधंवत्व ( n ) = रांड बायल , विधवेची स्थिती = widowhood 

= पाड विभाड destruction 


विभास ( m ) 


325 


उतरावळ 


वेदलो ( v ) 
वैराग ( n ) 


विरकवच ( n ) 

= अस्त्र विद्युतलें हातयार = a weapon among missiles 
वियोग ( m ) = वेगळो रावपाची , सरपाची स्थिती = a separation 
विरश्रय ( n ) = वीर कतुर्पा = acts of bravery 
विसरजूंक ( vt ) = सांडूंक ; विसरूंक to lose , to forget 
वेखु ( v ) = वेश ; रूप = appropriate dress ; natural attire ; form ; disguise 
वेडूंक = वेडो , घेराव घालूक = to encircle ; to lesiege 

भेटलो ; लागलो ; ओडलो = devoted , drawn to 

संवसार सोडून गेल्ल्याची स्थिती = renunciation 
वोडण ( n ) = घुरी आडावपाची वाटकुळी ढाल = round shield ; buckler 
वोस करूंक ( vt ) = सांडूनु , सोडून दिवक abandoned ; depleted 
वोसरली ( vi ) = धडधड करून गेली = passed through / away stridently , 

noisily 
विंदूंक = तीर धरन मारूंक = to shoot pointedly 
व्यारू ( m ) = वेपार = merchandise 
व्हारड ( f ) = लग्न marriage 
व्हारडीक ( f ) = समाजीक धर्मीक लग्नाचे विधींची सांखळ = wedding ritual & 

social celebration 
व्हारडीक न्हावूक ( v ) = समाजीक - धर्मीक लग्नाची विधी करूंक = to go through 

wedding ceremonies ( ceremonial part including the social ) 
वांवतर ( v ) = वाऱ्याचो वाव , ओघ breeze 
वांवतराय ( f ) = वारें व्हांवपाचो झणझण = gust of wind 
वृथ्था ( adv ) = वायां , फुकट in vain , futile 
विंदूंक ( v ) = तीर धरून मारूंक = to shoot pointedly 
शग्ती ( f ) = लोखणाचो भालो , झुजाचे एक आयुद्द = an iron spear , a weapon 

of war 
शर्ती ( f ) = पाळी = turn 
शस्त्र ( n ) उडोवपाचे हातयार 

= a weapon that cuts or cleaves 
fericit surat ( f ) = network of veins 
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शिस्टाकार ( m ) = उलोवपा - वागपाची नेमावळ = formalities 


शिस्टाय ( f ) = उलोवपाचे - वागपाचे नेम धरून चाल - चलणूक = protocol 
शिळा ( f ) = व्हडली फातर = a big stone 
शीर ( n ) = तकली ; माथें head 
शुन्य ( adj ) = रिती ; कांयनाशिल्ली ; मौनाची 

nothing ; silent 
शूळ ( n ) = झुजाचे अस्त्र , एक आयुद्ध = a pike , a weapon of war ; long 

wooden pole shaft with a spearhead 
शिंत ( n ) = धोणवाची तांगस = string of a bow 
शिंसोरी ( f ) = मानगें = crocodile 
शेतकुट ( n.pl. ) = शंबर कुडके = a hundred pieces 
शेतखंड ( n.pl ) = शंबर कडेन = a hundred directions 
शोक ( n ) = दुख = sorrow 
शेंस भरूंक ( vi ) 

अक्षता उडोंवक = to throw in blessing rice etc on 
wedded couple 

doubted 
शिळाधारी ( पावस ) ( adj ) 

हरांधारींनी = torrential ( rain ) 


शंखलो ( v ) 


दुबावलो 


सकळ ( adj ) = सगळे full ; entire ; fulsome 
समागमी ( adv ) = लागी , वांगडा nearby ; in company of 
समूळ ( adj ) = सगळो ; मुळाक , आरंबाक सावन entire , from the beginning 
सरिशें ( prep ) = वांगडा ; बरोबर ; लागी ; तेंकून ; सांगातान with ; along with 
सर्जुणिक ( 1 ) पुंजावणी ; पुंजो amassing ( of wealth ) 

तळे 

= a lake 
सवर्तमान ( adv ) = सांगातान ; सैत accompanied by ; along with 
सवियां - अपसवयां ( n.pl. ) = धनुर्विद्येची हातयारां weapons of archery 
सा केलें ( v ) = मोख धरली = attained its target 
साच ( n ) सत्य ; खरें 

= truth 
सिध्द चारण ( m ) = भाट , बंदिजन poets - cum - minstrels 


सरोवर ( m ) 
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सिवि / ( f ) = शार्ती पावप = accomplishment 
सुखशयेन ( f ) = सुखाचे बाज्जेर 

सुखाचे बाज्जेर = on the festal couch / bed 
सुदवांटो ( m ) = सफाई = justification 
सुळीं / कार = लोखणा - खांब्या तोंकार ( adv ) = on the gibbet 
सुशा ( f ) = सांबाळ , जतनाय = care ; caution 
संकिर्न जालो ( vi ) = दुखान रोंबलो = became depressed , sad - e 
संजीवन करूंक ( v ) = जिते जांवक , करूंक = to revive , reanimate 
संधान ( n ) = मारपाची मोख ; तीर मारपाची प्रक्रिया = process of aiming , ( to 

shoot ) 
संचती ( f ) = संतती = offspring ; generation of descendants 
संकड़ें ( n ) = गूढ , प्रस्न = problem ; puzzle 
संवें ( prep ) = सवें ; वांगडा = with , along with 
संबोखूक ( vt ) = संबोधूंक , = to address , to exhort 
सांगडे ( adv ) = प्रमाणान ; प्रमाणे , = proportionate to ; acc to one's capacity 
सांगडो ( adj ) = फाव सारको ; तितल्या तोलामोलाचो = appropriate , 

proportionately suitable 
सांव्हारणो ( m ) = पाड घालपी सांव्हार करपी = destroyer 
मापु ( m ) = श्रापु ; शिराप 
सावज ( n ) = हेर मोनजातींक खावपी मोनजात 

= a beast of prey 
सारिपाट ( m ) 

chess - board 
सारिपाटान खेळतात ( v ) = to play chess 
सारिपाट मांडिला = to set a game of chess 


= curse 
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हडपी ( n ) = दोन भागांनी वांटिल्लो बोटवो = shoulder - bag of two compartments 

for it ( f ) = embassy ; emissary 
हब्राण ( v ) = अभ्राण ; न्हेसवणी , = dress , uniform 
हसम ( v ) = फौज = army 


हाट ( 1 ) = बाजार = market 


कोंकणी रामायण 


कोंकणी साहित्यीक परंपरेची रुजवात 


पोरणे कोंकणीचे आपणाले खाशेले कन्दवी लिपीत रचून बरयल्लो 
हो कोंकणी रामायण ग्रंथ सोळाव्या शेकड्याचे सुरवेक गोंयांत 
आयिल्ल्या पुर्तुगेज क्रिस्ती धर्मप्रसारकांच्या हातांतल्यान ध्वन्यात्मक रोमी 
लिपीत उतरायल्या उपरान्त पिडापिडेच्या जंजाळांत सांपडून विसरायेचे 
काळखेत लिपून उरिल्लो ; तो प्रो . डॉ . ओलिवीयु गॉमिथ हांच्या 
प्रयलांवरवीं आयज पुनर्जिवंत , रसरशीत आंग घेवन , तांचे प्रस्तावने 
फोडणिशेसैत वाचयां मुखार येता . 

हे दुलबी , अस्खलित , स्वतंत्र , फिंग्या आदले साहित्यीक परंपरेची 
ही गडगंज रुजवात . 

तिच्या नाड्यार कोंकणी भोवतणी उप्राशिल्ले गरजेभायरे वाद 
सासणाचे काबार जातले . 


